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Дзьвін. 


Староруські думи й сьпіви. 


З а с ь п і в. 

і дзвона дзвоню я, до церкви скликаю, 
До церкви вселельскоі правди... 
і щирих душ, чистих, високих шукаю 
Проти гайдамацтва поради. . 

Зберімось, порадьмось, щб маєм' робити 
З ордою, що нас облягає, 

Тіснить, не дає нам , ь културі служити, 
Руінноі слави жадає. 

Порадьмося вічем, як правда свободвим, 
Руіньні гріхи с себе змиймо, 

И духом незлобним, умом благородним 
Културі спасенній служімо. 


Подвижники Свободи. 

Були колись царі, що Русь их трепетала, 
Трепечучи, як рідний .дух любила: 

Бо в правді их своє прибіжи ще вбачала 
Від зьлюк, що наплодила дика сила. 
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Сих славно дерзосних подвижників свободи 
Ми звикли з-малку деспотами звати... 

Ми пововлевьня прав сьвященноі природи 
С прнземнстоі визираєм хоти. 

Надія марва. Поки сьвітить сонце, 

Раби земли д } землі хилитись будуть,. 

II кріз вузьке, низьке, засліплене віконце 
НІпрокопогляду на речі не здобудуть. 

Не в низині мизерьній дух великий 
Над усіма малими виростає, 

II з високости всі земні царства й язики, 

Мов с-під небес, умом и серцем назирає. 

Ні! не з нетягами товаришує воля, 

Що ми в своіх усобицях шукали; 

Не с торжищ гомінких, не о потового поля 
Хтось осяйний нам принесе скрижалі. 

З гори виеокоі, посеред бурь ясноі, 

Ждемо и чаємо спасенноі свободи, 

Верховности ума божественно благої 
II поиовленьня прав священвоі природи. 


Петро да Катерина. 

Не люблять земляки Петра да Катерини: 

Се не по их нутру и розуму царі: 

Надполовивпли вони, бач, Украіни, * 

II в рабство волну чернь козацьку завдали. 

Моє земляцтво! ви самі свій н&рід іли, 

До коревя ту черьвь згризали козаки: 

Оце ж ви перш усіх іі й закрепостили, * 

Самі ж були з дідив и предків крепаки. 

і. 

. і 
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Коли не Ватию с-під батога служили, 

Дак ляму Литвину невольницьку тягли. 

Про „душманів" Ляхів одно \цного душили, 
И рідний край в ясир Татарам оддали. 

Утікши під Москву, московськими руками 
Правдивих земляків ссилали на .Сібір, 
Письменну братню в старці порозганяли, 
Зробили мовчазну руіну з Врацьких Шкіл. 

Потомки паліів, рушників крівавнх! 

Нелюбі вам праві строітелі земли, 

Що память нам своих діявий величавих, 

Як праці й мужности завіт, передали, 

И вам, пани Ляхй, царі сі не до кгусту, 

Що в Польщі вас вони ловили за чуби, 

Що шаткували вас мечами па капусту, 

Не давши басувать, спинатись на диби. 

Сказали „від коша" пройдосі езуіту, 

Що Русь роздратував и Польщу підпалив, 

А ласих ваших павь голубив потай-сьщту, 
Передюбками в рай до Езуса манив, 

Не любите ви их: бо ваша панська раса 
Не підновляецьця в горбді від ковла, 

Що бурса врзвела в прелати с свинопаса, 

И вам у прадіди іпсо^пііо дала. 

Ви ж, пагоньці-вовчки на дереві Росіи, 
Жорстокий атавизм татарської Москви, 

Під игом Сцасовим воляки тугошиі, 
Кипчацькі Мамаі від ніг до голови! 

Создавьне двох царів, роботу душ великих, 
Ви хочете в хаос руінний обернуть, 

. ^ 
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Широкий руський сьвіт оддать на волю диких 

II перегородить бму културню путь. 

\ 

Ми, збувшись козаків, що нас колись давили, 

У жертву просьвіті себе привесемо, 
и вам, котрих лихі гординьці породили, 

Росію обернуть у нівець не дамо. 

Ні десподтво Петра, ні гречка Катерини, 

Ні дикі слуги их, мов серце в козака, 

Не наробили нам такого зла й руіни, 

Як принесли добра их розум и рука. 

Коли б не их труда, не подвдгп их духа, 
Кругом нас був би знов німий козацький степ, . 
Крутилась би знов Русь, як ув окропі муха, 

А с царства б изробивсь розбійницький вертеп. 

На горе ватажкам козацьким безголовим, 

Не стерпіли вони домовоі ордії, 

Як би хотілося писакам суесловим, 

И визволили мир з великоі біди. 

Щасливі воіни, великі економи, 

Цінителі ума в павах и в мужиках, 

Були вони царі не потерти с соломи, 

А жита сьпілого в тугих, важких снопах. 

На працю визвали нові в народі сили, 

Спасли културйий сьвіт од лютих розбишак, 

З московських пустирів Америку зробили, 

II землю опплнлй на руських кораблях. 

И завіщалн нам своє велике діло: 

Щоб кожен з нас царем у мисьлях був своіх, 
Щоб серце в нас огнем на чесний труд горіло, 
II не лякалося недолюдків лихих. 
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Вік и Вона. 

Було их на всю Русь великих тількі двоє... 

Сьвіт саме наставав серед густоі мряки. 

„Ворьці за віру й чесьть, народності! героі" 
Замурзалпсь в кріві и гризлись, як собаки. 

Од Висли до Сули курилось пожарище, 

Солодке куріво турецькому султану, 

Що с Каменьця зробив гаремнім пряхам днище 
И „вихрюватому" не зьдякувавсь гетьману! 

Одьнявши займище над морем у сусіда, 

Швед перевагою, мов півень, величався, 

„Посьрі^цав у Ляха, у Сакса пообідав*, 

И згорда в „Москаля вечерять* похвалявся. 

Заворушилися по-вад Дьніпром шняниці, 

Мазепвни сини, Хмелницького унуки. 

Почули сьвіжу кров сі людожерьні птиці, 

Химерні идоли хпмерноі науки. 

И велетень прийшов, н, мов кудесник хмару, 
„Розмаяв рукавом* ватагу людожерну,.. 

„Жезлом желізним* пас ненаситну отару, 

Зопсовану пашню перебірав по зерну. 

4 * # 

Орав наш переліг п потом обливався: 

Великого дознав с погоничами горя; 

А гони гнав та й гвав, назад не озирався, 

Проводив борозну від моря та й до моря. 

И плуг сьвій золотий, леміш сьвій чудотворний 
И чересло вове завітував тямущим: 

„Робіте з роду в рід хліб добрий, хоч би й чорний» 
На дяку правнукам п всім вікам грядущим". . 
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ІІ велетенський плуг, немов той скарб заклятий, 
Доставсь од багача васьлідникам убогим: 

Ніхто не мав снаги з земли бго підьвятп, 

Важке ярмо йго нарвати круторогим. 

II голод був страшний по всій землі плодющій... 
Аж вийшла на обліг Німкеня чарівниця. 

Носила в серьці жар до праци невгавущий, 

Була й уродою м розумом цариця. 

Рекла—и плугь важкий з землі устав'ь-піднявся, 
II повпрягалися воляки круторогі, 

II хліб, мов золото, в снопах заколихався, 

II коші простяглись* аж по самі Пороги. 


Двоє Предків. - 

Ми звали двох сьвятих, великих серед Руси. . ? 

Не тим були сьвяті, що б знай поклонц клали,. 

А тим, що по всяк час и на воді й на сусі 
Про наше варварство васьлідьне міркували. 

Великі ж тим були, що, сндя на престолі, 

Науку и талант над значність прокладали. 

Мов той ратай зерно насушве сіє в полі, 

Так школами вони все царство засівали. 

II, школи сіючи, на диких не дивились, 

Що звали новину в науці недовірством, ‘ 

З дурними бунтами хоробрим серцем бились, ■ 

Боролись день у день из нашим древпім звірством. 

Тепер ми всі царі, що землю осягнули 
Під вічне скнпетро науки да культури, 

II пеба глибиню до плям ясних збагнули,— 

Не підкопаецьця ніхто під наші мури. * 

( 
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Нас тисячі седять на віковічвіх тронах 
У всеоружні великоі потуги, 

В сияючих серед недомислу коровах, 

В коровах чесвоі, вселенської заслуги. 

И, позираючи на предків сих великих. 

Що перше нас колись. над Русьсю царювали, 
Смиряймо й мужиків и можвовлацьців диких: 
Бо предки нам сьвій ум державний завіщали. 

і 

Нехай хитаецьця земля в нас під ногами 
И пекло полом'ьем реве на нас ревучим,— 
Борімось робом их з єхидними умами, 

Клевет не боючись, похвал собі не ждучи. 


6 

Національній Идеал. 

Як налягло на Русь татарське Лихолітьте, 
Зісталось в Кийві немов би тількі сьмітьте. 

На Клязьму й на Москву позабегали люде, 

И визирали, хто з Киян туди прибуде. 

И всі, що руськоі единости жадало, 

На Клязьму й на Москву помалу прибували. 

И васьвітився сьвіт по застумах московських, 
И надив буйтурів до себе запорозьких. 

И, покидаючи свою руіньню дикость, 

Вбачали під Петром империі великость. 

Империя, се власьть була над ворогами, 

Над Ханом, Турчином, Литвою и Ляхами. 

Боявсь про Чигирин султан и споминати, 
Давай на Буджаки необзир утекати. 
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Ляхва з Литовцями не раз укупі бита, 

Під плахтою в жінок ховала езуіта. 

II що б там ні було гіркого на Вкраіні, 

А густо забуяв наш нарід на руіві. 

Де нас десятками за Паліїв лічили, 

Там мпліонами край рідний ми осіли. 

. і 

Навчили ми Ляха латину занедбати, 

Полщнзною листи й літописі писати. , ' 

Так само й Москалю живу вказали мову, 

II привели его ид иушкинському слову. 

Собі ж добро своє найкрашче приховали: 

Про рай, сивій рідний край, с Тарасом засьпивали. 

Та пісьвя по Урал и Волгу розлилася,— 

Стара в ній рушчина з новою понялася. 

Тепер Боявська Русь козацтво занедбала, 

Руїнним поломьем хвалитись перестала. 

II буде звов іі той дух животворити, 

Що из Ляхвн й Москви заумів людей зробити,— 

Той дух*, що всю Ляхву одвадив од латини, 

Зтатарену Москву—од нагинаньня спини. 

Колись до Кибва тягли народи многі,— 

Од Волхова, Карпат, Тмуторокани, Волги. 

Свобода их узлом вязала побратнмським. 

Як средиземний мир під славним царством Римським. 

Уставши с попелів козацькоі Руіни, 

Кликпімо до синів Славянськоі родини: 
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Озьвітеся, брати, з восходу и з заходу 
До неприязного всім деспотам народу. 

Під себе ми своіх суоід не підгортали, 

Над гегемонію свободу прекладали. 

Без езуіта Лях, Москаль без бюрократа 
Зустьріне серед нас приятеля и брата. 

Топімо ж у Дьніпрі ненависть братьню дику, 
Спорудьмо втрбх одну империю велику, , 

И духом трйх братів осьвячений диктатор, 
Нехай дає нам лад свободи император. 


Німецька Наука-Розлука. 

БІУібв еі ітрега. 

Як Гречі та Булгарини пропали, 

На их місьцях у нас П.... и постали. 

С цензурою кумою обнялися, 

Тіснити Русь Дьніпрову завзялися. 

Бр Русь Дьніпрова ще тогді постала, 

Як про Москву Европа й не чувала,— 

Як ще вона Татарином дивилась, 

Звичаів у Монгола й Фина вчилась. 

Сбго гріха Москва нам не прощає, 

Над нас Киргиз, Калмиків прекладае. 

• 

Сі рівноправні у Москви народи 
Достойні слова рідвого свободи. 

А ми... щб ми таке?... народ без мови. 

Не дав Вог мови в нас ні козакові. 
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Ні тим, хто над козацтво дике зьнявся, 
Будити сонних земляків завзявся,— 

Хто правоти сьвятим огнем палає, 

На діло жизни розум викликає. 

Не в Києві их мова, не в Полтаві, 

Не на Сулі, та Росі, та Росаві.;. 

В Москві, в Казані, в Дерпті, в Петербурьсі 
Учитись мусять, мов латини в бурьсі. 

Як звать самих себе, як розмовляти, 

Як земляків па розум наставляти... 

У Київській Землі, у древній Русі 
ГІо-древнему нехай джеркочуть гуси, 

Телята мекають, воли рикають, 

А люде мову рідну забувають. 

Іі криничини, іі живі джерела— 

Там, де живе Чухва, Мордва, Корела, 

Де Весь и Меря, Перм и Чудь з Москвою 
Злились під Золотою Татарвою. 

Бо там Німота школи закладала, 

Скрижалі жизни Москалям писала, 

И в тих скрижаліх прописала правду— 
Завіту предків староруських зраду. * 

У тих скрижаліх подала науку— 

Новоі Руси з древнбю розлуку. 

Закинув Німець мрежі й там ловецькі, 

Де помиливсь одважний розум шведзький: 
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Бо <1іуі<іе в старих Римлян учився, 

У силу й славу хитрощами вбився. 

> 

Найбільша ж слава жде в Москві єхиду, 
Аби не дав себе впосьлідить жиду. 


До Тараса на Небеса. 

Блажен еси, Тарасе, що не дбаєш 

Про нас из нашим темрявим письменством. 

Ти розумом на небесах витаєш, 

Питаєш духа Божим совершенством. 
Блажен! ти вбогу каліч забуваєш, 

Гордуєш, хирного ума блазенством, 

Що вишчий жизни пдеал знаходив 
Там, де козак над миром верховодив. 

Дай хоч одним туди заглянуть оком, 

Де правдою сьвятою все сияе; 

Де, мов зьвізда пророча над востоком, 

Всі почутьтя Премудрісьть просьвіщае; 

Де темні варварства віки потоком 
Прозирчастим тобі Господь являє, 

И ти все втаєне й німе читаєш, 

Читаючи, про мир сьліпий зітхаєш. 

Тарасе! хто тебе не прославляє 
И помилок твоіх не превозносить? 

Но хір тебе хвалебний возмущае, 

И дух тьвій у писак пощади просить. 
„Нехай мене (речеш) той вихваляє, 

Хто сам у серьці Вожу искру має. 











О! иайлюбпце він мене похвалить, 

Як де-що марне у печі попалить*. 

Коли б тепер ти серед пас явився 
С тверезими, як истина, словами, 

На тббе б клир хвалебний тьвій узлився 
И дурнем об'ьявив тебе міз нами. 

Коли ж, мій орле, ти возвеселисься 
И нас признаєш мудрости синами, 

Що харцизяк ми лютих зневажаєм, 

Сіпак героями пе величаєм? 


С Того Сьвіту. 

Я був собі ньявий, а баба Талалайка 
Вескостим язиком своім мене дрочпла, 

И голову мені, почавши з Наливайка, 
Високославними героями набила. 

И довела мене аж до вожів сьвячеиих, 

До Гонти, що дітей порізав католиків, 

До православноі Руіни діл скаженвих, 

Що ними ниндимось проміж земних язиків. 

Сьпівав я по-піїяву про ти „вози тараві 
Залізноі“, що вам цариця в дар прислала, 
Сьпівав, як золоту нам грамоту ся „пані 44 
Проти културнеі громади написала. 

И завернулося в голівоньці у мене 
Від дуросьвіщнни безрозумноі Клиі, 

И возвело мене убожество письменне 
В апостоли правднвости сьвятиі. 
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И моляцьця мені недоумки лукаві, 

Що на устах любов, а в серьці злоба люта, 
Що ринулись би знов на подвиги кріваві, 
Коли б залізного не волочили пута. 

Мерзеві молитвй! нен&видне кадило! 

Од вас и вуші я и носа затикаю... 

Щ6 на землі мене туманом туманило, 
Пречистого мого не затуманить раю. 


До Тараса за Річку Ахерон. 

Недосьпів тьвій досьпівую, мій брате... 
Насьлідьде дороге, клейнотами багате, 
Лишив еси мені в твоій трицьцятоструньпій, 
В твоій поазіі високій, многодумній, 

Дуброві запашній, широкошумній. 

Тарасе! попроси гам Аполлона, 

Нехай зупинить він легкий каюк Харс^на, 
Щоб довго не возив на той бік Ахерона 
Народу бес путя, беш чести и закона, 

Що з вовчого на сьвіт приходить лона. 

Нехай по сонних берегах блукає, ' 

Про ледарство своє ледаче споминає, 

На предків и батьків ва брехні нарекае 
Тяжкі гріхи своі й паскудатво споминає 
И суду сто столітьтів дожидає!. 

Кому ж я передам, коханий брате, 

Твоє добро сьвяте, над всі скарби багате? 
Собакам, чи вовкам, чи людям безголовим, 
Тим язикам лихим, калікамь кривомовнм, 
Письменникам сьліпим и пустословнм? 
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Письмакам Гайдамакам. 

Тараса обсипать 
Ви любите квітками, 

И тут же зневажать 
Хвалу свою казками. 

Нелюба правда вам 
Бес погудок лукавих, 

Що иредкам-паліям 
Геройство надавали,— 

Що нехтували тінь 
Великоі цариці, 

Давали образ ій 
„Голодноі вовчиці* 4 , 

И ворушили прах 
Сьвятий про нас во-віки 
Героя на морях, 

Материка владики, 

Вам по душі обман 
Переказів козацьких, 

Що завели в туман 
Мішчан и хлопів панських. 

Одно буявьве вам 
Досталось по Тарасі, 

Мов диким чабанам 
Батіг по свинопасі,' 

А сьвіт йго ума 
Поззіи диханьне— 

Про вас піввочня тьма, 

В пустині вопиявье. 



і 

і 

і 


1 


Колиб Тарас воскрес 
И на кагал ваш глянув, 
Вів затрусивсь би ввесь 
И словом дурьні грянув. 

Коли б тупу й сьліпу 
Зузьдрів літературу, 

Об ваши б голови 
Розбив свою бандуру. 

В иьгьгі йго, сьвяте 
Про всі віки далекі, 

Ви сьмітьте метете 
В своі библіотеки,— 

Те сьмітьте, що батьки 
З дідами насьмітили, 

Як за своі шинки 
Мужицтвом колотили. 

В ИМ'ЬЯ йго сьвяте, 

На сором Украіни, 

Ви брехні плетете 
Про благодать Руіни. 

і 

На глум Тарасові, 
Жалкують ваші вчені, 
Що не дорізали 
Панів ножі сьвячені.— 

Що Говта й Залізняк 
Не стали там князями, 
Де правив Мономах 
0 синами-витязями. 

И се на тій землі, 
Котрою він пишався, 












16 


В тій любій стороні, 

Де пьвів він, красувався, 

На горах тих сьвятих, 

Де він сьпівав-молився, 

У тих садах глухих, 

Де сумував-журився. 


На Перелозі. 

Може, вт>орю переліг той, 
А на перелозі 
Я побію моі сьлбзи, 

Моі щирі сьлбзи. 
Може, війдуть н виростуть 
Ножі обоюдьні, ' 
Роспанахають погане, 

Гниле серце, трудне, 
И вицідять сукровату, 

И нальють живоі 
Козацькоі тиі крові, 
Чистоі, сьвятоі. 

Шевченко. 

На перелозі сіяли ми сьлбзи, 

Щоб виростали ножі обоюдьпі; 

Тепер надію покладаймо в Возі, 

Що вже почезли ті жалі безумні. 

Тепер в нас пахне щирим руським духом, 

А не Ляхвою п не Татарвою, 

Щ о гріли нас під нашим же кожухом 
И надихали думкою лихою. 

Пустине дика*, краю ти мій рідний! 

Покинь сьпівати про своє козацтво, 
Вешчесно славить дух йго єхидний, 

В нм'ьгі прогресу вихвалять хижацтво. 
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Посіймо правду на тім перелрзі, 

Що ‘ми згорали бес путя списами; 
Згадаймо, як лилися ревні сьлбзи - 
По тих, що через козаків пропали. 

Не ріки, море, сьліз не розлилося, * • 
Огненне море,—можна б утопити 
В тім морі все, щб с Січи підьнялося 
Гарячу кров ис християн точити. 

Козацька слава широко сягала 
По ворохібнях розбишацтва диких; 

Голота корщми здобиччу сповняла, 
Казилось пекло з радощів великих. 

Да вже казитись чорьтівня не буде: 
Заглухла в пекло січова дорога, 
Рошчовпали добро и лихо люде, 

И схаменулась Украіна вбога. 

Посіймо ж правду в нас на перелозі 
Замісь ножів крівавих обоюдних, 

И покладаймо всю надію в Возі, 

Що вже не вернемось до справ безумних. 


Забули ми. 


Забули ми козацьку колотнечу, 
Забули дику славу розбишак, 
Забули з Римом боротьбу чернечу, 
Забули й лицарів тих невмірак, 

Що ворогів козацьких дивували, 

По девять раз из мертвих уставали. 


2 
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Та не забули древніх боянів, 

Що струни их живі самі дзвонили,— 
Що наших дивних буйтурів-князів 
У нашім серьці й дусі воскресили. 

Міі знов их словом віщим живемб 
И поновленьня старини ждемо. 

Олеги, Игорі, Мстислави, Брячиславп! 
Чи то ж ви спали, як земля тряслась, 

И древня Русь до Висли й до Варшави 
Мов бурний дух руінний пронеслась? 

Чи то ж ви спали та й не ликували, 

Як ми за Русь на душмана вставали? 

Ні! ви в крові козацькій ожили, 

Ми вашим духом ворога зломили, 

И славу древню Руськоі Земли 
Знов сяевом буйтурьнім осьвітилн. 

Не нам!*, не нам, вам вічня похвала, 
Що наша кров за руський край текла. 

Ви з рідним словом на сторожі стали 
Проти Ляхви й хороброі Литви. 

Хоч би й до шченту землю зруйновали 
Нам вороги, не зникнем з неі ми. 

Нехай аакають вельможні з Москалями, 
Як цвенькали та пшикали з Ляхами; 

Ми ж пошчншчаем чужомовню гич 
И переорем ще раз рідне поле, 

Що облогом лежало довгу ніч,— 
Столітьте темне, та й вродило горе: 
Вродили нам терни та бодяки, 

Чужоі мови виродки-кнпжкй. 

Науко нене! викуй ти нам плуга, 

И ним сама орати поможи;' 
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Та вже нехай не сіє нам наруга 
Над розумом кріваві ті ножі, 

Що про лнхих пт>янюг ц'ьяниця темний 

*і. 

Оьшвав колись у темряві корчемній. 


Українським Историографам. 

Ви перед Хмеляма бчьетб в книжках поклони, 

С хаптурних ницаків малюєте иконп, 

А я на тих казюк дивлюсь бес суевірства, 

Як на насьлідників усобиці та здирства; 
Живописую, щб и гік було-творилось 
В кріваву старину,—як пбтемки казилось 
Попівство хаптурве й безощадне козацтво, 

Як чисту кров з мирян точило гайдамацтво 
И продавало в Крим и шляхту п простацтво. 

Кадіте ледарям, сьпівайте алплую, 

А я п их и вас немов живих змалюю 
На спбмин тим вікам, що, може, схочуть знати, 
Які бували ,в нас чудовища ротаті. 

Що галасом своім сповняли Украіну, 
Затуркували мир, дурили, як дитину. 


Козацьким Пацегирникам. 

Постойте! напередь узнайте, душа 

У ваоь наводнена... 

Пушкинь . 

Ви кажете, були героі козаки, 

И тичете мені своі шпаргали в руки. 

Хто ж их компонував? Скозачені пайки, 

Діди историків, такі ж, як их унуки. 


2 * 
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Ні, покажіт* не те, щб вам переказав 
Хтось голосно про нас п про геройство наше 
А те, щб пращур вам тихенько завіщав: 
Лукаве, камянб и зьлюще серце ваше. 

Оце скрижаль ясна, правдива и страшна, 

Ис каменю тесав іі сам Абацонпа. 

Се не фалшована письменством старіша, 
Виразна, мов язик у голосного дзвона. 

Що-дьня вас бачимо, та й чуємо про вас, 

Які ви твбрите діла великодушні: 

Такі бесхитросьні и доблесьні як-раз, 

Якими вславились и предки криводушні. 

Хто ви? як звати вас? Скажіте навпрямки. 
Зге! коли б то ви собі названьне 
Ис серьця вирекли! тогді б п козаки 
Знайшли собі у пас у оерьці оправданьне... 

Ви сьмітьте, от ви хто! недбумків раби... 
Хиба ж не правда се, о серце Украіни?. 

О серце, зеркало пародьнбі судьби, 

Окрасо и палат, и вбогоі хатини! 

Ти—праводушности божеотвений тимпан: 
Скажи ж сим ницакам у-вічі щиру правду, 

И покарай стидом не людзьким их обман, 

Их криту золотом и баламуцтвом зраду. . 


До Мазепи, 

прочитавши £го биографию. 

Мазепо, зраднику с прапращурів крівавих, 
З варягів, що креста брат брату цілували, 
И, по своіх клятьбах та присягах лукавих, 
У братьню кров живу того меча вмочали! 


21 


Твоі инетинкти зьлі повсюдно пантрували, 4 
Де пахло ницосьтю та хижим дармоідзтвом: 

До Полщи, до Москви, до Швеччини втрапляли, 
И торгував еси неситим людоідзтвом, 

По давніх зрадниках улюбленим насьлідзтвом. 

Ти був у нас колись народьнім идеалом; 

Про тббе книжники міз себе знай шептали, 

И те, щб ти зьорав своім письмацьким ралом, 
Під збсів смут нових в народі поновляли. 
Архивних таємниць, мов одкровеньня, ждали, 
Щоб их друковано земляцтву до науки... 1 ) 

И се вже списує исторпі скрижалі 
Сьліпуючп Стара, и нам дає у руки, 

Щоб знали, як ти жив и міркував, унуки. 

И бачимо в тому курзу-верзу Староі, 

На-перекір іі шанобі до козацтва, 

Які були колись народності! героі, 

Твоі прпхилпики, ублюдку можновладзтва! 
Вбачаємо полки паяного тунеядзтва, 

Готові кров живу з братів своіх точити 
Під сьтягом волности й цепбвисти до панства, 
Чужою працею, чужим надбаньвем жити, 
Товкти жів 9 К, дітей и мертву чащу пити. 


Великому Книжникові 

про дешеву премию йго имени. 

На Божу церкву гроші ми зьбірали, 
На проповідь народьнбі науки, 

И дань скупу земляцьку віддавали 
Тобі, наш книжнику великий, в руки. 
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Ми звали, що твоя долоня скнара 
Не ростуляецьця для запомоги, 

Яка б сусіда н^жда ні спіткала, 

Які б ві мучили бго тьрівоги. 

„Сей добре збереже наш скарб мизерний 
(Так г^торили ми проміж народом): 

Во у тайник закопує підземний 
Своє сокровище ис серцем-л8цом и . 

Ти ж, квижнику и разом фарисею, 

Про чесьть глаголеш нам з друкарні сьміло. 
А людзькі гроші волею своєю 
Занапастив на божевільне діло. 

Віддав еси чуже добро на-віки 
Між братню, до речи негодящу, 

Щоб вилили тобі ума каліки 
„Кимвал бряцающий и мідь звенящу 41 . 

И вчена каліч всім своім приходом 
Тебе за хижий подвиг вихваляла, 

И сей кимвал проміж тупим народом 
Илгьям твоім прославленим назвала. 

Бряцай, дзвони, письменнику лукавий: 

Во „нам (речеш) нічого білш не треба 44 . *) 
Сподобивсь н в самому пеклі слави, 

Прийми ж печать клятьби сьвятоі з неба. 
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Яке нам діло до того? *) 

ЛУав £еЬі Зав ішз ап? 

* Баз £еМ ипв £аг пісЬі ап. 

Пісенька. 

Яке нам діло до того, 

Що дикий зьлюка козакує? 

Аби не руйнован добра мого, 

А ближнбго нехай собі руйнує. 

Яке нам діло до того? 

Яке нам діла до того, 

Кого хто хвалить-прославляе? 

Аби не підманив сішка мого, 

А рсіх нехай из глузду позбиває, 

Яке нам діло до того? 

Яке нам діло до того, 

Хто кров та пожарища любить? 

Аби не запалив житла мого, 

А цілий сьвіт нехай собі погубить. 

Яке нам діло до того? 


„Менший Брат". 

Роспившись по шинках, мужва-злодіі 
В-ночі дом Божий, церкву, обікрали. 

Тверезі соцькі й старшина сільскиі 
Отамана злодійського піймали. 

Піп злодіяку зве до мирового, 

До нашого мирського трибуналу, 

# ) См. „Дн-Ьорь 44 , Екатеринослав. газ., 1885 г., № 360., 16 января, 
подь заглавіем'ь: „Земляцький романс 44 . 
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II мировий, як сьлід, харциза злого 
Готов на певну осудити кару. • 

Но, бувши у законі „оглашенвим" 

(Сі мирові на те вже й породились), 
Рече еудящимся, як людям темним: 

„А може б ви, панбве, помирились"? 

— „Щб ж? я готов 11 ! озвецьця злодіяка; 
А піп: „Из злбдіем мені миритись"?! 
Судьдя насупивсь: „Що се за бурлака? 
Не хоче з меншим братом поділитись"! 


Сьліпченкові. 

Сьліпченку, ти, еьліпий сьліпого батька сину! 
Засьліплено перет тобою Украіну, 

И ти, еьліпий, того, сьліпуючи, не бачиш, 
Очима темними, як темний старець, плачеш. 

Засьліплено іі недбмислом, брехнею: 

Бо величаесься крівавою грязею, 

Що в ній твоі діди по пояс утопали, 

Аж покіль пз багна на Волгу повтекали. 

Туди припленталась до вас химерна Баба, 
Причепа гомінка, воронізька нахаба. 

Мов жабище з багна, на сьвіт вона дивилась, 

И з вами про багно казк&мп поділилась. 

С крівавого багна багно літературьне 
Зробили ви собі, о кодло некультурьне! 

Вам по душі прийшлась козацька помста дика, 
Задоволнила вас усобиця велика. 
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И радуєтесь ви, що е вам щб писати, 
Казками неуків порожніх забавляти. 

Каліки розумом, стидовище природи! 

Про волю кричптб, цураєтесь свободи. 

За деспоцтво с панів лупити раді шкуру, 
И волну гризетб, мов пацюки, бандуру. 


* 

Свиня та Цуцик. 

Байка. 

„Рох, рох! плям, плям! що-дьня я, любий брате, сита: 
Половп й висівок зісталось пів-корнта“. 

—„Гав, гав! цяв, цяв! а я, знай, сестро, хочу істи, 
Да хліба не дають: нема з мене користі!". 

—„Рох, рох! плям, плям! дарма що сита походжаю, 
На щб ні набрід у, усе перевертаю". 

—„Гав, гав! цяв, цяв! а я з нудьги та з голодвечи 
Гризу, щб попаду, мов костур той старечий". 

—„Рох, рох! поззія... про щб вона свиняці? 

Ще й хуторна, мовляв. Се зббавка собаці". 

--„Гав, гав! за вітром щось мені іі не чути: 

Не зьнюхаю... Тут щось дурне повинне бути". 

—„Рох, рох! ось крашанка. Ну се вже инше діло. 

Я проковтну іі и не жувавши сьміло". 

—„Ковтай, а я брехну, що се ійце гадюче; 

Про мене слава йде, що я щеня гавкуче. 
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„Ми, цуцики, свиней роекішнпх дуже любим: 
Про славу свинську их аж скіглнмо да трубим. 

„Нехай у пущі вовк, ведьмідь и заєць знає, 

Яка свинота в нас роскішна походжає 44 ! 


Щиглик. 

Байка. 

В крамній коморі Щиглик щебетав 
Своі щиглячі пісеньки любевько. 

Про нйго ввесь базар казав, 

Що так сьпівае тількі соловейко. 
Скрутився Щиглик мій, 

И в клітоцьці своій < 

Робив себе царем сьпіваньня. 

Ніхто ж того с сьпівочпх птиць не знав, 
Ніхто в високім хорі не чував 
Мизереоі пташини щебетаньня. 

* ^ . * 

■* 

Химерний Щиглику! коли тобі 
Базарний люд воздав хвалу не по заслузі, 
Дак се тебе твоі базарьні друзі 
Вимірували по самих собі. 


Руіноманам. 

Коли між вами хто в бору заріже 
Купця за гроші, або хто ь темниці 
Сконає ббссудво, або мужик підпалить 
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Заможного сусіда, розізлившись,— 

Ви лементуєте, мов навіжоньні, 

В своіх : книжках, кгазетах и розмовах: 
Сьвіт западаецьця! страшна руІЕа 
Йде назустріч вам и вашим діткам! 

Як! ні дороги про купця, ні суду 
Про бідолашного попа, чи ліберала, 

Про батьківські і предківські нащадки 
И про здобуті працею достатки! 

Чого ж ви давню славите Руіну, 
Столітьню по дорогах різанину, 

Столітьній бессуд и тяжке наснлство, 
Кгвалт ваших пращурок и люте здирство, 
Столітьне городів і сіл паланьне, 
Столітьне пращурів ясируваньне?... 

Се все дьля віри, чести и свободи, 

Що ними пиньдитесь над всі народи. 

Так! в пиньді ви своій возвеличались, 

У віру, чесьть, свободу повбивались. 
Тепер ви сьвято живетб на сьвіті, 

И чесьть між вас найперша у приміті, 

И ви овободьні, як собака вьлющий, 

На ланцюзі брехака невгавущий. 
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І 

Книгогризові 

І 

на То й Сьвіт. 

И отьіде Іаковь оть кладязя 
клятвеннаго, и йде вь Харрань. И 
оброте м'Ьсто, и успе тамо, зайде бо 
солнце: и взя оть камелія м'Ьста 
того, и положи вь возглавіе себй, 
и спа на м'ЬстЬ ономь. И сонь впд'Ь, 
и се л'Ьствица утверждена на еемли,- 
ея же глава досязаше до небесе: и 
Ангели Божій восхождаху и низ* ■ 
хождаху по ней.‘ Господь же утвер- 
ждашеся на ней. . . * * 

. Битія гл. XXVIII , 10—13. 

Ти написав томів ис сотьню, Книгогризе... і 

„В драбині (мислиш ти), що том, то и щабель 14 . 

Куди ж се Книгогриз по тій драбині лізе? 

Невже ж бо до ясних бессмертности осель? 

Читав еси, як брат од брата йшов навтеки, 
й бачив уві-сьві драбину в небеса, 

И взнали всі про те віки близькі й далекі, 

Які Господь явив бідасі чудеса. 

На камені лежав бідаха головою... 

Не знав письмен: бо их тогді ще й не було, 

Та серцем розумів и думкою благою, 

Куди веде добро, куди—погибне зло. 

N 

Під небом, на щаблях чудовноі драбини, 

Стояв Бог правди, що все нею сотворив, 

Восхбдили ж по ній и схбдили ті сили, 

Духи благі, що их бессмерьтем одарив. 

Й сонному йму Господень глас величний 
Ис сяева небес, мов золота труба, 
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Провозьвістив закон земноі жизни вічний, 

И встав, и знав, яка добру и злу судьба. 

Завіти правди він переказав народам, 
й сталися вони починком всіх наук, 

Подобео голосним чужих племен рапсодам, 
Що в діда переймав натхненпй з неба внук. 

И став сей чесний муж, во истену блаженний, 
В историі всіх вір правдивим джерелом... 

Хиба тогді бго забуде сьвіт письменний, 

Як перевернецьця в Гомору та в Содом. 

Ти ж не втекав, ти гнав сам брата по науці 
За те, що він твого лукавства не зьлюбив, 

И, бувши праведен, тобі, брехаці й зьлюці, 

Під кирпу задрану кадилом не кадив *). 

В засьтінок правого водив еси що-ночи, 
Суддею ж правоти в письменстві був там кат. 
Ти катові сьліпив и так сьліпі вже очі, 

С крівавих рук бго ждучи собі наград. 

И гроші загребав ще білше Костомари, 

Що козаками, мов* ясиром, торгував. 

За те ж ти гіршоі заслужуєш и кари: 
Видющим бо родивсь, Микола ж сьліпував, 

И був поводирем Тарасові сьліпому, 

Та их Мартирим'ьян из ями слобонив, 

Тобі ж, письменнику видющому та злому, 

За брехні мучитись у пеклі повелів 2 ). 

Товариша собі в своій пекельній муці 
Ти маєш брехуна у клевети оцьця, 
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Преемника свого в безрозумній науці, 

Що сам же й сьпік еси,. омани докторьця 3 ). 

Сей за Хмельницького, за ворога Рооіи, 
Героя підступів, так щиро заступивсь, 

Немов од них обох постали, шведзькі мріі, 
Немов од них обох Мазепа народивсь. 

Все ж ви зробили вдвох науці ту послугу, 
Що посьлі вас ніхто не стане вихвалять 
Козацьку над умом и чесносьтю наругу, 

Мов з неба послану Росіі благодать *). 


„Прежній* 4 . 

Я прежній вам догоджував словами. 
Порожніми, як розум ваш козацький, 
Пишався розбишацькими ділами 
II прославляв пожежі гайдамацькі. 

Апостола, мабуть, ви не читали, 

Що, ставши мужем, занедбав хлоп'ьяче, 
Ви голову письменством напихали, 

А серце в вас осталося козаче. 

Від повві серьця вашого говбрять 
Уста, проречисьті на величаньне 
Крівавого самбоуду, и творять 
Великі подвиги из руйнованьня. 

Раби письменницьких авторитетів, 

Ви темну Русь морочите розбоєм, 
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Брехаку хвалите над всіх поетів, 

А харцизяку славите героєм. 

Од вашоі козацькоі култури 
Перевернувсь би догори ногами 
Културьній сьвіт, и дикі гайдабурі 
Усю Европу вкрили б облогами. 

Од вашого розбійного письмацтва, 
З йго кумирами, як ніч паяними, 
Европа стала б Січчу азіяцтва,* 
Порогами во-вік непрохідними. 


Гавкунам. 

Лукь звенигр, стріла трепещвт'ь... 

Пушкинь. 

О горопашна ви, о немошн& темнота, 

Сини Гетьманщини сьліпоі и глухоі, 

Дрібпоі дітвори безрбзумиа пустбто, 

Язику врізаний козащини п'ьяноі! 

Мов пес на ланьцюзі, ви гавкаєте грізно 
Не то на вбогого голодного каліку, 

Ні! ви не даетб ні в-досьвіта, ні пізно 
Пройти й трудящому щоденно чоловіку. 

Гав, гав! та й знов гав, гав! ні впину, а ні вгаву... 
Дратоване, лихе и чорнороте кодло! 

Брехня у вас йде за вашу чесьть и славу, 

О криводушноі прихилноети ви модло! 

Пекелний цербере! гарчи и захлинайся 
За той глевтяк глевкий, що маєш від Плутона, 












32 


Дьля батька лжп всбго сьвятого відцурайся; 
Рвучись на ланьцюзі, бреши й на Аполлопа... 

Як він у сяеві летить на колесниці, ' 

И появом своім животворить вселенну, 

Ти лютости позич в голодноі тигриці 
И прославляй свою безвиходну Геенну,— 

Аж поки лука він натягне золотого, 

И трепетну стьрілу на тятиву наложить, 

И вдарить на тебе, клеветника* лихого, 

И трупом чудище безрозумне положить. 


Перед Гоголевим Честенем. 

II славень буду я, доколь вь подлунномь мір'Ь 
Живь будегь ХОТЬ ОДНЯТЬ ПІИГЬ. 

Пушкинь . 

Пророк пророкові приносить оправданьве, 
Мудрець премудрого вітає по заслузі: 

Так и поззіи божественне диханьне 
Вшановує позт, и муза другій музі 
Заявлюе вінком високе почитаньне. 

Земляче Гоголю! щб ж нат тобою склалось? 

Хто чесно привітав тьвій честень мармуровий 
Там, де твоя тиха колиска колихалась, 

Де відбував еси тьвій искус науковий 
И сьвітозарная зоря твоя займалась? 

Кругом твого стовпа зібрались мертьві душі. 

Ті що не встиг еси пером живописати: 

Пани, попи, жиди, педанти довговуші, 
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Та й заходилися гуртом тебе вітати, 

Мов предсідателя казенноі палати. 

Тарасе брате! де твоя трицьцятострунна? 
Нехай би земляка достойно привітала. 
Нехай би голосно вова зарокотала, 

Мов филя на морі кипить широкошумна, 
Щоб осоромилась дрібнота слабоумна! 


Титани. 

• V 

Титани на Зевеса розізлились... 

Не Бриярей нз Знкеладом гори 
На гори навертали’ да казились, 

Що він пороздавав богам престоли 
В империі надоблачній, а музам 
Звелів сим велетьням, мов карапузам, 
Недоросткам людзьким, невдахам, # 

Казати „від коша геть“ бідолахам. 

Ні, наські се були титани, рідьнї. 

Хиба ж у нас нема их?... Мов ті Греки, 
Попередили ми народи, бідьні 
На глузд, и летимо, орли-лелеки, 

Кріз темряву густу літератури, 

Під сьпів пьяниць та бряаканьне бандури. 

У нас також е велетьні-титани, 

Людзького нетяму да сну гетьмани. 

О! е вони, е в нас! и легионом 
Их звати мусимо: бо не коряцьця 
Перед ума и совісти законом, 

На вічну правду н любов яряцьця; . 

З 
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Під хмари гори книг понавертали, 

Немов би небо штурмом штурмовали, 

Щоб зьлізти на Олимп до Зевса лжею, 

Та й раювати з рідною семнею. 

Родина и,х, мовляли, вся на небі..* 

Нема й догадки в головах письменних, 
Що товпицьця вона в гидкім Зребі, 

Як товпилась на бенкетах корчемних. 

Там их Косінський, Наливай, Павлюга, 
Остряніш, утікач та волоцюга, 

Хміль из Виговським, Мартинець, Мазепа, 
Героі вірности, окраса неба. 

Росердився ж Зевес на богохульних 
Титанів божевільного письменства, 

И громом возгрімів, у хмарах бурних, 

Ш чертогів непохибного главенства. 

II полились на сьвятощі природи 
Чпстптельні та животворящі води, 

И гори книг безрозумних підмили, 

И в соньній Леті дурощі втопили. 

Очистилась природа, мов воскресла 
У в образі поззіи сьвятоі. 

По нивах крутять музи перевесла 
Під жниво, що зросло на перегноі. 
Скирти—мов зорі золотом сияють; 

Воли в возах роскішних ремигають; 

Важке колосьсе об колеса б^ецьця, 

Мов яблуня під яблуками гнецьця. 

О, благ Зевес! рекли тогді народи, 
Побачивши новий народ в пустині: 

Ис перегною щедроі природи 
Він сотворив нам брата на Вкраїні, 
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Товариша у подвигах култури, 
Робітника в садах літератури, 

Ученнка, дотепного в науках, 

Борьця за правду в благородних муках. 


Гомер и Шекспір. 

і 

Бувало так на сьвіті, що й Гомера 
У нівець повертали и Шекспіра. 

Ревла тогді гарматами Мегера, 

Мовчала мовчки тихострунна ліра. 

Хмелницький зьлюка, езуіт Тетера 
Та Дорошенко, вихрювата гира, 

Хотіли вас піт Турка підобгати, 

Чи то Ляху в підданство знов оддати. 

Тогді Кромвель між Англами зьявився, 

В завзятьті рівня козакам сіпакам; 

Ш Шекспіра глумом він вірким глумився, 

А в нас Гомер з Бонном гайдамакам 
В шинках на запалку люлбк згодився, 

Або 'на де-що инше по „балакам*. 

Опрігсь Хміль зьлющий, вмер Кромвель побожний, 
Підьняв знов голову народ вельможний.. 

Над ним бессудьня шабля не блискає; 

Козак не пье горілки разом с кровью 
И паненят Орьді не поставляє; 

Про Греків ми говоримо з любовтью, 

И кожен з нас Гомера в-вічі знає: 

Бо надписьсю блищить він золотою 
В роскішних дуків по библіотеках, 

Недужнбго их розуму аптеках. 

А щб, коли б живий Гомер придибав 
До иншого високого порога, 
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Чп-то Шекспір, прокинувшись, нагибав 
Небитий шлях до панського чертога? 

О! лучче б сьніг на голову им випав 
Посеред літа спекою палкого, 

Аніж з гостьми такими розмовляти 
И розум сьвій обом им показати! 

Бувало справді се, що и Гомера 
У нівець повертали и Шекспіра. 

Як, с пекла вирвавшись, ревла Мегера, 
Тогді мовчала тихострунна ліра. 

Що ж повертає в нівець пх тепера?. 
Невже завихрена в Парижі гира 
Та забавки поззіи легкоі, 

Як той пузир, и як пузир пустої? 


Зараза. 

Суді исторіи не нзвиннегь и 
самаго счастливаго злодійства. 

Карамзинь . 

Серед Кийва Старого 

Щось чудне чорніє,— 

Ні то будка вартового, . 

Ні то ятка мріє. 

Між церков золотоверхих— 

Мов грязі копиця, 

Що шчишчають від халери 
По царських столицях. 

Там шчишчають грязь, а наші 
Купу превелику 
Нагорнули, мов зібравши 
Гид з усбго ринку. 
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Нездоровий смород Киш 
Древній понимае,. 

И про щб таке шчинили. 
Рідко хто й гадав. 

Лікарі мовчить, ні слова 
Вчені не говорять, • 

Проти чого люд здоровий 
Бес халери морять. 

Так смерьділо по Вкраїні 
За новим великим 

Лихолітьтем, що аробило 

Край наш полем диким. 

і 

Так смерьділо, як ми разом 
И царю й султану 

Присягали й людзьким тілом 
Дань давали хану. 

Дань давали, викликали 
Чамбуля гординські, 

И робили селищами 
Села украівські. 

Так смерьділо, як по Хмелю 
Тризну ми справляли: 

Під Виговську різноцію 

В пень Москву рубали. 

і і 
Ґ 

Так смерьділо, як Тетера, . 
Хмелів, райця мудрий, 

Евуітам край костела 

. Ставляв шкільні мури. 

Бруховецький, Дорошенко 
И Мазепа клятий 
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Смород сей по закапелках 
Звикли роспускати. 

Робом Хмеля присягали, 
Присягу ламали, 

Ницим словом улешчали, 

В серьці араду мали. 

По-над прахом харцизяцьким 
Вітер повіває: 

Загнилось за Наливайка, 

Та й за нас вопяе. 

Бо ми, зрадникам во'славу,’*' 
С кожної могили 

Грязь заражену, кріваву 
Вергаєм що-сили, 

И з грязі цю купу ліпим 
На велику шану 

Беззаконному тирану, 
Харцизяк гетьману. 


До Богдана, 

Богдане, зраднику и патриярху зради! 

Цураесься й на тім, як на сім, сьвіті правди. 

На лоні в Сатани з Иудою єхидним 

Оедиш ти, псе, мов брат єхида з братом рідним. 

Ьо з-малку в Мокрського лукавити навчався, 

И езуіцькоі правдпвости набрався. *) 

Вподобали тебе писаки суеслові 
И их чптателі, булки безголові. 
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Що Полщу догори ногами й Русь поставив, 

По всіх шинках ножі та пожарі прославив. 

Коли б еси до нас, пекелнику, вернувся, 

Увесь би мотлох знов по Русі стрепенувся. 

Гострили б скрізь ножі на громадян заможних, 
И славословили б тебе в пісьвях г ь безбожних. 

А вчена Татарва, без домислу писаки, 

В имт>я народности, брехали б, як собаки... 

Да вже не вернецьця до нас лиха година: 
Устала с попелів руіна-Украіна. * 

Москва нас підьняла потужною рукою,— 

Не зьнюхаюцьця вже паливоди з Ордою. 

На брехні ж Татарви учевоі-сьліпоі 
Озвалася струна поазіи сьвятоі. 

Як гайдамак-писак почезне міркуваньне, 
Постане у віках грядущих дивуваоьне: 

Що нат таким добром письмацтво працювало, 
Правдивих земляків собаками цькувало! 


Побратими *). 

Був на сьвіті один запорожець, 
Несказанно принадливпй хлопець: 
Надив він до себе всіх мещанок. 

Як у кобзу бувало заграє, 

Як про Січ та про Луг засьпівае, 
Серце мре и в попадь и в панянок. 


*) Газ. „Дніпрі» 14 , 1885, ^ 371, 13 февраля. 
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Був на сьвіті один козарьлюга, 
Несказанно лихий волоцюга: 
Волочився по всій Україні. 

Драв павів и мешчан ж Жидовою, 
Накладав из бідою-Ордою, 

Відмикав бес ключа всякі скрині. 

Як пристарівся ж той запорожець, 
Несказанно привадливий хлопець, 
Забажав свою душу сцасати. 

Тогді вчив молодих покаяньня, 

А старих о гріхах воздіїханьня, 
Заходивсь ба й печеру копати. 

Як пристарівся ж той козарьлюга, 
Несказанно лихий волоцюга, 

Отав ще білш увесь мир обдирати, 
Щоб свойму побратиму старому, 

В прпбежан-воздиханьців сьвятому, 
Ту печеру сьріблом осияти. 


Козацький Жаль. 

Та все пани, та все дуки! 
Позаідали наші поля, луги й лукй. 
Козацька пісьня. 

Моі поля, моі луги ви й лукиї 
Моя ви батьківщино й материзно! 

Позаідали вас лукаві дуки, 

Пійшло моє сьвяте насьлідьде різно. 

Від Німевя скрізь до самих Порогів , 

Голосить ваша рідна пісьня, тужить: 

Папи хорти заводять да рарогп, 

А козарьлюга им ледачим служить. 
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Заводимо хорти ми та рароги: 

Се правда, необачний козарьлюго; 

А ти втекав од пана за Пороги, 
Кривоприсяжний рукодайний слуго. 

Де був еси, *пс трицьцять-трі побіди 
Зробив гетьман из нами над хижацтвом? 
Твоі ггьяні затязьці-дармоіди 
Якшались-пановались ис поганством. 

Де був еси, як шляхта с Конецьпольским 
Німі степй народом осадила, 

И рицарством хоробрим руськопольським 
Все Дике Поле перегородила? 

Ти до Татар прохався у підданство... 

Не прийняли паливоду ТатНре. 

По селах скрізь цустощив господарство, 
По городах підпалював пожари. 

И допаливсь до тбго, вразький сиву, 

Що мусив душу чорту заломити: і 
Проводирем Орвді на Украіву, 

У „Землю Християнськую 14 , служити. 

Купавсь в крові с Татарином по шию 
Та гравсь кривоприсяжним договором: 
Обманював то Полщу, то Россію *) 

То сонне потурнацтво над Босфором. 

Тепер квили, як пугзч на могилі, 
Ойойкай, мов той Жид у синагозі: 

Нема Татар, що славою окрили 
Твоє имч>й в розбійницькім обозі! 
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Яка Пані, такі й Сані. 

Ой колись ми воювали, 
Та більше не будем, 
Того щасьтя й тиі долі 
По-вік не забудем. 
Козацька пісьня. 

Попоб'ью тебе по шапці, 

Та й погладжу по головці: 

Попоплачеш на грамацьці, 

Звеселпсься на часловці,* 

і 

На псалтирі ж златоструньній 
Будеш Господа хвалити, 

Що поміг в науці трудьній 
Мистецем тебе зробити. 

И, як в церкві, серед миру, 

Язиком затарабаниш, 

До й тямущу макотиру 
Туркотаньнем затуманиш. 

И затуркаєш хрищених, 

Мов той Турок на кгалері: 

С піснословий бо сьвященних 
Зробиш белбасьні химери. 

Під зичне твоє читаньне 
Одоліе всіх дрімота, 

И потомить мир куняньне, 

Як на панщині робота. 

Тількі піп розбудить сонвих, 

Мов дітвору батько в-раньці, 

Як печерських преподобних 
Спогадає на-останьці. 
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И, як ринуть люде о церкви 
Та на дворі загукають, 

Здасьця иншому, що мертьві 
С кладовища утекають. і 

И, відбувши сьвій відбуток, 
Християне православні, 

Щоб не слаб з нудьги жолудок, 
Спогадають звичай давній: 

Зайдуть в шивк до Жида Юдки, 
Що стоіть навпроти церкви, 

Та й заходяцьця на сутки 
Коло любоі всім жертви. 

«О, та й дяк же в нас ротатий! 
(Тут розумний заговорить): 

Не давав мені й куняти: 
Так-неначе в дзвона дзвонить. 

„Колиб Січ не зруйновала 
Сьвіт-велшшй-Катеріша, г ) 

Там голота б обібрала 
На писарство с-курви-сина. 

„А с писарства й на гетьманство 
Виліз би, на боцьці ставши, 

На Жидів, унитів, панство 
Гольтяпак птіЯних підьнявши. 

„Мов кодись у Жаботині, 
Почалась би знов облава, 

И по всій би Украіні 
Розлилась козацька слава. 2 ) 

„Знов би наші засьпівали; 

Що за добре на Вкраіні! 8 ) 






44 


Іж и пий, щб ивщі дбали, 

Спи у панській жупанині. 

„Хоч сходп-зникай пів сьвіта, 
Не було б ніде так жити: 

Що душа бес праці сита, 

Тількі й знай панів душити. 

„То-то ми роскощували! 

И до Суду вже не будем; 

Та козацтва й бго слави 
По вік вічний не забудем. 

„Гей, козацтво-гайдамацтво, 
Славлені ножі сьвячені! 

Колиб вирізати панство, 

Рай настав би нашій червні. 

„Знов би ми були на волі, 
Воювали-пліндрували, 

И червону кров у полі 
З золотим песком мешали, 4 ) 

„Знов би плач був и в Люблині, 
Н в-ві Львові, н в Варшаві, б ) 

И по всій би Украіні 
Дивувались нашій славі. 

„И тремтів би від нас Німець, 

И трусивсь би Москалюга, 6 ) 

Й готовий мав би хлібець 
По всім сьвіті козарьлюга. 

„Мов барвистими маками, 

Нами б коршми процьвітали, 

Не шклянками б, коряками 
Мед пьяне-чоло кружляли... 
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„Та шкода староі воли 
Визирати-сиодіватись: 

Тому щасьтю и тій долі • 

По вік нічний не вертатись*! 


Земляцтво *). 

Тогда какой-то злобний геній 
Сталь часто навіщать меня. 

Пушкинь. 

Мене сей злобний геній навіщає 
Усякий раз, як я на Украіну, 

Де дурень дурьня в Пекло поганяє, г ) 

З Німещини, ЧИ 8 Полщи оком кину. 

Я проклинаю ту сумну, гірку годину. 

О! скількі вас гниє там миліонів 
У багнищі беспуцтва та омани, 
Перевертьнів, сіпак, хамелеонів, 

Які були й прославлені гетьмани, 
Жорстокої орди ігьяниць жорстокі хани! 

Ехидну Німець видумав културу, 

Паскудно Лях дружить пз езуітом, 

Жерцем релігиозного сумбуру, 

Сатиром ласих баб и дуросьвітом, 

Но проти вас их тьма здаецьця сьвітом. 

Браги прогресу, зрадники свободи, 
Насьлідники руівника Монгола, 

Туні скопці, казптелі природи, 

Серед скарбів землі голото гола! 

Хиба ж не луччі *д вас князь Бисмарк и Лойола? 


*) Газ „ДггЬпрь", 18**5, 372, 15 февраля. 










Міра за Міру. 


Минули усобиці й чварі, 

Почезло козацтво й Орда: 

Ляхи Жидову нам придбали— 

Коли ж то мине ся біда? 

Не оруть Жиди и не сіють, 
Перекупом хліб достають: 

Що*день проміж нас багатіють, 

А нам за те злпдьні дають. 

И мусимо пельку сповняти 
Неситим за наші гріхи, 

В поту день п ніч працювати 
Да вергати Жиду міхи, 

И Німцю в вагони осипати, 

Щоб Німець на те не вважав, 

Хто й як из голодноі хати 
Останьній насушний забрав,— 

Щоб ж Жидом ділився грошвою, 

Не хлібом, як ми з ним, сьвятим, 

А Жид узивав нас мужвою, 
Запряженим бидлом своім. 

За предківське пьянство да чванство 
За славу козацьку дурну. 

За те, що цризвали поганство, 

Як с пекла на гріх Сатану. 

Не маємо волі людзькоі 
И долі ні в чім и ніде, 
Потіемо-мліемо в полі, 

А дома в нас пусто—гуде. 
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Ми бились, мовляв той, за віру 
Од Висли до річки Москви, 

На Жида й Ляха, на невіру. 

Шукали снаги в Татарви. 

Палили ми воду за віру, 

За віру топили й иекли, 

За віру ясир безувіру 
Давали жінками й дітьми. 

і 

Оце ж за ту праведну віру 
Тепер нас невіри гнетуть, 

И повну, натоптану міру 
За міру козачу дають. . 

Ми кровгю та сьлізми людзькими 
Сповняли моря и річки: ■ / 

Тепер покутуєм гіркими 
Турботами давні гріхи. / 

И поти нам серце пектимуть 
Пекельні печалі сумне, 

Покіль в нас ппсьменьві верзтимуть 
Казки про козацтво ньяце. 

/ 

- І 

! " 

Патриоцьці. 

А Ще вьі пробудете БО словеси 
моеьгь, воистииу учеяицьі моп бу¬ 
дете, и урааум'Ьете нстииу, и исти- 
на свободнть ви. 

Іоанна гл. VIII, ЗІ, 32. 

В кому я не кохавсь, кому не покланявсь? 

До кого як розумом, й серцем, не хилився? 

Чи раз я?е то в гидку ступав небачво грязь? 

Чи раз, мов голубок, у вападевьці бився? 
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Хто братьвім голосом, чи сестриним, озвавсь, 
Щоб серцем я воскрес и духом звеселився? 

Кому те дорогим було,'що я вважав 
За найдорожчий дар, який од Бога мав? 

(Дар над усе сьвяте сьвятпти щиру правду 
И рідну сторону за чужину вважать, 

Що так ппшаецьця, вихвалюючи зраду...) 

Кого ж родиною мені на сьвіті звать— 

Серед людей чужих—на пільгу, на відраду? 

И в кім житьтя мого найбільша благодать? 

Чи не в тобі, нова патриотизму жрице, 

Уроди, грацій, принадности царице? 

Ні! ще той вік старий лукавства не скінчивсь, 
Що в нашім рідному народі проявився, 

Як в школах правди він у езуіта вчивсь, 

А вивчившись, £го мечем духовним бився, 

И з учня-бурсака смиренного зробивсь 
Ехидним козаком під найдою с Полісься... 
Косінськпй-еретик в нещасний оний час 
Зробивсь причинком зла, та й досі томить нас. 

Усе, що Посевин да Скарга и Пизон, 

С тим совмом, що Христос назвав би легионом, 
Преподали панам и шляхті, як закон, 
Прославивши себе „Исусовим Законом", ] ) 

Пани с підпанками вдихнули в мпліон,— 

РІ се, нові Жиди під новим Ерихоном, 

У труби трублячи, дух руський підьняли, 

В печі руками жар чужими загребли, 

И збагатилась Русь добром панів да шляхти. 

И пропила в шинках всю едобич військову, 

Як нічим же було братів Татар наймати, 
Втекала від Ляхів так званих під Москву. 
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Питала там себе героєм виставляти, 

Що за сьвяті церкви рубав у пень Ляхву... 2 ) 
Так панству школене попівство відплатило, 

Що езуіт нових 8 бурсацтва наробило. 

Так, чашу винивши „гірку", мовляв, до дна 3 ), 
Відьдячило панам, бурсацтво за науку,— 4 ) 

И звеселивсь отець всіх брехень, Сатана, 

Що викинув таку панам-римлянам штуку... 

Но почуваецьця и досі в нас вона, , 

И терпимб в душі давняшню шкільну муку 
Від псованих ище за Скарги бурсаків, 
Потомства ницаків, попів и козаків. , 

В зерно народності! кукіль вони всівають, 
Одбившись од князів, од старорушчини, 

В козацтві над усе розбоі вихваляють б ), 

А винуваті в них за все про все пани. 

Куди ведуть сьліпих, сьліпі самі не знають, 
Довідатись про те хиба*що в Сатани: 

Бо в нбго предки их покуту відбувають, 
Потомків день-у-девь достойних визирають. 

Так! почуваецьця и досі в пас вона, 

Позичена в попів-латпннпків наука. 

Юртуецьця в книжках молодіж нависна, 

И справді нам воно—нудьга, духовна мука... 
Як Посевинам тим да Скаргам Сатана 
Удрав колись, така и нам від нбго мука. 

Ми покутуємо за предківські гріхи, 

Убравшись по вуші в письменські реп'ьяхи. 

О ти, моя нова патриотизму жрицеї 
Ти, що курзу-верзу хвалити підьнялась! 
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Уроди, грацій, принадности царице! 

Колиб есн нат тим перебрехом зьнялась, 

Котрим письменство в нас що-року багатицьця, 
И зневажати лжу козацьку завзялась,*^ 

Подав би я тобі з дарів найкрашчий дар, 

Яким Господь мене вщасливив,—правди жар. 


Молитва Боннові, 

„Соловьеві Старого Времени 44 , 

Дух/ь, ндйже хощеть, дишете. 
Іоанна гл. III . 8. 

і ■ 

Дивуємось, чого народьне наше слово 
Не має й досі в нас ні вжитку, ані слави,— 

Чого брати на пас поглядують сурово, , 

Як зберемось від них окроме дьля забави! 

Сумуємо, що нас за спомин та за сьпіви 

Про нашу славлену Гетьманщину не люблять,— 

Що й мужі у сусід и юноші и діви 
Мечти не ті, що ми, в душі своій голублять. 

Бо затруів его, ніжве й потужне слово, 

П'ьяний кобзарь Тарас хулою на ту славу, 

Що силкувавсь іі схитнути суеслово, 

Як Хміль колись п'ьяний схитнув шьяну Варшаву. 

Бо затруів кобзарь Тарас и наши сьпіви, 

Спасенний Божйй дар угору підіймати 
Серьця її розуми,—що б юноші н діви 
Себе й сусід своіх уміли шанувати. 
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Бояне, духу наш бесмертний, хоч мовчущийі 
Перебовком одним из рокотаньня струн 
Ти нас причарував про дсі віки грядущі 
До предківських еьвятих, священно-древніх трун. 

О! молимо, вселись у нового Гомера, 

Щоб у твої „живі ц велично задзвонив, 

Гомере „ віщий и наш... Нехай страшна Мегера, 
Ишчадьде духа тьми, знарядьде адзьких сил, 

Од дзвону голосних на-віки скаменіє, 

Я помста без ума, насьлідьде од Варяг, 

Усобиць між&о Русь єдину білш не сіє, 

И не сьміецьця з нас всбго Олавянства враг! ' 

Ти гарно вже озвавсь на Півночі предивній 
Весмертним дзвоном струн, и всім Клеветни^сам, 
Новий Орфею, рик зачарував левиний... * 

Подай, Бояне, сю високу ноту й нам! 

Нехай ні Торки вже, ні люті Береньдіі, 

Ні их одрідьде зле й безбожне, козаки, 

Не подають сьліпим політикам вадіі, 

Що вернуцьця до нас кріваві бунчуки! 

Нехай старезна Русь, що в Кибві родила 
Всі руські городи, шанує Русь нову, 

Що крильми орьліми гніздо своє прикрила, 
Жахаючи й Литву, и Татарву, й Ляхву! 


Побоянщина. 

Колись Боян, сьпівець потужний, 
Дзвонив у струни золоті, 

Мов соколів десяток дружний 
Пускав с-під хмар на лебеді, 


4 # 
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Не соколп, персти бистриі 
Пускав на струни він живиі, 

II рокотом про старину 
Звав Русь хоробру на войву. 

Бонне, невміруща тене! 

Позич и нам твоіх живих, 

Нехай почує древнє племтье 
Знов поклик до боів нових, 

Та не мечі вже харалужні, 
Прославить сили духа дружні, 

II занедбає давнину, 

Сьлішій крівавий суд—войву. 

Тепер, Бонне, вже не „в полі' 
Незнаемому" летимо 
Орлами хижими н долі 
Собі від сьліз людзьких ждемо. 
Тепер сьлбзу ми с серьця роним, 
Як у натхнені струни дзвоним 
Про Божу правду між людьми, 
Про визьвіл просьвіти зі тьми. 

4 

Гомере наш! нам не судилось 
Тебе почути кріз боі: 

Німує поле, що багрилось 
Під славлені пісьні твоі. 

Но духа, тене невміруща, 

Не згасить старина мовчуща, 

Ні душогубшіца війна, 

Ні воля деспота дурва. 

Ти слово нам тисячолітьнз 
Через младеньці переслав, 

И немовлят сьвяте насьлідьде 
Проречистпм завітував. 
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Ти справді з уст німих и ссущих 
Втворив хвалу віків грядущих: 1 ) 

Бо ще той Ирод не родивсь, 

Щоб смерьтю розума хваливсь. 

Палай же, невгасимий духу, 

В живущім слові Боявів!. % 

Як перебув еси потугу 
Татар, Ляхів і козаків, 

Переживеш і лихолітьте, 

Се девятнацьцяте столітьте, 

Що Русь тіснить сьвій рідний рід,— 
Біду в усіх найгіршу бід! 

Палай, наш староруський духу, 
Окрасо древніх буйтурів, 

И здобувай нам славу 4 другу, 

Що красить розуму царів. 

Як на поган йи поборали 
И християн обороняли, 

Так побораймо й за уми, 

Щоб не тонули в рабській тьмі. 


До Тарасовців. 

- Не.вернуцьця сподівані. 
Не вернецьця воля! 
[Левченко. 

ч і 

Раїгосіие, А]ах, ог Ргоіееііаиа,— 

А11 Ьегоее туЬо, і! 1іуіп£ 8ІІ11, ^оиІЗ аіау иа. 

Вугоп. 

Чого ви ииндитесь в темнбті, 

Мов ті жабй в болоті, 

Потієте в своім багні, 

В Спзифовій работі? 
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Из вашої літератури, 

Сьліпучоі дури, 

Як ми колись дросьвітимбсь, 
Сьміятимуцьця кури. 

Про що вона, ся гич, письменним? 
Про що и людям темним? 

Хиба запалювать люлькгї 
Балакунам корчемцим? 

,Та вже нема таких „балаків“, 

Які були за козаків, 

Що шііндрувалн Жидову, 

Не милували й письмаків. 

Колиб на паяний плач бандури 
Воскресли гайдабурі, 

Списали б вам вони хвалу 

На вашій власьній шкурі. 


Вельможній Покозащині. 

* 

Істб, пветб, спитб и—любите Вкраіну... 

Як не любить іі, бессудницю, коли 
За те, за те одно, що вміли гнути спину 
Перед ледачими людьми, як и самі, 

Діди, батьки, да й ви с синками та дочками, 
Постали значними людьми, або й панками? 

Клену той вік лихий, годину ту гидку 
II всіх, хто потурав, почавши ’д Наливая, 
Товаришу Татар, сіпаці козаку, 

Загони роспускать од Волги до Дуная! 

И друки й письмена повсюдно він палив, 
Вояна, соловая старовини, згубив. 
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Збентежив ба й имь А велике наше, славне; 
Порозганяв од нас панів и тих князів, 

Що кожен царство нам насьлідьне православне, 
Не так як хижаки, вбеспечити б З'ьумів. 

Козак зробив панів Литвою да Ляхами, 

Козак их розлучив на-віки вічні з нами! 

И дав нам гид за них, утікачів-злодюг, , 

Що здобич бо£ву не паювали, рвали, 

Пускали нбтямки великі добра з рук: 

Во пустками вони, руйновищем стояли. ‘ 

И потягло те все до Клязьми та Москви: 

Во сам був Ьеііиа, був зьвір без голови г ) 

Тепер Москаль ваш пан. Тепер ви, як воляки, 
Гей-соб! цоб, цоб! цабе! у нбго під ярмом, 

А ні, то, мов лихі на ланьцюзі собако, 
Заслужуєте харч брехливим язиком, ' . 

Оттак судилося козацтву панувати: 

Або в-день працювать, або в-ночі брехати. 


Присьвят 

усіх моіх творів землякам-козакоманам. 

Пройдисьвітп-купці, сіпаки Англичане, 

Загнали Байрона великого шукать 
Гіркбі смерти там, де зьлющі мусульмане 
И досі не дають а руіни Греку встать. 
Аакувата Русь, францужені Зиряне, 
Навчившись порохом, не з лука* вже, стрелять 
Загнали Пушкина під пистолетне дуло,— 

И в Азію воно письменних відопхнуло. 
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Що з ними сталося пісьлгі бго стиха, 

Клейеота розуму, проводника свободи? 

Цензура, мрець-вампір, несита відюха, 

Стидовище и гвалт .розумної природи, 

Недоумків тупих порадниця лиха, 

Дала нам розуму и серця в воіводи 
Одрідьде нависне Педрпла боюна,— 1 ) 

И руський сьвіт окрив туманом Сатана. 

А ви щб коіте, ви, що свого Богдана 
У мощі б возвелн, колиб завзятий Лях 
Од Вислп до Сули не дав вам прочухана 
И зьлюку не спалив на вітролетень-прах? 

Що коіте ви, грязь и сьмітьте посьлі хана, 

Що вас героями прославив по сьвітах? 

Ви ледьві на ’дного небреху спромоглися, 

Да гнати и того кагалом завзялися. 

Загнали ви §го між дикі бугаі 

Та між лихих людей, ще й над буйтура дикших. 

Мов чужоядників-шершнів густі роі, . 

Вони кругом гудуть, културу погубивши, 

И по чужих полях кругом білоть баглаі, 

Над кримські чамбули й над гайдамацтво гірші. 

Но сей недббиток безумних бугаів 

Вас кормить словом так, як хлібом их кормив. 

Прийдіте, ось вам дар благий про нужду вашу. 
Не серджусь я на вас, як на дикий скот. 
Прийдіте, дайте й вас, як бугаів, погладжу: 

Во их дрочив дурний, як и вони, народ, 

А ви березову ідали певно кашу, 

Як ще вам пять було, або й пятнацьцять год, 

И за батьків дурних та за дяків безумних 
Бичачі ставите лоби проти розумних. 
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Стою один. 

Стою один серед німих волів-биків 
На давнім ревищі великоі пустини, 

Серед яловику, корів и бугаів 
Да их різвйх телят, надії України, 

Стою и думаю: Про щб Господь мені 
Тут жити повелів між стадом безьязиким, 

Між тварями, що вік вікують сьвій у тьмі, 

И памятні вікам одним завзятьтем диким? 

Скажи мені хоч ти, о Музонько моя, 

Моя єдина, що до мене прихилилась: 

Чого ся Игорів прославлених сімтья 
Понурим вахлаєм, недолюдком зробилась? 

Щб царь-сьпівець, Давид, вселенвою прозвав, 
Того ми зайняли під займищі шестину: 

Невже ж строітельский наш дух якось пропав, 
Той дух, що так боровсь за древню Русь єдину? 

НіІ вічне твориво великих сил Его, 

Завітне твориво слуг щирих, вірних трону, 
Бессмертьні в дусі в нас усі до одного, 

Хто Мономахову переховав корону. 

Всі—й дяк, и писарець, и дука й рядовик— 

У вічних насьлідках перед престолом правди: 

Бо, скількі переніс турботи кожен вік, 

На стількі нам с того прибавилось одради. 

Хвалімо ж Господа за всі йго дари, 

И за потужний міч, и за сьвяте терпіоьое: 
Однаково пійшли всі доблесьті земли 
На возвеличеньне народу й искуплееьне. 
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Оце ж блажен еси, коли за тьвій глагол, 

За пстену тебе лихі возненавидять,— 

Коли й тума-Москва рече, що ти Хахрл, 

Коли за подвигй твоі тебе зьобидять. 

Блажен еси, коли, тобі на ганьбу й жаль, 

Свої* в тобі свого лукаво не признали, 

И плещуть, буцім ти перевертень-Москаль, 

II помисли твоі спасеньні повмірали. 

Благословляй-хвалн Всевпшнбго й за те, 

Що не мовчиш один між стадом безтьязиким. 

Да не смущаецьця тьвій дух и знай росте 
Нат темними людьми и над письмацтвом диким. 


Пионер. 

Я не позт и не историк, ні! 

Я—пионер с сокирою важкою: 

Тербн колючий в рідьній стороні 
Вирубую трудящою рукою. 

Не раз кроплю свою роботу й кроввю, 
Да весело так поратись мені. 

З великого насьлідьдя по князях 
Зробили козаки нам дике поле, 

Все в бодяках, тернах да в чагарах. 
Кому на радощі, кому на горе. 
Насьлідьне поле без устанку коле 
Правицю у тяжких іі трудах. 

Нехай сумують инші, не сумуй, 
Робітнику бесплатний, пионере, 

И кожного на подвиг сьвій готуй, 

Кому твою дорогу Праця стеле. 

Коли ж орда про тебе брехні меле, 

Ти на дурну дурноту мовчки плюй. 
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С Підгірьря. *) 

На Підгірьрі криниця— 
Сьвіжа, люба водиця. 

Без устанку по песку 
Дзюркотить у холодку. 

о Животворьній струмочку, 

Втіхо мого домочку! 

Біжн-лийся с Підгірьря 
На ті любі подільля, 

Що степами розьляглись, 
По-над морем просьтяглись, ■ 

До потомків* витязьких, 
Одномовців Боннських, 

У 

Під их села підмийся, 

Круг садочків обвийся: 

Що се, братьтв, ви спите, 
Мовчки сумно мовчите? 

Гей прокиньтесь-вставайте, 
Про Підгірьре вгадайте! 

Мертве з мертвих ожило, 
□рапір слова підьняло. 

Гей, хто чує, озвися, 

Серцем кг серьцю горнися! 


*) Газ. „Дн'Ьпр'ь* 1885 г, № 371. 18 февраля. 
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Нумо слово рятувать, 
Славу предків поновлять! 

Задзвонімо у струни, 

На лжу й кривду перуни! 

Затрубімо й у роги,— 
Никніть, зьлюки вороги! 

Покидайте, Дракони, 
Беззаконьні закони! 

Дика сило, не буяй, 

Наше людзьке право знай! 


„Народньїй Домь“. 

На майдані уві Львові 
Бачу—камяниця 

Проти соньця золотою 

Надписьсю блищццьця. 

„Народньїй Домті", надписано... 
Якого народу? 

Чи того, що по всіх селах 
Носить Жиду воду? 

Чи того, що в бідьнім краі 
С панством роскошуе, 

Ляцьким оком позирає, 
Ляцьким серцем чує? 

Чи того, що в Сьвятоюрі 
Ні про що не дбає, 

На „хлібах духовних" салом 
Товство обростає? 


Може, се того народу, 

Що в газетах пише, 

На вельможних и заможних 
Важко духом дише? 

Ні! не бачу й тут народу: 

Брехуньці .нікчемні... 

Так брехали в давні давна 
Кобзарі корчемні. 

И до того добрехались, 

Що в старьці пошились, 

Коло церкви замерзали, 

Коло пекла грілись. 

И впросились до лукавих 
У сусіде жити. 

Під панами й козаками 
Сковороди гріти. 

Де ж той нарід заховався, 

Що тут Русьсю звецьця? 

О! колиб-то він озвався! 

До живого серьця! 

Справді б „Домт»* 4 тогді „Народний 4 
Руським був притулком, 

А не сонного попівства 
% Темним заковулком, 

Любо б назва ся блищала 
В-день и серед-ночі, 

Людям серце звеселяла, 

Просьвіщала б очі. 

Не мовчав би сей будинок, 

Мов німа могила: 
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Ожила б душа народьня 
И заговорила. 

Врозумпла б водоносів 
Жидови юркоі: 

Знали б, як ослобонитись 
Відт> нахаби злоі. 

Перестали б Недоляшки 
„Ляхом вирубати 44 , 

Земляків своіх мизерних 
В „бидло* повертати. 

И годовані „духовним 
Хлібом* без заслуги, 

Може б, трохи с туши спали, 

Як воли від пуги. 

А газетники б с калюжп 
Брехень изорнули, 

И на сьвіт их мертьві душі ' 
Чесно иозирвули. 

Зрозуміли б, щб е чорне. 

А щб біле в людіх, 

й як серце благородне 

Вт»ецьця в чистих грудіх. 


Прокид від Сну. 

Мені чудний, химерний сон приснився; 

Що ніби десь на пустоші німецькій, 

На тім руйновищі, де хміль повився 
По займані-плівдровині шляхецькіЙ, 

Живе народ убогий, та розумний, 

Мов дяк царський, простак широкодумний; 
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Що ніби він своє народьне слово 
С-під польскоі руіви вигортає, 

И хоч на сьвіт из бурт>яву сурово, 

Мов гайдамака с пущи, визирає, 

Та в серьці дикому ховає правду, 
Останьню голих бідолах-одраду. 

В-ві-сьні словявсь я проміж злидарями, 
Их темряві письменській дивувався... 

Мені сдавалось, ніби с кобзарями 
В шинку жидівському я зустьрічався, 

Що голову их тількі хміль ворушить, 

А в сьпівах правду темний розум душить 

Аж ось прокинувсь, и прославив Бога, 
Що стуманілих письмаків не бачу, 

Що пустошшу не йде моя дорога, 

Що обминув хмеловину козачу, 

Що робленим шляхом собі простую, 
Тверезу правду віщим серцем чую. 


С Хутора. 

Не бачивши добра 
В мовчаньці на Вкраіні, 
Побрів я до Дьністра 
По мовчязьній пустині. 

Набрів на ваш кагал 
Козако-сьвятоюрський, 
Неволвицький базар 
Поляко-жидо-руський. 

Торгує вами Лях 
З задрипами Жидами, 
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Як в ваших сторонах 
Баштанник огірками. 

По злотому копа 
Притоптаної Руси: 
Дорожчі в кацапб 
На масьляниці гуси. 

Не Жид я й не козак, 
Щоб тут не зупинитись: 
Хотів чи сяк, чи так 
За мотлох заступитись. 

Да ви на те й есте, 
Щоб вами торгували: 
Мов цуценя пусте, 

На мене забрехали. 

Не стояло ціпком 
Од вас оборонятись: 

Не здужаєте й злом 
С собакою рівнятись. 

Лишив я ваш кагал 
Казако-сьвятоюрський, 
Неволвпцький базар 
Поляко-жп до-руський. 

Осьлята ви дурьні 
З довженними вушима, 
Телята нависьві 
Під новими дверима *). 

Покіль, ще Поляки 
Вас на базар ганяють, 
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А потім під вьюки 
Та в плуг позапрягають, 

И будете Жидам 
Поденщину' робити, 

А шляхті-Полякам, 

Як Татарьві, служити. 


До Підкарпатьніх Земляків 

на Понлик Римського Папи до Целібату и Грегориянського 

Каліндаря. 

Безгрішний ваш грімить з Олимпа, з Ватикана, 
Останьній се вже грім, останьня вже й омана 
Про мляві розумй, про боязькі серьця, 

Роботу польських шкіл, науку лжи оцьця.... 

Хилітесь під свого тияроносьця-пана, 

Що вбогу й темну Русь наваживсь до коньця 
В Ляхву перевернуть,—первбцьвіт християнства 
В пустбцьвіт обернуть, на втіху тунеядства. 

Хилітесь під бго: бо вас од козаків, 

Що ви так славите, Ян з Дукли слобонив: 

У хмарах бернардин навколішках молився, 

И—чудо! вами Хміль римлянам поступився... 

Живих вас и мерьців, як липину, лупив, 

И лупом за поход а Ордою росплатився, 

И не пійшли н ясир ви хижій Татарьві, 

А підклонилися латиненій Ляхпі. - 1 

і 

Хилітеся ж: бо вже давненько базиляне 
Римлянам оддали насьлідьде православне. 

А ви чого исдетб? Не встане вже козак 
До шарпаньня Ляхви, не скличе гайдамак 
На подвиги сьвяті,—ті, що кобзарство пьяне, 


5 
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Підходючн під ваш до ворохібень смак, 

Вас вивчило хвалить, як хвалить шляхта польска 
Все, щб в Москві орда чинила Запорозька. 

Погибла й путь того, кого наш люд прокляв, 

Як до свопх братів, московців, утекаів. з 

Міз ними в гоголя раріг переродився, 

В повазі й красоті невиданій заявився *), 

А вас из вашими пісьнями занедбав, 

Що в темного сьліпий, сьліпуючи, навчився, 

И ми з ним славимо потужну й чесну Русь,— 

Хто предків під Ляхом а старини не збувсь -). 

Ви ж, бідолахи, вже давно позабували, 

Що віри пращурі „від папи не приймали*. 8 ). 

Тепер вам совісти мутноі господар 
Дарує целібат и римський каліндар, 

Щоб на чуже гніздо зозулями чигали... V 
Подякуйте бму за сей спасенний дар: 

Во певно будете на небі раювати, 

А на землі „Ляхбм з Ляхами вирубати”. 

/ 

Лядуйте: бо давно впевнила вас Ляхва, 

Що нашим злигодьням вина—одна Москва,— 

Що та Москва—не Русь, не руським дише духом, 

II ви хитаєтесь, затуркані сим слухом. 

Наука й правда в вас—слова, слова, словаї 
Хто ж робить Русина мизерним легкодухом? 

Не хто, як мороком окритий той вампир, 

Що засисає й вас и ввесь латинський мир. 

Оце ж грімить глагол з Олимпа, з Ватикана: 

„Ділися, туманій в останьне, Русь преславна! 

Овечим робом нам, обманщикам, піддайсь, 

Опасеньня *душ від нас и щасьтя сподівайсь! 

Нехай водворицьця між братьтею омана 
И торжествує знов пекельніх брехень князь, 


И рідну Русь на Русь олжею підіймає. 

Нову козащину кріваву засіває!* 

Нехай!... Байдужні ми про нпцаків Хмелів, 

Про зрадників Мазеп, письменних паліів 
И всяких инших зьлюк, що проміж нас гнізьдяцьця 
И з ворохібництвомь лихим своім таяцьця... 

Все Русь перебула, ніхто нас не зломив, 

И всуе вороги на наше царство зьляцьця. 

Обійме руський дух и землю й океан, 

Як з нбго прожене Наука лжи туман. 

Ви ж древніх київських цурайтесь наших уз, 

Що единили Русь у княжеський союз, 

Имт>я Владимера велике занедбайте, 

И віру предківську під римську нагинайте, 
Скликайте на царя восточного Медуз 
И Фурий огняних, да от-що певно знайте: 

Ми Владимерию свою воскресимб 
И панувати вам з Ляхами не дамб. 


Гайдамакам-Академикам. 

А вкі, друзья, какь ніі садитесь, 
ВсЙ вь музьшантьі не годитесь 
Крилоеь. 

Засіли письмаки собором у сто душ, 

Високі розумом, в газетників преславні: 

В кого ні кинь ціпком, до все великий муж, 

Ш Шекспіром, Бай^оном и Гбтем рівноправні. 
Задумали тягти в один, мовляли, гуж 
И воскресити дьні релично-стародавні, 

Як соловей сьпівав тих славних дьнів, Боян, 

И нас не окривав полщизни ще туман. 


5 * 
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Да ні! Вояна зась унитам воскресити, 

Що вже полщизна их розьіла до кістбк... 

Нехай би хоч Тарас устав горілки пити 
Да затягнув п тих на куций бевкеток, 

Що вміли шкурі з их прапращурів лупити: 

Дак руським гомоном сповнив би их куток 
И оживив нудну сяк-так літературу, 

Що шпетить и ц'ьяну, як темна ніч, бандуру. 

Дак страшно ж бо Ляха, щоб герштів не впізнав, 
Тих, що колись 8го ойчизну зруйновали, 

Да их в потилицю на той сьвіт не прогнав, 

Де казани вони чорьтякам шарували. 

Тим, яко „патриярх и , я вам би раду дав г ): 

Щоб госьті серед вас у ріт води набрали, 

Да щоб и сам Тарас не бачив оковитн 
И не почав, п'ьяний, культуру коренити. 

Шкода ж вам н §го до гурту закликать, . 

Щоб серед вас, малих, седів хоч мрець великий. 
Не вдоволнить вода, хто звик людей ковтать, 
Крівавих розбишак, Тарасів почет дикий. 

И, так як в тих зьвірят не склалося музйки, 

Що вмів их, мов живих, Кршюв нам змалювать, 
Так в струни вам живі Боннські не дзвонити, 
Хиба, на глум Ляхам, гуртом вовками вити. 


Панам Добродіям. 

У бочку меду доброго-староґо 
Влили ви дігтю ложку, 

Та й наділили Русина дурного: 
Вживай що-дьня потрошку. 

А він собі не дурень: добре знає, 
Що спакощено трунок, 
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И вам, не коштувавши, відсилає 
Ликавий подарунок, 

У руську школу правди и свободи 
Ви вперли езуіта, 

И хочете, щоб він, против природи, 
Робив ячмінь иж жита. 

А Русин не дурний: він добре знає, 
Щ6 Лях на думці має: 
Перевертнем зробитись не бажає, 
Школярство покидає. 


Компромис Ляхам *). 

Твердий Русин пз мякеньким 
Ляхом побратався, 
Делікатного звич&ю 

В шляхтича набрався. 

Переймав у побратима 

Побут иншпй, панський, 
Занедбав своі давняшні 
Норовй простацькі. 

я Добре нам у купі жити, 

Пане брате Ляше, 

Що міз нами не ділити 
Спільне майно наше. 

„Тількі, де ні обернуся, , 

Де еі кину оком, 
Розьляглись пасьтівні руські 
И поля широко. 


*) Напечатано подравніщ ис „Хуторноі Поезій* 1 . 
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„Навіть Чорне Море, Ляше, 
Всюди Руським звецьця... 

Чи й воно ж обом нам наше? 
Як тобі здаецьця? 

„Ти над Вислою вузевьку 
Здибав займанщину,— 

Як же мислиш широченну 
Осягти Вкраіеу? 

„Чи снаги ж у тебе стане 
По-за Крим сягнути 

II все древве Русовище, 

Мов сувій, згорвути и ? 

—„Тількі б ти мене держався, 
Русине, мій брате, . 

Буде ваше иануваньне 

На ввесь сьвіт богате, 

„В блаватасах да саетах . 
Будемо ходити, 

їсти сласно и венгерське 
Пугарами пити. 

„Роспросторимося, брате, 

Від моря до моря... 

Не завдасьть нам ні Татарин, 
Ані Турчин горя. 

«У Москві ж раз-пб-раз будем 
Здобиччу ділитись 

И по всіх вімецьких землях 
Мужностью хвалитись. 

„№ееЬ £е знають передмурьре 
Древнє християнства, 


Що стоіть з мечем на чаті 
Супроти поганства! 

„№есЬ нам слава в труби трубить, 
В золотиі труби. 

\\ 7 таГ РоІвЬа! косЬа]ту зі$, 
Побратиме любий и 1 

—„Не горни бо, Ляше, жару 
Руськими руками; 

Не мани Русь, мов отару, 

У свою кошару. 

„Спогадай, ким воював ти, 

Як Оттон Великий 

Повелів тобі лобзати 
В папи черевики. 

„Відкіля взялись у тебе 
Гетьмані! потужні? 

Хто круг тебе насторожив 
Зброі харалужні? 

„Русьсю взяв ти, Ляше, гору 
Над Крижацтвом лютим, 

И Москву від себе в-пору* 

Нею віджахнув ти. 

„Як застукав .же Грізвого 
Москалюгу дома, 

Дак за русьсю й се зробилось: 

Річ усім сьвідома. 

„Русь дала тобі Замойських, 

Струсів и Жовкоьських, 

Нею тільки й брала Полща 
В боротьбах московських. 






72 


Я А як гинуть від Оемана 
Мусив, пане Ляше, 

Рятувало тебе славне 
Запорожьже наше. 

„Чи мені ж да поступатись 
Тобі рідним полем, 

Щоб у купі панувати 
Пополам из горем? 

„Ні! пануй собі, сподарю, 

Я ж мужпкувати 

Буду з рідними братами 
У низенькій хаті. 

„И нікбму не вклонюся 
За сьвій хліб у ноги; 

А коли біда притисне, 

Гайда за Пороги*! 

‘ 

— „За Пороги? \¥ага, хлопе! 
Бара, хаме клятий! 

Не дозволю на шляхецтво 
Турка підіймати! 

’ 

„За твою козачу вдачу, 

За твоє завзятьте, 

ГІогибало на'Цоцорі 

Наше миле братьте. 

„И Хотинське черес тебе 

Склалось Польщі лихо... 

Колиб ти не гайдабурив, 
Всяк сидів би тихо. 

„Ось який еси падьлюка! 

Ось що в тебе правда! 


о 
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На дьні кубка, мов гадюка, 
Вьецьця руська зрада. 

„Хто прихилицьця до мене 
Думкою сьвятою, 

Тих попи твоі взивають 
Клятою Ляхвою. 

„Відцуравсь ти від Острозьких, 
Від Сопіг, Потоцьких... 
Напущу ж тепер на тебе 

Наших Конецьпольських. 

„Перепинять их рейтаре 
Степови дороги, 

Що верстаещ, як сам знаєш, 
Нишком за Пороги. 

„Будеш, зраднику, під нами 
В полі хліб робити, 

А ми з руськими тузами 
Вкупі вина пити... • 

„И розділимо на-віки 
Мужика с панами, 

№есЬ поборецьця рзіа ]исЬа 
И з ними, и з нами*! 

—„Знай же, Ляше, щиру правду: 

Поки сьвіту соньця. 

Не пригорнуцьця братами 
Люде До погоньця. 

Будеш нами, як волами, 

Цілину орати, 

А ми будем ремикгатн, 

Иншу думку мати. 
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„Постеріг ти на дьні кубка 
В Русина гадюку,— 

Жеї 2е 2 іе£ 0 , паве Ляше, 
Добрую науку. 

„Упливали п минали 
Роки за роками,— 

Проливав еси кров хлопську, 
Ми—панську річками. 

„Та ж то кров животочива 
Наробила дива: 

Що не стане Русь Ляхвою, 
Поки буде жива. 

„Коли справді хочеш, Ляше, 
З Русином брататись, 

Мусиш за мужицтво наше 
Не по-панській братись. 

„Мусиш правду сю призвати, 
Що Русь Русьсю буде, 

Докіль будуть промовляти 
Руське слово люде. 

„Обернися ж, Ляше, серцем 
Смирним до природи, 

Що чергує и паює 

Всі царстві й народи. 

„Помагай цьвіети живому, 
Кидай мертве з нами— 

И сини твоі жживуцьця 
З нашими синами. 

„Рід приходить и проходить, 
Совце сьвітить вічне. 
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И з землі по-вік не сходить 
Тількі чоловічне,— 

„Чоловічне-хрпстиянське: 

Се ж бо сила й воля, 
И беспечне щасьте панське, 
И простацька доля а .. 


Козацька Хата. 

Хто сьвяті церкви мурує, 
Пнецьця з них до раю, 

Я гуляю по Дунаю, 

Стиха в крбзу граю. 

Хто людзькі хати руйнує, 

Не боіцьця пекла,— 

На Дуваі, мов у раі, 

Хата в мене тепла. 

На Дунаі сонце гріє, 

Вітер подихає,;— 

До струни струна на кобзі 
Дзвонить-промовляе. 

На Дунаі сонпе гріє* 
Гріе-припекае,— 

В мене хата, мов палата, 
Сяевом сияе. 

Тепло, пишно и велишно 
У козацькій хаті, 

А простором не зрівнятись 
И царській палаті. 

Вквіччано іі гаями, 

Вислано лугами, 


* 
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И аукрашеио Дунаєм, 

Его берегами. 

Серед хати соловейко 
Тбхкае раненько, 
Розважає душу ябогу, 
Нуждене серденько. 

Як затбхкае ж сумненький 
Тбхом-т§ ророхом, 
Пошибають сьлбзи сьлбзи, 
Котяцьця горохом. 

Ой не тбхкай, соловейку, 
Про ту ніч темненьку, 
Як на-віки я покинув 
Матінку рідненьку! 

Ой не тбхкай, соловейку, 
Рано-пораненьку, 

Як будив еси плачущу 
Сиротину неньку. 

Ой не тбхкай, соловейку! 

Нехай ворон кряче, ' 
Нехай пугач квилпть-плаче 
Про жнтьте козаче. 


Чарований Ключ. 

Як я на сьвіт родивсь, дак баба-сповитуха 
Десь узялась між вас химерна та чудна, 
Одьні вбачали в ній дари Сьвятого Духа, 
А другі пошептом казали: „Сатана 44 ! 

Сповивачі нона за двері викидала, 

Дитину кутала просторо в пелюшки, 
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И немовля-мене в колиЬьці не гойдала, 

Що по всбму селу жахались кумоньки. 

Я ж ріс, малий, та ріс на волі Й на просторі, 
Мов явір-одинець у Лузі над Дніпром, 

Або гільлястий дуб на предківському полі, 

Що дише на женьця у спеку холодком. 

И виріс-викохавсь, як бачите, великий, 

Що на землі стою, а неба досягаю, 

И, позираючи з висот на всі язики, 

Чарованим ключем пх тайни відмикаю. 

/ 

Чарований той ключ коханьцю завіщала 
Химерна та чудна бабуся-сповитуха, 

Вона мені бго в колисьці приховала, 

Щоб мав я забавку, достойну зросту духа. 

Оце ж, як відомкну перед людьми чужими 
ПІирокославноі империі секрети, 

Дак вороги іі словами голосними 
Про мене сповнюють усі своі газети. 

Як же мого *ключа в ложу в их люте серце 
И там затаєне гніздо гадюче зрушу, 

То покидати в них своє тісне кубелце 
И мандрувати знов ув иншу. землю мушу. 

Вітають знов мене премудьрі похвалами, 

Що’ правдою живу, що нею тількі дишу, 

Аж покіль ворогів их тайними ділами 
Через мій ключ, страшний єхидам, не потішу. 

Тогді впаковую своі книжки й папері, 

И вже заздалегідь біжу від правдолюбців, 

И стукаю в нові, чужі, непевні двері, 

Не знавши, може там живуть и душегубці. 
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Бабусю! озовись псшід поли у Бога, 

Возьми від мене тьвій химерний подарунок: 

Не хочуть люде знать коньця свого страшного, 
Не треба правди им, байдужен им рятунок. 



Сестри Немезиди. 


помин про наданьнє єзуїтам руських' маетностей 1882 року 


Дивлюсь на тебе, Відьню, из Дорнбаха 
И думаю: „Як гарно ти послався! 

Як твердо спиш! мов иьяний горопаха, 
Що до-схоч^ горілки нализався". 


Тебе впоіла римська оковита,— 

Не адиа уіїее, ариа шогііз, брате! 

Рука крівава, золотом несита, 

Тьвій розум сторожкий уклала спати. 

Шахрайствуе вона, кешені трусить 
У націй, що зброєю пишалась, 

И папі вбога Русь коритись мусить: 

Бо тількі назва в неі ще зісталась. 

Так, назва тількі: Русь та Украіна: 

Сю назву носять сестри Немезиди. 

В имьгі тих сбстер, від оцьця до сина 
Живе в нас память про гіркі обиди. 

Прийняв еси до себе тих злодіїв, 

Що и в-ночі и в-день мир обкрадають: 
Готуйся ж а ними до страшенних діів, 
Такоі помсти люде не зазнають. 

Як зарикають навкругй гармати 
И заблищять по-нат тобою бомби, 
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Не знатимеш, куди тобі втекати, 

В які тобі ховатись катакомби. 

И визиратимеш тогді даремно 
Того козацтва, „люду грошового 11 , 
Що с крулем Яном боронили ревно 
. Тебе віт Турчина, сіпаки злого. 

Не приймуть козаки віт тебе плати,. 
Шоб знов тебе з напасти слобонити 
И забеспечити твоі палати, 

Де, мов гадюки, вьюцьця езуіти. 

Ні! вдарять ва твоі давнезьні мури, 
На кублище сьліпого католицтва, 

И зроблять з них кріваві кучугури, 
Заслужену могилу езуіцтва. 


Дума про Курку с Курчатами. 

На Спомин про Дорнбах під Віднем та про Генерала Дубельта 

й Графа Орлова. 

ЗАСЬПІВ ДО ДУМИ. 

Відрадощі жизни, кому ви судились? 

Чи тим, що в високих палатах родились? 

Чи тим, що их доля в жінках та в дітках? 

Чи тим, що від роду людзького відбились 
й по-над землею парять' в небесах? 

Чи, може, тим зьлюкам, що з родом людзьким 

Держяцьця жаданьнем неситим своім? 

• 

Жаданьнем достатків, з достатками власти, 

Або задоволу неситоі страсти. 

Панує в их серьці себблюбу гріх: 

Бо гублять байдужно людей ради втіх,— 
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Байдужно жартують с своеі напасти: ! ) 

Бідасі турбота—напаснику сьміх. 

Він губить, и любить рембство своє, 

Людей—то купує, то сам продає. 

Озьвітеся ж, струни, в серьцях тих високих, 
Що в мир уселили поати й пророки,— 

В серьцях, що й багацтва и гордую власть, 
Потугу тиранства (недолюдків часьть) 2 ) 

II всі титулами закриті пороки, 

Драконські закони, безумну напасьть 
Зневажить, и пусьтять, мов сьмітьте земне, 
За вітром,—як царство насилства мине! 3 ) 

А ви, що.судилось вам жити-тужити, 

Ви, що не вдалось вам семнею зажити,— 
,*ого присудили бесславно конать, 

Славутицю рідну сьлізми доповнять, 
й в страньній, незнаній могилі зотьліти. 
Нехай вас окриє ти хк благодать: 

Що в серьці живому живі живетб 
И в сьпіві тихому відраду птьетб! 


ДУМА САМА. 


Горе мені в сьвіті жити... 

Що маю робити? 

Посаджу я куріпочку, 

Щоб вивела діти. 

Пісенька. 


І. 


На землю зьлізла ніч, мовляв той пан Гулак... 
Ні, саме злазила по золотій драбині, 

По хмарах осяйних, и кожен сьвійський птах 
’усідивсь до людей в соломяній хатині. 
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Драбина ж золота горіла, мов той жар, 

Що в полі жевріє під попелом сіреньким, 
Або—як мовчязний далеко десь пожар,' 

Що має по небу серпанком червоненьким. 

Озвались по низах болотяні ставки, 

И вуші залюбки до сьпіву прислухались, 

Що в мочарах жаби, мов у селі дівки, 4 . 
Одьні заводили, а другі відкликались: 

„Ой був у нас кум, кум, ой був, да потонув! 
Був гарний чоловік, горілки не цурався. . 

Ой нумо плакати по кумові, нум, нум!“ 4 ) 

И по ставках той плач луною розлягався. 

Зузьрівши в небесах драбину золоту, 

И пісьню жабьячу почувши сумовиту, 
Куріпочка ряба* на купу хворосту 
Кудахкае-летить, п семт»ю домовиту 

Скликаєм „Годі вже гребтись вам по гноях 
Та черьвячків шукать и казявок блискучих: 
Ось вечір настає, все небо ув огнях: 
Промівьнем сонце бье у сизокрилі тучі. 

„Ми—кури, знайте се, не люде нависьні, 

Що саме в-вечорі гуляти починають, 
Справляють бепкети да зборищ& дурьні. 

Пива та горілки до гіівночи кружають. 

„А в-раньці, як у нас усі вже на ногах, 

И кожна пташечка носочок набиває, 

Отара ся лежить, хропе н пуховиках, 

Про любе сонечко не думає, не дбає. 

• 

„Ми—кури, в нас не та дурна, мерзена путь. 
Нехай не пиньдяцьця, що и вони двоногі: 
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Попившись у-яочі, незнать про що верзуть; 
Одно приправлюе, а друге носить рогі". 

II курчина сшт>я, почувши мудру річ, 

На купу хворосту сокочучи стрибає, 

II с кудкудахкавьнем, на всю темненьку віч, 
За матірьрю гуртом на сідало зьлітае. 

На сідалі ж давно грамади вже нема, 

Що гомінкий базар на горищі справляла: 
Спусьтів сей закуток, як варварська тюрьма 
На задьнему дворі страшного трибунали. 

Огледівши кругом спустошені жертки, 
Куріпочка моя голівкою хитає: 

„Ой слухайте, моі дрібненькі діточки! 

(Вона курчат своіх на розум наставляє). 

„Як стане кликати у сіни вас коли 
Тоневький голосок товстоі куховарки, 

Давайте драла, мов од оводьні воли, 

Або від кішки миш, або пес од ломаки. 

* 1 • 

„Хоч сипле хитра вам товпигася й крупи, 

А в неі по всяк час лихе в умі таіцьця: 

0 курчатами борьщі да с потрохом супи... 
аке паскудзтво ій и серед-ночи сницьця: 

„Казала я півням и курам-кумонькам, 

Щоб заклнкалниці, мов кобця, стереглися; 

Ді, всі стерялися, зрадівши тим крупам! 

І бачила в вікно, як на жару пряглися. 

,Оце б тепер півні на сідалі рядком 
і к урми й курчатками любенько ночували 
І, кукуріканьне почавши ще смерком, 
в-облягц в-ночи и в-досьвіта сьпівали. 
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" „А кури прабабські казали б казочки, 

И ви б сюсюкали про всячину на сьвіті: 

Де золотенькі, де червоні казявки, 

Де мухи й червячки у кого на приміті; 

* _ , 

„Як грушку хто знайшов мнякісіньку в саду, 

И хто в кого відьняв, и хто іі додзббав, 

И хто проміж собак попавсь був у біду, 

И хто в песку лежать на сонечку вподобав. 

> * 

„Сюсюкаючи так, поснули б залюбки, 

И им, немов котка, сьпівали б соловейки, 

А на-зорі б усіх збудили голубки, 

Озвавшись до самиць, буркітники раненькі. 

„И знов би день настав, день курячих утіх, 
Найкрашчих, які дав Господь нам на подьвірьрі: 
Кудахкать, сокорить, здийматп дикий сьміх, 
Гребтись у кизяках, куйвдитись у пірьрі. 

„Тепер лежи, мовчи и думай: „Хто мене 
Изьзісьть: чи ситий йіп, чи ліберал голодний, 

Чи вчений прихвостень, чи паненя дурне, 

Чи в рпзьзі бакаляр, чи жевжик новомодний"? 

„В Дорнбасі на горі на всіх про всіх трахтнр. 

Хто має в кашпуці, приходь, жери хоч трісни, 

Не дурно той мовляв: „Кому веселий пир, 

А бідьній курьці смерть"... Ох Царю мій небесний"! 

Зітхнула куронька, и під крило носок 
Ховає: бо давно поснули вже курчата,— 

И скрекотять жаби, мов тисяча дівок 
Регоче на селі під великодьні сьвята. 











На небі зоряно, и золотим серпом 
Підбився молодик угору по-над хмарки. 
Зьбіраюцьця в Дорнбах, хто пішки, хто воздом, 
Продихатись в гаях: бо день був дуже шпаркий. 

Приходять у трахтир, між иншими людьми, 

Два студіозуси, не вельми грошовиті, 

И радяцьця йдучи: „Колпб-то‘знали ми, 

Ного недорого тут можна попоїсти,,? 

Один був астроном, и небо добре знав, 

И зорі так лічив, мов той вівчар птару, 

А другий був позт великий, и літав 

Аж натто високо по*над людьми ва хмару. , 

Тим ув обох бідах в кешені аж гуло. 

Не так-то густо дощ из рога золотого 
Их покропляв, и в них часами не було 
Чим живота напхать голодвого-пустого. 

Оце ж прийшли, и вже их пишний, дивний вид * 
Очарував, мов той гусарин уродливий 
Дівчат-моргух, або пьявицю хитрий Жид, 

Або на сповіді панянку ксйндз лестивий, 

г Як любо миготить полярниця зьвізда! 

(Промовив астроном, стискаючи за руку 
Позта). Ох, коли б!... та що? про се шкода 
Химерити. Не йде воно в мою науку. 

„Завидую тобі: ти властен, як позт, 

Плести курзу-верзу, чи гоже, чи й негоже; 

А ми таньцюемо по небу менует, 

Та й падаємо сторч у нетям... Боже, Боже*! 
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Зареготавсь позт: „Не знаю, хто а нас двох 
Дурьніщий, брате мій и друже мій едивий: 

Чн той, хто рихмами зітхає „ОхохохЧ 
Чи той, хто на небо дерецьця без драбини... 

„Гаї... слухай! Чуєш, як у темній гущиві 
Голосить, тбхкае и стогне соловейко? ■ 

Неначе в кобзаря по дикій старині, 

По славі бес путя, щимить дурне серденько. 

„Хоч.я й позт, а ні, мені не до смаку 
Стогнаньне се пусте, мов плач по кумі жаби, 
Або ті жалощі по зьлюці козаку. 

Що чуємо було ми від сьліпоі баби. 

„А все-таки... охохі Хоч и гірка й трудна 
Нам жизьнь судилася, с тобою, любий брате, 
Да не схотіли б ми убогого зерна 
На величезний міх полови проміняти. • 

„Дивись, от и тепер голодьні ми й жадьні, 

А як у серьці в нас, як у душі просьтірно! 
Владики жизни ми вселенської одьні, 

И нам, немов царям, у сьвіті все покірно*. 

—„Просьтірно, брате, в нас також и в животі... 
(Промовив астроном, зомьявши в жмені чуба). 
Дивись: он-та яга живе' у тісноті 
И серцем и умом, а росплилась, мов груба". 

—„А в неі чоловік (додав тогді позт, 
Зиркнувши на двоіх, що за столом седіли 
Та жерли півники) так висох, як шкелет, 

Що мов бго на жарт у гуньку нарядили". 

—„Се (каже астроном) бідаху так яга 
Осушила на сухар, ся відьма черевата. 
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С такою бабою й Самеонова снага, 

Чп й Геркулесова, послужить не богато*. 

Шуткують, а яга, мов добрий пес-британ, 

Вминала півника н пивом запивала. 

.Потоншає тепер у сухара гаман: 

Іж, відьмо, до-схочу, аби не скавучала! 

.Бо хатьню моркву раз-у-раз йму скребе,— 

Се найпевніща річ,—опудало ротате. •* 

На неі дивлячись, не знаю, як тебе. 

Мене ж взяла страшна охота істи, брате. 

,Чп чуєш? се кісткй в зубах так хрупостьять 
У брнтана... А щб? звелімо й ми подати 
Такого ж півника. Заплатим гривень пять, 

А білш не візьмуть з нас в такій простацькій хаті*. 

—„Да що ж? ище дзьвінить у капшуці сьрібло; 
Вечеряти ж у смак годицьця й нам, позтам; 

Да й вам, небссникам, не вельми б то було 
Приємно лазити голодним по планетам... 

„Агов! ходи сюди! Чп чуєш, хлопче? 8іе! б ) 

Подай ц нам таке печене, як тій пані; 

Та зараз подавай, негайно принеси: 

Бо мусимо прийти до дому ще зарані, 

„Щоб нам Наизтеізіег’у 8регг£е1сГа не платить", 6 ) 

— „СгіЄІсЬ, ШЄІПЄ Неггеп, §ІЄІСЬ“І И ЗНИКНуВ Д 0 ВГ 0 ВЯ 8 ИЙ. 7 ) 
Ждуть студіозуси,—пітьтягуе живіт... 

Ворьжій би в Кракові постигли роїзкіе ггагу. 

А мусять ждати: бо и их поЬІеззе оЬІі^е.. . 8 ) 

„9х, друже, брате мійі недобре тут нам жити! 

(Глаголе астроном). Мені—коли б куліш, 

Або хоч галушки, до й був би я тим ситий. 
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„А то дивись, яким зробивсь тепер сухар, 

Як скорчивсь ежаком, про свій почувши 2аЬ1еп! 9 ) 
Мабуть не дешево заправив господар, 

Дарма що не доріс до золотих ВіегЬаІІеп! 10 ) 

III. - ’ 

Тим часом як вони сумують на-тощак, 

А зорі на небі з блакиту виринають, 

ЕНмісяць геть підбивсь, и, попоівши в смак, 
Вритан ис сухарем додому .поспішають,— 

На сідало тихе чиясь рука жорстка 
Сягає помацки и Курицю хапає.... 

„КиррІ кирр! кудах! Шкода! в пекарьні сторчака 
Летить ис-під ножа; кров горло заливає. 

Премудра Куронька—як муха в кипячі.... 

Облазите пірьречко рябеньке-зозулясте.... 

И на синіі вже в палаючій печі 
Голісінька лежить. Незнать, якоі й масти. 

Помазують іі не маслечком, салцем, 

И, трохи вжаривши, мукою посипають, 

Засмагла на жару, и ледьві не сирцем 
С салатою гостям голодним посилають. 

А вже рука жорстка по сідалу шарах! 

Летять* ис-під ножа Курчатка чепурненькі, 

Що цілий день греблись в городі по грядках 
И ббка в ямоцьці лежали коло неньки. 

Бо саме притягнув Жидів страшенний гурт, 

Лихих п'ьявок, що кров живцем з народу ссали,— 
Тих що почули вже в Росіи сьвій капут 
И, мов.у другий раз з Египту, утекали. 

Народ сей избраний, мов пацюків стада, 

Набіг на люд сільський, пьявий та необачний. 



« 
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Везощадна, во-вік ненаситна орда 

Зробпла шлях новий на Львів той бідолашний. 1 

II ось, уже вона пробралась у Доребах, 

Щоб студіозусам вечерю попсувати, 

Щоб заглушити жаб сьпівочих на ставках 
II всю поззію з околиці прогнати. 

Дарма, жеріт' собі и гламайте Курчат, 

Наскочите ви тут як-раз на Фараона, 

Здере він так из вас, що лучче б поросят 
Вам істи в мужика проти свого закона. 

Московські кербелі не так-то вже важкі 

Про Напсіеі заказнпй в вас будуть у кешеоі. и ) 

Дознаєте й самі, який то жал гірький— 

Ні за що, ні про що платили грошей жмені. 

Джеркоче Жидова, не.чуючи біди, 

В Дорнбасі на горі, під літьню ніч тепленьку, 

II поніміло все... Не мовкнеш тілько ти, 

0 царю всіх пташок сьпівочих, соловейку! 

Ти, мов поззіи сьцілющая вода, 

Дзюркочеш голосно, у сьрібні дзвони дзвониш, 

II як би ні гнела бідашнбго біда, 

Хоч на часок іі від серденька прогониш. 

Не слухай их, нехай гарьчать Жиди; дзвони 
II голосом твоім чудовним нас у гору 
Над меркантильним сим ишчадьдем Сатани 
Вознось н підіймай аж під небесну зорю! 

Заслухавшись тебе, забули Жидову 
Оьвяті подвижники голодноі науки, 
и, як в лестивім сьні, бідахи на-яау 
Втопили у твоіх піснях душевні муки. 
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Аж ось, насилу пре крухмалене мурло 
Премудру Курку им, а Жидові—Курчаток, 

И, мов би чарами, в трахтир перенесло 
С калитки хирноі останьній цх нащадок. 

Гукнувши 2аЬ1еп! всі трі гульдени як раз, 
Гаїзапі Ьоппе тіпе, вони сіпаці заплатили 13 ) 

И, покрепившись так, на виспреній Парнас, 

На пятий поверх сьвій, як мога посьнішили. 

Бо не було вже в них Зрегг^еІсГа в капшуці— 
Наизтеізіег’у, що им віччинить, заплатити, 

А й гірш би ще, колиб гаусмейстерській доцьці, 
Що любить з обома принадно говорити. 

На небі чистому сияють зіроньки, 

И душу вбогую и око звеселяють, 

А на землі в траві—блискучі червячки, 

И сині искорки проміж дерів літають. 

Не чутії Жидови... Сьпівають соловти, 

А по ставках жаби все нум та нум голосять, 

И по людзьких серьцях воздушниі струі 
Тиху, сьцілющую гармонію розносять, 

О жизне, Божества пречиста похвало! 

Блажен, хто на тебе, як на сьвяту, взирає, 

Хто' в сяеві твоім усяке топить зло, 

И в тебе на грудях младенцем засипає. 

Блажен... А як же тим, кого жорстка рука 
Хапає с сідала домового тихого, 

Хапає помацки, та й душить простака, 

Хоч той бму ні же не заподіяв злого? 

Не вже ж бо всім таким загубленим капут, 

Мов .Курьці тій дурьній, що сідало вважала 
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За цітадель якусь? Невже ж бо им ні тут, 

Ні там десь високо, не буде трибунала? 

Ні! буде, буде суд на всіх безбожних зьлюк, 
Що похапали нас из домівок затишних: 
Окриє соромом нелюдзьким гаспедюк 
Потомство у своїх докорах віковішвих. 


ІІООЬІІІВ ДО ДУМИ. 

Так муза хуторна серед людей чужих, 
Жартуючи, сумні перебірае струни, 

З розмаю віщого по парках городзьких, 

По гульбищах гучних плете вінки на труни. 

Обходить намятьтю ряди забутих трун 
Тих друзів, що лягли за всенародьне діло, 

II доторкаецьдя злегесеиька до струн, 

Щоб сьлбзи не лились, щоб серце не боліло. 

0 друзі! о борьці за истену сьвяту! 

Почуйте голос мій ис-під земли сироі: 

Я вашу чистоту и духа правоту 14 ) . * 

Приношу, як трофей, у пантеон героів. 


Дума-Казка про Діда й Бабу, 

про Курочку рябеньку и Надібку золотеньку. 

ЧОЛОМ И РАЛЕЦЬ МОЇЙ ЗНАНІЙ, 
к в омряці почнім народьнйго житьтя 
адницьця день ясний духовноі свободи, 
їаіїперш усіх тогді прокинецьця дитя 
ещене матери розумноі, Природи. 

о золотих дворьцях и мазанках-хатках 
Іобудпть нас воно, байдужню челядь, сонну. 
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И россилае всіх, кому щб до лиця, 

На працю праведну, роботу чисту й чорну. 

Царі й плугатарі однаково іі, 

Дитину ту чуйну, кукібливу, шанують, 

И щб ні повелить, ніхто не скаже „Ні* 4 ! 

Вояцьця погляду, и нехотя працюють. 

Бо матері своій, розумній и грізьній, 

Всю правду виявить, а та не вибачає, 

И-ділом розум сьвій покаже мовчязний: 

Бідою 'й голодом недбах вона карає. 

Так чинить Женщина. Так чиниш, Звана, й ти. 
Ти рано встала в нас и челядь побудила, 

Щоб , кожен працював умом до моготи, 

Кому духовна та свобода люба й мила. 

Розбуркала й мене, старенького, да ні: 

На працю ломову, голубко, не гожуся, 

Віт тебе ж я ралцем, коли даси мені 
Потішить лінощі старечі, відкуплюся. 

Ось, на ралець тобі—Куріпочку приніс. 

Вона знесе колись іечко золотеньке, 

Знесе надібочку, незнану між гульвіс: 

Замкнене царство в ній, гарненьке, хоч маленьке. 

Замкнене, поки хтось великий Божий дар 
Оберне.на корисьть земляцтву—рідне слово... 
Тогді розгорнецьця и еажахтить, як жар, 

Олжи страшилище и правди сила нова 













КАЗКА САМА. 


Блаженьні нищіи духом: яко 
т'Ьх'ь єсть царствіе небесное. 
Матвея гл. V , 3. 

Був собі дід та баба, таіі збу- 
довали собі хатку на лбду. 

Казочка. 

Колись був Дід собі та Баба, и зробили— 

Не вам се кажучи—хатину на лбду..: 

Щ6 нажили колись худоби, все підбили 
Під себе ницаки, загнавши их в біду. 

На втіху, Курочку рябеньку зозулясту 
Старі самітники розгорили собі, 

II вже не думали топтати білше рясту, 

А підклонптися всевласниці судьбі. 

За море, в вирей, край роскішний, дречудоввий, 
Задумали плисти на кризі по-весьні. 

Там хліба й усбго пм був достаток повний, 

Мовляв, як на умі голодьній тій кумі. і) 

Тим часом Курочку сусіде не зьлюбили, 

Що гарно так старим сокоче й сокорить, 

Оскубли и в піро вороняче зьрядили, 

Щоб з неі сьміх людзький на попрядках зробить. 

Дурьні були собі, дарма що в школі вчились, 

И знали люде их далеко по торгах, 

Друковане й ручне письмо читать навчились. 

Виводили й гласи в церквах по криласах. 4 

Тим и надумались обідраньці покинуть. 

Село, що виперло из грунту их на лід, 
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И „за Дунай, мовляв, бистренькою запливуть 44 ,*-*) 
Щоб збутись там лихих письменників-сусід. 

Настала ж провесінь, и воду скрізь пустило... 
По-над затонами зібралося село. 

Що кригу с хаткою від берега відбило, 

И дивно й сьмішно се невігласам було. 

А Дід ис сінечок низесенько вклонився. 

Сьвітила лисина, як .місяць-перекрій. 

„Прощай, громадонько, коли я с ким сварився й ) 
За статок трудовий, чи за маєток мій 44 . 

—„Шкода прощатися: вони тебе не чують... 

(За Дідом стоючи, старенька прорекла). 

Вони а нас, бідолах, ище й тепер глузують, 

Як утекаемо с худібоньки й села... 

„Не кланяйсь бо лихим*! 

—„Так, Бабо, гріх казати. 

Лихі, чи не лихі, а в омряці вони. 

Рятуй их, Господи, рятуй, Пречиста Мати 
З лукавих пазурів єхиди Сатани 44 ! 

—„Ще й молисься за них, за наше ворожнету! 

Ми им ненавидьні 44 ... 

—„Оце ж то й мучить их. 

Бо давня правда се, всбму відома сьвіту: 
Ненавиден той нам,, хто нас підьвів під гріх. 

„Тим, Бабо, любимо—кому добро зробили, 

И ненавидимо—кому зробили зло; % 

Колиб же ні, ми все в запоміш би пустили, 

И раю в серьці в нас, и пекла б не було 44 ... 

_„Гай-гай, невігласе, старенький мій Степане! 

Того ж и сталось так, що вдавсь есп благий, 
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А про благого всяк, хто тільки в вічі гляве, 
Вже й думає, що він—звиняй за се— дурний. 4 ) 

„Похиле дерево еси, мій друже любий; 

Тим на тебе й козли скакали й барани, &) 

Аж покіль довели до лбдовоі згуби... 

Худоби ж у тебе—сорочка да штави, 

«Да хата, покришка від* дощику, від сьнігу, в ) 
Що хутко нікого ій буде покривать: 

Ростопить сонечко наш грунт останьвій—кригу, 

Тоді вже прнйдецьдя, ох! раків годувать/ 

• 

— „Ти, Бабо, Курочку забула зозулясту. 

Іі Господь, як нас, від нападу хранить. 

Хоч и не будемо топтати білше рясту, 7 ) 

Да нам вона якось поможе в сьвіті жить... 

„У сьвіті.... сьвіту ж ми не тількі, Бабо, маєм, 
Що у вікні, мовляв: 8го там білш геть-геть. 
Куди ми й думкою з земли не досягаєм, 

Куди нас приведе хиба спасенна смерть* 4 . 

Зітхнула Баба й хрест на себе положила. 

„На те (рече) я йшла, щоб нам у купі жить, 

А раз душа кого від серьдя полюбила, 

Дак буде поки й тху вірнесенько любить". 8 ) 

Пливуть и гуторять, а кригу } мов руками, 9 ) 

С хатиною вода тихесенько несе. 

Востаньне рідними лугами й берегами 
Дід очі приязьні пасе й не напасе. І0 ) 

„О рідна земле, ти, де мати нас вродила! 

Яка ти осяйна й на соньці й в тумані! 

Хич би який талан нам доленька судила, 
Тужити будемо по рідьній стороні". 
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Так Дід из Бабою, немов душа єдина, 

Одно подумали и мовчки прорекли, 

Тоді як рідна их бессудьня Украіна п ) 

Зникала в синяві и в димчасьтій имлі. 

Пливуть вони Дьніпром, затонами крутими. 
Сокоче Курочка на криші, сокорить, 

Мов сипле думками веселими-ясними: 

Байдуже ій, чи рік, чи день у сьвіті жить. 

Тим часом береги ззирались из лугами, п ) 
Увзаем надили дівчачі их пісьні, 

А заливні луги—с крутими берегами, 

Мов серце с серденьком коханим навесьні. 

Аж ось... Чи се не ти стоіш, Ерусалиме, 13 ) 
Блискучий на ввесь сьвіт по горах тих сьвятих? 
Чи, може, ти се встав по Лонгобардах, Риме, 

У пишних мармурах, у главах золотих? 

Чи се им ті казки, старим нетягам, снились, 

Що чули від бабусь колись по запічках? 

Чи справді Золоті Ворота прочинились 
Туди, де сплять сьвяті печерники в гробах? и ) 

Невже се Киів наш єдиний християнський 
Престол, де споминки й над золото блпщять,— 
Той, що піймався був у руки ляхопанські, 

И мусила Русь кров за нйго проливать? 

„О любі пращурі, що давнину зазнали 
Прапращурську! коли б тепер ви ожили! 

Ви б тих німих руін и сьліду не впізнали, 

Що кров'ью ще й самі и сьлізми облили".... 

Такі слова, чудьні, мов споминки пророчі, 

Ис серьця ув обох живим ключем лились, 
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Як всі дива, що их неситі жерли очі, 

С тіш, щб в душі у них таїлося, злились, 

0! як би любо им було тепер допхатись 
До берега, колиб у бідолах було 
В запасі про случай на кризі коло хати 
Яке попихачпе зеарядьде, чи весло!... 

Тут приместись би им хоч сьмітьтечком до брами, 
Що від гріхів тяжких не одного спасла, І5 ) 

II в Господі почить з дідами та з бабами— 

Куди их крига, мов руками, принесла. 16 ) 

Ні! так не суджено, а суджено за море 
Славутою-Дніпром та за Дунай плисти, 

II хоч би ще яке бідах спіткало горе, ‘ 

Без марного жалю тихцем перенести. 

То сон приснився им—и зник з очей, чудовний, 

И кригу с хаткою ждуть инші ще дива. 

Лягло упоперек Славути стадо чорне 
Турів страшних... Реве рогата голова... 

Реве одна, а там и друга, и десята... 

И крутить вирвою, мов те пекелне дно,,. 

Се ж, мабуть, водяна могила Перепьята, 17 ) 

Що кличе степову до себе вже давно... 

Чувала поклик той по запечках дітвора,— 

Не паша, школена по-чужоземській геть... 

Здавалось, діялось недавнечко се, вчора: 

Так швидко рід людзький косар той косить, смерьть 

Но смерти Дід благий (чи дурень) не боіцьця. 

„Душа моя (рече) у Господа в руках. 

Нехай собі реве підводний тур, ярицьця,— 

Ми, Бабо, так як те козацтво на чайках, 
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„Черес хребет бго перепливем на кризі, 

И погуляємо по дивних тих сьвітах, 

Що людям явлені у віковічній книзі 
Оловами-8орями в бескраіх небесах*. 

И се, Дід з Бабою на той Лиман спадають, 

Що на бму було неволники гіркі 
Дьніпру Славутиці низесенько вклоняють, 

З Босфору женучи, кгалери-байдакп. 18 ) 

Все знає дурень'Дід, хоч в школах и не вчився, 
Як ті, що Курочку в вороняче піро 
Зрядили... Він на сьвіт по-свобму дивився, 

И за розумне зло платив дурним добром. 

Дурним-благнм, мовляв наш нарід необачний, 

Що золото таке, чи перло, загубив, 

Як вітер грунт йго, на радощі дивачні, 

Ту хатку с кригою, від берега одбив. 

Переказом він знав, та-ще й читав по зорях, 

Щ6 діялось колись... Ему не то Лиман 
Знакомий був,—він знав аж ген по той бік моря 
Ще й зорявий туман, небесний океан. 

„Грай, моречко! (рече) и филею й вітрами, 

Неси у вирей нас, в роскішний, тихий край, 

Да вже не діляцьця надбаньнем з ворогами! 
Пливи од письмаків, хатиночко, втекай*! 

И море слухає дурного, стиха грає, '* г 4 
И в вирей, тихий край, старесеньких несе, 

И мов руками их на филі підіймає, 

И очі ними Дід пасе Й не напасе. 

То золотом вони червоним вагоряцьця. 

То блаватасами здалека заблищать, 

7 
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То мов кармазином червоного багряньця 
Аж очі заберуть, то перлами киплять. 

Господевь дух з небес легенько подихає 
(Здаецьця Дідові, та й Бабі вже тепер), 

II кригу догори незримо підіймає... 

„О Боже! хоч би так я пливучи й умер и ! 

(Промовив Дід благий, чи дурень той пиеьменськпй) 
—„О Боженьку! колиб ти нас обох прийняв 
У тьвій пресьвітлий рай, у вертоград едемський, 

Що Син возьлюбленний тьвій нам обітувавЧ 

(Старесенька собі за Дідом промовляє). 

II Всемогущий, що так жизьню и людьми^ 

Як тихим ходом зір небесних, управляє', 

Чи в морі рибою, чи у степах зьвірми, 

Вволив их воленьку: бесмертними зробились, 

Се єсть померли, як ми звикли говорить,— 

Померли, чи на сьвіт у-друге народились, 

II чують, як міз них рябенька сокорить, 

И бачять, як кругом бескрайе море грає. 

Як филя с филею навзаводи біжить, 

Червоне сонечко вже спочивать сідає, 

Кармазин и блават в очу в них миготить, 

И ніч... Ні! ночи там ніколи не буває, 

Де Бог, Бог сонців, их на лоно взяв к собі. 

Там сонце наново по заході сияе, 

А зорі миготять из ним у боротьбі,— 

У боротьбі-таньці, небесьнім хороводі, 

Під сьпіви янголят п всіх небесних сил, 

Чого й не снилося сйгосьвітьній природі, 

Щ6 в дусі тількі ми очима духа зрим,— 


99 


7П А в дусі віщий сон предивно виявляє, 

Як нас крилі несуть, фантазійні крилі, 

Кудись, де мертве все й забуте оживає, 

Щб тут жило колись, чи снилось на землі. 

Туди й вони пливуть по морю ВІКОВІЧНІМ, у 

По морю, справді вже бес краю й бес коньпя. 

Нема там берегів, як временам тим вічним, 

Що в них витає дух живбтвору Оцьця. 

Пливуть у времена, в столітьтя нешчисленьні 
На довгі тисячі, на сотьні тисяч літ. 

В того ж бо, хто звелів явитися вселенням, 
Тисячолітьтю й дьцю однакий дан вавіт. 

Однакий дан завіт у нбго й мириядам, 

И нам, що с хором нх навіки зільлемось, 

Що вже не вернемось кг жалям, нудьгам, досадам, 
И жизьню чистою вггьемось-прцчастимось* 

Велике из дрібним постане в нас укупі, 

Як се и Господу присуще, Богу сил: 

Бо й в дусі нашому и в бездиханьвім трупі 
Та ж сама жизни суть, що й в сяеві сьвітил. 

Чи ми труждалися, чи чесно забавлялись, 

Чи мужами були блажевьні, чи дітьми, 

Чи духом з низини угору підбивались,— 

Все те зістанецьця за нашими тіцьми. 

Дитиною сей сьвіт покинув Дід убогий, 

И в вйго цяцею Куріпочка була: 

Оце ж іі и в ті незримі нам чертоги 
Господьня благодать з земли перенесла. 

Як діти яблучком гуляюцьця в господі 
В Пречистоі, що нам се певно подали 

7 * 






ІОО 


Ті, що колись були обмерли по природі 
II с сьвіту другого нам звістку принесли, 1б ) 

Так Дід из Бабою о Возі забавлялись 
Земною втіхою, що в них була одна, 

II душі чисьті пх Куріпкою втішались, 

Що вкупі з ними глум ворожий прийняла. 

II, як на небі зір и зірочок без ліку. . 

Що й око нічиє ще их не обняло, 

Так ув обителях Господьніх чоловіку 
Блаженних чистих душ кругом видно було. 

И все, до чого щб на сьвіті прямувало 
У величі 20 ) ума, чи в серьця правоті, 

Все, щб чужі краі прозвали идеалом, 

Спяло перед ним в небесьній красоті. 

Чи царством правив хто, чи бідкавсь ис семнею 
Чи хто велике тут, чи хто малб робив, 

Стояло там вово перед бго душею, 

Щоб веселивсь добром, яке тут возлюбив. 

И все утеряне в земній плачу юдолі, 

Таке, що сердевьку до-віку не забуть, 
Цьвіло-блищало там квітками в Божім полі, 
Немов плачущому вони встплали путь. 

Таке незабутнє и в Діда в серьці нило, 

И вагинало тай Бабусю до земли: 

Через недолюдків вона не породила 
Потіхи старощів, пєрвбцьвіту семтЛ. 

Аж сеі у Господа любви з благого серьця, 

Де вічно гарне все и все ніжне живе, 

Мов чисте янголя до Дідуся. сьміецьця, 

И Бабу мамою, матусенькою, зве. 
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Нетреба ж там було людей про се питати. 

Де з душами Господь всезнрньнем поділивсь, 

И хто сподобився такоі благодати, 

Тому вдавалося, що там він и родивсь. 

„Мій синочкуі се ж ти! (став янголя Дід звати). 
Ходи, на рученьках тебе подержу я“! 

—„Моя дитинонько! (заголосила мати) 

Тепер ми вкупці всі, Господьвя ми сімтья. 

Споглянь, яку тобі ми цяцю там придбали. 

Де не схотів еси на сьвіти з нами жить: 

На кризі мазанку через моря примчали, 

На ній Куріпочка рябенька сокорить“. 

Нійким дивом там сьвяті не дивували, 

Де всяких див було в них вічне джерело. 

Там душі праведьні так тихо ликували, 

Як тисячі сьвітил по небесах текло. 

Узяв синка свого на руки Дід благенький 
И Бабі квіточку Господьню передав. 

Мов сонечко, сьміявсь до них обох маленький, 
И рученятами до криги тріпотав. 

А крига, мов зоря, на небесах блищала, 

Мов сто комет-сестер до-купоньки зійшлось, 

И сяевом царські корови потемняла: 

Лід, глина, дерево, все сяевом взялось. 

Куріпочка ж ряба ввесь рай обсокотала, 

Щоб знали праведьні, яке вона добро: 

'Знесла бо золоте іечко й ясувала, 

Що ціле царствечко в надібці тій було. 

Зьнялись тогді пісьні пречисьті херувимськії, 

И розгорнулося іечко золоте, 
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II все, що грецький мир знав гарне, як и римський, 
Воскресло тут. Було се царствечко сьвяте. 

Ніхто спасенноі надібочки такоі 
В Госсгодьнбму раю не ждав, не сподівавсь, 

Та дивом сим, як ми серед грязі земної, 

У серьці .чистому ні же не дивувавсь. 

Бо в царствечку тому все праведне творилось, 

Чого втворити в нас пророки не змогли, 

ІЦ6 розумам ясним 8 давен давнезних снилось/ 

Про щб я кров лилась, и сьліз річки текли. 

Возвеселивсь благий, як царствечко побачив, 

З великих радощів сердекга заридав: 

Згорнув іечко знов, мов угольле горяче, 

И золоту синку надібку передав. 


ЧОЛОМ ДОЗЕМНИЙ МОЇЙ ЖЕ ТАКИ ЗНАНІЙ. 

Я знав тебе маленькою, різвою, 

И буде вже тому с півсотьві літ. 

Ми бачили багацько див с тобою, 

Ми бачили и взнали добре сьвіт. 
Боролись ми не раз, не два.с судьббю, 

II в боротьбі осипався наш цьвіт. 

Од сьвіту ми прегордого відбились, . 

Да в старощах ще краще полюбились. 

Скажи, колиб вернувсь изнов той день, 
Як бачились у-перве ми с тобою, 

Чи знов би ти сьпівала тих пісень, 

Що по сьвітах летять було за мною? 

Чи знов би ти, вачувши дзень-дзелевь, 
На мурозі лягала головою 


И слухала музику тих копит, 

Що до твоіх несли мене воріт? 

О! знаю, що колиб еси и з раю, 

Коньця й віньця усіх земних розлук, 
Почула, що доріженьку верстаю 
До тебе кріз дими пекелвих мук 
И серед них на силах знемогаю, 

И падає знеможений мій дух,— 
Позичила б ти крил у серафима, 

И ринулась кг мені сьвітзаочи^а. 

И в морок зла зі сьвіту чистоти 
Метнула^ би однимюдна душею... 
Перемогла б нечисту силу ти 
□речистою потугою СВОЄЮ,— 

И, в-парі, мп в чудовні висоти 
Зьнялись би знов пошад житьтя грязею, 
И, пісьля всіх трівог и завірух, 

Були б—один блаженно тихий дух. 


Дума про Татарина й Орапа. 

За Волгою в степах жив-пробував Татарин, 
На прозвище в Татар він звався Карамза. 

С Татарина того зробивсь царський боярин: 
Бо воін добрий був, ушкуйників гроза. 

Переродилися ж у Росиян Татаре, 

И рід новий постав дворян Карамзинпх, 

И занедбав своіх татарських предків свари 
За чамбули й стада в авулах степових. 

И не вбачав собі в гординцях-неотесах 
Проводирів ума и доблести взорьців, 
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И закохавсь в нових громадзьких интересах 
Під скипетром царів, единости творьців. 

II думкою про них спасеною натхнений, 

На ворохибини сторовьні не вважав, . 

Дививсь оддалеки на той народ непевний, 

Що півнем (с. предків Кгал) бадбривсь-виступав, 

% 

И з вірного того царям великим роду 
Високий розумом у мир один прийшов, 

Що нашу дивну всім завидникам. природу 
Збагнув, и руський сьвіт у темряві знайшов. 

И славного во-вік Дванацьцятого Року, 

Як з Кгалом двадесять язик на нас ийшло, 

У нас Карамзину, бувалщини пророку, 

Щб буде з ворогом, закрите не.було. 

Знайшовши руський сьвіт, він руський сьвіт грядущий 
Очима зрячими кріз темряву вбачав, 

Цареві доброму, на працю невсипущий, 

У мами правити й серьцями помагав. 

и книгу^библію росийського завіту, 

Що пращур правнуку з-давен завітував, 

Під небувалу ще тревогу кругосьвіту. 

На поученьне вів перед царем гортав. 

И поучався царь, в царях благословений, 

Глаголючи: „Тобі хвала, не нам, не нам,— 

Тобі, що правдою царюєш у вселеній, 

Що дав закон усім грядущим времевам и І 

Описавши библію росийського завіту, 

Підьпяв нас високо угору Карамзин: 

Прибавилось в серьцях ладу, в умах— совіту, 
і царства и в царя зробився дух один,- 
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И воспарив тогді орел наш двоеглавий, 

Орел обох Росий, народів хижих страх, 

И вожжадали ми під бго крильми слави— 
Владицтва мирного на сусі й на морях. 

II. 

♦ т 

В тім краі, де весна про зіму не чувала, 

Як про песковий степ не знають люде в. нас, 

Де ніч из днем палкимь у рівновазі стала, 

Де самосій росте банан и онанас,-— 

Жив дикий царь, чи князь, губатий, кучеревий, 
Обличьчем сутемний, як памяткова мідь. 

Здобув 8а живота такоі тілкі слави, 

Що був страшний, як лев, и дужий,-як ведьмідь. 

Не помогла ж бму бго ведмежа сила, 

Як на бго напер такий, як він; Орап: 

Хуртовина бго до кореня зловила, 

С потужного царя зробивсь мазерний раб. 

Роспродано бго в дітворою й жінками 
По тих оплаканих н^волницьких торгах, . 

И ростеклись вони крамарськими шляхами: 

Було их бідолах на сусі й на морях. . . 

Одно з запроданих в неволеньку царяток, 

На забавку собі, купив наш царь Петро, 
Обороняючи по предках сьвій достаток..., 

(Любнв народьню чесьть над волото й сьрібло). 

Як виноградина, чіпляючись на дубі, 

Щасливе й приязне росло Орапеня, 

И виросло мале в царській походьній службі, 

Що сскакувало вже й на дикого коня. 
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Оддав же мудрий царь йго в чужу науку, 
Надав бму имт>я велике— Ганнибал, 

II перейняв Орап усю військову штуку, 

И був у нбго син—преславний адмирал. 

И заревли тогді гармати джерелаті 
По тих сьлізми колись доповняних морях, 

Що доповняла их плачуща гірко мати,— 
Нагнав и на Босфор и на Египет страх. 

О царського пестуна, нового Ганнибала, 
Прищеплений процьвів рід Пушкиеих старий, 
И древня слава нх новою засияла 
Над всі правителі, над всі богатирі. 

Подякував унук, тай знов унук аа діда, 

Що в царстьві дано пм притулок захисний, 

Де захищає царь од дикого сусіда 

Народ, мов той чабан—од вовка статок сьвій. 

II все те, щб душа у предках перезнала, 

Все, щб пережила з-давен кипуща кров, 

Ного орапська та родина дознавала,— 

Напасьть и торжество, ненависьть и любов,— 

Нам Пушкин висьпівав на лад архикултурний, 
И руську восхвалив над всі царства судьбу, 1 ) 
И викував новий язик літературний, 

Мов бубон-тулумбас, мов золоту трубу. 

Левиний острах той и та ведмежа сила, 

Що ними вславився між динарів дикарь, 

Все те наука в нім и жизьнь переробила; 
Царює він у нас, потужний слова царь. 
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III. 

Як лився руський дзьвін, дзьвінкий на всю вселенну, 
Не жалували ми ні злата, ні сьрібла, 

Аби скликати ним до-купи оглашенну 
Науки гласом Русь до сьпільнйго добра. 

В казан, що клекотів помішаним металом, 

Ми вергали які таланти здобули, 

И жертва ся була единости началом, 

И жертву сю ми всі від серьця принесли. 

Все переплавлюе велика жизпи сила: 

Татарина й Ляха, Орапа й Козака. 

И8 множества племен єдине сотворила, 

На диво всім вікам, Всевишцбго рука. 

Татарин и Орап між нас переродились, 

Зробились чесьтю нам и славою во-вік... 

Анахтема ж усім, що думкою відбились 
Від нас, так як той Хміль, той кат*головосік! 

Не мало постинав шляхецькими мечами 
Прихильних до Москви полковницьких голів, 
Задумавши нову Руіну з козаками, 

И на Москву дививсь, як хижий вовк на хлів. 

Анахтема и тим, що по сьлідам зрадливим 
Губили на Москві правдивих земляків, 

И язиком своим, диявольські-лестивим, 

Туманили й самих державників-мужів! 

До наших дьнів ляхі провози не вгавають 
Хулу на праведне земляцтво возверзать; 

До наших дьнів мужі-державнпки не знають, 

Де смути клевета, де правди благодать. 
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О дзвоне голосний! скликай всі душі чисьті 
В громаду вічову: нехай науки сьвіт 
Осьвітить розуми! нехай дух тьми нечистий 
Не вноспть клевети в братерський наш совіт! 


о 

Дума Пересторога, 

вельми на потомні часи потьрібна. 

В жидівськім городі, що грішми брязкотів 
Из раньнбі пори та й до глухоі ночи, 

У давню даввину пророк убогий жив, * 

И незасьліплені мамоною мав очі. 

В своіх приятелів и навіть ворогів 
На призиацьці він був, вк чоловік робочий. 

Из року-в-рік що-день труждався та сьпівав, 

Над працю Й сьпів сьвятий веселощів не знав. 

У'вечорі ж, як скрізь народ відпочивав, 

Посівши на низьких уз гулицю порогах, 

Тим часом як багач у багача гуляв 
Та винами впивавсь у дорогих чертогах,— 

Пророк по зборищах убогих прохождав, 

Мов по беспастирних овчарьнях-синагогах, 

И серцем батьківським над людьми вболівав, 

Що розум их туман великий окривав.' 

На праведний глагол глухі вони були, 

А прислухалися до сьпівів коломутних, 

Котрими серце их сьліпі вожді вели 

По предківських сьлідах, крівавих и беспутеих. з 

Розбоі предківські великі похвали 

Пирацтвом па морях и боєм сухопутним 

Сьтяжали в тих сьліпих, та промовннх вождів 

И чарували слух обідраньців-Жидів. 
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„О братьте! (вопияв обідранцям пророк 
Серед их дикоі вечірьнбі розмови) 

Пирацтво на морях се не хвала,—порок, 

А здобич бобва—на се закон суровий 
Від Бога дано всім, в кого здоровий товк 
У голові живе, а в серьці—ужас крови. 
Лукаві погудки сьліпі вожді гудуть, 

И до погибели вас, неуків, ведуть. 

„Дивітесь, он палат на сонечку верхи 
Блищать цяцьковані вінками да квітками. 
Вам кажуть, ніби ви за предківські гріхи 
Не породилися п^ами-дукачами: 

Бо предки дукачам зоставили шляхи 
До втеків крадькома з великими скарбами. 
Було б усіх панів списами зупинить, 

И панських немовлят в крові батьків топить. 

„Тепер би ви самі жили в таких домах, 
Пивами, винами, медами б упивались: 

Уся б земля була в тих жилавих руках, 
Котрими мужики с панами росправлялись. 

А то'раюєте хиба в одних шинках, 

Що по панах новим панам подоставались. 
Останьню денежку діинкарьці несете, 

Не горілки, сьвій піт крівавий там швете. 

„И слухаєте ви, повішавши носи, 
Кобзарьську проповідь, безрозумну науку. 
Яряцьця в вас серьця, мов людожерьні пси 
Тих часів, як панам ви завдавали муку 
И присудили им—чи то лезвом коси, 

Чи списом и ножем—из душами розлуку,— 
И робом предківським горланите пісьні, 

Про пожарі та кров гуканьня нависьні; 
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„Доволі вже було руінникам хвали 
Од ваших кобзарів, що з-низу закипає, 

А зверху піною блазенської хули 
Их пісьня, мов з горшка щербатого, збегае. 

Так ваші й пращурі васанськими ревли 
Биками лютими; да память не зазнає, 

Щоб виревли вони народові добро, 

Щоб тихо й весело в низьких хатах було. 

„Не слухайте ви их, вождів своіх сьліпих, 
Одрідьдя книжників, насіньня фарисеів, 

Що ніби гордий Рим воітелів сьвятих 
Скрутив неволею, понівечив Евреів.. 

Рим гамував самих нашийників людзьких, 
Обороняв од зьлюк побожних назореів, 

И хлібом запоміг пустий, голодний край, 

Що здобочн чигав, не дбав про урожай. 

„Колись давно сей край був—-мов едемський рай, 
Стояли в нім скирти по гумнах ожередом, 
Сторицею зерно родило під случай, 

И поголоска йшла, що молоком та медом 
Текла бго земля... О БожеІ не прощай 
Тому, хто ввередив єхидним увередом 
Нам духа,—хто підьняв нас на дурну войну, 

Щоб звеселити тьми владику, Сатану. 

„Наука в нас була з давняшеіх літ мала,— 

И ту він зьнівечив, догоджуючи аду. 

Безумна помста нас у темряву ввела, 

Як ми почаділи від крівяного чаду 
На пожарах, де вся письменність полягла. 

II дав нам демон тьми за подвиги в награду 
Руйповище пусте да голоднечу й мір, 

Юдоль оччаяньня, німоі смерти пир. 
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„Тогді ж то гордий Рим, забувши ту біду, 

Що ми бму не раз ув осьліпі чинили, 

Як на бго свою прирождену орду 
ТИ чужою дичею про шарцаньне водили, 

Не захотів воздать нам по заслузі мзду 
Так, як би ми бму, коли б змогли, зробили: 
Одьняв у нас из рук посьвячені ножі,— • 

И ми тепер імо з біди сласьні коржі. 

* 

„А що завидьні вам роскоші дукачів, 

Людзьких, мовляв, пт>явок, ненаситних драконів, 
(Як чуєте ви се віт тих сьліпих вождів, 

Від голосних клепал и пустодзвонних дзвонів), 
Марнуйте всяку річ, хто б с-піт-тишка ні вчив. 
Се воля жизьеянпх непохибних законів, 

Щоб сила силою из віку в вік була 
И в висотах добра, и' в преисподьніх зла. 

„Нехай вони й п'ьявки, нехай вони й вовки, 
Прожерливі леви, ненасптьні дракони,— 

Коли ви надитесь гидкі свої шинки 
Ледачим промінять на пишні вавилони, 3 ) 

Як учять книжники, байдужні на людзькі 
И на божественні вселенськиі закони, 

Дак я вам простий путь до того покажу, 

И правду голосну небоязно скажу. 

„Ледарювати ви не мислите вгорі , 

Ви царства Божого внизу спасеньні діти... 

(Так титулують вас ті, що,в теплі й добрі 
Седять и хочуть вас панами поробити,— 
Панами не в свойму, в сусідзькому дворі, 

А сьвій дьвір наглухо, як серце, зачинити). 

Ви правди хочете, громадського добра: 

1 Не лізте ж из ножем до панського двора. 
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„Не краттесь из огнем пекелвицьким до тих, 
Що не дають, мовляв, голоті панувати: 

Бо не впадає діл и подвигів благих 
Дорогою гріха та зьвірства совершати.. 

Нехай карає Вог недолюдків лихих, 

А вам хто право дав переступи карати? 
Скаравши бессудно, ти будеш гірший кат, 

Ніж той, хто дослуживсь гріхами до палат. 

і 

„Коли ж хто вгору зьнявсь таким ясним 'умом 
Що й кесареві путь заумів би показати, 

Над сьвяченим бго столітьтями судом 
Не надься потоптом крівавим панувати. 

Через рушу лжа, сьлідом за мужиком, 
адюкою вповзе в цяцьковані палати, 
будуть з мужиків тіж самі знов пани, 
леврети духа тьми, зварядьде Сатани. 

Се бачимо й тепер. Як уляглась війна, 
іЦо вдарили були на кесаря ми з дуру, 

Постала в нас тогді велика новина: 

Че одного підьняв угору гайдабуру 
Великодушний Рим, аби луна дурна 
Іе баламутила завидливу натуру, 

Цо ніби в кесаря той тількі Римлянин, 

Пій батько римський був пз-роду гражданин. 

И поробилися вельможними такі, 

й підписатися без писаря не вміли: 
по батьках були миверьні лушники, 

До знали тільки лук да сагайдак, да стьріли, 
походах нюхали, де пахнуть горілки: 
удп, мов сарана, Господень гнів, летіли, 
алпли бес путя и гумнац стоги, 
ісбго статешнйго запеклі вороги. 
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„Оце ж вони й живуть,—вони, чи, все одно, 
Унуки их у тих цяцькованих палатах, 

И байдуже им, що засьліплене вікно 
Не сьсяе сяевом в низьких мужичих хатах. 

Таке ж и з вас самих постане в нас багно, 

Як будете ходить у здертих с панства шатах,— 
Як ис своих низьких да оутемрявих хат 
З ножами добавтесь до золотих палат. 

„Ні, миле братьте, ні! се не дорога вам: 

Се балка та грузька, в котьрій пани тонули, 

Що, затемнивши сьвіт авгурством мужикам, 

Самі з их темряви и досі не зорнули. 

Гей, не зьвіряйтеся письменним ницакам! 

Вони вже раз дурних у невилазну пхнули. 

Чим хоч ехидзтво зви, як хоч ножа сьвяти, 
Крівавим манівцем до щасьтя не дойти, 

„Воно в вас, мов той скарб, у схові по хатах, 
Хочби от ветхости лягала хата й бока. 

Талан и доленьку ви держите в руках, 

Під вічним назиром всевидящого ока. 

Робіт* по правді всім, и тим, що у свитках, 

И тим, що на свитки поглядують звисока,— 

По правді, так як вам Учитель повелів, 

Що на кресьті, мов тать, за праведьнісьть висів. 

„По правді й щиросьті... Який се талісман! 

Яке се двигало про вбогих и богатих! 

Яке сьвітпло в-девь на морі иіт туман, 

В-ночі піт темряву дьля караблів крилатих! 

Ви білше маєте, ніж сулить вам обман, ! ) 
Підштовхуючи вас на дукачів пузатих. 
Знарядьдем простим сим ви сьвіт покорите, 
сьвій убогий край на-вік збагатите. 


8 
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„Непевна доля й тих, що мов дьаіти цьвітуть, 
Колп з их процьвіту не буде миру плоду. 
Поникнуть до землі, погибне вся их путь 
Через их ледарство, собі и людям шкоду. 

Не в золотій писі земноі жизни суть, 

А в праці праведьній, у послузі народу, 

В тій послузі сьвятій, щоб з неі всім було 
И вбогим землякам и дукачам—добро/ 


Дума про найвишчий Дар. 

Летіло дьві душі на крилах упованьня, 

На крилах віри в жизьнь всемирного добра... 
Упившись нектаром сьвятого закоханьня, 

Ся пара чистих душ вінок из роз несла. 

Рече одна одьній: „Оце ми покидаєм 
И топимо людзькі в запомині дари. 

Незримо мирові над миром пролетаем... 
Байдужні нам парства, байдужні нам царі, 

„Байдужна слава их и все, щб рідна мова 
У струнах золотих вікам передала... 

И навіт всі пісьні, що муза суеслова 
Ними у серденько моє восторг лила. 

„Один вінок любви, сьвятого закоханьня, 

Що ним було одно ’дного вінчали ми, 

Нехай зістанецьцп, як дар завітувавьня, 

У достойніщоі людини на землі,— 

„Дар уловлять серьця в ту любосну науку, 
Що нас по-над людьми с тобою вознесла,— 
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Що підіймала нас над всяке горе й муку 

И нам ще на землі познати рай дала. 

✓ - • • • 

„Бо инше все—мана; єдино на потребу— 

Любити ближнйго, як любиш сам себе... 

Ти ближній з ближніх мій, підьняв мене ти кг небу 
Білій ніж саму себе любила я тебе. 

„И се ж то й б воно, про щб працюють люде, 

Про щб художества й наук вони дойшли, 

Про щб турбуюцьця, як з нами далше буде, 

И хочуть осягти усі коньці аемли. 

„Я в серденьку моім вселенную носила, 

Я між людьми тебе, як сьвіг у тьмі, знайшла, 

Тебе мого ума царем настановила, 

И з роз тобі вінок на голову сплела. 

„Благословеньні сі квітки неувядущі 
Мені Господь любви незримо показав. 

„„Нехай вони (рече) про всі віки грядущі 
Влагоухають, що б ваш мир одраду мав— 

„„В печалях и в* трудах и в клопотах щоденних, 

Що ними ’дно Одного знай люде бременять 
Задьля химер своіх, “чи баришів злиденних, 

Покіль Я призову кг Собі их душі всьпять". 

„И кожному, як нам, достойним в любій парі, 

Дає він вічних роз пахущих на вінок, 

И кожна пара так, блаженная, верстає 
Дорогу до йго блаженних домівок, 

„И, покидаючи обителі людзькиі 
И все, що роза’ми в душі моій цьвіло, 

8* 
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Бажаю, щоб знов хтось знав радощі сьвятиі. 

Як серденьку мойму даровано було. * 

„Скажи ж мені, моє розумне закоханьне,— 

Ти взнав юдольній мир, ти добре взнав людей; г 
Кому' нам передать сей дар очаруваньня, 

Сю чесьть, чесьніщу всіх заслужених честей? 

„Нехай и той, чи та, уквіччана, шукає, 

Як я тебе колись шукала між людьми, 

II сим вінком йго на радощі вінчає, 

Як зьвінчані були колись на щасьте ми. 

„Рівен сей дар тому, щоб мертвих воскрешати, , 
Або бессмертпий дух серед людей рождать, 

Тим над усі чесьті повинен він стояти: 

Любов бо в серце влигь—се Божа благодать*. 

— „Воистину! (рече спарований до неї). 

Ба й ті, що струнами рокочуть, як Воян, 
Поставили бго над всякі апогеі: 

Се царь людзьких сердець, самодержавний пан. 

„Над всі дари сей дар, над всі чесьті панує... 
Тим, розовий вінок прийнявши з Божих рук, 
Нехай .блаженная душа его шанує, 

Клейнод запомину гірких житейських мук, 

П И в Господа про те самого поспитає, 

Кому сю благодать, з дарів найвишчий дар, 

У спадок передать між людьми подабае, 

Одраду між одрад, сьвященний жизни жар? 

„Благаймо: „ГосподиІ немногим из немногих 
Ти дарував талан—любити бес коньця, 
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Любов'ью вознестись по*над зьвірят двоногих 
И возлетіть людьми до тебе, до Оцьця. 

„„Вкажи нам, хто з людей живих правдиво стоіть 
Прийняти вишчу чесьть, яка на сьвіті б, 

И рани в серденьку сьвятим натхненьнем гоіть 
Тому, кому любов и душу віддає*? 

—„Ні! я не доступлюсь туди, де херувими, 

Серед' осьвічених сьвітилами палат, 

И в хорі сил сьвятих крилаті серафими 
Сьпівають-вопіють: „Сьвят, Господи, сьвят, сьвят"! 

„Я никну перед ним, и землю забуваю, 

И навіт наш вінок міняє наче цьвіт... 

И сьлізми все, чим я щаслива, виливаю, 

И тількі сьлізоньки від мене має сьвіт. 

„Ми на землі жили коханьня тихим раєм... 

Іі покинувши, не мусимо забуть. 

Тепер до Бога ми, блпженьпі, возлетаем: 

Наставмо ж и людей н& благодатьню путь, 

„Жадаю, щоб иіце чиясь душа дознала 
Любовних сьвятощів, що ними я жила, 
Найкрашчбго з людей вінком сим уквіччала, 

И дар поззіи в поаті обріла... 

„Вінчаючи йго коханьнем на натхненьне, 

Нехай у парі з ним восторги чисьті пье, 

Й духа истени з Оццем іі общеньее 
Грядущим по іі сьлідам передає*! 

Рече спарований: „О тихосьвітна зоре! 

В тобі від юних літ Господь живий живе: 
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Пролий же на земних братів любови море, 

Що й с-під небес тебе між бідолашних зве. 

„Скажи ж тепер мені: кому сей чудотворний 
Вінок из роз, кому достойно подаси? 

Хто з міждо чад землі, у темряві, тлетворьній, 

Так серцем праведен, як праведна еси“? 

И сьлбзи ронючи, мов росу благотворну, 

Вона 8му: „Згадай про торжище сумне, 

Де ядовиту лжу, гадюку-зьлюку чорну, 

Дрочнли язики против тебе й мене, 

„Дівчина ж отроча від гурту відрізнилась, 

И погляд кинула на гадину грізний, 

И нам, незнаемпм, незнана уклонилась, 

Сияв архистратиг в тій дівчині малій. 

„На голову страшну без страху наступила 
Пятою голою, в потузі чистоти,— 

И вмовкли язики, и виросли в нас крила, 

Щоб над безоднею клевет нас вознести, 

„Вона ж живих людей одна правдиво стоіть 
Прийняти вишчу чесьть, яка на сьвіті б, 

II рани в серденьку натхненьнем чистим гоіть 
Тому, кому любов и душу віддає. 

„Нехай же сьвятощів душа іі дознає, 

II розами во-вік пахущими цьвіте, 

Найкрашчого з людей вінком сим увінчає, 

И дар поззіи в позті обріте и ! 

* 

_ 
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На чужій Чужині.] 

И тебе вже оце не побачу, мій краю коханий, 

Не побачу степів тих роскішних, гаів тих сьпівучих, 

И поляжу бес слави в могилі німій и нікому незнаній, 

И забудуть мене на Славуті Дьніпрі, на Порогах ревучих. 

* * 

* 

Не забудеш мене, поки віку твого, моя нене Вкраіно, 

Поки мова твоя голосна у пісьнях, як сьрібло чисте, дзвонить 
На щб глянеш, усюди згадаєш твого бідолашнбго сина; 
Туподумство людзьке, моя нене, віт тебе бго не заслонить. 


Одьвідини. 

Тим часом як недомисел земляцький, 
Юртуецьця в письменницьких кагалах, 
Мов ті сейми в землі погибній Ляцькій, 
Кохаецьця в руінних идеалах, 

И строіть сьвіт на темряви началах, 

Я в тихій зачиняюся хатині, 

Не дбаю, щб там пишуть по журвалах, 
И, притаівшись на чужій чужині, 
Ширяю думками по рідній Украіні. . 

До мене Муза, в образі любови, 

Од берегів дьніпрових прибуває, 

И пишнйми нетязі-козакові 
Картинами хатину вукрашае, 

Пісьнями заволоку розважає, 

И кобзу строіть на високі тони... 

И дух бго понурий воскресає, 
ч И возвишаецьця над миліони, 

Що серцем хпляцьця під грішничі закони. 
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О Музо, божество сердець правдивих! 
Нехай лукавство сьвіт порабощае, 
й фарисеів сьвято-нечестивпх 
На високосьті слави підіймає: 

Наш дух на тебе в тузі уповає, 

Сумних сиріт живущая кринице! 

Мов олень на источвики жадає, 

До тебе линем, розуму царице, 

Любови й чистоти сьвята, небесна жрице! 


До Кобзи та до Музи. 

Моя ти втіхо, кобзо тихострунна! 

Одна ти в мене из утіх вісталась, 

Як жнзьнь важка, гірка, великотрудна 
До вічного спочившца добралась. 


Заграй мені, мов той Зол воздушннй, 
Озвись, голубко, забуркукай стиха, 
Ачей козак, нетяга прямодушний, 
Позбудецьця хоч на часиву лиха. 


Жене его из края в край, тімаху, 
Людзьке лукавство да ехидзтво ісляте. 
Завидує він степовому птаху, 

Не маючи й могили, щоб испасти. 

Заграй же згорда голосом величним, 
На сором зьлюкам, що тебе плямують, 
Загрімай на лихих докором вічним, 
Нехай тебе віки грядущі чують. 

1 
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А ти, моє надихавьнв спасенне, 

Моя ти Музо, в образі любови! 
Покинь бідаху на житьте злиденне, 
Йди собі на береги Дьніпрови. 

Там люде в темряві седять глибокій. 
Ти их осьвітпш сяевом небесним, . 

Я ж тут од мук спочину, одинокий, 
Дознаю щасьтя прахом бессловесвим. 


Рай. 


Прив*Ьтстьую тебя, пустинний уголокь 
Пушкинь 


Вітаю глуш твою, куточку мій затишний, 

Де я ховаюсь од лпхих людей, 

Що гайдамаками осіли „город пишний 14 , 
Хвалителями гидосних страстей, 

Черес котрі наш край ув Азію подався, 
Пустинею ума и людзкости зістався. 

Я тут—мов у раю... Кругом живуть панки, 
Такі ж байдужні до самопознаньня, 

Як пх хаптурники, их судьді й 'мужики... 

Благословенний край розумованьня! 
Погляну а захисту—воли, воли й воли, 
Безмовві, як и их батьки й діди були. 

Я тут—новий Адам: сьвій тихий рай обходжу, 
И всім скотам даю цменуваньне, 

Скотам и гадам, щб в которого знаходжу. 

На споминку, на вічне памятаньне, 
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Що пробував колись в цім краі чоловік, 

И між німих аьвірят прожив блаженний вік. 

* і 

Як праотець Адам, ходжу.я тут за плугом, 

В поту лиця сьвій хліб насущний ім, 

II нікого мені назвати братом, другом, 

Або слугою не-лихим своім,, 

А все ж ми з Евою щасливші над зьвірята, 
Над всі воли, осли, телята, поросята. 

Як праотець Адам, и внаю зьвягу хатьню 
Ис Каіоом беш чести й без ума, 

Та, молячись, дивлюсь на Еву благбдатьню, 
И не подужає мене ворожа тьма. 
Сьміюсь на хуторі и с темного хижацтва, 

И з велемудрого ппсьмацтва гайдамацтва. 

Благословеп Господь за всі бго дари! 

Влагословен: сподобив мене раю... 
Працюю від зорі до пізьнбі пори 
И на погану погань не вважаю. 

В затишному раю „я води Лети пью“,. 

Да тихострунную настроюю мою. 


Козарьлюзі Лободі, 

посилаючи бму „Байду и . 

На мене скрива, мов вовки з байрака, 
Дивились-позирали мудреці, 

Що в мене думка з ними не однака: 
Вони бо знані на всю Русь кравці. 

По викройці викроюють готовій 
Историю, романи, ба й стихи; 
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До як же хуторному простакові 
Вбачати их письменницькі гріхи? 

✓ 

Ти ж, не мудруючи з ними лукаво, 

До мене, як до брата, пригорнувсь, 
Піхотою прибув на хутір браво, 
Гостиньців гарних я в тебе здобувсь. 

За них оце дешевого гостиньця 
Тобі, мій друже козарьлюго, шлю. 
Нехай тобі він хоч на те згодицьця, 
Щоб знав, яку гірку я часом пью. 

Хотів би голос по сьвітах пустити,— 
Мій голос буря-хуртовина рве. 

Хотів би правду людям говорити,— 
Ведмедем дуросьвіщина реве. * 

Чортма на сьвіті правди, от щб горе! 
Іі, мовляв той старець, „не зиськать 44 ... 
Хиба пійти з нудьги на Чорне море, 
Щоб на гаках по-Вайдинській сконать. 


Покобзарщина, 

Не славте кобзаря словами золотими. 
Повісте ви над ним бго трицьцятострунну, 
Нехай між липами пахущими, густими 
Из вітерцем веде розмову тихо : думну. 

Нехай Зол іі тихесенько гойдає, 

Як ис сестрою брат, про нбго розмовляє, 
Обнявшись, шепче ій и душу розважає. 

* * 

Ч * 


1 
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И, хлішлючп, вона про все бму роскаже; 
Якого щасьтя,з ним и горя ндвох дознали, 
Як ополчалося на них ехидзтво враже, 

Як мерли обойко й знову воскресали. * 

И буде він іі тихесенько гойдати, 

Як ис сестрою брат, про нбго розмовляти. 
Обнявшись плакати и тугу розважати. 

* . * 

* 

Не славте кобзаря пісьнями голосними: 
Дзвінить бму хвалу бго трпцьцятострунна. 
Колись він заблищить між душами ясними, 
И зникне вся хула ворожа нерозумна. 

И буде дух его из віку в вік сияти, 

Серьця сьцілющою водою покропляти, 

И рани гоіти, и сьлбзп обтирати. 


Каверзникам. 

Як на Сібір колись ви засилали 
Правдивих земляків московськими руками, 
Так и мене сюди запакували, 

Щоб я бесідував з одними мужиками, 

ІЦоб картами п'ьянйми забавлявся, 

С підпанками тупими тількі знався. 

Шкода и злости вашоі и праці: 

Я розмовляю тут из богом Аполлоном, 

Не дурників-панків, а муз и грацій 
Збіраю в хуторі моеі ліри дзвоном. 

С талантами всемирними тут знаюсь, 

З Гомером її Шекспіром обіймаюсь. 
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Писакам-Брехачам. 

Звиваєте мені вінок терновий... 
Лаврового в ледачих не "прошу, 

И ’ропотом на суд ваш суесловий 
Перед судом Господьнім не грішу. 

Не люблять пси, на гавкавьне готові," 
Горячого (всяк знає) кулешу. 

У Правди вид полом'ьяний, огнистий, 
Жахаецьця іі дух тьми нечистий. 

Понурившись у землю, мов бики, 

Ви ревете ва ревищі письменства. 

Так по своїх вертепах козаки 
Ревли проти Москви й іі главенстви. 

И дорвались, що их у крвпаки 
Повернено, подвижників равенства. 

Хто ж повернув? Зрадливі их брати. *) 
Хто покарав лихих катів? Кати! 

Так ваша кров лиха й тепер бунтує 
Вео совісти, бет чести, без ума. 
Письменницьке багно, мов Січ, юртуе, 
Силкуецьця згасить сьвіт правди тьма. 

Ні! як Москва над зьлюками панує, 

Що на іі гавчять бес сорома, . 

Так праведьві пісьні моеі Музи 
Накладують на ваші брехні вузи. 
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Метаморфоза. 


Нечисто вт> них воображенье, 
Не понимав'гь наст» оно. 

Пушкинь. 


Дорогу темряву мою 
Ти райським сьвітомь осьвітила: 
Бо душу чистую твою 
Пречиста сила появила. 

Дорогу темряву мою 
Ще гушчим туманом окрила: 

Бо душу чистую твою 
Нечиста сила помрачила. 

Як серденьком твоим ясвим, 

Мов сонце, дух мій осияла, 

Над всяким творивом земним 
Ти в мене божеством стояла. 


Як розумом чужим, тупим, 
Мене на розум наставляла, 
Дитям оцьця брехні сьліпим 
В моім умі и в серьці стала. 
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Абадонна. 

Аииаь, аминь глаголю вант», яко 
вся отпу СТЯТСЯ СОГр'ЬшбНІЯ СЬІВОМ'Ь 
челов'Ьческим'ь, и хуленія, елнка аще 
восхулягь: а иже восхулигь на Духа 
Святаго, не имать отпущеиія вові¬ 
ки, но новннент. єсть вічному суду. 

Марка гл. III, 28, 2 Я 

Я вас намалював, недбвірки сьвятини, 

Хулителі ключа живого Гиппокрени. 

Чудовищем гидкй до-віку на Вкраіні 
Стояти буде образ ваш мерзений. 

И дітям матіркй віддалекй на нбго, 

Як на пекелннй лик, показувати будуть, 

На зневажателя натхвеньня пресьвятого, 

И діти Абадонну не забудуть. 

И, як в німих віках потоне Україна, 

Над нею чудищем гидким стояти буде 
Моя гидотою бессмертная картина, 

Щоб гидували вами вічно люде. 


Праведне Гіануваньнє. 

Голубко Музо! годі сумовати 
Да плакатись над сьліпотою червні, 
Що золотом вцяцьковує палати, 

Од сьвіту правди сховища мизерьні. 

Обіймемось та пійдемо в левади, 

В поля, в луги, в гаі широкошумні, 
Чи не розьвіемо тяжкоі там досади 
На узурпацій, на захвати безумні. 
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Глянь-подивись, який в нас „пишний город“, 
И скількі в нім окраси дорогоі! 

Диханьея нашого не труіть смород, 

И деспот мпсьлп не гніте живоі. 

Пісьнями тут ми з Богом розмовляєм, 
Вселенна серьцю нашому відкрита, 

И обласьті ми ширші осягаєм, 

Ніж та бідота, золотом окрита.“ 


П о з т о в і. 

Поать, не дорожи любовію народной 
Пушкинь . 

Кобзарю! не дивись ні на хвалу темнбти, 

Ні па письменницьку огуду за пісьні, 

И ласки не шукай ні-в дуків, ні в голоти; 

Дзвони собі, сьпівай в сьвятій самотині. 

Не ярмарку тебе гучному зрозуміти 
Серед своіх тревог, або пустих утіх. 

Нехай турбуюцьця, чи граюцьця, мов діти: 

Ти на високий лад не йерестроиш их. 

Их небеса—базар/ их божество-т-мамона. 

Купують, продають, міняють крам на крам, 

И буквою свого житейського закона 
Готові аруйновать духовний правди храм. 

/ 

Готові, и не раз на торжищах великих 
„Росини, роспнй бго!“ вигукує тиран; 

Но не смущаедьця тьвій дух од криків диких: 

Ти невмірущий царь, ти й над царями пан. 
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Царська Грамата. „ 

Синь мой еси ти: ав*ь днесь роднх-ь тя. 

Псаломь //. 7. 

Я—царь и буду ще предовго царювати,— 

Аж поки крашчого над мене вродить мати. 

Той області нові широкі осягне, 

И сяевом свбім аатуманйть мене. - 

.• і » і*-*** 

Блаженний відойду кг Создателю Адама, 

Возьляжу в правоті на лоні Авраама, 

И веселитимусь тим вічно з ним удвох, 

Що крашчого царя над мене дав вам Бог. 

Царюючи ж тепер над вірними серьцями, 
Самодержавствую прихилеими' умами* 

И се тебе моім наказним огласпв/.- . : ? ... 

Найбілшою міз них повагою окрив. 

Повага та—мого достоенства частина: 

Ти не наказний мій, возьлюблена дитина^-— 

: ‘ * •* , * 

И будеш у мене дитиною во-вік: 

Такий бо .з мене вдавсь на сьвіті чоловік. 

Я глибоко в душі й любов таю й ненависьть; 

Огуджуе ж мене мизерца тількі зависьть. 


- 9 
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Сум и Розвага. 

Кобзо! давно ми с тобою по сьвіту блукаєм, 

Добре та й добре обоє сей сьвіт лихий знаєм. 
Знаєм, яка тут буває холодна весна, 

Як побиває перводьвіт морозом вона. 

О мій первоцьвіте любий! мої ви надіі! 

Кобзо! де ділись усі мовчязьні твоі мріі! 

Рано порвалась твоя найдорожча струна. 

* 

* * * 

Тим-то, голубко, про сьвіт сей невесело дзвониш, 
Дзвониш неребовком, стиха, мов мертвих хоровпш 
Що за важеньиі ти миоьлі наводиш нр. ум! 

Скількі у тебе гірких, ще несьпіваних, дум! 

Годі ж бо, сестро, тужити, моя жалібнице! 

Годі квилить-проквиляти, -ясна соколице, 

Мов би почула еси смертонооний самум! 

* * * • *• » ч 
* * 

Глянь-подивися: „роскрились високі могили*,.. 
Зваемо вже, кого в них и як положили.,; 

В раду зібравшись, козацьки гіотомки гудуть, 
Творять над грішними предками праведний суд. 

Кропить гаряча сьлбза незагоєні рани, 

Топить, як віск, беззаконно-тиранські кайдани, 
Вказує жизьні новий, не-неволвицький путь. 

* 

* * 

Кобзо орлице! заклнч-задзвони з впсокости, 

Щоб на тьвій поклик старі позросталися кості 
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И неповинно пролитая кров ожила, 

И Воянами-орлами земля процьвіла. 

Чарами слова розмай, мов ту хмару, недолю. 

Слово нам верне и силу давнезну и волю, 

И не один в нас лавровий вінок обівье круг чола. 


Муза. 

Музо, бесхитросна, проста, дівчино стидлпва, 
Вбога селяночко, оьпівом та сьміхом щаслива! 

Ти до мене, сироти, як сестра пригорнулась, 
На почицаньне благе в тихім серці почулась. 

Вдвох ми с тобою обходимо всю Украіну, 
Словом спасенним вітаємо добру людину. 

И де слова наші в душу сьвяту западають, 
Там віковічно пахущі квітки процьвітають, 

Раєм Господьнім на мучене серденько віють, 
И животворьні, великі надіі в нім сіють. 


До Сьпідлених. 

Коли сьпідьліете так, як ті Греки, 

Що мову добру, дороге намисто, 

»Из дешевеньким шклом перемішали . 
И дикі груди дико вцяцькували,— 
Дак ще й тогді, в якісь вікй далекі, 
Обернетесь від сьмітьтя до скарбівйи, 
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Де чисьті перла, зерна многоціньні, 

На соньці грають-жевріють предивно, 

И неукам п вченим сяють рівно. 
Обернетесь п будете по верну 
Перебірать казну свою мизерну, 
Знайшовши ж цінне зерьнятко, носити, 
В моій скарбівні сховища просити, 

Щоб ваша мова згублена-забута, 
Заглушена ледачим сьмітьтем рута, 

Як искорка дьрібна, жила-блищала, 

В моім огні во-віки не згасала. 


Тьрі Позти. 

Як літьнім ранком шчервоніють хмари 
Над сонечком, що весело встає, 

И пан старий, надівши окуляри, 

Провизію с комори видає, 

А ранок у гаю и в полі творить чари, 

Тогді вся дробина клекоче и сокоче, 

И сокорить, и кахкає й пищить, 

А по сусідах лаяньпе жіноче 
Та діцький крик аж ув ушах лящить, 

И глушить коськаньне ночліжне парубоче... 

Під сей гармидер, гук и птаства джеркотаньне 
И гавканьне собак, п хлоцців реготаньне, 

Позти, мов боги, ні вк що не вважають, 

П пісьню зорьнюю про дольній сьвіт сьпівають. 

Один позт в саду, проміж квіток росистих, 
Сьпівае, як восток горить у водах чистих, 

Як вітерки туман у кучері звивають, 

II медом під селом гречки благоухають. 
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Другий нозт йде в долину до криниці— 
Відерцем зачерпнуть погожоі водиці, 

И про віночок сьвій, про любощі сьпівае,— 
Мов з раю сьпів §го до серьця долітає. 

А трейтій думами сягая аж за море, 

Сьпівае про войну, про всбгосьвітьне горе... 
Душа бго кипить, рокочуть грізно струни, 

И сиплють на земних богів своі перуни. 


к * 

* * 

Серце моє тихе, 
Пташко полохлива! 
Ой про що я народилась 
Бідна, нещаслива? 

Людям щасьте-доля, 
А мені—неволя... 

Ні заісти, ні запити 
Бідуваньня-горя: 

Дайте мені рути, 
Щироі й отрути, 
Щоб мені мого нелюба 
Серденьком забути. 

Ой не хочу житп, 
Нелюбу годити! 
Лучче тобі, тихе, серце, 
На ножі кипіти... 


і 



Квітки с сьлбзами, 

Сьлбзи с квітками 
Не розлучаюцьця, сестро, ніколи. 
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Скроплюють сьлбзи 
Пишниі розп, 

Свої роскішні, велишні престоли. 

Елагоухають, 

Землю скрашають 

Пишні престоли праведних сьліз—рози. 

Им же -відрада, 

Вишча награда— 

Чисьті да щирі, да праведьні сьлйзи. 

Лілія. *) 

Цілуюцьцц с тобою всі, лиліе, 

Хто сьвіт побачив у твоій ограді,_ 

Метелики легкі, жуки важкиі, 

Підцаючпся красоти принаді. 

Я ж, мов чужий в принадьнім вертограді, 
Віддалеки дивлюсь на цілуваньне, 

II мовчки віддаюсь моій досаді: 

Яке безрозумне надт>уживаньне 
Сьвятих любови прав и жизни занедбаньне! 

Ціпкими лапками стебло тоненьке, 

Хибке, тьвій стан високий обіймають; 

Твоє, як сьніг ураняшній, біленьке 
Лице жорсткими вусами торкають, 

И поцілунками пьють-випивають 
Кадило райське—запашне диханьне, 

Що ним уста твої благоухають. 

Яке безрозумне надьуживацьне 
Іьвятнх любови прав и жизни занедбаньне! 

Дивлюсь оддалеки... Так від земного 
Земля бере своє, бере байдужно. 

■ Газ. „Дн'Ьпр'ь* 1885 г., № 369, 8-го февраля. 
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Вона не знає вишчого, сьвятого, 

И нівечить лилію благодушно. 
Метелики й казюки всякі дружно 
Пречисту душу з неі випивають, 
Смакуючи в іі красі бездушно... 

Чиі ж розумні, чесьні очі знають, 
Про що такі квітки цьвітуть-благоухають? 


Троє Схотінок. *) 

Одной картпеьі я желаль бьіть вйчно зритель 

Пушкпнь . 

Я не хотів би ні царських палат’, 

Ні вертоградів пишно-прохолодних, 

Абп у мене був з душею добрий лад, 

Щоб не насйлував я мислей благородних. 

Я не хсугів би сьвітових утіх, 

Щф забавляють олухів великих, 

Аби у мене був веселий в серьці сьміх, 

Серед моіх книжок, моїх пенатів тихих. 

Цураюсь я багацтва, висоти 
И популярносте, ума отрути, 

Аби Мадонною, о сонце доброти, 

Спяла ти мені в моі хмарьні минути! 


Заворожена Криниця. **) 

Вертограде моей сестрьі. 
, Пушкпнь . 

У сестри моеі тихо 
Процьвітае сад в ограді. 

Кинамон, моя утіха, 

Нард, алое в любім саді; 


*) Гав. .Дніпре/. 1885 г., № 367, 1-го февраля. 

**) Газ. „Дніпре,* 1885 г., 361, 18 а го января. 
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Там квітки, як в Божім раю, 

Що на Тигрі даЕвхраті, 

Зорями в траві зоряють, 
Тонуть-плавлють в ароматі. 

Там гранати наливниі 
Солодощів дивних повні, 

Гудуть бжоли золотиі, 

Мов з Едему тихі дзвони. 

Серед саду-винограду 
В кринах схована криниця... 
Мойму серьцю на відраду 
Заворожена водиця. 

Заворожена й заклята, 

Щоб не знали люде ходу: 

Бо призначено дьля брата 
Чисту воду-прохолоду. 

Вітре тихий від заходу! 

Вволи волю/мого серьця: 

Повінь чарами на воду, 

Нехай льлецьця, нехай льлецьця. 

Вітре буйний Аквилоне! 

Подми чарами, крилатий, 

На ті нарди, кивамови, 

Нехай каплють аромати. 


До Маруси В ***• 

Марусенько! моя голубко сизокрила! 

Як повно у тебе в тім серденьку добра! 

Коли б змогла еси, ти б крилечками вкрила 
Обідва береги Славутиці Дьніпра,— 

Ти перш усіх, мене б од зьлюк тих захистила, 
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Що не долюблюють правдивого пера, 

Що подвизаюцьця, воюють за свободу, 

И вкинули б мене серед Славути в воду. 

О! не хапайсь, молю, до подвигів великих. 

Не та се сторона, де можна б их творить... 

У боротьбі еьвятій против инстивктів диких 
Даремно серьця жар в тобі перегорить, 
Пройми ним и натхни хоч всі земні язики, 

А трупа мертвого тобі не воскресить. 

Нехай своі мерьці самі мерьці хоронять, 

Що по живому вже давно у дзвони дзвонять. 

Верьвімось, любонько, до вічних идеалів, 
Згадаймо, що й один атом не пропаде 
С того, що втворено у самому началі, 

С котрого й р|д и дух вародьній наш йде. 
Перечитаймо знов божествепі скрижалі; 
Читаньне пилне нас до правди доведе, 

И будем правдою ума и серьця жити, 
Грядуще сяево у темряві носити. 

Отечество ж собі грунтуймо в рідьнім слові: 
Воно, одно воно від пагуби втече, 

Піддержить націю на предківській основі,— 
Хитатимуть іі політики вотще; 

Переживе воно дурне вбиваньне мови, 
Народам и вікам всю правду прорече... 
Голубоньки! ви нам у алигодьнях надія, 

Мов благовістниця, веувядна лилія. • 

На лоні вашому, пречистому й ніжному, 
Возродицьця-зросте наш староруський дух, 

И не підклоницьця він духові новому, 
Тонами, вншчими сповнить народьній слух, 
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Не буде вже зерна давати за полову 
И літьнйго тепла за зімогрій-кожух. 
Народьня наша в вас ув області природа, 
И серьця правота, и розуму свобода. 


Чудо. 

Очима стьрілись ми, и ти мені сказала, 

Що я вінок ношу, письменства зюзерен, 
Схилила голову с покорою васала, 

И не постерегла, що то не лавр, терен. 

Так! хитьрі книжники й лукаві фарисеі 
Розмножили своє потомство беш числа, 

И доленьки зьвізда письмеиськоі моеі 
Мене в сиведрион на суд их привела. 

На раді розумів, у нивджеиьві жорстоких, 
Присуджено мені носити сей терен, 

Щоб ним жахав мужів, талантами високих, 
И сивих юношей, и любомудрих жен. 

\ 

Но ти вклонилася и чудо сотворила, 

Якого не творив ніхто ще на землі... 

Глянь! лаврами мене незрима сила вкрила... 
Глянь! демони терен в геенеу понесли. 

Чи чуєш? с-під землі щось глухо завиває... 
Се плаче, с скрежетом зубів, синедрион;. 
Тепер носить йму вінок сей припадає, 

Що в пиньді присудив мені йго закон. 


Видіньнє. 


Я помаю чудное мгновеньв: 
Передо мной явилась тьі, 
Кант* мимолетное вид’Ьнье, 
Какт» Геній чистой красоти. 

Пушкинь. 

Я згадую той девь и час благословенний, 

Як дух тьвій молодий мене з землі підьняв, 

И побут хуторвий, захмарений, буденвий, 

Огнем твоіх очей живущих осияв. 

Щб та вода в казках живуща и сьцілюща? 
Жизьнь у тебе в очах, бляжевва-невміруща. 

Так! жив я на землі, и ти з небес прийшла, 

На крилах юносте до старощів спустилась; 

Ти з раю пахощів с собою принесла, 

И сьвітом божества душа твоя, сьвітилась... 

Ні! не мвчта с\ьвята—небесний херувим: 

Бо дух мій загорівсь огнем твоім живим. 

Воскрес я, й земля тепер мені тісна... 

Ти зникла, и тебе не між людьми шукаю. 
Прокинувсь духом я від жизни, як од сва, 

Мов олень до води, до божества жадаю. 

Всім серцем вірую в источвик битія, 

Де в Возі зачалась, душа сьвята твоя. 


Соловейко. 

Его ніколи на полі не чути, 

А сад що-дьня мов чарами споввяе. 
ЇІро те одно й живе, щоб бути 
Утіхою души, що споминає 
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Про тихий рай в тихі своі минути, 

Як серце в любих мріях оддихае. 

Легесенький, малесенький, боіцьця 
Буйного вітру на широкім полі. 

Нехай буяє з вітром инша птиця, 
Ненаситна в своім жаданьню воли; 

Він никне, мовкне, зьнітившись таіцьця, 
Як серце кволе в нещасливій долі. 

Затихне вітер, сонечко 8асьсяе, 

Солодким духом рози подихають... 
Позтом він з гніздечка вилітає,— 

ІІісьві хвалу их пишну вихваляють. 
Душа про давне щастьте споминає, 

И райські мріі серденько сповняють. 


Анахорет- 

Взором Арабщиньї. 

Тихо да мирно живу я з людьми: бо не знаюсь. 
і тількі з ними щоденним добром поділяюсь. 

йікопав им я колодізь в житейській пустині, 

Цоб міз запеклих сердець-каменюк на Вкраіні 

Іобрій душі одинокій від згаги не вмерти, 
надписав на нім: Влаготвори и по смерти. 


Невидимий Сьпівець, 

Як сонечко зійде ясне, мов над раєм, 
Над садом моім, 

В саду невидимий сьпівець засьпівае, 
Сьвятпй херувим. 
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Сьпівае він, грає всіма голосами 
Про ту красоту } 

Що землю сиоввяе и море, и дивну 

Небес висоту. , 

Сьпівае, нам серце трудне розважає, 

Що втратило рай: 

„Не втратив той раю, кому я сьпіваю 
Про сад и про гай, 

„Про сушу й про води, роскоші природи, 
Про все, чим цьвіли 

Великі й дрібненькі племіньвя й народи 
На лоні землі. 

„Не втратив той раю, кого підіймаю 
Над горе й біду, 

И сяевом в)чним бго просьвіщаю, 
Господьвю зьвізду“. 


* * 

- ’ * 

Благословляю час той и годпну, 

И ту ясну невимовну хвилину; 

Як я, об'ьіхавши сьвіт-Украіну, 

Тебе позабачпв, над людей людину. 

В тобі з душею понялась урода 
И с серцем тихим— розуму свобода... 
Пещене чадо рідного народа! 
Пишаецьця тобою вся природа. 

До тебе я, приблуда, приблудився, 

На тебе я, мов на сьвяту, дивився, 
Твоім умом и серцем просьвітився, 
Немов на сьвіт у друге народився. 
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Влагословен же час той и година, 

И ти, ясна незабутна хвилино, 

Як сьвіт мені ширикій Україна, 

В тобі заявився, над людей людино! 


Премудьрісьть. 


Но вт> законі! Господни ноля его, и 
в-ь законі его поучится день и нощь. 

г ’ ПсалОмь /, 2. 

< 

Я в школі аж у трйх дяків учивсь, 

Закіль навчивсь читаньня да иисаньня; 

Тогді вже в сьвіт, мов пташеня, пустивсь, 

Що пробує широкого літавьня. 

Да лишенько! в неволі опинивсь, 

Бурлацького дознавши бідуваньня. 

З Неволею за брата жив Обман, 

Над усіма письменними гетьман. 

Премудрості! вони учили вдвох, 

Да не тиі, що день и ніч в законі 
Своїм велить вам поучатись Бог 
При тихому гусйль сьвящених дзвоні. 

Златий телець був Богом ув обох, 

Мов истукан Деирський'в Вавилоні... 

Премудрий той у них, що й над оцьця 
Й над матір штить бездушного тельця. 

Но я... о, ні! йму не поклонявсь, 

Я гордував лукавим Вавилоном; 

Премудрости єхидної цуравсь, 

И любих струн втішався тихим дзвоном. 

Я праведним возвисився законом, 
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И над Обман и над Неволю зьнявсь: 

Бо знехтував би й их потужним троном. 
В. сьвятім труді й розумній нищеті 
Я не коривсь бозбожній суєті. 


Воінський Романс. 

Блажен, хто серденьком тихевьдсим щиро любить, 
Блаженшій той, хто сьвіт россудком возьлюбив,— 
Хто в серьці почутьтя героівські голубить, 

И розумом своім увесь оддався им. 

Він чує залюбки голубки буркотаньне 
И сьпіви солов'ья над розою хґ-ночі; 

Він знає серденька солодке трепетаньне, 

И—лине, огняний, велично, де мечі, 

Скрестившися, истену тверезу проявляють, 
„Залізьні раціі и про цілий мир кують, 

И всіх розумників бес хиби врозумляють, 

Що тількі смерьть живим укаже жизви путь. 

Кохана! не тремти перед мечем крівавим: 

Він радощі земні вбеспечуе всім нам... 

Сьвіт практичніщоі не відає ще слави, 

Як згорда показать страшного ворогам. 


і 
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Хмарі. 

Снова тучи надо мною 
Собралися вь вьішин'Ь 
Пушкинь . 

Изведц изт» темниць* душу пою, 
испов'Ьдатися ішеші твоєму. 

Псаломь СХІЛ, 8. 

Знов захмарилось високе 
И велике и страшне... 

Кволе, в сьвіті одиноке, 

Знов запутуе мене. 

„Чи ти встанеш проти доли 
В гордих старощах твоїх? 

Чи—не буде вже ніколи 
Дьнів мені тихих, ясних"? 

Серце кволе, тихомирне! 

Ми з тобою знаєм сьвіт, 

Твориво тиранства, хирне 
Від Німвродових ще літ, 

У неправдах зачинають, 

У болізьнях вагонять, 

Веззаконство порождають,— 

Правда, совісьть, розум сплять. 

Утомившись боротьбою 
З натовпом тупим, сьліпим, 

Росквитались ми с судьбою, 

Гордо в самоті стоім. 

Хоч захмарилось високе, 

Вишне хмари влетимо... 
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Серце в сьвіті одиноке! 

Ми над громом стоімо. 

Унизу огнем він грає 
И торохкае-грімить, 

А над нами Той витає, 

Хто сказав: „Да буде сьвіт"! 

Як снаги ж у нас не стане 
Кріз хуртовину пройти, 
Кодло людзьке окаянне, 

Мов темницю, кинеш ти. 

В тій темниці, одиноке, 

Вже зреклось ти суєти, 

Линь же, горде, у високе 
Небо правди й красоти. 

N 


Нянчина Пісьня. 

Звтерво! ти одна ще не втекаеш 
Из наших тихих сіл и хуторів: 

З дівчатами в нас весну прославляєш, 
Розважуєш удів, жінбк, бабів, 

И по шинках чумацтво споминаєш, 

А часом и гетьманьців-козаків, 

Щ6 ж найлюбіще нам—над колисками 
Дітвору-немовлят засьпівуеш коткамп. 

В котках-пісьнях ти им голубиш 
Серденько матерьнім тим почутьтем, 
Що з Мельсоменою-сестрою любиш 
Зьвіздою ставити над всім житьтем... 
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О Музо з ДІуз! до-віку ти не згубиш 
Своеі рівноправности с „царем“, * 

Як розум'наш гомерівці прозвали, 

Без Девятбх Сестер ваги бму не знали. 

Благаємо ж тебе дітву гойдати 
Так, що б вона у стовбур не дійшла,—: 
їй, разом з серцем, роеум колихати, 
Присьпішуючи й нам той вік добра, 

Що Девятех до нас колись принадить 
З багацтвом, крашчим золота й сьрібла,— 
Той вік, що дасьть и нам на рідьнім полі 
Втішатись, як брати, спасенним жпивом воли. 
















Куліш у Пеклі. 


Староруська Поама 

Панька Небрбхи. 


Му Миве із поі \уееріп£ Мизе. 

Вугоп . 

Пренепорочному нашому Позтові 

Ля о видові Ивановичові ГліБОВУ 
вь Юбилійному его Році достойно н праведно заслужений 

РАЛЕЦЬ НЕСЕ ПЕРВИЙ ‘ 

Панько Олельковнч Куліш, вкупі с підпомішницею 
своею, з Ганною Барвінок.* 

Р. Б. 1891 місяця Лютого. 


З а с ь п і в. 

І. 

Усім лучалось нам чувати 
Не раз між лйдьми, та й не два, 
Чи то й написане читати 
Про^ пекло й про €го дива. 

Гомер, Виргилій, Котляревський 
Сьпівали про той мир мертвецький, 
А Дант—мов на Дову там був. 
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Ще якось и в Чистець пробрався, 
И в Рай за дівчиною вгнався, 

Та ба! там гарбуза здобув. 

II. 

Мені, Небресі, зась плескати 
Про те, чого не бачив сам, 

Шкода про те оповідати, 

Щ6 в пеклі діецьця и там, 

Де наші очі ледьві бачить, 

Як душі зорями маячять, 

Но сам Куліш мені не дасьть 
Про все те страхітьте збрехати, 
Якого мусив він дознати 
Через людзьку, мовляв, напасьть.' 

ПІ. 

Оце ж про все, чого мій любий 
Тезко Олелькович дознав, 

Як до останьнеі вже згуби. 
Лукавий мир §го загнав, 

Тепер вам певно слебизую 
И правду безо лжи ясую: 

Бо с пекла він живий вернувсь, 
Протей брехливого народу, 

Що не збрехав ні слова з роду 
Про добре й зле, чого здобувсь. 

IV. - 

Вів був не пекла геть изьнявся 
Над передвічню дику тьму, 

Аж се Ильля Сьвятий озвався 
И громом загрімів бму, 

Віддалеки над головою: 

Коли не надисся стрілою 



Летіти в пекло сторчака, 

Як ті, що тількі молитвами, 

А не спасенними ділами 
Заломлють попа й дяка. х ) 

.V. 

Вертайсь до-дому и, що внаеш, 
Щ6 думаєш, кажи, якг есьть ,— 
Не так як у брехак читаєш,— 
Хочбгі тобі за правду й смерьть 
Від злюк у вічі зазирала, 

Хочбй й Москва на тббе встала 
И рідна предківські земля... 
Дурницю мусиш занедбати 
И на лукавих ие вважати, 

Якаб ні лучилась пеня. 

VI. . * 

Що я книші святим розвожу 
И торохчу СВОІМ В03К0М, 2 ) 

Дак се храню я правду Божу, 
Щоб злюки хитрим язиком 
Іі в брехню не повернули 
Да про страшний суд не забули 
Що буде всіх людей судить. 

Оце ж и знай, що я громами 
Тебе від них та блискавками 
За правду буду боронить? 

VII. 

< Під сими ж то запевненьшїми 
Почув Панько пророчий глас, 

И голубиними крилами 
Вернувся дух бго до нас. 










Тепер шкода его судити 
Миносу да хвостом крутити: 
Нічого не боіцьця вже,— 
Самоі смерти не боіцьця: 

Бо торохтюча колесниця 
Его від кривди стереже. 


Пісьня перва. 

І. 

Куліш завзятий був писака, 

В шпаркгблах, мов та миш, довбавсь. 
ІДо коїш Лях и Гайдамака, 

До вебго пйлно доглядавсь. 

Де ж завела бго охота. 

Писати всячину й про чорта, 

Та й про богів оповідав. 

„Вогй, речб, пішлй з гербів, 

Преславних душогубством воів, 

Що й дідько б ради им не дАва. 

Таке Панько писав-проводив 

И всіх чорьтів письмом дрочив. 
писаками ніже не ладив 
За пх героів и богів, 

5о душогубство прославляли 
І до богів за темні хмарі 
Драбину строили собі, 

Цоб старий бог, всіх благ податель, 
сіх дурниць законодатель, 

Родив им груші на вербі, 
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111 . 

За се на Куліша узлились 
Усі пекельні цензорі, 

Що від оцьця брехні родились 
Людзького мороку царі. 

Ото ж, як дзизнула косою 

Безока смерьть, він головою 
Поліг, мовляли „дуба дав ц , 3 ) 

И за письменницьку роботу, 

Що завдавала всім турботу, 

До пекла мовчки почваляв. 

-IV. 

До Пекла, цевно не до Раю: 

Се знавть и Киів, и Москва, 

И Львів, що Руського звичаю 
Колись був трейтя голова, 

А потім у Лйхву пошився, 

Від мови надюі відбився 
И став з Упита палієм: 

Бо Предками зве Гайдамацтво, 
Те потатарене Козацтво, 

Що Русь пустбшило вогпем,— 

VI. 

Що на підмогу Ханн звалр, 
Упавши пбпізяну в біду, 

И Руським тілом годувало 
Его нен&оитну Орду. 

Знайшлись и в Кйеві бурлаки, 
Що з людоідів гайдабур 
Зробили Православних Воів, 
Сьвятоі волности Героів, 
Всесьвітьнеі Культури мур. 
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VI. 

Заекіглшш, немов на вовка, 

Всі гавкуни на Куліша, 

И розійшлась кругом помовка, 

Що певно дано від коша 
В Раю завзятому Писаці 
За невгавущі злющі праці, 

И в Пеклі мучицьця тепер: 
Присуджено бо люті муки,. 
Письменним людям для науки, 

Ему тоді, як ще й не вмер. 

VII. 

И справді ж бо давно наслухавсь 
Дурного лементу Куліш, 

II в голові собі начухавсь, 

Та серце в грудіх бгав, мов книш. 
Як наші давні Андибери 
Пилй в Кабашноі Гетери 4 ) 

Аж пбкіль хбдора все йшло, 

Аж пбкіль грубі гуркотали 
И сажею сьвіт затемняли, 

Так и в Письменників булб. 

VIII. ' 

Не мед пьянб чоло кружляли, 
Черннлппй.опиум вони, б ) 

И лжею пійло заправляли, 
Найкрашчим трунком Сатани, 

Аж покіль мброк душі темні, 

Мов сажа пусткі ті корчемні, 
Непроглядно заволікав. 

Від галасу того пт>яного, 

Від біснуваньня нависного, * 
Сердека в хутір утекав. 
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IX. 

Там води Лети дзюркотали 
Про молоду старовину, 

И с кволим серцем розмовляли 
Про сльози, рози та весну.. 

И забувало серце кволе * 

Про те, мовляв, просторе море, 
Що має гаду беш числа,— *) 
Про ту безодьню, що пустилось 
По ній плисти, та й опинилось 
Без дбмена и без весла. 6 ) 

X. 

Було колись, як очорьтіе 
У Січ! пити горілкй, 

Козацтво наше густо вкриє 
раетами зімовники. 

И там уже гуляти годі: ■ 
Седить Отамаи у городі, 
Пилнуе Кримські кавуни, 

Не Татарву .ганяє, свиві, 

Щоб ие поіли жовті диві, 

Як манна, кожному смашні. 

XI. 

Так ц Куліш було’ заб'ьецьця 
В глухі степй, чи то в гаі... 
Нехай хто хоче лобом б'ьецьця 
Один з одним, як бугаі, 

За те, яким се дивним робом 
* Перевернувся Хліборобом 


*) Сів море ввлвков и пространнов: тамо гадьі, нхжо ігЬсть чи- 
Псаломь СІП , 25 . 
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Страшвйй палгівода Козак, 

Як занедбав свою кріваву 
Старовину и втратив славу 
Там де гуляв-буяв кабак. 

XII. . 

Забтьецьця в мовчязну хатину, 

Що стала рака в пустирі, 

И, як Чернець лиху годиву 
Осьміюе в Манастирі, 

Так він кепкує из недолі, 
Самітникуючи на волі, 
й годі вже старовину 
Козацьку й Паньську ворушити, 
Що не давала людям жити 
Через безрбзумну войну. 

XIII. 

Там степові бму не снились 
Кабашниці та шинкаркй, 

Що их обашностю хвалились 7 ) 
Колись Нетяги-козаки,— 

Ні Батько збрехавий Козацький,' 8 ) 
Що юртовав наш люд простацький, 
Присягами дурив Ляхву, 

З іі сліпим Вельможним Панством, 
II Хана с хижим Азіяцтвом 
И Церкволюбвицю Москву. 

» ХІУ.. 

Ані бго по духу кревві 
Нечбні хутко Докторці, 

Защитники катюги ревні, 9 ) 
Цьвіринькувбті горобці,— 
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Ті що до Книжників лестили^ 

И Книгогризами зробились, 

Да й стали наших поучать, 

Що наша шмальцбробна буди 
И будники були зміж люда 
Такі, що вміли будовать , *) 

XV. 

Се єсть будинки майструвати, 
Церквй та з&мки,—люд буйний, 

А не послід, що відметати 
Его звик геть від себе сьвій, 

Що по полях ратаювати, 

А по містах крамарювати 
Не вмів, не здужав, не хотів, > 
А ждав Козацької руіни, 

И с кочовоі України, 

Як шершень в пасіку летів. 

- XVI. 

Не снились там и Книгогризи 
Панькові посеред левад, 

Що, повберавшись в пишні ризи, 
Сповняли брехунами Ад... 

Все, щб чинили, що писали, 

Про щб* Кагалом розмовляли, 

У бго Лета повяла, - . 

И всі книжкй несамовиті, | 
Половою мешки набиті, 

В Запбмин-Море понесла. 10 ) 


*) 0а вельми дивно, що Д-р Карпов так нам внясьював слово 
буда, коли Костомаров, виводячи дейнек од немолживого (бісі) слова 
деніякі , не послухав Куліша, и пвчатав денеяких Козаків, „с-ь учоньїм-ь 
видом!» внатока и . 







156 

XVII. 

Як же та Могз, мовляв, морснула 1А ) 
Его косою, мов на жарт, 

Душа віт тіла поленула, 

Байдужна, хто ій кум, чи сват, 

Чи ворог клятий, чи друзяка, 

Бес соромА в очу собака, 

Що знай крутив-махав хвостом, 

Поки вхопив не по заслузі 
Не псу належне, не котюзі 
И втік з яетрудженим шматком. 

XVIII. 

Байдужен ій и Каменецькій, 12 ) 
Природний Езуит-Земляк, 
Підлиза-прасол Кролевецькій, 

Душею ласий Потурвак; 13 ) 

И Тульській Писар, що з ніш грисся, 
Покіль пройдисьвітом зробився 
И став с підбрехача Панком. 

Тоді мов братьте обнялися, 

Мон Чорт из Бісом понялися, 

Або Хан с Хмелем* Козаком. 

XIX. 

и вовк... ні, се була вовчиця, 

А тількі прозвано вовчком... 14 ) 

И не вовчиця, а лисиця 
З єхидним ницим язиком... 

Тихесенько, як тінь, ступала, 

Хвостом сьлід вовчій заметала, 

И кралася ве до курей, 

А до сердець прихилво-щпрпх, 

До розумів сьвятих-правдивих, 

Губила між людьми людей. 


XX. І6 ) 


И той, що за роботу брався, 

Над приелів'ьями працював, 

А потім из дітей знущався, 

Калюжею письменство звав, 

Бо „грузнуть у литературі 41 , 

Не підклоняюцьця цензурі 

И люблять правду над брехню, 
Той що не бачить п не чує, 

Як бідна дітвора бідує, 

Зробив из себе сам свиню. 

XXI. 16 ) 

И *Каіш“ брат, що материзну 
У вбогих сбстер зажирав, 

И, звеважАючи оччизну, 

Из рідного гнізда их гнав,— 
Що, мов у байці обізяна 
Знай колодьде важке качала, 

Седів та нидів над письмом 
И мотлоху надбав без глузду, 

Тим часом жінка без загнузду, 
Пообкрадала свекрів дом. 

XXII. 17 ) 

Байдужні й ті, що Рідну Мову 
Занедбують, найкрашчу з Мів, 
Народолюбностп основу, 

И пристають до ворогів,— 

Ті, що Язик, від Бога даний 
И духом тьвірчим осіяний, 

Зробили з малку „мовчазшім", 
Людей же, що сьвій Край любили, 
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Немов етратеньців, осудили 
Судом Дракововим, чужим. 

XXIII. 

И ті, кому він в Генерали 38 ) 
Драбину лізти підставляв,— 

Кого цурались, мов не знали, 

Як розум власний не сягав,— 

В кого на Павьській високості, 

Мов у якого Іе£о Мо£сі, 

Крутилась вітром голова,— 

Кому еьвятих Камен родгіна 
И Древня Русь и Україна — 

Одьні безрбзумні слова... 

XXIV. 

Русь Древня—корінь и начало 
Всего, чим дишем, ,жнвем6, 

Щ6 в нас величнього постало, 

На чім у Вірі стоимо; 

А наша Рідна Україна— 

Під Сонцем Праведним єдина 
Колиска Мови, що ні Грек, 

Ні Римлянйн, ні Римській кревний, 
Поляк, слуга Латини ревний, 

Ні Москалюга, що изрек 

XXV. 

Нам Заповідь на всю Вселенву— 
Забути, кинути іі, 

Криничину живу, сьвященну, 
Укриту в серьця глибині— 

Ніхто з них не сьпівав над нею, 
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Колискою житьтя сією, 

Того чудовного Котка, 

Що вже. й за Кія Кіянива 
Робив родйну й сем'ьявина 
И с Князя в нас и с Простака. 

ХХУІ. 

Відступники Землі Сьвятоі, 

Що Сьвятославів, Игорів, 
Владимерів на тім устоі 
Славянства Чесного, Дніпрі, 
Зродила нам и згодувала, 

И слави сьвітом осияла, 
Вхопились бсьліп за Чини, 

И, так як Предки их з Ляхвою, 
Вони з новбю Татарвою \ 

Полізли гурмом у Пани. 

г * •* 

ХХУІІ. 

Куліш тим часом всю Природу 
До сббе на підмогу звав, 

И „духа правого* свободу *) 
Вееленьським духом покрепляв, 

А все друковане Гультайство, 
Тарасовство да Костомарство, 

В бешчесьні брехні повернув, 19 ) 
Князів, Царів премудрих славив, 
Русь над Козащину поставив, 
Всіх до Едивости горнув... 20 ) 


и ) Сердце чисто соаижди во мні Боже, и дух праігь обнови по 
утробі новії. Псаломь Ц 12, 
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ХХУІІІ. 

Русь Древня! довго ти стояла 
Архистратпгом Християн, 

Аж поза Сурожжу ганяла 
Кзаків та Кобяків, Поган... 

Русь Древня... о! велике слово, 
Свободи всіх Славян основої 
Тебе\не вкраде в нас Москва, 

Так як украла нашу Мову 
Та й викроіла зь неі нову, 

Тим робом, що й Литва й Ляхва. 

XXIX. 

Була вона колись єдина, 

Була „Сьвята“ едпнством Русь; 21 ) 
Та з неі стала Україна , п ) 

Як Пан Ляхом перевернувсь, 
Козак же, Пана в лика взявши 
И Татарьві бго продавши, 

Сам, як схотів, так панував, 
Допанувавшіїся ж до злидьнів, 
Умом, як Езуіт, з'ьехидьвів, 
Ехидно й під Москву втекав. 23 ) 

XXX. 

Там видумавши „договори" 

(С Царем Восточним Утікач), 24 ) 
Пустивсь у вимагаиьня, в спори, 
У крокодильській лютий плач, 

II плакав поти, покіль Карла, 
Між Вінценосьцями Капрала, 

Аж під Полтаву заманив, 

И Москалеві за притулок, 

Від Хана й Короля рятунок, 
Козацьким робом відплатив. 


XXXI. 

С того ж то ми часу Вкраіну 
Вибріхувати почали, 

И на Петра й на.Катерину 
Хулу да клевету верзли. 

Удвох вони нас „роспинали", 
Вдвох „сиротину доконали", 

З „вовчицею* 4 голодний вовк. 25 ) 
Ехидзтвом .розум череватий 
Почав казк&мп помрачати 
Не тількі Захід, ба й Восток. 

XXXII. 

„Край Рідний", „Мати Украіна" 
(Козацька Руси голова) 

И „Батьківщина" й „Материзна"; 
Сі’ перебрехані слова 
Байстрятами скрізь росповзлися, 
И по Сьвітах водить взялися 
Пч>янйх да темних Кобзарів... 

Так в нас постала Зпопея, 
П'ьяницька Бреходурнопея 
Про людожерів Козаків. 

XXXIII. 

Так ми, сьліпі, сьліпих водили 
И в яму падали гуртом, 

А вчені длухи учили 
Високомовним язиком, 

ІЦо единитись нам—дурниця; * 26 ) 
Одна Унія —гарна птиця: 

Бо единить Русь из Ляхом, *) 


*) Се каменюка в огород Козакоманів-Галичан. 










А Лях одняв у неі Панство, 
Покинув ій самй Простацтво 
З его хаптурвиком Попом. 

XXXIV. 

Йде Куліш, кудй заслали 
И землякй йгб й Москва. 

Тепер йму не помагали 
НЬікі проти них слова: 

Бо дуба дав пб их наказу... * 
Морснула шогз, вона й указу 
Царського вухом не веде,* ' 

Ійи коса й царй самого, 

Мов пастушка в степу малого, 
Як раз по шиі попаде. 

XXXV. 

Морснула Мог8, н як жилося, 

Як білувалось між людьми, 

Мов у ві сьні йму здалося... 
Турботи—мов були гостьми, 

Що не спитавшись наіжджають, 
Останній упокій хапають, 

Як в ваших пращурів Орда, 27 ) 
А в душу ні одно не гляне, 

Яке там горе безустанне, 

Яка там коицьця біда! 

XXXVI. 

Біда, що не зустрів людини 
(Опріч в зтьубоженій семтн) 

На всім просторі Украіни 
Проміж письменними людьми, 
Доб Матір Правду шанувала, 
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ГІро неї більш усйго дбала, 

А не про славу т& грошву, 

Та про Мамону злочестиву, 

Політику житьтя лестиву, 

Ту хижу в темряві сову... 

XXXVII. 

Морснула Могз,—душа воскресла, 

И росточились вороги: 

Почезли крадені чересла, 

Чепіги крадені й плуги, 

Оплені крадені з осями 
И лубт>е крадене з драбками, 

И все, на щб Мужик дививсь, 

Як дивляцьця Пани на службу, 

Ледачого з ледачим дружбу: 

Хто щб піймав, тим и жививсь. 

> XXXVIII. 

Як ті, що ненавидять Бога, 

Втекають од лиця Его, 

Так вся гурба, на правду вбога, 

Втекала від Панька мого... 

Мов сьвітла кажани зьлякались, 

Всі ледарі порозлітались, 

Як тількі дух йго воскрес, 

Одлученпй косою Смерти 

Від усбго, що мусить мерти, ' ч 

Як мре-здихае кінь, чи пес. 

XXXIX. 

Він бачив, як на смерть конячу, 

Чи псячу, Бог тих осудив, 

Хто мав од батька й діда вдачу 
Паскудну, або сам нажив... 

1И 






і 64 


Звикали перед вим Жидюги, 

На подвиг чесний недолугі, 

А на таке премудрі зло, 

Щоб им війна, печаль, хвороба 
II чпста дружба й чорна злоба— 
Все гроші в гамани* несло. 

ХЬ. 

Колись их Козаки христили 
Під карбачамп бес Попа, 

И вірувати в Суса вчили, 

Аж поки з них текла ропя. 

Тоді им голови втинали 
И Чур своих так наставляли; 
„Жидюгу охристи й зотци"!... 

Та иншій Жид на Церкву гроші 
Такі им обіцяв хороші, 

Що мякшали й их Гетьманй. 

ХІЛ. 

Тепер Жиди не карбачами, 

А друком учять нас самих: 

Во поробились Письмаками 
На сором нам, на людзькій сьміх. 
Газеччиками, Друкарями 
А в справах судових кручками 
Перевернулись Гацуки, * 

Ті що Козацтву допекали, 

Як по Вкраїні рандували 
Всі мита, прбмита Й шинки. 28 ) 

ШІ. 

Морснула Могз,—и годі зьлющим 
У тілі душу, як в тюрьмі, 

Томити гуком проклятущим 
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И на словах, п на письмі, 

Про неі в ЯЗИКИ ДЗВОНИТИ, 

Судом запеклозлпм судити, 

Мов той Минос або Дракон... 

Як дим перед огнем шчезае, 

Так щчезла духохульня зграя 
Врехак, имнй ж им—Легіон, 

ХШІ. 

Почезли й чесьні лиходіі, 

Що хваляцьця сьвятим добром,— 
Що, МОВ О ПІВНОЧІ ЗЛОДІЇ, 
Рошшарпали васьлідпій дом,—, 

Що Материзною ділились: 

Во сестри вбогі опізнились 
Дохбдити свого Судом; 29 ) 

И Лобаси, що, слово давши, 
Обіцянку перебрехавши, 

Мололи мливо язиком. 

ХЬІУ. 

И мудрі Судьді, що Закону 
Держяцьця, мов кожуха вош,— 

Що злодіяці оборону 
Придумають над всіх Сьвятош,— 30 ) 
На розум тяжко недугують, 

И чесьтю-совісьтю торгують, 

Хоч краму в них сбго й нема, 

Та й не було, як и родились 
И по Високих Школах вчились, 
Тямуща темні речі тьма.. 

ХЬУ. 

И Каинй, що пляму носять 
Клятьби сьвятоі на чолі, 
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У ті віки вас переносять, 

Як жер брат брата на Землі,— 81 ) 
Дрібнесенькі, ВИЗЙВЬКІ душі, 

В кабанячі заперті туші, 

Не словом, рохканьнем живуть. 

Вся та мпзерпя людзькая 
Сперед бго души вникає... 

Верстає він далеку путь. 

ХЬУІ. 

Далека про людей; про Бога— 

Така близькі, як до тих Зір, 

Що круг незримого чертога 
Широкій роблять кругозір, 

II всі Господь их озирає, 

II кожну, як нмт>я ій, знає, 

Пасе, мов у степу вівчарь, 

Мп ж пм не зложимо и ліку: 

Не дав бо знати Чоловіку 
Всего, щб має, Вічний Царь. 

хьт 

В таку ж то путь Куліш простує, 

Не знаючи, де ій кінець, 

Де Той жпве, Кому готує 
Він правду в серьці на ралець. 

Всі Ппсьмаки ж бо туманіли, 

Що про Той Сьвіт бго учили, 

II тямив менше він тепер, 

Ніж на самім починку віку, 

Куди йтп треба чоловіку, 

Що „вік учивсь, а дурнем вмер*... а2 ) 


ХЬУІІІ. 

Куди, бач, треба йти до Раю, 

До Пекла ж—певна річ, куди: 
Туди, де дим з землі бурхає, 

И чути гук; „води! води и І 
Бо хтось між тих ересіярхів, 
„Новоі Віри“ патріархів, 

Таке по Сьвіту роспустив, 

Що ніби Бог ис предку-віка, 

Як не втворив ще Чоловіка, 
Про нбго Пекло вже зробив. 33 ) 

ХЬІХ. 

Дак ся мудрачевьська Наука 
Прійшлась и нашим по смаку, 
Що певно буде в Пеклі мука, 
Хто не стоіть у их Цеху. 

Оце ж потіль пером крутили, 
Покіль бідаху засудили, 

Мов Турки Байду, на гаки— 

За ледарство бго велике, * 

Що гудив Гайдамацтво дике, 
Котре шанують Письмаки. 

і 

Б. 

Мовляв, се первенці Свободи 
Обонпол славного Дніпра. 
Мовляв, их штили всі Народи, 
Бажаючи и нам добра, 

Що здобулись, на бго—Волі! 
Мовляв, тоді в дому и в полі 
В нас буде Божа благодать! 
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Як Предки наші панували, 

Що ратпщем лани орали, 

Довліе й нам так панувать!... 34 ) 

ЬІ.і 

„Громада—чоловік великій: 

Стояти против неі зась! 

За те, що пз людей дер лики, 

Не вдержав булави й Юрась... 35 ) 
А я ж то щб против тих зьлющих 
Катів-Героів невміруїдих? 
(Поміркував собі Куліш.) 

Коли два кажуть пьяний, годі 36 ) 
Буяти, мов той цап в городі, 
Лягай та спи, не ляпай білті 

Ш., 

„Мовляли: „Ляпав до знемоги 
Ти щб схотів про нашу Січ, 

Про. наші втекп за Пороги, 

Про всяку таємничу річ, 

Що вмбвчати тобі б годилось: 

Як де-іцо в Козаків чинилось, 

Як глузували вороги 
С сьвятого рицарського брацтва, 
Що не щадило Христіявства 
и дерло всюди до снаги. 

ВІН. 

„„Нема ж тобі на Небі Раю: 
Нерівня ти Січовикам: 

Вони таких, як ти, туряють 
Из Неба по гамаликам* а !— 
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Шкода ж мені про нбго дбати, 

Та й де він, ні в кого спітати. 
(Так міркував собі Куліш.) 

Йди до Пекла, сіромахо, 

СемтЛ Козацькоі невдахо, 

Гори, покіль ва прах згориш! 

ІДУ. 37 ) 

„Дак от же бо лиха година! 

Що там горіти бес коньця 
Повинна суджена людина 
В того, мовляв, Олжи ОцьцяІ... 

До щб ж? Там нас чи мало буде 
Таких, як я, и всі ж ті люде 
Горітимуть собі гуртом. 

В гурті ж и каша смашно ісьця... 
Куліш нічбго ве боіцьця, 

Ва й Чорта в Пеклі из гаком! 

ЬУ. 

„Пійду! бо, певно, вже обсіли 
Все Небо наші Письмаки, 

И тісьпяву таку зробили, 

Як округ Трону их батьки. 
Дотиснутись туди й допхатись * 
Та Й Клюшвика Петра дозватись 
Таківському, як я, шкодб! 

И Раю ж бо попошукаєш, 

Що й глузд останьній утеряеш, 

А се вже буде з бід біда. 

ЬУІ. 


Пійду 44 !... 







170 


171 


Пісьня друга. 

% 

І. 

До Стнксу стежку всяке знає. 
Зовуть сю річку й Ахеров. 

Там Пекло переправу має, 

А перевозить дід Харон, 
Старезний дідуган, сердитий, 
Лайщий и несамовитий: 

Гука’ на Пана й Мужика. 
Однакова йму досада 
Вести за Стикс у пельку Ада— 
Чи Крутопопу, чи Дяка, 

II. 


У Пеклі й місьця вже чортма... 
Да й ті-он двоє Гайдамаків, . 
Козацьких славвиків'брехаків, 
Давно вже скіглять без ума; 


„Що балакучоі натури 
Нема кому тут показать: 

Бо всі их др^зі—Гайдабури 
В смолі по казанах киплять... 

Та се ж их родич, мабуть, кревний, 
Такий славнйк розбою реввий, 

Як и вони колись були... 

Аж затрусились, так зраділи! 

Неначе дурману изьзіли: 

Віжять, мов здрочеві воли 44 ! 


Чи Бута-Товмача, Яризу, 

Що чужоземні Мови звав, 38 ) 

Чи Кашовара-Чуру з Низу, 

Що в Городй тихцем чухрав, 

Чи кирпо дери сту Панянку, 

Чи Насьтю, Степову Шинкарку, 
Ту славну Насьтю Горову, 

Що мед пьяні чоло точила, 

И Кганджу дерти так уміла, 

Як Сагайдашвнй дер Москву. 

III. 

Оддалеки Харона видко: 

Стоить в Турецькім каюці; 30 ) 
Жене каюк не вельми швидко; 
Держить стерно в правій руці, 

А с-під лівбі позирає: 

„Який се Біс ище чвалає? 


V. , 

Бідаха тиць! аж охрестився: 

Не вірить ба й своим очам: 

Д6 се бму Харон заявився? 

Хиба він служить двом Панам? *) 
Чи, може, Праведники а Неба 
Спускаюцьця аж до Зреба, 

На сумовиті береги, 

Де стількі в Пекло душ гатили, 
Що й Християнство заломили 
Старі Язичницькі Боги? 

VI. 

„Ні, се не Праведники!... Шиі 
V них поникли під ярмом... 

Надіто ярма преважкиі 
На гаманик тугий обом, 

*) Се єсть Богу и Мамоні. 
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Та ще й ие ярма, а барило 
Грудину одвому давило, 

А другому—важкій гаман 
Нагнув гаманика на груди, 
Немов, крий Боже, ув Іуди,,. 

Се, певно, за якийсь обман? 

VII. 

Дак я ж бо добре памятаю, 

Як вгїсоко их підьняли, 

Як теребили их до Раю, # 

Про сьвятощі обох ревли... 

Тарасе! чи се ти?.,. Миколо, 
Письиеньського Козацтва Школо! 
Чого се ви сюди зайшли? 

Ще й идолй своіи земниі, 

Грудей не жалуючи й шиі, 

До Пекла з Раю занесли*! 

VIII. 

— ч Ні, братіку! (Тарас признався) 
Ми й близько Раю не були*. 

„Як не були? А ти ж озвався 
На лист віршований з Землі*! 

—„Ми вдвох тобі відповідали, 

Як до Коциту шлях верстали 
(Сказав Микола), ОхохохІ 
Тоді ще сяк-так тут жилося; 

Бо в шию лихо не впаялося, 

Не вагонило нас обох". 

IX. 

„Удвох?!... До й Баба Талалайка 
Од вас обох до нас прийшла, 
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Що почала від Наливайка 
Верзти про Мідного Вола?.,. 40 ) 

И про Ножі дурьні Сьвячені, 
Признаєтесь удвох тепер*? 

—„Ге! то живим, збрехавши, правди 
Соромились ми вже казати. 41 ) 

Той сором, брате, з нами вмер*, 42 ) 

X. ' 

—„Тут нам, мерьцям, одна й одрада 43 ) 
(Рече Тарас) все те відкрить, 

Щ6 в нас посіяла досада, 

Чи нбтямка, чи слави хіть... 

Коли б души всім не відперли, 

Ми в друге б тут з нудьги померли, 
На сих имлистих берегах. 

Бес соромі ся казка, друже, 

Що провинили тяжко дуже: 

Плодили лжу ми в розумах*.! 

XI. 

—„А годі лиш точити бали! 

Се не в ораньді, не в шинку! 

(Гукне Харон), Чого постали, 

Мов до молочи на току? 

Вам гульки, а мені робота— 

Возити вас, брехак, до Чорта, 

Що звецьця в Пеклі Велзевул,' 

Та вже ж мені й^ остобісіло 
Дивитись на шкварчуще тіло 
Та слухать крик ваш— калавур! 

XII. 

—„А нам (Тарас озвався), діду, 

Не треба й Пекла, як тут ждать 
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Від посьшду та й до обіду, 

А посьлі Й спати так лягать, 

Що хочби чарочку малбньку 
Горілки промочити пельку! 44 ) 
Никай, ходи сюди-туди 
Та думай, як тебе пектимуть, 
Або вильмй в казан укинуть, 
Щоб знав, по чім тут ківш біди. 

XIII. 


„Я про Танталови чув муки: 
Немає й мук над них, мабуть... 
Не оковита, я й сивухи 
Готов тепер би сьорбонуть. 

А ти, безбожний дідугане, 
Пекелне твориво погане, 

Мені до шиі причепив 
Важкб барило ланьцюгами, 

Що пахне любо горілкйми, 

Яких я й зроду ще не пив а 45 ) 

XIV. 


я Тобі ще байдужб, Тарасе, 
(Озвавсь Мпкбла). Ні, капшук 
Важкйй повісь на серце, ласе 
До золота: от мука з мук! 46 ) 
Вряжчять-дзвінять, а не даюцьця 
Хоч позирнути, як сьміюцьця 
Черьвіньці, мов дітв4 мал4! 

И серед мук страшбнних Аду 
Я не забуду про відраду. 

Як золото рука гребла... 
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, XV. 

„Тантал? п^ьянйця?... Ні, ти в Жйда 
Спитай, нехай би Жид сказав 
Про муку, що він від обіда 
^ Та й до обіда гроші дбав, 

Та й не ему вони достались, 

А на Землі тому зістались, • 

Хто голодом бго морив , 

И, без горілки-оковити, 

0 Письменним розумом кривити, 

Так як тебе той хміль учив. 

XVI. 

„Дак от же дідуган проклятий 
Мов и не бачить двох бідах: 

Не хоче нас в каюк узяти... * 

Я б рад висіти на' гаках 
И мучитись, як мучивсь Байда. 
Була б мені в тому- відрада 
Від споминок про любий скарб, 

Що сорок літ я в нім кохався 
И навіть правди віццурався, 

Та й збагатив двох ницих баб 14 ! 47 ) 

XVII. 

—„Обидва ви, як бачу, дурні! 

(Рече Харон): бо верзетб 
Давняшні присьпівкй бандурьні. 
%Тут міркувати не про те, 

Кому нудьга, кому відрада. 
Байдужна тут'людзькй досада, 
Байдужні й радощі... Сідай! 
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(Гукне на Кулегаа бідаху, 

Семьі Козацькоі невдаху). 

У Пекло пливемо, не в Рай*! 

XVIII. 

У Пекло... О! да там же й душно, 4В ) 
Не так, мовляв, як в сіряках, 

И певно, що и пудно й скушно: 

Не між людьми се на Сьвятк&х, 

А між Чортяками лихими 
Та між брехаками дурними: 

Бо не за що, як за брехню, 

Той Батько Лжи ледачі душі 

Хапає, мов кролі за вуші 

Та й гатить в Гаспедзьку матьню... 49 ) 

XIX. • • 

„Харове, діду між дідами! 

(Промовив зьляканий Куліш.) 

Ти в Пеклі не над Крепаками, 

А й над Панами ще стоіш. 

Ти в Велзевула маєш ласку: 

Не розлучай же нас будласко! 
Огляньсь на Земляків моих, 

Щоб се Козацтво недолуге б0 ) 

З пудьги не повмірало вдруге: 

Вези нас в Пекло всіх троих! 

XX. 

„Хоч брехунів там, знаю, повно, 

Та люде темні всі вони: 

Тим у зневазі поголовно 
У Велзевула—Сатани. 

На нас же, певно, він уважить: 

Не в дігті нас прягти да смажить, 
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А, може, скаже и в меду. 

Ну, та хочбй й в смолі кипіти, 

Да втрох у казані се діти; 

Дак ми й байдуже про біду*. 

XXI. 

—„Ти, дурьню, й сам того не знаєш 
(Загомонів старий Дундук), 

Про щб мені товчеш-благаеш! . 

(Та в нурті й крутонув каюк).. 

Не в моді ваша тут Наука: 

Однакова всім буде мука, 

Чи хто письменний, чи дурний... 
Сідай, кажу, в каюк, ледащо, 

И не питай, про що и з к що 
Тут нидіють два брехуни!* 

XXII. 

Поліз бідаха мій у човна. 

„Щ6 маю там робити я, 

Де, мов стар& в кудблі вбвва, 
Скудовчилась моя сімья? 

На дурня дурень , там сідає 
И дурьня дурнем погдняе: 5І ) 

Навіки там я пропаду! 

(Так мимрить сам собі бідаха, 

Семьі Козацькоі невдаха). 

Не в хуторі, дак ув Аду!,.. 

ХХПІ. 

„Уже ж доволі надивився 
Я на беспутних Земляків, 

Доволі у книжках нагрисься 
С Кагалом темних Письмаків! 

Тут я зустьрів пх тількі двоє, 


12 
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И бачу, що вони обоє 
Отверезіли від олжп. ‘ 

Нехай би ми в котьлі кипіли, 

Та в смак по правді гомоніли 
Про ті Посьвячені Ножі, 

XXIV 

„Про Криштофа и Наливая, 

Про Гострявицю втекача, 

Про Хмеля, як він сам втекае 
С-під Берестечка від меча, 

Як прйсягою й чесьтю грає, 

С Султаном потай накладає, 

З Виговським надить Татарву 
й, серьцю хижому в одраду, 

Задумує кріваву зраду,— 

В Москві Хмелнищину нову.\.“ 

XXV. 

—„А ви куда! а дзускиї (крикне, 
Немов опаревий, Харон). 

Чи через вас и тут не втихне, 

Де тихо дремле Ахерон?..; 

Геть ш човна!“ 

Дивицьця бідаха, 
Семьі Козацькоі невдаха, 

Коли ж у каюці Тарас! 

Він цупить за капшук Миколу 
До сббе, а Тарасу в полу 
Рука Миколина впилась. 

XXVI. 

Не дбаючи про дідугана, 

Хоч він россядься, хіп Куліш 
Собі Миколу!... „Ні, омана! 
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Не знати, щб в руці держиш, 

Чи людзьке тіло, чи париву, 

Що в теплу йде з землі годину, 

Чи воду, чи легкій туман... 

Ой горе! се ж мара з марою 
Зустьрілася! се й над но мною 
Такій же скоівся обман! 

XXVII. 

„И сам я на Землі покинув 
Нікчемне тіло; дух самйй, 

Без бгляду на домовину, 

До сьвіту поленув ис тьми 11 ... , 

Аж тут Харон як розмахнецьця, 

Зубами аж креснув, сьміецьця,— 

И пб голові бех стервом! 

Вех пб голові тій письменній, 

Що дивувала мотлох тещи 
Свопм бескостим язиком! 

XXVIII 

Мов той гарбуз, що б'ьють про свині, 
Роспалась мудра голова; 
й, мов с-під келепа ис скрині, 

Сипнула золота дітва,— 

Ис капшука дітва, що серце „ 

Осіла, мов яке кубелце, 

Та й загніздилась в нім по вік... 

Закрив Куліш рукою очі: 

„Чи се мана, чи сон пророчій. 

Що так о мій загине вік? 

XXIX. 

„НІІ я ні в Пеклі не зречуся 
Сьвятоі правди, ні в Раю: 

її* 
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На Рай миетичний не полщуся, 
На Ад реалнпх мук плюю", 

И ледьві ее в душі мелкнуло, 
Аж се—изнов стерно плеснуло... 
Зирк! вже Миколи не впдиб. 

По филях чорних червоніє 
Крівавий сьлід, аж серце мліє, 

А сам Дисьмак пійшов на дно. 

XXX. 

А де ж Тарас? Нема й Тараса! 
Се ж и йго втопив Харон! 

Душа, на оковиту ласа, 

Пила За цілий легіон. 

Тепер з барилом потонула, 

Ні разу з нйго й не ковтнула... 
Шкода такого Кобзаря! 

Шкода й Миколи! саме згинув 
Тоді, як брехні всі покинув, 
Користь Пекелного Царя... 

XXXI. 

Пливе каюк, мов серед моря. 
Сумує в каюці Куліш, 

Та вже до всякого звик горя, 

И бгає серце, мов той книш. 
„Оттак ви вдруге повмірали! 

Так марно вік свій скоротали! 

Та душу стратили й мою: 

За вас бо та й мене судили, 

И на гіркую засудили,— 

Гіркую чашу смерти пью! 
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XXXII.. 

„За вас!... Бо й на Тім Сьвіті бачив, 
В які ви вбрались решьяхи, 

И людям праведно товкмачив 
Кобзарьські и Книжницькі гріхи*... 
Так думає, сумнйй, аж гляне 
На Стикс—и сивий волос вяне— 
Встають цілісінькі вони. 

Барило в одного на шиі, 

В другого—діти золотиі, 

Важкій гостинець Сатани! 

XXXIII. 

Встають з води, на беріг сонний 
Виходять бридьма... чути плач: 

„О! лучче б я капшук мій повний 
Віддав Татарам на гарач 4 *! 

—„О! лучче б горілбк я зьрікся, 

И ромом пуншовим не впився, б2 ) 
Аніж тут нидіть бес коньця! 

Се ж не житьте, одна досада... 

Така, Миколо, нам награда 
За нашу лжу у Лжи Оцьця*! 

XXXIV. 

—„Бач, скіглять як! (рече сердитий 
Лагідно якось наче діД:) 

Та з ними нічого робити: 

Накоіли бив Пеклі бід... 

Що ти мене так поважаєш, 
Найстаршим дідом величаєш, 

За се признаюсь я тобі. 
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У Пеклі в нас тепер погано, 

Не так як перш колись бувало; 
‘ Між грішними всяк Пан собі. 

XXXV. 

„Нема—щоб на жару седіти, 

Або висіти на гаках, 

Чи то в смолі як слід кипіти, 
Чи то пектись на шашликах. 
Вони по Пеклу скрізь гасають 
И місце знай переміняють: 

Той лізе в смблу, той у жар. 
Колиб Чорти не доглядали 
Та бсьтями не заганяли, 

До в Пеклі б скоівся пожар. 

XXXVI. 

„А се такі два Гайдамакі, 

Яких и в Сьвіті не булб: 

Сі знають, де зімують раки, 

И компонують тількі зло. 

Нехай би в Рай обох пріймали: 
На Біса их сюда заслали, 

Щоб ясували тут ясуі 
Коли живих не збунтовали, 

Дак щоб мерьці нам попсували 
И в Пеклі справили трусу! 

XXXVII. 

Та ще—коли се хочеш знатп— 
Сюди забравсь Мартирим'ьян, 63 ) 
И хоче всіх повизволятп, 

Хто заступався за Хрестян. 

Сі ж, хоч и здброво брехали, 

Та Крепаків обороняли, . 


До він з них здийме всю брехню... 
Дак ми их трбхи й придавили: 
Цяцькй Мірські им начепили, 

Щоб знали нашу вовківню 44 ! 

XXXVIII. 

—„Мартирим'ьян?!... Мені про.нбго 
Стара Дубивиха верзла, 

Що тут набачилась усбго, 

И в Пеклі, и в Раю була... 

Аж се и правда 44 ! 

—„То-то й лихо! 
В на перш було у Пеклі тихо: 

Хто впав сюди, дак тут и сів. 

Не знали ніякого хріна. 

Що не підмажеш и грошима: 

Як нагодивсь, так и вхопив! 

XXXIX. 

„Оттим-то стількі год блукають 
Та нудять сьвітом Письмаки, 

Що им цяцькй их натирають, 

Не мов ярмо, гамалики,— 

Що ні с ким им погомоніти, 

И нікого вже туманити, 

. 

Як туманйли Куліша. • 

Той певно ів би лагоминки 
В Раю коло небоги жінки, 

Колиб не д&но від копіа*... 

• ' ХЬ. 

— „Хароне діду! дак ти знаєш 
Моє имі>я“?І (рече Куліш). 

—.Яке твоє?!... Ти сновидаеш, 
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Чи на дорозі в Пекло спиш? 

Ге!... та се ж він!!... Того ж зраділи, 
Неначе дурман^ И8ьзілй, 

Обидва пеські Пиоьмаки!... 

Та вже й Мартиримішн скучає, 

На Стикс раз-пб-раз позирає, 

Щоб с тебе поздіймать гріхи. 

ХІЛ. 

„И визволить свою отару... 

Таких доволі в нас, як ти. 

Хоч нависнйй, так им під пару 
Курзу-верзу в Раю плести. • ■ 

Коли б був звав... ну, та згадають 
Не раз мене, як подовбають . ' 

В Письменських гбловах своих... 
Шкода, що я давно родився 
И в Пеклі глйбоко втопився: 

Я б вишколив обох дурних"!... 

■ • ХІЛІ. 

—„Дідусю! дак ти був людина. 

Не Дічче твбриво, мовляв? 

Якого ж се—не гнівно—хріна 
Ти в Пекло до Чортяк пристав“? 

—Щотурнака Ляхб ти знаєш"?... 
Самійла Кишку памятаеш"? 

—„Да хто ж не знає их обох"?... 

—„Хоч Козаки й сьвічкй сьвітили 
Про мбне, а Чееьді кадили, 

Та не послухав дурнів Бог. 

ХІЛІІ. 

„Сказав мене на вічні муки 
У Пеклі па самбму дні, 


И щоб я жер живі гадюки, 

Седіти ж на жару мені. 

Тоді ж старйй Харон кінчився... 
Той ще й из Греками возився 
И пбрав розбишак Римлйн. 

Мене Чортйкн полюбили, 

Харонові усиновили; 

Я пбраю вже Христіян. 

ХШУ. ' 

„Шкода, що ти влнзнеш від мбве 
Черес пройдйсьвіта того: 

Зробив би с тббе я печене, 

Дознав би розуму мого! ; 

Бо нас, Ляхів, ти відцурався, 

С Панів, як с Козаків, сьміявся, 
Та ба й Москву не вельми штив. 
Що Хмеля нбтто звеличала, 

С Кутузенком бго зрівняла, 

А Хміль у шбні у Чортів. 54 ) 

• . ХЬУ. 

„Він зрадниками й брехунами, 
Мов греблю, Пекло загатив, 

А сам с пятьма Отаманбмв 
На лоні в' Велаевула сів. 

З Іудою там побратався, 

На два сини знай озирався, 

Що жарились у Лжи Оцьця... 

А ти на щб, ледащо, важив, 

Як Соловійвського зневажив 
Свонм посланьнем Докторця? ) 
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ХЬУІ. 

„Защитника йму такого 
Нема ні в Пеклі, ні в Раю... *) 

Колиб опрігсь, дак я нікбго 
В смолі так добре не втоплю... 

Всі брехуни в Москві и в Русі, 

Які ні б ломерщі душі, 

Се наша слава й похвала: * 

Чп Соловів из Докторьцями, 
Підбрехачами-лестецями, 

Що кг дурню липли, як смола; 

хьт 

„Дарма що Гуню конокрадом 
(Ахилла вашого) зробив, 

А Козаків єдиним стадом 
Христовим на всю Русь явив,-— 

Чи Чернишевській, що Миколу 
Навчив зробити брехень школу,— б7 ) 
Чп Писарев, що дурнем звав, **) 

Та ще й ледащом, чоловіка, 

Що був краса й шаноба Віка, 

Мов Соловей-Воян, сьпівав **). 

ХЬУЛІ. 

„Та в нас усіх их переважив 
Брехун Московський, Книгогриз, 

Той Соловьбв, що все зневажив 
Спасенне й чесне та Й проліз 
Між оних ніби Патриотів, 

А справді лютих идйотів, 


Читай приписку 9. 

1 Знаємо всі, як сей фертик зневажав Великого Иушкнна, 
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Що Мирові дають Закон,— 

Що, мов у нас Минос хвосьтяку, 
Кручки вам крутять, и собаку 
Перебрехали, взявши Трон 

’ ХІЛХ. 

„У злочестиві, хижі руки, . 

И Руській Сьвіт у Тьмі держать, 

И всім здаецьця, ніби зьлюки 
На Троні с карбачем седять... 

Оце ж міз нбуків пробрався, 

И гнати всіх тихцем завзявся 
Новйй Розбійник Соловей... 

Мов на дубах гніздо зробивши, 

Так в диких розумах засівши, 
Душив правдивих він людей. 

И 

„И ти, невдахо, був правдивий, 

И ти виявлював брехню; 

Ти, правдолюбне юродивий, 

Вже попадавсь у западьню; 

И на Прокустовому ложі, 

Забувши Заповіді Божі, 

Тебе самого клав брехун, 

Той Соловей Розбійник <ілавний, 
Брехун, сказати б так, державний, 
Миністра кожного Тивун. б9 ) 

, . ’ ' іі: 

„Подякуєш Мартирим'ьяну 
Не раз, не два за те, що ти 
Один з болотьнього туману 
На Гору вибравсь Правоти**,.. 

Рече, и не пшій с пил&ми,. 
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Не туманй вже о туманами, 

Дпмй Пекельні підьнялись... 

Страшне ойбйканьне підземне, 

И лемент, и риданьне ревне 
По воздусі до них неслись. 

ЬИ. 

Хоч знав Куліш, що не горіти 
Ему в Чорьтячому вогні 
И з ледарями не кипіти 
У сірьці, дігті та в смолі, 

А ввесь из ляку затрусився, 

И скрива на димй Дивився, 

Мов на мисливця з гаю вовк. 

„Се близько наші вже Пороги: 

Я бачу—он Чорьтячі роги“, 

Промовив зьлюка, та й замовк. 

. ПІІІ. 

Аж ось—щуббвсть каюк у яму! 

Мов с припечка додолу впав.' 

Круг сббе наш Панько поглянув: 

„Тепер же, мабуть, я пропав"! 

А човен глибше знай та глибше... 

Пороги в Пеклі ще крутішче, 

Ніж Ненасйтець Низовий, 

Кругом вода реве-бурхае, 

Везодьня бездну прикликає.!. т 

Куліш ні мертвий, ні живий. 

ІЛУ. 

„Ух! доплили таки"! промовив 1 

Тихцем Хорон; та ба! хреста 
Вже зась Ляху Потурнакові 
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На себе класти! Тут не та, 

Не Божа сила вже панує 

И на воді людей рятує 

Від нурту, вирви, всяких бід... 

Тут Сатана вже заправляє, 

Усяку волю и силу має, 

Як ув ораньді в Пана Жид. 

ЬУ. 

„Гей ви, Чортй и Чортенята! 
(Гукне лаьбщій дід Харон) 

Чи в вас тепер Жидівські сьвйта, 
Що вас тут скупивсь легіон? 
Чого, гракаете, сіпаки? 

Хапайте митьтю 8а прилавки, 

За опачини байдака, 

Та цупте черес чорториі 
На Стикса береги сумнйі, 

Щоб там не ждали каюкаЧ 

ЬУІ. 

Ги, гуі... Мов Торки босоногі, 

Що вгору навпроти води 
Бувало цуплять на Пороги 
Важкі човни, мов неводи,— 

Що дивувавсь Багрянородний, 
Як ті недблюдки голодьні 
Йдуть на ляму залюбки; 60 ) 

Так и Пекельні Гайдамаки, 
Рогаті лбкги та гуляки, 
Перевернулись в Козаки. 

ПУІІ, 

Харон их мовчки підганяє, 

Не жалує свого стерна, 
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И по рогах Чортяк ціляє: 

Бо се в них йграшка одна. 

Серед ойойканьня та крику, 
її скреготу зубів и рику, 

Зіставсь бідаха наш, Куліш, 
Зіставсь, мов човен серед моря; 

Та вже до всякого звик горя, 
її серце мляве бгав, мов книш. 

ЬУІІІ. 

Аж дивицьця—висока брова. 

Мов та що Турки Порта звуть.' 

Се их потуга й оборона, 

Тих що тут Січею живуть. 

На брбні надайсь: Всі Язики! 

Про щб есте? Про дух ваш дикий... 
Які чудьні й страшні слова! 

Колпб він зміг таке збагнути, 

Чи так далеко сягонути, 

До б заболіла й голова. 

ІЛХ. 

Стоіть, гракае, задивився, 

Мов наш Земляк серед Москви, 

Що в Москаля лічить навчився 
Галок, що всипали Церквй. 91 ) 

Аж фіртка в брбні прочинилась... 
Кріз коряву, имлу й туман 
Якась людина завидьнілась. 

„Ходи до мбне“! (промовляє) 

Давно тебе я визираю*. 

—„Хто ж ти еси“? 


—„Мартиримьян 
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Пісьня трбйтя. 

I. 

Порбги—мов якб драбйна 

Понад водбю внгіз ийдб; 

Мов без'ьустбньня хуртовйна, 

У піні скіглить и гудб... 

Щоб твердо дйво се етойло, 

У збмлю глйбоко вростбло 

Від скбль каміньне камтьянб, 

Аж попід брбну просьтягблось 
И в чбрево землі вдирблось 

Кубвдище міцнб й страшнб. 

II. 

Здавблись душі комашвбю, 

Помбрті душі, и чортвб, 

Що ворушйлись під землбю, 

Де не ростб вже муравб. 

^ам попід ймою йде йма, 

И тілько мріє, наче плйма 
На каразіі на сукні. с2 ) 

Из йми в йму те коріеьне, 

Мов на горбді гич-бадйльле, 
Кубвдицьця по глибені. 

III. 

А по ступнйх, по.схбдах, душі 
Снуйть, мов чбрні мурашкй, 

Все вниз та внйз, на дно катуши, ' 63 ) 

В когб гріхй найбілш важкі. 
Чортй их ззбду підганйють, 

В безбдьню, мов тих жаб, шпурьлйють, 
Як йнше вйб'ьецьця с снагй. 
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Тут метушйлись, гомоніли, 

У пітьмі ’днб ’дногб давйли 
И ворогй й не ворогй. 

IV. 

Такб там кбицьця в тій пбльці 

Диявольській, що на ввесь мир 
РозьдзЯвилась в пекбльвій спбці, 

Справляючи чорьтЯкам пир!... 

Що скблі вбду там бурхбють, 

Дак тут гусьті дпмй буЯють 

И душять збжнва мерьдЯ; 

А що там дйка завірйха, ^ 

Дак тут немплостйва мука, 

Страшбнна, лйЗта, бес коньцЯ. 


И мов свпнбта у корйті 

Булькбче, лбвлючи на дьвї 
Пожйву, так чортй несйті— 

Людбй в пекбльнЄму багні, . 

У тбмряву знай поривають 
И д^піі навманЯ хапбють; 

Когб розйрвуть пополбм, 

Котрому гблову відкусять, 

А йншого, дак тбк рострусять, 

Що й глЯнути на бго стрбм! 

VI. 

Такб побачив наш бід&ха, 

Як тілько хвіртку зачинйв 
Мартирим'ьЯн, що, н&че птйха, 

В ковчбг підзбмний взЯв—пустив... 
Аж за рук&в бму вчепйвся, 


А 
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Мов у безбдьняві топйвся, 

' и, як листбк сухйй, тремтів. 

Той по руці йгб погладив 
И на бгб такб спровадив, 

Що нбче вдруге сьвіт уздьрів. 

VII. 

Бо глЯне—ся людйна сьсЯе 

Серед имлй, нембв лихт&рь, 
Кругбм повбжно позир&е, 

Мов патрий&рх, або сам цбрь. 
Вус білий г&рно закрутйвся, 

По підборідьдю лйба вйвся, 

Що вйголене чйсто м&в. 

На нім жупбл кармазиновий, 

А с кучми вбрх оксамнтбвий, 

Мов шлйк у козакб, звисбв. 

VIII. 

Подумав би—„се мрія сбнна", 

Дак тут же в пбклі не до сну! 
Подумав би—„сьвятб персова а ,— 
Козбцька 6діж па бму! 

И ш&бля в Єго коло ббку 
И шбика-кучма превисока, 

СапчзЯньці жбвті в острогбх. 

В правйці недолймок сьсЯе, ) 

За спйною мушкбта мбе... 

Ні! не сьвятйй; се й б козбк и ! 

їх. 

А на сьвятйх він дббре зв&вся: 

Их роблено с самйх ченьцїв; 
Хто ж у коз&цтво затес&вся, 


і 


13 
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У пбкло сторчакб летів. 6б ) 

„Та й судові, мовлгів, ппсбки— 

Свойм порядком розбишаки: 

Вонгі бес крйвди не живуть. 

Бо хоч би й рбк на дйво свйснув, 

А судовйк усйди б тйсвув: 

Однб у них с козбцтвом путь. 66 ) 

X. 

„Дідусю! чи вельмбжвий нбве! 

(Озвавсь Панькб, мов сам не сьвій) 
Чи хтб ви б... нехбй не стбне 
Ся назва за незвйчай мійі 
Зветбся ви Мартирим'ьйном, 

И се нмт>й мевб тумбном, 

Як на похмйльле, обвялб", 

—„Имт>й моб не нбзва мбрна: 

Се Руська слбва, слбвна здбвна; 

Ійй козбцтво не ’дьнялб*. 

XI. 

—„Що ж се такб“? 

—„А 6т що, сйву: 
Булб крівбва та веснб, * 

Як обуйла Украййву 

Козбцька дйча-саранб... 

Що с прбдків мй ві наживбли, 

Нетйги мйтьтю гайнувбли: 

Прийшлось мешчбнам пропадбть. 

Я був у Ніжеві цехмйстром, 

Купцбм замбжннм п бурмйстром: 

Орьді козбцькій благодбть! 
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XII. 

„Одб Ж, дьля позбутьтй напбів, 

Та шарпанйни, та боїв 

Від самохв&лників-гербів, 

Сьвятбн віри, козаків, 

Ийшлй славетникй в козбцтво, 

Господарі—У гайдам&цтво, 

И я одйн с тих рідких був, 

Що р$к в крові не умочйли 
И шарпанйни не чннйііи: в ") 

Я Ббга й прбвди не забув. 

XIII. • 

і • ' 

л Що там навпбсьлі ні брехблп 
- Про тб лицбрство письмакй, 

Що ніби в Пблщі витворйли 

За віру й цбркву козакй,— 

Я прописбв, як знбв, як ббчив, 

Нікбли.3 НЙМИ не мантбчив 

На втіху пбкла й Сатанй. 

Як нбші Русьсю торгували, 

За все про все не одьвічбли 
Ляхй у мбне'та панй“. 

’* • XIV. 

Дак ти есй мій Самовйдець ? 

„„Ні, сйнку: я Мартирим'ьйн, 

Олжй та крйвди ненавйдець. 

Я між козбцтвом прбвди пбв... 

Мартйв, мій предок, в«шов з Рйму, 

Як пбпа ще мовчбв про схйзму, ) 

Як віра ще була однб. 

Сподббивсь рід наш благодбтп: 

13 * 
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Дав Вбг нам душі рятувати 
У пбклі нбветь и зі днб. 

XV. 

„Се плбшчуть мбрно теолбги, 

Що ніби ми по всі вікй, 
Минувши Стйксови Порбги, 
Покутовбтимем гріхй. 

Ні! лібде ще й Христб не знбли, 
А міз ниміі такі б^вбли, 

Що гамували Сатану. 

Та й я ось Дйкими Полйми 
До пбкла втрбпив манівцйми, 

• И с пбкла навманй майну... 

XVI. 

„Ще не спустйвсь и в пбрву йму, 
А вжб послбв універсбл, 

Що на кого ласкбво глйну, 

До тбго збсь пекбльнім псбм! 
А тйх двох славників козбцьких, 
ІІрнхйлників казок пнсьмбцьких,’ 
Давно на Стйкеі зунинйв: 

Бо з нбтямок олжу илескбли 
Та й думали, що рятували, 

А не топйли земляків. 

XVII. 

„Давно б уже я, сйвку, бідних 
Невігласів на нббо взйв, 

Ти тбк, чи сйк, а всім нам рідних, 
Та йсе Ильлй не дозволив. 
Еозвбзгочи сьвятйм по нббу 
Книші й усйку их потребу, 


Возкбм страшбнно торохтйть: 
Не хоче й чути про козацтво: 

Се в бго клйте гайдамацтво» 

Що дУрьні завзялйсь хвалйть. 

ХУІІІ. 

„Та й наш ключ&рь новозавітний 
Зиркбго стброжа з мечем 
Огнйстим (стброж.тйжко вірний) 
Пристбвив ніби с карбачбм. 
Менб ж и-слухати не хоче, 
Скороговіркою дьріббче, 

Що сі велйкі брехунй 
Молбдіж Руську попсув&ли 
й розумй затамували 

Ще гірше ніж Ляхй панй. 

XIX, 

„Харбн .же, гбспедзький підлйза. 

Везошчаднйй Лях-потурн&к, 
Козбцький військовйй ярйза, 

Ехйднпй, мов той Хміль-козбк, 
Важ&в, щоб тут вонй й удруге, 
Сліпб козбцтво й недолуге, 

Помбрли с туги та з нудьгй: 
Вік утопйв их у печ&лі, 

Якбі з віку не вид&ли 

Понурі Стгікса берегй. 

XX. 

♦ 

„Так вас усіх збив с пантелйку 
Якййся піп, чи то чернбць, 

Що вйдумав химбру дйку 

Омбни ббтьку на ралець... 
















198 


Звав, що ему в рав5 не бути, 
Дак чорту хаптурб хтів ткнути, 
Щоб не повісив на гакй 
За дбвняшне попб еднбньне, ,в9 ) 
За похорбньне вимагіньне, 

За всйкі гйдосьні гріхй. 


XXI. 

„Хто всю Ляхву в гебнну втйрив, 
Що кгрунтов&лась на брехні* 
Той и коз&цтво-гайдабурів 

Подбв на муки Сатані. • 

Не хто се був, як піп химбрний, 
Що, не очйстившись од сквбрни, 
Завзйвся душі очишчбть. 

Там езугіт, а тут хаптурник, 
Лукбвий, чи слепйй прислужник 
Тогб, що звбцьця благод&ть. 

XXII. 

„Слоглйнь, п тут седйть непевне 
В глухім коньці білй воріт! ' 
(Речб, и на облйчче тбмне 
Ис сббе пролив&е сьвіт). 

Сей заслужйв страшнби кбри,* 

За ті гусьті письмбцькі хмбрі, 

Що по Вкраййні роспустйв! 
Та добре, що тебб послухав, 

Моє письмб сяк-тбк рошчухав: 

Егб ти с пекла слобонйв. 70 ) 

XXIII. 

„Ти Самовйццем рятув&вся, 

Ним и друзйку рятувбв; 
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Атб б він вкупі с тйм купбвся, 

. Кого Коніським ясув&в-...* 
Зрадів Куліш: „Се той Волинський, 
Що нам вопрбс козакопбнський 71 ) 
Був Лжеконіським замутйві 
В нас Матерйнкою він звбвся, 7 ") 

В казкбх ( прабббівських кохбвся 
И збдьві віршами зложйв*. 

XXIV. 


„Иськб“! 

—„Панькб! 

Так привітбли 
,Приятелі одно ’дногб... 

Чортй хвостй пошдгинбли, 

Втерйвшн вязникб свогб, 

На друзів залюбкй дивйвся 
Мартирим'ьйн, и веселйвся: - 

Не попустйв би ні Панькб, 

Ні Запорбзьця Матерйнки, 

Що зрбду не вживбв горілки 

И смбрьть зустьрів натощакб. ) 

XXV. 

„Ходімо дблш між мбртьві д*ші! 

(Речб до них Мартирим'ьйе). 

Хоч затулятимете й в^ші, 

Блукбючи по вертепбм, 

Да мусите чинйти вблю 
Того, хто стбрший надео мнбю. 

Недбрмо я сюдй .прийшбв — 

У цбрство брбхень та омбни 
Кріз тбмряву, димй й тумбни 

До вас из нбба шлях знайшов*. 
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XXVI. 

Аж слухають—всі перев&жив 
Якййся гблос презпчнйй. 
Придйвляцьця—увбсь у сбжі, 

З одбжи—тілько вже штанй. 
Лицбм—сказбти б гайдам&ка, . , 

А справді був собі писбка, 

Да лйха за брехніб здобувсь. 
„Рятуйте, лгіде дббрі, прббі! 

У мбне й бчі вже на лббі... 

Про що я на жару пряжусь*? 

XXVII. 

—„Про щб?1... А дохторбць тупіка, 
Що сьпік ти йкось на швидку? 
Він рбзумом спів чоловіка, 

Сердйтосьтю ж рівбн бику... 
Тепбр скрізь по Москві гасбе, 

Всім& дурнймп заправлйе: 

Бо брбше за десятербх. 

Оцб ж за нйго ти й пряжбсься, 

Покй й він сам не онряжбцьця: 

Тоді прягтйметесь удвбх“. 

XXVIII. 

Таке жорсткб промовив слово 

Та й одвернувсь Мартиримьйн... 
Писбку, лбдьві вже живбго, 

Окрйв знов смород и туман. 

„И зьвідкілй той Карник взйвся, 

Під мбне вйцо підлизався, 

Щоб дав бму сан докторьцй! 

Тепбр и муцьця без устбнку 
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Що-дьня, що-вбчора, що-рбнку 
' За брехувб в брехнй оцьцй*! 

XXIX. 

— „Він сбм брехун! Я дббре знбю 
Сіпбку (тут Иськб озвбвсь). 

Під мбне, по СВОЙмУ звичбю, - 

За Флбччера він підкопавсь... 74 ) 
Подвйжник, ббчите, вауки: • 

Ему не попадбйсь у руки, 

Атб в засьтінок поведб! 

Там с тббе вйдавить олію 

За всйку вчбну різнодію: 

Бо в дурьнів перед він ведб*. 

XXX. 

—„Шкоді, про те вже й спомин&ти! 

(Реч4 тоді Мартприм-ьйн). 

На те бгб родйла й м&тп, 

Щоб грішми набивбв гам&н. 

Се й 6 ширбка та дорога, 

Що душманй ведб від Ббга... 

Та годі! цур им! аж ляшчйть 
В ушу вже в мбне від их крйку, 

Від біснуватого их зйку... 

Не лбгко й нам сюдй ходйть. 

XXXI. 

„За дбякі гріхй мушкбта 

Зза сийни й досі я не збувсь; 
Вкриває знбв мені сабта, 

И в пінський знбв сап'ьйн обувсь, 
И бброду мені знов гблять, 

До мбди Лйцькои невблять 7Б ) 
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Чортй, мов дівві козакй; 

Щоб спбминка ся злочестйва 
Булі в пекельнії м/ках жйва, 

По-панській. рбблять аавпакй. 

XXXII. 

я Так сьміх пз нас, людбй статечних, 
Собі дшівол учивйв!... 7в ) 
Пріятелйв мойх сердечних 
Багіцько вів занапастгів. 

Седйть вонй тепбр глиббко, 

Так як звідьціль до хмір ввсбко... 

Я лізти в ті ямкй бойсь, 

Щоб зрідошчів ве показйлпсь, 

Мені в сабти не вчепгідись... ’ 

Від нйх нічйм не ВІДОбТіЮСЬ... 

XXXIII. 

.Байдужна бо мерьцйм шабльбка, 

Не страшен им и самопіл... 

Гам, дб що-дьнй, що-нбчи мука 
Да крйк, мов кізицьця кагіл, 
Шкода й казітн й угрушчіти, 

Так як рубіти да стрелйтя. 

И слбво й діло там—мана. 
Скрегочуть, мов кріз сбв, зубімп, 

А скіглять—біч?—вовкй вовкімй... 

И друга смбрьть нм не страшні. 

XXXIV. 

„А там, де мучицьця Иуда, 

Тудй ніхтб ще ве спусківсь: 
Такбго дйвольського чуда, 

Здабцьця, й Війда б нзьляківсь. 
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Нехій вонб вам и не снйдьця, 

Нехай их путь запропастйдьця, 

Твх щб у .чбреві землй 
Седйть, мов задобкі ріки, 

Боговідступні гайдамікп, 

Що сбрде в их—самі драглі. 

XXXV. 

„В драглйнім сбрьці ні закбну, 

Ні чбсти й сбвісти немі. 

Від молодбшчів та й до скбну 
Панує там пекбльвя тьмі. 

Як йма ’д йми в пбклі глйбша, 

Так тбмрява там звій густїща. 

Там сьвітить каганбць-олжі, 

И пбти сьвіт олжйвий сьсйе, 

Покіль безумно досягбе 
Аж до сьвячбного ножі“... , 

XXXVI. 

Повіжну мову перебйла 

Мартприм'ьйну Татарві 
Шкварчіла ж бо и джеркотіла 
Не то Ляхві, не то Литві... 

Чи не Орді се наступіла, 

Що на сім сьвіті вже пропіла? 

Чп се ойбйкали Жпдй? - 
Такбго гбмову чуднбго, 

И кривомбвного й тупбго, 

Не чули ніші й прадідй. 

XXXVII. 

„Се не Татіре й не Комлйки 77 ) 

Йдуть на нішу мбртву Русь 7а ) 
(Речб Мартирим'ьйв): се дйкі 
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Умй плет/ть хвалу комусь, 
Хвалу Некрісову позту, 

Що річку каломутну Лбту 

В пустйні жизьнявій знайшов, 
И через нби, пбвен слівц, 

До кривомбвнон нріви . 

Дутбю* мбртвою прийшбв. 

XXXVIII. 

„Не всі ж бо тут, як той розбійник, 
Що в тбмних ровуміх засів, 

И вбли й прівди ненавйдних, 

Собі гніздо в их сбрьці звіів, 
Не всі, що чуєте—гукіють, 
Московську вблич проклинають, 
Ойбйкають, мов Жпдові,— 

Не всі воші мерьці. Міз вйми 
Есьть и такі, що ще живйми,. 
Законом дйвним естестві, 

XXXIX. 

„Спускіюцьця між мертьві душі 
Свойм портрбтом, и терплйть 
Заздалегідь у 'цій катуші 

Що мусять мбртвими приймать. 
Такб*й за Дінта вже бувіло, 
и він видів такйх чиміло, 

Що між людьмй собі живб, . 

Та ще ії сьвятйм у дУрьнів звецьця, 
Душі ж у пбклі вже пряжбцьця 
И СПОЛОМ'ЬЯ, мов бик, ревб. 

хь. 

» * 

„Споглйньмо в ’цн5 простбру йму... 

А тй, Панв5то, прцдивйсь... 79 ) 
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Той що на пйці носить плйму 

Злодібги... дб ти з нгім зустьрівсь? 
Бач? мов у тьрйсьці ввесь затьрйсься!... 
Бо в тббе він такбж прокрбвся 

В им’ьй Сьвященного Письма, 

Що ти переклад&в на мбву 
Стару, на Рушчину здорбву, 

Задьлй простбцького умб. 

ХЬІ. 

„Ему книжкй й ляндкбрти, пбвний 
В бгб повбзі, ти вручйв, 

Щоб вів, покіль далбкі збмлі 

Обійдеш, так як скарб хрангів... • 
И він кннжкй ті до однби, 

Та й грйші ще, дійч сьвятби 

Евтбрпи, жрець усіх наук, 

Покрбв, та й прав. Бо бес повбги, 

Беш чбсти, бес путй нетйги 

Жпдбми ледарі живуть. 80 ) 


ХЬІІ. 8І ) 

„А ось швидбнький, приязнбнькнй ь -) 
Русйнчйк, що тебб лестйв 
Послугою, и сей гарнбнькі 

Книжкй твогі занапастйв, 

И не сорбмився брехбтп, 

Мовлйв—бму подарувати 

Привіз есй такі книжкй, 

' Що нх и з рук не випускають 
И на столі щодбнно мбють. 
Працблюбйві письмакй. 


4 
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ХІЛИ. 8») 

„Дивйсь, Панюто: он гогбче 

И той важкйй на пр&цю бйк, 

Що все до прбсьвіти охбче 
Тум&нон туманйти звйк. 

И сей из йншими такйми 
Грошвн рибалками хисткйми 

До тебе, сйнку, підлизавсь, 

И в тббе не одну сотьнйгу, 

Егб б то прбци рівновагу, 

Ніймівши лжбю, облизавсь, 

ХЬІУ. 84 ) 

„А хочеш бачити мід нйми 

З ушйма дбвгими портрбт 
Дурного дУрбаса?... Свойми 

Жертвіми се—благйй позт, 

Та про жертвй свой скрізь трубить 

И чбсьть тогб й пов&гу губить і 

Кому навкблішках підьвіс 
Сам жбртву' на олтір бччйзни, 

И за очйма укорйзни 

II брбхні шйрить, нйций пес. 

ХЬУ. *>) 

і 

„А он за ним ревуть ще двбе 
Лихйх бгб приятелів. 

Обйдва—зьлібки Громобби, 

Та дідько их' не спокусйв. 

Вонй такйми й породились, 

Христйлись и пере-христйлись, 

II стіли залюбкй брехіть 


4 
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Укупі з дурбасом ушітим, 

И все твоб, вже аж до хіти 

Твоеи нйщить-руйнувіть 44 . 

хьуі. 8е ) 

А що? впізнів? Се их сков&ли 

Чортй шкварчущнм ланьдюгбм 
За те, що вкупі вітьтягілй 

У тббе куплений вже дбм. 

Важ&в есй добрі сьвятбго 
Купйвши дом серед сьліпбго 
Сільського лйду у тумй, 

Що тілько й знає істи—пйти 
Ді лбкгою на сьвіті жйти 

Промйж трудящими людьмй. 

. ХЬУІІ. 87 ) 

✓ * 

„Дивйсь, он двбцьцять и чотйрі 
На лббі вйпалено в их. 

Се та ціфіра, що лічйли 

Годй перббрехів свойх. 

На двбцьцять и чотйрі рбки 
Их д^ші у казбн глиббкий 

Чорьтйки вкйнуть при тобі... 

Вже закипбе, и чорьтйки, 

Несйті муками соббки, 

В долбні плбшчуть их судьбі". 

ХЬУПІ. 

„А 6н—споглйнь—з Мордвй причбпа 
Міз нбших рідних брехунів. 

Сбгб прийнгів би й пбс Мазбпа 
В Батурині до серьдюків, 
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Що на царі! Петрб брехали 
II Карлу свбту проднвбли 

Насьлідьде Кйбвське Москви,— 
Що всім козацтвом колотйли 
И трохи знбв нас не втопйли 

В давнішніх кбверзах Ляхвй. 

ХЬІХ. 

„Тепбр чортбм казкй брехлйві 

Швидбвько, мов ладкгі.печб 
II, як товклй дідй зрадлйві, 

У ступі прбвду звбй товч4: 

З вербй гнилйді трусить груші 
Про казколюбві мбртьві душі, 

Що в йншоі й живіт болйть, 
Та борзопйсцеві байдуже, 

Незгірш од ббби мбркву струже ■ 
И на все пбкло верещйть* 

Ь. 

Та йк булб й не верещбти? 

Вів роздобув собі Жидкб 
И стан бгб так вихвалйти, 

Нембв Иекгбса-ступакб. 

А той бму під нбгн слався 
II з ним укупі величбвся 

Що „с Кулешбм удвбх руббв 
Егб сокйрою в письменстві* 

II Кулешу б то в совершбнстьві 
Словбсвому допомагбв. 

ЬІ. 

Тепбр же за дешеву слбву 

Червбннм зблотом платгів, 
Що, по пекбльвбму устбву, 


Из дрбв, як жбр палкйх, робйв. 

Его ж самого знай ко.лбли 
Чортй, щоб грбші не холоди, 

Що під Мордбвцем роздувбв. 

И він бму хвалу земную 
Переверт&в ув алилую, 

Що вбвком скіглячи, сьпівбв. 

ш. 

„ДідУсю! (тут Куліш озвбвся) 

Про пекло лучче думав я: 

Не знбв сегб й ве сподівбвся, 

Що тут вся та лихб сім-ьгі 
Письмбцька, панська й гайдамбцька, 
Що нас, мов пес, првб зненбдька... 

Я в ій невдбхою родйвсь... 

Не хбчу ббчпти портретів 
Сих ледарів, олжй позтів,— 

Нехбй усім им снйдьця біс*! 

ЬІІІ. 

—„Він им и снйдьця, -ліббе чбдо, 

Атб б вонй тут не булй, , 

Аж пбки сб паршйве стбдо 

Смерьть не турнула б из земли... 
Но мушу хйрного шчадйти: 

Ти дбвго ще гіркую пйти 

Повйнен між людбй есй... 

Бо за химбрним талалбйством 
Та за слепйм-т.янйм кобзарством 

Свогб умб им не дасй... 

ТЛУ. 

„Ну, та ще в другу подпвйся 
Безбдьню Чбртовои ЛЖЙ, 
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Щоб знав, изьвідкілй взялйся 
Сьвячбні в кобзарй ножі. 
Споглйне: се ббнкет-пир чорьтйчий, 

Гармйдер шинковйй козачий. 

Бач? хбдить кінва кругові. 

II не хотіли б з нби пйти, 

Да мусять: бо живцбм. лупйти 
Готова збрив их чортвб. 


ЬУ. 


„Чи ти догадуесься, хто се? 

Не чбрьнь козацька, все панй, 
Письмацтво все простоволосе ' 
Гірку лжу п-ьб у Сатанй“... 

Аж затрусйвсь увбсь, як глйнув 
Куліш у ту страпібнну йму... 

Впізнбв палйвод-письмаків, 

Що брбхнями грошвй надбали, 
Царів иремудрнх зневажбли 
Та вихвалйлп козаків. 

і 

ЬУІ. 


«ДідУсю! змйлуйся! не хбчу 

Дивйтись на злорічу тьлв5! 

Вертай менб боржій в роббчу, 

В простацьку, вббгу жизьнь мой“! 
„Так! мушу хгірного шчадгіти: 

Во довго ще гіркую пйти 

Повйнен між жпвйх есй... 

Морбка тілько нам з Иллбю: 

Все робить вблею свобю,— 

Влншчйть-грімйть, як хоч просй! 
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ЬУІІ. 

„Колйб не він, я вас до Вбга 

Просьтїсінько б у р&й помчбв. 
Мені знакбма ся дорбга: 

Не раз, не два ійй верстб^. 
Ключбрь же нбш собі старбнький, 

До всіх, що кбюцьця, благбнький: 

Во й сам колйсь умів грішйть... 
Попрббую Ильлй сьвятбго, 

Мов Збвса Кгрбцького гнівнбго, 
Кадйлом лйбим підкупйть. 

‘ ЬУІІІ. 

„Вельмбжне бо неббсве пбнство 
Кадйло нібхае земнб, 

И думає про лютеранство, 

Що в Єго сбрце кам-ьянб. 

Оцб ж летімо до Ливбну,— 

Про цю сьвятйх носів омбну 

Там смйрни й мгрри вберемб. 
Но пбрш над Стйкса берег&ми 
З двомб злучімось письмакбми, 

Та вкупі вже й полетимб. 

ЬІХ. 

„ОхІ не любліб я, що Старбго 
Не тбк-то слухають богй... 

Хоч и потужен він, та в Єго 

Гнуздати всіх немб снагй. 
Ильля-грімій грімйть-стрелйе, 
Петрб-ключбрь знай спйть-кунйе, 

А сам далбко десь жнвб, 

И рбд би всіх запомагбти, 

Та за громбми нечувбти, 

Чи хто ридбе, чи ревб. 
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ЬХ. 

„Ну, та попробуймо летіти 

Понад землею, щоб зза хмбр 
Грімій гарбзд не зьміг сьлідйти, 
Кудй живб простує твбр. 

Про тббе се кажу: сі жтрбе, 

Исько й брехбк завзятих двбе, 
Земну вже ляму відбулії. 

А щоб Ильлй не догадбвся, 

Хто ще з землі живущий зьшівся, 
Переверьвімось ув орлй“. 

ЬХІ. 

Речб—и не димй з.дим&ми 

Стовпбм по пат тромб звилйсь, 
Не тумавй то с туманбми 

Над Ахеронбм підьнялйсь. 

Ні! сб ш чорьтйчои темнйци, 

Мов сам Ильлй, па колеснйці 

Бес пблом'ья, вонй зьнялйсь. 

По над Порбгами й Харбвом, 

Над каюком, Турецьким чбвном, 
Нембв орлй в диму неслйсь. 

ьхи. 

На дгім сей скргіва иозирбе 

Харбн, мов на мислйвця вовк, 
II що воно таке літбе, 

Не візьме потурнбк у тбвк. 
Чортй собі поторопіли, 

II лЄдьві чбвна не розбйли 

Об Ненасйтецький Поріг... 


Аж ось—за Стйксом зупинйлось 
И стйха до брехбк спустйлось. 

Тоді він правду постеріг. 

ЬХІІЇ. 

„На біса ж (кбже) ми трудйлись, 
Гатйлп в пбкло христийн? 

Хибб щоб нйми поживйлись 

Такі, як сей Мартиримьйв?... 
Катмб, бачу, и в чбрта глузду: * 

Не Аримбну він, Орм^зду* 88 ) 
Даремно пбнщиву робйв...* 
Колйб ще тбй, що проміж збрі 
Вливає прбсторонь, як мбре, 

Всі грішні дуті не простйв! 

ЬХІУ. 

„Тоді чортй мевб самбго 

З нудьгй прягтймуть на жару. 
Хцбб вже Хмбля им старого, 

Мов чемерйцю в прбх зотру, 
Щоб чхбли, пбкіль я втекбти, 
ІІятбми буду им кивбти, 

Як с Трби накивбв Евбй... 
Ойбй! колй б був дагадбвся 
Та мйтьтю за тромб ввігнбвся, 

Як за Иллбю ЕлисбйЧ.Л 

* і 

ЬХУ. 

ТТТ код6.1 дим-хм&ра налетіла 

На двох стверджених пис&к 
И их до Ббга підхопйла. 

с^ост&всь одйн Лях-потурн&к. 
Зост&лося ж ему й барйло, 
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Що горілками так душіло, 

Зостався и важкйй гам4я. 
Даремно мудров4ли зьльЗки, 

Як мистецйм завдіти муки: 

Все зьнівечив Мартиримьйн. 

ІХУІ. 

До Вбга... О! як там просьтїрно 
И серьцю нашому й умуі 
Оийе в Вбзі дух наш зірно,. » • 

И вжб грянйць нем4 бм/. 

Як Вбжа прбсторонь бескр4йя 
Всі мирийди исповнйе, 

Що нам здаїбцьця беш числ4,— 
Все в Вбзі дух паш обіймбе, 

П правда крйвду просьвітьлйе 

Без недорбзуму и зл4. ‘ * 

ЬХУІІ. 

Так неборбк Панькб хвалйвся 

Між тими чотирм4 тіньмй... ‘ • 

Ні! не хвалйвся,—він молйвея, 

Та мусив знбв жить між людьмй. 
Які ні е вонй на сьвіті, 

А трбба з нйми йкось жгїти... 

Ще хбчу\„ ні! сбго сказбть 
Ему, на піддержку безумним, 

Чи то аж в4тто вже розумним, 

Не д4сьть Госпбдьня благодбть. 

Кінець позмі. 
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Замісь надосьпіву до Небрешинои позми. 

віршувбньне самбго Куліш4, 
послане Небресі на подяку за йго правдиве оповіданьне. 

О, скількі рав баж4в я жйвгаи вмбрти 
И наклик4в на сббе лібдзьке зло! 

Да рятув4в себб не раз од смбрти 

Тим, що гіркб, як смерьть сам4, булб* 

Отрутою верт4в собі здорбвве, 

Що ворогй у ч4шу зн4й лилй... 

Колйб змоглгі, вонй би с сбрьця крбв'ью 
Гарйчою мобю налилй. 

И на пиру весблому земнбму 

З мойм имьйм та чаша знай,стойть, 

Щоб не далб моб имвй нікбму 

і Отруєне винб иш ч4ши пйть. 

И, дйвлячись оддалекй на клйтих 
Мойх сіп4к, безошчаднйх катібг, 

Завзйтьте я з душй 8ву на завзйтих, 

• И знов берусь ва вкстйрп4тор-плуг. 

И дйвними, незн4ними судьб4ми, 

Як вбду, А отруту ш ч4ши пвіб, 

Над усім4 мойми ворог4ми 

Вознбшу жизнь, мов корогбв мові. 
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и нііпшшш, вже не жад&ю смбрти, 

И жартами дратую льбдзьке зло, 

II людзьке злб дратбване умбр'ги 
Мені оце й у пбклі не далб. 

% 

Там б4чив Я ворожі клЯті душі. 

Их клевета, на йстену хул& 

До ббтька лжй, у мрак бгб катуши 
За здалегїдь уже перенесла. 

Вонгі в Єго пирують одесную, 

И ЛЖ У гірку з моЄи ч&ши п'ьібть, 

И хбдить вічно ч4ша в круговую, 

II вічно Яд бісй у ч&щу льлібть. 

ГГокйньмо йх, верьнїмось до спасенних, 
Хто йстену всім серцем возьлюбйв, 
Хто діл благйх, смирЄнно сокровенних 
Мужам кровей лестйвим не підбйв. 

О розумй Й серьцЯ не фарисбйські! 

Хоч м4ло вас в письмЄнстві на землі, 
Да мнбго душ ви в тйхі ЕлисЄйські 

Полй и в р4й Господань провелй... 

Молвбся вам, воистЄну блажЄнним 
На осиЯнних пр&вди висотах; 

Ведіт мене ще раз по Ямам тЄмним, 

По тих страшнйх пєкЄльніх вертепах. 

Нехай мені, мов Дбнтові Виркггілій, 
Иок4же все благйй МартиримтьЯн, 

Що брехунй брехнЄю заслужйли, 
Справляючи у дЄкло христпЯн. 
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Нех4й за се крів&ву одіж скгіне, 

Що надалй статечнім козакй 
И гблубом пречйстим стйха лйне, 

Осьвїчуе и казангі й гакй. 

А я скрепліб моЄ болібче сЄрцо 

• И мужности у Б&йди попрошу, 

И про моЄ роскублене .кубблце 

Хоч діточкам нерідним напишу. 

Нех4й вонй всю пр4нду-м&тір зп&ють 
Ц правнукам свойм передадуть, 

Ц до небЄс доріженьку верстають, 

И прокленуть брехлйву-зьлібщу путь. 

* * т 










Позичена Кобза. 


Пересьпіви чужомовних сьпівів. 


Присьвят 

од староруса новорусові. 

Позичену сю Кобзу присьвячую подячно—не кому-не- 
х } пс п Р оміз к моих земляків Староруських, ні! бью з нею 
' м перед Новорусом Плетнбвпм Петром, перед бго тихо- 
ірою в своїй величі тівью,—тінью такою в своій смпр- 
г прішадноповажною, що великий спроміж великих и 
імущий спроміж невмірущих Пушкин не раз мовляв 
)евно від серьця: „Колиб мені дано було народитись 
>е, дак усе моє, яке воно ні е в мене, занедбав би, 
прости мені Плетнбвим, а не Пушкинпм, таким Плет- 
и, яким бго зваю к . 

’озумію дивне слово дивного повта й чоловіка, и по- 
ін ось пайлюфйшою мені працею моєю благій тіні, про- 
|прославнтелем Русн ще за живота. Сей кумир 
шнего поклоневьня в дусі й правді мене незнаного, ні 
і ноп людиви, прийняв у столпці так, що я вважав бго 
чого батька,—ще й натто, що не таивсь перед ним из 
їм рідним словом, служачи сбму слову вже й тоді над 
* ше служенье, а ихавши в Німещину коштом Академиі 
і подав ему на схованку написану вже тоді Старорусь¬ 
кою „Чорну Раду“. 

Куліш Олельковіч Панько. 
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Словце до староруських народовиків 

на появ Позиченои Кобзи. 

Тим часом як, патрийотизму повні, 

Ви дбаєте про сдово рідне нам, 

Слова чужі, художлнво кунштовні, 

Я на корисьть готую землякам. 

' * * 

„Сокровшце благих 4 , нехай вони розмають 
Козацького завзятьтя тьму пьяну 
И письмакам правдивим помагають 
Бороти лжи владику, Сатану. 

Вузевько Русь ми звикли розуміти, 

И творимо ійи собі с казок... 
Химерного письмацтва хирьні діти, 

Ми б узяли хоч Німця на зразок. 

Він рідну фалш письменницьку покинув, 

И прихиливсь до Кгреків та Римлян, 
Широкою рікою правди плинув, 
Простуючи в науки окейан. 

О кобзо! ти, що в Німця позичали 

Не раз, не два Славяиські главарі! 
Зневаж, забудь усе, що нам сьпівали 
П'ьяві як ніч козацькі кобзарі. 

Вернись у ту старовину велику, 

Як пбред ми в Славявщині вели, 

Як Половців жахали силу дику 

И захистом културникам були. 


і 
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Нехай твои широкодзвоньні струни 

Задзвонять знов, як „віщий* той дзвонив, 
Що лаврами сьвяті нам древні труни 

Про всі царства, про всі віки окрив. 

И вклонимось тіням великославним, 

Що викликав из забутьтя про нас, 

И зробимось в Славянстьві рівноправним 
Народом, як бували в оний час, 

И подамо чужим язикам руку, 

Що Руський дух и в мирі и в бою 
На висоті держали, но в розлуку, 

И Русьсю Русь не пустимо свою. 

•і 

Хоч кинуто чужим нас на поталу, 

Роздерто нас безбожно на шматки, 

Ми вернемось кг единости началу, 

Не пратимем природі навпаки. 

И вийдемо с політики туману, 

Що розуми .потуманила нам,— 

Що подала Ляхам нас ув оману 

И вучням их, сіпакам Козакам. 

Розиб'ьемо розумови кайдани, 

Що Москалям передала Ляхва, 

И сьцілимо у млявім серьці рани, 

Що завдала нам дурена мужва. 

Звеважимо ножі ті „обоюдьні“, 

Що в руки ій давав паяний пророк, 
Забудемо віки усобиць трудних 

И з Заходом зт>единимо Восток. 

Дарма, що нас указами тирана 

в Сибір нова було швиргає Русь: 
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Від окейана та й до окейава 

Наш древній дух на міць нову здобувсь. 

То сіяла вона зерно спасенне, 

Що віщий, нам завітував Бонн: 

Воно нам ту. потугу слова вепне, 

- Що пригнітив завидливий тиран. 

Що в Галичі почує Руське серце, 

Владивосток далекий тим самим, 

Мов голосна струна кг струні, озвецьця, 

И надихом сповницьця Русь одним. 

Куліш Олельковіч Панько. 


Слово до Німців 

на появ Позиченои Кобзи. 

Довгенько нам була Німещпна замкнена, 

. Замкнули ж нам ійи герой -Козаки, 
Наслухалась про них вістей уся вселення, 

Які вони були буйтурьні хижаки, 

Як всюди писане й друковане палили, 

Як христпян-сусід в людзькій крові топили, 

И дбали про одно: щоб сьвіт увесь тремтів, 
Там де Козак-хижак с Татарином летів. 

Чи піймуть же то нам поважні Німці віри, 

Що мова з мов була не в их, а в Козаків,— 
Що й трубадурі их и вславлені трувірі 

Повчитись мусили б у .наших земляків, 
Колиб нам Полща шкіл своих не споруджала 
И змалку нам смаку, письменством не псувала. 
Так! мову матірьню забули пнсьмаки, 

И лядували в нас ба и попи й дяки, 


І 
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Могила придушив у Києві нам духа; 

Схоластика бго засіла й у Москві, 

Постала й там була письменницька засуха 
Та не подужала міцнои голови: 

Що в мові попсував невдаха Тредьяконський, 
Воздвигли Ломонос, Державин и Жуковський, 

А що гряде ійи великий враетелин, 

Пророкували нам Крилов н Карамзин. 

Прийшов и сотворив нове в народіх слово, 

Як царство сотворив нове колись Йван... 

Ми спершу зиркали на Пушкина сурово, 

Що ніби по Ляхах родивсь изнов нам пан,_ 

Аж ні! Котьляр, Гулак, ба й Квітка помилявся, ■* 

Що Руський наш язик Московщині піддався: 

У скелі й нам' пробив криничиву Пекгас,_ 

Кастальськои напивсь попушкинський Тарас. 

Бурлива в Кобзаря була вода живуща, 

Які були в пісьнях и древні буйтурі; 

Но він, мов соловей, вітав нас на зорі... 

Ще раз прокинулась в нас Муза невсипуща: • 

Як нам до Ватпя живиі рокотали, 

Так довго и письля Руйини не вмовкали... ' 

Тарас нам нагадав ті „віщиі персти*, 

Що на „живі складав", Воянє батьку, ти! 

Оце ж уже тепер, поважні Німці, знайте, 

Що джерело нове жйвить наш Руський дух... 

Нам кобзи славнои ласкаво позичайте,_ 

Не буде вам вона тонкий терзати слух. 

Дозволте взяти й нам високі ваші тони, 

Ачей и в нас сердець озвуцьця милийони 
На голос голосний великих кобзарів, 

И мови вашои и розуму царів. < 

Куліш. Олельковіч Панько . 
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Сьпівеиь. 

\¥а8 Ьбг ісЬ (ігаиагеп уог сієш ТЬог... 

СОіНе. 


Що се за гук під ворітьми я чую, 

И восклики на замковому мосьті? 
Довгенько вже з гостьми я бенкетую, 

Та ще чогось мов ждуть шановні госьті, 

Промовив царь, и слуги посилає: 

„Нехай сьпівець в царській моій сьвітлпці 
Свою народьню думу засьпівае, 

Як у гаю сьпівають вольні птиці ц . 

—„Витаю вас, високославне панство, 

И вас, величні, благородиш дами! 

Стою, немов изьнявсь у гірьне царство, 
Що сьсяе разом сонцем и зьвіздами. 

. і' 

„Хто зорі сі назвав би по именьню? 

Ні, не мені титули ім складати. 

Потуптесь, очі, тиходумно в землю: 

' Не час вам дивом дивним дивуватись". 

Рече—п крильми орьліми, перстами, 
Потужно вдарив... задзвонили струни. 
Перекликались и громи з громами, 
Сьпівали й соловьі під их перуни. 

Зумився царь: народьня пісьня духа 
Ему й §го царятам підіймала. 

З увагою розумною він слухав 
Слова, що старана завітувала. 

„О сьпівче! ти в своих словах крилатих 
Прийняв од Господа „благе даянье 

% 









II вивершений дар“ нас возвишати 
Над наше царюванье й пануванье, 

„Йдіте ж, вірьні слуги, принесіте 
Важкий ланьцюг с скарбівни щирозлотий, 
И на сьпівця шанібно возложіте 
Ясу царськои нашои щедроти 44 . 


—„Ні, царю! я сьгііваю так, як птиця, * 
Що між вітьми житло роскішне має... 

Про иншу стать ланьцюг той знадобицьця, 
Мене ж мій сьпів аж натто вгонобляе. 

„Коли ж мені дозволиш попросити 
Вгоноби-шани, попрошу одпои, 

Щоб дано меду доброго запити, 

Чола пьяного, сьпів перет тобою 14 . 

И кінву сьрібну взяв сьпівець за вухо, 

И вихилив у груди голосниі, 

И, як зробилось у тій кінві сухо, 
„Влагословен (рече)'сей дар огнистий! 

„Благословен и дом той знаменитий, 

Що пращурьні меди в лбху ще має! 

Хто хоче в сьвіті благодатно жити, 

Нехай моє той слово памятае 14 .' 


Кграф Габсбуркг. 

Баллада (1273). 

2и АасЬеп іп аеіпег КаівегргасЬі. 

8сНЩег . 


і в Ахені в пишній порфирі царській, 

І сьвітлпці давнезьвій, у залі, 

Седів король Рудолф в потузі сьвятій: 
Іа трон бо найвишчий бго повінчали. * 
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И се император сьвій пир пирував. 

Ему Рейнський пфалцкграф іду подавав, 
А Чеський король лив напиткп перласьті, 

Всі ж семеро тих, що обрали йго, 

Як ходять планети круг соньця свого, 

И сили бму підклонялись и власьті. 

Захряснув народом високий балкон. 

И товпились люде в утісі великій. 

Мішавсь то грізний, то веселий тромбон 
З гуканьнем громади та з громом музики. 

Скінчивсь бо крівавий, погибельний час, 
Огонь пожарищ на руйпні погас. 
Найвишчого мали судьдю тепер люде. 

Списи не буяли по волі своій, 

Злидарь не журився в хатині низенькій, 
Що здобпччу завтра в харцизника буде. 

И взяв цісарь кубок з вином золотий, 

И любо споглянув на дружні вій лиця. 

„Блискучий (рече) и роскішний мій пир, 
И розум п серце моє веселоцьця. 

Одеои б ще тілько роскоші мені: 

Щоб груди восторгом сповнити мои 
И звисока Бога хвалити навчила! 

Я змалку кохавсь у кобзарських пісьнях, 
II що, яко рицарь, любив у полях, 

Того и цісарська душа восхотіла 44 . 

Аж тут, серед сонму князів-королів, 
Сьпівець в довгій гуні широкій, заявився. 

Вже волос бго під сьріблом побелів: 
Доволи він сьвіту видав и навчився. 

„У струнахт> (рече) рокотливих-живих 
Багацько веселих пісень и сумних 
Про все, що буває в Господьнбму мирі, 

Як розум шумує, як серце кипить... 


15 
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Про що ж засьпівати мені повелить 
Великий властитель на пишному пирі“? 


—„Не нам царювати-рядитп між вас 
(Рече, до гостей осьміхнувшнсь, владика). 

Над розумом вишчу признав еси власьть: 
Година—цариця у тебе велика. 

Як в воздусі вітер крилатий шумить, 

Не знає ніхто, зьвідкіля він летить; 

Як потай нас ключ б'ье, з безодьняви рине, 
Так пісьня озвецьця в душі у сьпівця, 
Всевладниця-сила, що ій ні ковьця, 

Ні почину наш розум и серце не знає*. 


И в струни сьпівець голосьні задзвонив, 

II став додавати до дзвону* словами: 

„По путчі по хмизу кграф-рицарь гонив 
оііем за бистрими зьвірми-сугаками. 

Сьлідом лук и стьріли везло пахоля, 

Як доброго ж він зупинивши коня 
Став стиха у лузі ступою ступати, 

Почув дзвоник,.. Зустьріч піп се простував 
З дарами, и людям дяк знати давав, 

* 'об кожне могло их достойно етьрічати. 


И рицарь негайно сьсідае с коня 
"мирнепько сьвій брилик мисливий здиймае 
И, так як з ним разом бго пахоля, 
Іьвятишо доземним поклоном вітає. 

Нагірьні ж дошчі скрізь води налили, 

И се—бурчаки гучно лугом текли: 

Топові з дарами нема переходу. 

Він ставить на землю сьвятий сакрамент, 
Розувсь из обувья свого в один мент... 
отов у бистру босоніж ийти воду. 
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„Куди се, павочче? (тут рицарь спитай, 
Побачивши,'що вій задумав чинити). 

—„Хапаюсь, мій пане, (бму відказав) 

Недужийго, докіль не вмер, причастити. 

Щбб душу в скорботі від муки спасти., 

Сюди навпростець я задумав пройти 
Хмнзами-ярами о- сьвятйми дарами. 

Аж греблю вагірьня прорвала вода, 

Тепер же навколо обходить шкода, 

А босими скорше постигну ногами*. 

_„Ні, очче“! й саджає йго на коня, 

Шовкові д&е поводи Єму в руки, 

Щоб він по затонах не брів навманя 
И душу' спасав у скорботі від мукп. 

А сам до хлоггьятка сідає в сідло, 

Що нанське знарядь де мисливське везло, 

И с серцем' веселим додому вертає. 

А він, скоро діло спасенне вчинив, 

Коня за повідьдя шовкові привів 
И кграфові дяку смиренно складає. 

—„Ні, чесний павочче! (промовив тут кграф) 
Не сьмію на службу коня потребпти, 

Чи то в полюваньні, чи то у боях, 

Що ти бго Спасу сподобив служити. 

Коли не па власну домову корисьть, 

На церкву обернеш красу бго й хисьть. 

Тому бо подав я . коня бобвого, 

Що маю ц десьть, и всі блага земні, 

И дсе, що досталось в насьлідьде мені, 

Не инше, як тілько від нбго самого . 

_„Нехай же (рече піп) Господь из небес, 

Що голос болящих людей свонх чує, 

И тут и там вишче всещедро тебе, 
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Як ти его даром твоим, ушанує! 

Ти з рицарів рицарь, з кграфів еси кграф, 
Боями ти славен в чужих сторонах, 

Шість дочок вродливих тобі процьвітае... 

Нехай же (пророчо рече) у тьвій дом 

( Вони принесуть шісьть блискучих корон, 
Нехай £го слава вовіки сияе“! 

І Тоді император чоло похилив, 

Забуте йму его память вертає... 

Споглянув у вічі сьпівцю й .зрозумів. 

Яким его сьпівом старенький витає. 

В простацькій-кобзарській одежі сьпівця 
Він давнйго бачить свого паноцьця,— 

И ринули сьлези... Их цісарь ховає 

В червчатій порфирі, и всяк догадавсь, 
Який кграф з дарами сьвятимш стрічавсь, 

И в серці Господні судьби прославляє. 


Прошчаньнє з рідною вкрайиною. ' 

Асііеи, асііеи! ту паїіуе еіюге, 
Вугоп . 

Прошчай, мій краю, берегу рідний! 

Вже ти зникаєш над синім морем: 

Вітьрі ночниі, ревучі филі 
Разом сьпівають из моим горем. 

Он сонце в морі тоне-сідае... 

Марно за сонцем поженемося... 

Прошчай, ясненьке! прошчай, мій краю! 

Чим же ми в пітьмі звеселимося? 

І Не довго в пітьмі нам пробувати: 

Встане червоне знов ніби з раю. 
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Да не тебе вже, рідний мій краюі 
Древвій будинок мій занедбають; 
Сьвітлиці смертне мовчаньне вкриє; 
Стежки и доріжки позаростають; 

Тілько в воротях пес мій завиє. 

„Чого ти плачеш, любий мій хлоню, 
Серед морськои пісьні гучнои? 

Чн ти не знаєш вітру на морі, 

Чи ти злякався филі буйнои? 

Ходи до мене, малий мій пажу: 

Годі тужити, годі зитхати! 

Не бійсь, оглянься на барку нашу: 
Сокіл-орел се ясен-крилатий и . 

—„Я не лякаюсь вітру, ни моря: 
Нехай ревуче реве-бушуе. 

Ти ж не дивуйся, князю Герольде, 
Що моє серце сумом сумує. 

Я ж бо покинув неньку рідненьку, 
Дома покинув батька старого. 

Тілько й надій мойму серденьку 
На тебе, пане, на тебе й Бога. 

„Батько молився за мене ревно... 

Той не заплаче, не засумує. 

Мати ж старенька—знаю се певно— 

С туги-печали занедугуе 44 . 

_„Годі ж бо, годі, любий мій хлоню! 

Сл&зи вкрашають чисте обличче... 

О! колиб я мав совість спокойну, 
Плакав би й я так, або ще й білше... 

Вірний мій слуго! ти ж чого сумен? 
Ти чого збліднув и зажурився? 

Чи про корсара став тяжкодумен, 
Що так поникнув, так похилився 44 ? 
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—„Ні, любий пане! я, слава Вагу, -Д 
Бачив пригоди, то й не боюся; 

Тілько покинув жінку-небогу, ; 

Того блідий став, того журуея. . 

„Жінка й хлопьятко при панськім дворі 
В затишку-холі; та як ій скаже: / 

Мамо! чи тато не втоне в морі? 

Що бідолашня мати відкаже 4 ? 

—„Годі вже, годі, вірний мій слуго! 
Шкода, що кинув жінку-небогу. 

Я ж, що не маю подруги й друга, 

Я хиба жартом рушив в дорогу 4 ?... 

* * 

Віри не йму я тузі в коханки. 

Туга й зітханьне—хитра омана.^ 

Жарти вечірьні й потайні ранки 
Внсушять слбзи, що продивала. 

Про втіхи давні я не сумую; 

Про смерть на морі мені байдуже; 
Тілько про те я в сьвіті горюю,' 

Що сумовати ні по кім, друже. 

і 

Сам я, один я в Божому сьвіті; 

В мене домівка—бескрае море: 

По кому став би сьлЕзи ронити, 

Як моє всім им байдужне горе? 

Пес хиба тілько скіглити зрана 
Буде, да й той—поки хто нагодує.... 
Ласку забуде даввбго пана, 

А як вернувсь би, ще й пошматує. 

Ти, корабелю, орле крилатий! 

Сьвіт я о тобою ввесь облетаю. 

Мчи мене всюди, друже и брате, 

Та не до мого рідного краю..* 
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Виват, вам, виват, филі ревучії 
А як з очей вас колись втеряю, 
Виват пустине, горі та кручі! 
Прошчай на віки, рідний мій краю. 


Бав іві <іег аііе МіігсЬеішаїа. 

Неіпе . 


Старий гай мрій, пахущий гай! 

Нанюхатись не мушу! 

Від місяця чудовний сьвіт 
Мені чарує душу. 

Ийшов я ним, и як ийшов, 

Вгорі заграло море: 

То соловейко засьпівав 

Про любощі й про горе. 

Про любощі й про горе він 

Сьпівав, про сьлВзи й сьміхн, 
И сьлізми й сьміхом нагадав 
Забуті вже утіхи. 

Ийшов я гаєм дивним тим, 

Аж ось перед домною 
Стонть будинок замковий, 
Будований с пихою. 

Замкнені двері й вікна всі 

Мовчанка скрізь понура. 
Здавалось, ніби тиха смерьть 

Живе в тих пишних мурах. 

% 

На рундуці розьлігся Сфинкс, 
Страшне и ласе юдо. 
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Левине тіло й пазурі, 

Жіночий вид и груди. 

Жоноча врода! два білки 
Про любощі казали. 

Всьміхалпся вуста німі 

, И дозьвіл сьвій давали. 

Сьпівав так любо соловей, 

Що я не зьміг терьпіти, 

Поцілував—її сам себе я 
Занапастив навіки. 

Ожив той мармуровий вид, 
Почав стогнати камінь. 

Жадібно й голодно він пив 
Моіх цілунків пламінь. 

Дпхаеьне з мене випивав 
Неситими вустами, 

И тіло трепетне проймав. 
Левиними кіхтями. 

Солодкі муки! любий жаль 
И втіха й біль без міри 

Шчасливили мене вуста, 

А кіхті серце дерли. 

А соловейко: „Сфинксе мій! 
Ви, любощі! (сьпівае). 

Ного серед утіх таких 
Так серце замірае? 

„О гарний Сфинксе! розгадай 
Сю загадку предивну... 

Багацько Розум тисяч літ 

Над нею мт>яв чуприну". 
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Міньон а 

Кешів*; <Іи Зав Ьапсі, \уо <їіе Сйгопеп ЬНіЬп. 

ООіНе. 

Чи знаєш край, де скрізь цвітуть цітрони, 

Де помераньці золотом блишчять, 

' Де вітерець спід хмари прознрнои 

На мирти дише, Божа благодать? 

Чи знаєш ти це все? 

Туди б, туди 

С тобою нам заіхати-зайти, 

С тобою, дороге моє коханьне, 

Моих очей п серьця чаруваньнеї 

Чи знаєш дом, що на гінких колонах 
Велично спочиває, пишний дах? 

Сияе там богів сьвітлпця повна— 

Их мармурова вічна красота. 

Чи знаєш ти йго? 

Туди б, туди 

С тобою нам заіхати-зайти, 

С тобою від усіх'затуло певна, 

Моя родино названа и кревна! 

Чи знаєш гору и дорогу в хмарі, 

Що кріз туман ійи шукає мул? 

Під нею глибоко, з имлою в парі, 

Живе дракон, підземний чути гул. 

Чи знаєш ти бго? 

Туди, туди 

Не дай мені, мій Воженьку, зайти! 
Рятуй мене, татусеньку коханий, 

Забудь мій гріх, мій розум окаянний! 


і 
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Баллада про князя-старьця 

Негеіп о сій Сиіег, дії АІІе Ьегеіп. 

ОйІНе. 


„Добридень, дідусю! пди йди, не бійся. 

Нас дома тройко тут: порожня сьвітлиця. , 
Вгорі паньматуся своі молитви 
В старому часловці гортае-читае, 

А тато з драбами вовки десь стьріляе. 

Сьпіваку здалека загледіли ми, 

Сьпівай нам, дідусю, про славне лицарство, 

ІДо водить бувало хоробрі полки 
На хиже, на дике, безбожне поганство... 

Ми слухаєм сьпівп такі залюбки 4 *. 

—„ Серед ночп в бурю, в годину лихую, 

Він кинув сьвій замок, оселю князькую, 

Сховавши-заклявпш заритий там скарб. 

Про що Князь так фіртку тихцем одмикає, 

И що під полою так тулить-ховае, х 

Мов краджу лукавий, зневірений раб? 
Дитинку маленьку несе одинокий 

Ночною добою в гай між вовки, 

Дівчаточко сонне у сьвіт мчить широкий**... 

И слухають діти сей сьпів залюбки. 

„Аж ось день задпився,—сьвіт вельми широкий, 
Та с піснею в сьвіті Князь не одинокий. 

Куди він ні зайде, всяк старцеві рад. 
Годують-частують сьпівця добрі люде, 

Чи тиждень, чи й.довше між ними пробуде: 

Таких ще й не чули в селі серенад. 

Що-рік, бородою все білш обростає; 

Що-рік, нашиває на свиту латки; 
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Що-рік же й дівчатко мале підростає 4 *... 

И слухає сьпів сей дітва залюбки. 

ж Не дбає мій старець про гуню й про лати, 
Дочкою шчасливий, дочкою багатий. 

Літа за літами минають-идуть. 

Байдужні обоє в недолі на волі. 

Вродлива бриніе, мов квітка на полі. 

Пташками на сьвіті широкім живуть. 

Бо з доброго добре зерно й виростає... 

Старьцівна вродлива над всі панянки. 
Другои такои ніхто й не згадає ... 

И слухає пісьню дітва залюбки. 

„Аж ось іде полем паня знакомпте, 

Під ним кінь ступає— мов грає в копита. 

Вона зустьріч руку по чех просьтягла... 
Ні, не милостиню, дар тобі дарую: 

Подай мені руку, подай и другую, 

Щоб краля навіки мене обняла. 

А старець промовив: Бачу, догадався, 

Що скарбу не знають такого й казки. 

Л раю, щоб зараз из нею зьвінчався ... 

И слухають діти сей сьпів залюбки. 

„Тут церківця й попик мов з неба спустились. 
Любенько старьцівна й паня одружились. 

И радошчі разом и горе тяжке: 

Що с татом коханим прийшлось розлучитись 
И зараз від люду й прияцтва відбитись... 

Там кожен их любить и добре й лихе. 

А старець-Князь думку старечу голубить. 

Зоставсь не сумний він один без дочки: 
Бо й внуків так само навпосьлі полюбить ... 
№ слухають діти сей сьпів залюбки. 
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1 оді вже хрестом их Князь благословляє; 

А дітн: „Ось тато! татуня вертає"! 

Побігли всі троє, забувши сьпівця... 

„Ти що з дітьми робиш? про що их туманиш? 
Про що пісеньками, казками их маяеш? 

Агов! ви, залізьні горшки! маньдрівця, 
Сего волоцюгу, що звик мир дурити, 

Возьміть у темницю під певні замки"! 

Тут мати прибігла гнівного просити, 

II діткам прохавьне було залюбки. 

І оршки ж не посьміли поважного взяти, 

Та й гарно ж благала з дітворою мати. 
Проханьне-благаньне впиняло палкого, 

Аж покіль прорвалось невпинене слово: 

„О Хамова кров, кров нечиста, лиха! ** 

О рід мій вельможний и плід сплямувала: 

Постали міз нами Хами-мужики: 

Бо жінка-старьцівна мені их придбала" .. 

II діткам се слово було не влюбки. 

і оді Князь велично: „Коли відпихає 
Вас пиида и з вами вязь Вожу зриває, 

Ходіте до батька и діда свого. 

Мандьрівець вам крашчу дорогу покаже... 

Мій замок се, гордий, запеклий мій враже! 

Тьвій рід усі добра покрав у мого;— 
Покрав, да печатьтю я скарб запечатав, 

Той скарб, що надбали даввезьні віки 
Про діти й правнуки мои Й правнучата".., 

ІТ чує се слово дітва залюбки. 

„Наш царь правосудний не вперше вертає 
Слузі предківщину, що враг зажирає. 

Я зьняв з мого скарбу моє заклятьте". 

Так мовив старенький, ласкаво зирнунши: 
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„Опокійся, мій сину, про кражу забувши. 

Настане в цім замку знов чесне житьте. 
Зьвізда наша сьвітом новим засьвітилась, 

' На ниві родючій важенькі снопки: 

Бо в добрах сих правда давно коренилась"... 
И чує се слово дітва залюбки. 


До радости. 

РгеиЗе всЬбпег ОбЦегйткеп. 

ЗсНіїІег. 


І. 


Радосте, небесна искро! 

В райську церківцю твою, 
Ніби крильми, линем бистро 
У гарячому хмелю: 

Ти однаково чаруєш 

И, мов семью, единиш 
Всіх, у кого дух сьвій чуєш, 
Як у Божий рай летиш. 

Хор. 

Обіймітесь, милийони! 

Поцілуймо цілий сьвіт! 
Вратьте! певно над всі зорі 

Любий наш Отець седить. 


II. 


Кому доля побратима 
У спріцтві, надала, 
Кого краля полюбила, 

Що трояндою цьвіла. 
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Гей до гурту в час веселий! 

Хай він буде й свинопас... 
Хто ж души не зве своєю 
Ні однои—геть од нас! 

X о р. 

Хто на сьвіті пробував, 

Всяк симпатиі вклонись. 
Нас веде вона кудись, 

Де Незнаемий витає. 

ш. 

Радошчі п'ьють всі тварюки 

В. матери землн з грудей; 
Усі добрі й усі зьлюки 

Знають любий трунок сей. 
Він дає цілунки в очі, 

Нам з усіх солоччі вин. 

И черьвяк зна’ солодошчі, 

И пред Богом керубіш. 

Хор. 

Поклонітесь, мплийони! 

Де ж небесний ваш Отець? 
Возлетайте понад зорі: 

Там витає Бог-творець. 

IV. 

Радосьтю звемо машину, 

Що працює з віку в вік 
И вертить сьвіт без упину, 
Занедбавши зорям лік. 

Як троянду викликає 

Из мизернбго зерна, 
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Так и соньцями палає 

Недбглядними вона. 

Хор. 

Братьте! як вони літають 

Весело кріз пишний мир, 

Як герой путь верстають 
Радісно на слави пир, 

Так стелімо й ми дорогу 

В нашім серьці правди Богу. 

■у. 


Радість правдоньку витає 
В дзеркалі ума свого. 

Хто ійн. в добрі шукає, 

Не шчадить житьтя свого. 
На горі блискучій віри 
Віє сьтяг ясний ійн. 

Нехай роблять лпцеміри 
Над собою олтарі; 

Кріз провальле вбоге ями 

Радісьть, в хорі явголят, 
Прославляє те пісьнями, • 

За що мучить нас Пилат. 

Хор. 

О! терпіте ж, мплийони! 

Е й над зірамп ще сьвіт. 
Оправдають сей завіт 

Янгольські там легийонн. 

VI. . 

Божества не наградитп: 

Гарно рівнею з ним буть. 


1 


* 
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Нехай горе й злидьні в сьвіті 
Між веселими живуть. 

Забуваймо помсту-зьлюку, 

И зацеклому простім, 

Щоб він сьлізми нам за муку 
Та нудьгою не платив. 

Хор. 

Простимо довги с процентом, 

Мир-лад будь проміж людьми! 

Нат тим зорявим наметом 

Судить Бог, як ми сами, 

VII. * ' 

В наших кубках золотими 
Искрами вино кипить. 

Зьлюка зло гамує з ними 

Добрий учицьця як жить. 

Се ж шумує радість наша... 

Братьте! встаньмо за столом, 

И нехай ся повна чаша . 

Бризне в небеса вином! 

Кгенію добра не мертву 

Віру принесімо в жертву! 

Хор. 

Що гімни бму сьпіваем 

С силами Зго гуртом,— 

Духу благ всіх воссилаем 
Жертву в небеса вином. 

VIII. 

Водрий дух, в журбі великий, 

Поміч праведна в беді, 
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Присяга тверда во віки, 

В дружбі правда й на суді, 
Самоповажаньне в трона, . 
Кожному своя корона 

По заслузі так рам жить, 
Хоч би й жизьню наложить! 
Ви ж, єхиди, ви, зрадливі, 

Пагуба вам, злочестиві! 

Хор. 

4 

В круг тісний З'ьединимося, 
Поклонімось золотим,' 

Що клятьби не зречемося 

Перед вічним всеблагим! 

IX. 

Виввол с пут, ис тих кайданів,. 
Що насилство знай кує, 

Мил осердь де й до тиранів, 

Як безвинну кров прольле. 
Хто на ліжеаьку конає, 

На останьню вже пряде, 

В Бозі й той надію має, 

До благого в руці йде. 

И нехай померьші живі 

Будуть в дусі Божім вік... 
Пиймо, братьте! ми шчасливі, 

Що п'ьемо, як чоловік: 

Ми п'ьемо й усім прошчаем,— 
Тим и пекло погашаєм. 

Хор. 


О! нехай же й та година, 
* Що про всіх вона єдина, 


16 
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Буде в Боаі сном смашним! 
Братьте! словом приязним 
Поминаймо всіх померших,— 

Не судімо их найперші! 


Молитва природи. 

РаІЬег о і Ьі§МІ £геаі Босі а і Неауеп. 

Вугоп, 

Великий Боже, очче й творче сьвітуї 
Ти чуєш, як тебе в роспуці зву. 

Чи то ж бо призовеш мене кг отьвіту? 

Хиба ж на те грішу, про те живу? 

Ой Боже очче! чи мині ж пропасти? 

Ти зриш души моеи темноту... 

Ти й горобцеві не даєш упасти,— 

Рятуй, создателю, мене, рятуй! 

Твоих церков ніяких я не знаю,— 

Вкажи мені твою спасенну путь. 

Про всемогущество твоє гадаю, 

Як можу розумом своим збагнуть. 

Нехай ханжі тобі модельні строять 
И звати Божим ділом их велять, 

Нехай до оглуху у дзвони дзвонять 
И видумками розум туманять, 

Як! щоб творця небес та в мур заперти, 

Під Римські й Византійські ковпаки! 

Тьвій храм,—его стовпами не підперти,— 

Розгорнуто в нім зоряві книжки. . 

Чи Богові-ж та рід наш осудити ’ 

На вічні муки у якімсь аду?... 


о 
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За те, що хтось один не зьміг терьпіти 
Жадоби й голоду, всім нам капут? 

Як! щоб Сьвятий кукобився на небі 
И засилав таких людей, як сам, 

Пектиоь да мучитись в гідкім Зребі, 

Що вірують не так, як Ной та Хам! 

Чи вірою ж, оппершись на незнавьні, 

Придбати рай, чи пекло бес кіньця? 

Чи розумом же в темряві й тумані, 

Дознатись задуму й мети Творьця? 

Ті, що міз нас живуть самі про себе 
И поринають гідосно в гріхах, 

Ті вірою оправдяцьця у небі, 

Та\й раюватимуть собі в віках! 

Ні, не в апостолах и не в пророках,— 

У творивах твоих твою всю правду шту... 

Но я бессилок, я тону в пороках,— 

Рятуй! зорнутп нам не в моготу. 

Рятуй мене! бо ти й зьвізду рятуєш, 

Як по сьвітах чужих вона летить, 

Ти всюди в боротьбі стихий вартуєш 

И всюди по землі тьвій сьлід лежить. 

Ти, що мене прнмудро так устроів, 

Ти чуєш глас мій, я тебе молю, 

Простри твою правицю вад номною: 

В твоих 'законах твердо я стою. 

До тебе, Боже, творче мій, взиваю! 

Хто б мислив чи добро мені чи зло, 

Я на твою протекцію вповаю, 

Щоб так, як ти благоволив,'було. 

' 16 * 
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Мій прах изнов обернецьця у землю, 1 
И дух на крилах чистих возлетить,— 

Я образ тьвій духовний восприемлю, 

Щоб, хвалючи тебе, вовіки жить. • * ' 

і'.. 

Коли ж легке диханьне се в могилі ■ * • 
И с тілом засне віковічним сном, : 1 

Твоій благій животворящій силі 

Я й серцем покоряюсь и умом. 

• . », ■' . І * 

И се—у смирноті тобі сьпіваю, 

И дякую за всі твои дарі: 

Бо знов житьте мандрівне се, вповаю, 

С тобою злучицьця, як сьвіт зорі. 


Еіп Тгашп £аг ввіїваш всІїаиегІісЬ. 

Неіпе. 

Предивний сон и звеселив 
И налякав мене нежданно. 

И досі ті чудьні дива 
Морочять серце несказанно. 

Здаецьця пречудовний сад. 

Міяс деревами походжаю; ‘ 

На мене дивляцьця квітки; 

Я ними серце звеселяю. 

Шчасливе птаство навкруги 
Любовних пісенбк сьпівае; 

Червоне сонечко квітки 
И зела дивно зукрашае. 

Балзамний дух с того зела 
По воздусі роскішно льлецьця, 
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й все пишаецьця—цьвіте, 

И серце в повні шчасьтем бьецьця. 

/ 

Між кринами в тому саду 
Стоить из мармору криниця, 

И бачу—бі^ь тонку пере 
Предивна вродою дівиця. 

Ув оченятах и в щічках 
Сьвяте щось и недовідоме... 

Дивлюсь—дівча мені чуже, 
Чуже и знов таки звакоме/ 

Пере пилнуючи воно 
И пісеньку чудну сьпівае: 

„Течи, водиченько, течи, 

Нехай ся біль, як сніг, сияе“І 

Несьмілпво я приступив: ' 
„Скажи мені, препишна вродо, 
Кому готуєш ти сю біль, 

Сю любу серьцю нагороду 1 *? 

г 

Вона хутенько: „Се тобі, 

Тобі... Готуйся, вже чекає**... 

И, сі промовивши слова, 

Мов піна на воді, зникає. 

И знов у чарівному сьні 
Стою в гаю гусьтім и темнім. 

Сягає древо до небес; 

Дивуюсь дивом сим непевним. 

Аж чую—глухо щось гуде, 
Віддалеки немов рубає... * 

Біжу кріз пущу на просьтір— 
ПоЛяна чиста серед гаю. 
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На тій поляні дуб стоять 
И верхом хмару підпирає... 

Дивлюсь—дівчинонька моя 
Чудовна дуба вже рубає. 

Як цюк, дак цюк! а проміж тим 
Сьпівае пісьню дикодивну: 

„Рубай, сокиронько, рубай, 
Зроби дубову домовину". 

Я знов до неи приступив 
И бовкнув: „О, скажи, предивна 

Дівчинонько, ти диво з див: 
Кому се буде домовина"? 

Вона ж хутенько: „Се тобі 
Майструю, щоб на час посьпіла", 

И, сі промовивши слова, 

Зникає, мов легенька піна. 

Тоді поблідло навкруги, 

З землею Й небо помертвіло... 

Не знав я, що мені таке? 

Все тіло на мені тремтіло. 

Йду я, йду, дивлюся—щось 
Біліє... сукня... Я за нею 

Метнувся нагоньця, и—тицьі 
Зустьрівсь ис кралею моєю. 

Копає яму заступцем 
И дивну пісеньку сьпівае: 

„Копайся, ямовько, копайсь"! 
Сама на заступ налягає. 

Я знов до неи приступив 
И бовкнув: „О, скажи, вродлива, 


Що се за яма н про що? 

Про що воно, страшенне диво"? 

• Вона ж хутенько: „Не турбуйсь: 
Про тебе яма ся холодна", 

И, як сказала ’ці слова, 
Роздзявилась немов безодьня. 

И, як я в яму зазирнув, 

Дак помертьвів и в землю ринувсь... 

Мов сніг мене там обгорнув... 

Я стрепенувсь тоді й прокинувсь. 


Вільшаний царь. 

\Уег геііеі 80 ерйі бигсЬ ИасЬіі ип<і АУіші. 

і Обіке. 

Хто іде під вітер ночною добою? 

Синка на сідельці везе під полою, 

Коня острогами раз-по-раз торкає, 

Дитину до себе в тепло пригортає. 

„Чого се ти, синку, очиці ховаєш"? 

—„Вільшаний Царь, тату! хиба не вбачаєш? 

В короні вітласьтій, кудлатий, патлатий, 

Сягав рукою, мов хоче піймати". 

„Коханий мій хлоню! ходімо з номвою. 
„Гулятимем гарно-прегарно с тобою. 

„Квітками в нас пишно лука процьвітае 
„Парчею матуся мене зодягає". 

—„Хиба твоє вухо, татуню, не чує, 

Що Царь той Вільшаний з номною жартує"? 
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—„Спокойся, дитино: нічого немає. 

Се вітер у лиеьті сухім завиває* 4 , 

„Вродливий мій хлоню! ходімо з номною. 
„Царівни гуляти там будуть с тобою,— 

»С тобою гуляти, вночі таньцювати, 

„На вітьті гойдати, коточка сьпіватй*. 

—„Хиба ти не бачиш, татуню, Вільхівен, 
Таньців и гойданьня маленьких царівен 11 ? 
—„Я бачу, мій синку, в гаю на майдані 
Колишуцьця вільхи в густому тумані 44 . 

„Люблю тебе, хлоню, за личко принадне.., 
„Не хочеш по волі,—неволя притягне*. 

—„Татуню, татуню! мене він хапає! 
Вільшаний Царь душу мою пориває 44 ... 

Що-мога став батько коня з ляку гнати, 
Маленька дитина—стогнати-конати. 

В домівці не радісьть бго зустьрічала: 
Дитина мовчала, дитина сконала. 


Рибалка. 

Баз \Уаа8ег гаивсЬі, сіаз ЛУаазег зсішоїі. 

ООіНе. 

Вода шумує, розлилась 
И повні повідьдю всі береги й затони: 

С селом весьнянка понялась,— 

Хати, дворі, сади, левади сьпіву повні. 

Під сьпів широкий дівонбк, 

Седить над річкою Рибалочка,, пилнуе, 


о 
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Чи плавле стиха поплавок, 

Чи в вирьві, крутицьця, чи в нуртині нуртує. 

Аж ось вода під поплавкоц 
Заколихалась й у піні розділилась... 

Не сьрібна рибонька с пером, 

Вродлдва дівчина-Русалочка заявилась. 

Сьпівае стиха до бго • ' 

И, мов сопілочка принадва, промовляє: 

Про що тьвій рід людзький мого 
Рибнойо наплоду що-в-Бога-день чигає? 

Коли б ти внав, як рибонькам 
Из нами в нуртині гуляти веселенько, 

Віддавсь би й сам увесь ти нам 
И гравсь из рибками й дівчатками любенько. 

і 

Ти ж бачиш, як и сонце в нас 
И місяць з зорями шукають прохолоди, 

И всі вони вертаюцьця до вас, 
Набравшись у воді міз нас новои вроди. 

Хиба ж тобі не дивне в нас 
Розьніжене в воді и викупане небо? 

Та й власний образ тьвій не раз 
И надив и манив тебе в нурти до себе. 

Вода-шумує, розлилась, 

И повні повідьдю всі береги й затони. 

Русалка піною взялась, 

И лашчицьця до ніг бго, и стиха стогне. 

И стиха стогне, й обняла 
Рибалоньку якась невимовна турбота. 

Вода вже й ноги.поняла, 

И любо се £му, мов из дівчам пустота. 

і 
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Горнулась до колін бго, 

Мов рученятами ніжними обіймала, 

До лона надила свого... 

Рибалка звик... вода блишчала и мовчала. 


4 

Байронова надпись 

на монументі ньюфаундленського пса. 

Сей монумент и досі красить сад у Байроновому рідному Нью- 
Перш віршованои зроблено .на бму прозову надпись, таку: 

Коло сбго місьця 
положено останки того, 
хто красою своєю не величався, 
силою не пишався, 
був хоробрий та й не жорстокий, 

^ г сі людзькі добродітелі и ніякого людзького лндарства. 

Хвала ся здавалась би лестивосьтю, 
коли б написати над людиною, 
а вона тілько праведна дань спомину 
про собаку Ботсвана, 
що родивсь у Ньюфаундлені в маі 1803, • 
а вмер у Ньюстиді листопаду 18, р. 1808. ; ' 


Як шшда чоловік та візьмецьця землею, 
Иизерний славою, роспинцжений семнею, . 
Тоді скульптор собі чуприну довго мне, 
Покіль на мармуру хвалебний гимн утне. 
Тд ве таким его накаже не забути, 

Іким він був,—ні, ні! яким він мусив бути. 
Тут урна, там щити, там з лірами вінки, 
Там трублять кгенійн в грядущні віки,— 
Іро що ніхто живий не доведе, не скаже, 

^иба панекгирнст в геральдиці покаже. 


і 
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А бідний пес, покіль серед брехливих жив, 
Взорцем и вірности и правди всім служив. 

До ласки первий був и первий до защити, 

Він серце чесне мав, не відав, як фалшнти. 

Те серце панові довіку присьвятив, 

Про пана працював, боровся, бився, жив, 

А вмер,—нема бму ні памяти, ні чести; 

Мовляли: „здох наш пес* (не личить псові „вмерти а ) 
Души бго, що мав, як жив проміж людьми, 

Не пушчево туди, де житимем знов ми. 

Все небо чоловік-черьвяк собі присвоив, 

Обмившись од гріхів, що на сім сьвіті коив. 

О ппндо без ума! житьте твоє—обман. 

Ти смерти вбогий раб, бесмерьтя пишний пан. 
Вовіки царювать на небеса змостився, 

И тілько з ницими блаженством поділився. 

Я добре взнав тебе,—гидкий мені еси 
И тут однаково, и там на небеси. 

Любовью, ледарю, перелюб именуеш. 

Знай каверзи в душі зрадливій коепонуеш; 

Родившись підло, ти угору йдеш имям; 
Братерством ти зробив усім звірятам ерам... 

Кому ое трапицьця на камені читати, 

Йди собі: мій пес людей не хоче знати. 


Ап(І\уШ іЬоп \уеер \уЬеп І ат Іолу. 

Вугоп . 


Заплачеш по мені, кохана; о! заплачеш, 

Як бездиханного мене колись побачиш... 

Промов же се словце, промов мені бго... 
Ні, ні! мовчи: бо жаль мені жалю твого. 

Ношу в душі печаль, почезли всі надійи; 
Холодна в серденьку тече вже кров, не гріє. 
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И, як поляжу, ти з великои семні 
Одна зітхатимеш-від серьця по мені. 

Оце ж мою печаль, мов хмару, пробиває 
Якийся тпхий сьвіт, и тугу розьвівае, 

Тіш сьвітом сьвітицьця ясна душа твоя, 
Кріз темряву маяк спасенний бачу я. 

/ьвітися ж, зіронько, душе благословенна, 
тобі увесь мій сьвіт, уся моя вселенна. 

Як зникну и мене покриє вічна тьма, 
Заплач, а в мене сьліз уже давно нема. 

, знаю! по мені горячими заплачеш, 
ого ж плачу тп вже довіку не побачиш, 

Мене за живота покрила смерти тьма, 

Ні в серьці радошчів, ні в очах сліз нема. 


\Уаа ігеіЬЬ шкі ЬеЬі щеіп Ьеііаа ВІиЬ 
, Неіпе , 

Чого кишіть химерна кров? 

Чого палає серце дике? 

Кипить, бунтуецьця, горить, 

И в серьці горенько велике? 

Химерна кров кипить-горить: 

Бо сон мені страшний приснився. 

Примчавсь до мене ночи син 
и, хлопучи, з номною звився. 

Блискучий перед нами дом! 

И гусьлі там, у кобзи грали. 

Горіли факели кругом, 

І прилетіли ми до залп, 
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Весільне сьвято се було; 
Веселі всі, всі сьвяту раді... 

Ой Лелечко! серед сьвічок 
Моя кохана на посаді. 

Моя кохана... дивна річ! 

А поруч неп незнайомий... 

Стояв за ними я німий, 

Стояв німий и нерухомий. 

Музика дух мене гнете, 
Веселий гомін з ніг валяє... 

Вона шчаслпва женихом, 

И він ій рученьку стискає. 

Налив червоного вина, 
Надпив,—шанує молодую. 

Се ж не вино пила вона, 

Ой Леле! кров мою живую. 

й гарне яблочко взяла, 

И подала, що б він розрізав... 

То ж він не яблочко ножем, 
Ой Леле! серце моє різав. 

И сьміло він ійи обняв, 
Поцілував,—затрепетала 

Почервонівши... Лелю ж мій! 
То смерть мене поцілувала. 


Мов оливо, тоді язик 
Зробивсь у мене преваженний. 

Зашурхало... почавсь танець; 
Поперед всіх двойко блаженних. 
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Стою, німую, труп німий, 

А все несецьця, все сміецьця... 

Він на вушко шепнув щось ій,— 
Почервоніла, та бес серьця. 


Ііпіеггп \уеізгеш Ваише зіігеші, 
Неіпе . * 


Ти сєдиш під білим древом, 

Вітер сумно в полі виє, 

Угорі німують хмарі, 

И туманом небо криє. 

И вбачаєш, гай и поле; 

Помертьвіло, все чорьніе, 

И в тобі зіма й круг тебе, 

И холодне серце ниє. 

Коли се—летить на тебе 
Біле клочче... Ти сумуєш, 

И на зімні завірюхи 
Серце кволе вже готуєш. 

То ж не сьніг, не завірюха... 

З ляком серденько радіє: 

Весьняні квітки пахущі 
Яблуня на тебе сіє. 

Що за страшно любі чарі! 

Сьніг у цьвіт перевернувся. 

Ти коханьня знов жадаєш, 

Хирний дух тьвій знов прошнувся. 
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Іп <1$т \Уа1<іе вргіеагі иші §ПіпІ ев.... 

Иеіпе. 

Розвнваецьця и зеленіє, 

И сумує, мов дівча, дуброва; 

А над нею сонечко сьміецьця: 

Весно молода! бувай здорова! 

Соловейку! я тебе вже чую. 

Флейтою солодкою сьпіваньне 
Хлип не в тебе и виводить тони. 

Твоя пісьня—голосне коханьне. 


Віє всЬбпеп А\ 1 £ЄП <1ег ГгаЬ1т§зпасЬі... 

Иеіпе . 


Чудовні очі весьняноі ночі . 

Так любо з неба землю озирають. 
Тебе зробили любощі мизерним, 
Вони ж тебе й угору підіймають. 

Гільляста липа, на ій соловейко 
Понуро стогне, солодко сьпівае: 
Мені та пісьня серце пригнітає, 
Мені та пісьня душу рошширяе. 


Міг ігііиші еіпзі уоп \уіИєгп ілєЬєзеШЬ’п. 

Иеіпе . 

Колись про любощі гарячі я мечтав, 

Про пишні кучері, про мирти да резеди, 

Про медові вуста и про гіркі беседи, 

И все те у пісьнях понурих виливав. 
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Давно повянули й почезнули мечти, 

Зник навіть змечтанний мій образ найлюбіщий; 
Зосталися мені пісьні понуро віщі, 

Що я повиливав на шану красоти.' 

Зникай же з ними й ти, сиріцький сьпіве мій, 
(Зникай, як образ той, моє дитя пешчене, 

Г укай бго в сьвітах и привітай від мене: 

Я мріям воздуганим шлю подих ,-воздушний. 


Скарб. 

Агт ат Веиіеі, кгапк ат Нвггеп. 
• ОбіНе . 

Був я вбогий, серцем хирний 
Порав знай сусідзьке поле. 

Вбожество—велике горе, 

Гроші—от воно доброї 
Щоб скінчити вік невірний, і 
Я пійшов до чорта в госьті 
Підписався ^е £0 Мо$сі 

Віддать душу за сьрібро. 

Став круги я з ним кружати, 

Поломт>ем вони палали, 

В полом'ьі кістки трешчали: 

Се було в нас заклятьте. 

Кинувсь я тоді копати, 

И здобув грошви чимало... 

. Сьтілько й око не вбачало 

За все нуждене житьте. 

Ніч була бурлива, темна, 

Аж дивлюсь—блиснула зірка... 
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Ще зірок за нею кілька... 

Тут и півень засьпівав. 
Зникнула мара підземна; 

Бачу в пана я беседу: 

П'ьють, ідять, и кубок меду 
Пан мені сам наливав. 

\ 

Огрядний собі, невроку 
И веселий був панюга! 

У гостях в йго прислуга, 

Посеред музик та скоку, 

Попиває добрий мед. 

Тут нам істи, тут нам пити, / 
В сьвято хороше ходити, 

Праця ж нам не в уверед! 

Пий и ти: се жизни сила, 
Скарбувати ж добра воля 
И ш чужого вміє поля: 

Плуг, сокіра, заступ, вила, 

От и все в нас заклятьте! 
Хто сю правду зрозуміє, 
Працювати добре вміє,— 

Шчасне матиме житьте. 


Пряха. 

Аіе ісЬ вШІ ип<і гиЬІ£ врапп, 
ОйіНе . ( 

Пряла прялочка моя, 

Не переставала, 

Аж прийшов до мене гість,— 

Рватись нитка стала. 

Уродливий, молодий 
А як заговорить, 


17 
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Слово гарне, приязне, 

Мов у дзвона дзвонить. 

Пряла кужіль я тонкий, 

Не переставала, 

Тепер прядиво моє 
Нехтувати стала. 

Як прийшла зіма, нема 
Основи, ні втоку: 

Пробалакали ми вдвох 
Цілого півроку. 

Як прийшла весва красна, 
Нічого білити; 

Стали люде про мене 
На селі дзвонити. 

Не біжу теперь* бігцем 
Вранці до криниці, 

И кивають на мене 
Гола молодиці. 

Пряла вдень я й уночі, 
Тепер перестала: 

Про куделицю мою 

Славонька постала. 


Перед судом. 

Уоп \\ т еігі ісЬ ез ЬаЬе, сіаз за# 1 ісЬ еисК пісЬі. 

ОбіНе. 

Від кого у мене воно, 

Про се шкода в мене питати. 

И тіло и дитя—моє; 

Доволи вам сю правду знати. 


259 


Ви кажете, що я криву 
Собі дорогу обібрала; 

Я ж манівець мій чеснвм аву: 
Чинила те, що поважала. 

Даремно згорда сьміетесь: 

Бо чесьть моя така, як ваша. 

Коли б озвавсь бго отець, 
Озвалась би в нім слава наша. 

А що мене ви соромом 
Караєте, шановні судьді, 
Перенесуть п без бго 
Вам пепідвладьні горьді груди. 

Дитя моє, моим воно 
Зістанецьця до віку й суду, 
Насущного ж про се мого 
Ні в кого з вас прохать не буду. 


Необорима Гармада. 

Взором древнйго позта. 

8іе кошті, віє кошті, вев'Міііа^з зіоіге Ріоііе. 

ВсНііІег. 


І. 

Йде нона, йде нолуднява Гармада, 

И згорда слухає, як стогне окейан 
Під нею.:. Бог новий летить ис нельки ада 

Ис тисячну громів и брязкотом кайдан,— 
Пливуча гармиаа страшнои цитадели 
(Ніколи окейан такої! не видав 
Здавен давнезних, як розбою вік настав). 


17 * 
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Необорпмою ійи звуть многі землі, 

И прізвище таке не всуе дано ій: 

Страшна вона й морській филясьтій глибенц 
Тремтить и сам Нептун. Він стиха підіймає 

На раменах міцних нелюдзький сей тягар, 

И не хапаючись несе: бо добре знає, 

Що смерьть у тягарі тому про всяку твар. 

п. 

Оце ж вона стоить уже перед очима 

У тебе, острове шчасливий, всіх морей 
Владико! и тобі гроаить вся дика сила, 

Великосердому; що зьнявсь понад людей. 
Біда народові твойму, що народився 
На волі! Он, стоить и стоючи ярицьця 

І Чудовище в бою крівавім огняне, 

Що на тебе дощем и бомб и куль ригає... 
Хто в тебе той клейвод из рук рвав силоміцно,. 

Що він тебе царем империй нарядив? 

Чи ти ж не сам изверг неволю віковічво 
И гордих королів під право* нахилив? 

Хиба ж не Харьтія велика поробила 

В тебе громадзькпми мужами королів, 
Царями ж розуму твого настановила 

На сходах вічових сходатаів-мужів? 
горде паруса на всіх морях гетьманство 
Хиба завоював еси не в хижаків? 
иба не в боротьбі придбав собі ти панство 
Над милийонами завзятих вояків? 

Кому ж ти дякуєш за се?... О, червонійте 
Язики сьвітови! самі себе судіте... 

Кому ж, як не мечу та розуму свойму? 
Нешчасний острове! дивись на сю нову 
Напишу Адову, що поломив ригає: 

Се вже прийшов кінець тій славі, тій хвалі,. 
Що розливалась скрізь по воді й по землі. 
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На тебе боязько ввесь кглобус позирає, 

До тебе розуми високі всі литять, 

За тьвій упадок всі благі серьця болять. 

III. 

Споглянув з небеси на землю Всемогущий 
И бачить—вороги конець тьвій неминущий 
Левами на флагах вішчують всій землі. 
Чи то ж мій Албийон погибне від неситих? 
Чи то ж дам погубить героїв знаменитих 
И волю потопить в беаодьній глибені? 
Чи то ж я від лихих останьню оборону 
Губити по сьвітах тиранам попущу, 

И попуском мопм троистую корону 

На голові в чевьця-сіпаки осьвящу? 
Рече—и бурний дух розьніс Необориму 
По чотирох вітрах: Мадриту знак и Риму. 


Віддалеки. 

Уе всепев оі ту сЬіШооф луЬове 1 оу 6(1 гесоІІесЦоп. 

Вугоп . 

Ви, сцени літ малих, що люба память ваша 

Здаецьця с тим, що е, контрастом нам гірким, 

Де засьвітилася душа в науці наша 

И дружба снилась вам коротким сном своим! 

Коротким: бо.була аж натто романтична 

В химерних розумах байдужних пустунів. 

Но споминка про все зосталась в мене вічна, 

Що в серьці мав тоді, що потім загубив. 

Знов пориває дух до згірьрів тпх принадних, 

До затишних долин, нагірьніх бурчаків 











II навіть—до сьвітлиць, принукою досадних, 

Що розум юний з них на волю рвавсь-летів. 

Здаецьця, знов дзвонка віддалеки я чую, 

Здаецьця, знов седжу на тій могилі я, 

Де надвечір було годинами німую... 

Туди задумана душа летить моя/ 

Знов бачу сцену, де я в драмі подвизався, 

Героєм правоти здавався сам собі, 
Плесканьнем зрителів завзятим упивався 
И згорда покорявсь завидливій судьбі, 

/ 

Чи то преображавсь у бідолаху Ліра, 

Що й царство дьві дочки и розум одьняли,— 
И так мене хвала ровесників лестила, 

Що вже собі здававсь я Гарриком новим. 

О спи хлоп'ьячих літ! по вас я знов сумую; 

Не вянуть споминки у памяті про вас: 

У глибені души самітьнен вас чую; 

Сьвіт ваших радошчів у мовчязьній не згас. 

Колиб на Йду ви тоді мени носили, 

Як зачне вішчувать судьба мені сумне, 

Щоб давні радошчі у темряві сьвітшш, 

Як хмарі громові обстануть круг мене. 

Коли ж би и мені, як инкому, судилось 
Дознати по сьвітах некаятних забав, 

Хвалою б серце вам сьвятою загорілось: 

„О радошчі! такі я тільки змалку знав"! 
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С ь л е з и. 

\УЬеп РгіпсіаЬір ог Ьоує оиг вушраіЬіев тоуе. 

Вугоп . 

Як Дружба чи Любов подвигнуть наше чуство, 

Як Правда кріз Олжу проб'ьецьця и блисне, 

В устах обманювать е знане всім искуство, 

Сьлбза ж не зрадила ні разу ще мені.’ 

Усьмішка часто в нас впявлюе глибоко 

Затаєну в душі ненависьть або страх. 

Мені зітханьне дай, дай мову серьця—око, 

Що затуманнцьця негадано в сьлбзах. 

Гарячі жалощі показують, що люде 

Жорстокі варварства віки пережили, 

Но каятьтя сьлбза тихенька вічно буде 

Найкрашча Небу дань від грішниця Земля. 

Хто зваживсь окейан під буйними вітрами 

Туди й назад судном легким переплисти,— 

Понуро нахиливсь над білими валами 

И почали дьрібні з очей бму текти. 

Ось воин, він підьнявсь, мечтатель романтичний, 

За славу, волю, чесьть народьню воювать, 

И як прострецьця ниць бго противник вічний, 

Дак рани кивецьця сьлезами омивать. 

Вернувшись до своих у гордощах законних, 

Крівавого свого відкине зубрія,— 

И виплатить бму ціну всіх бід походшіх 
Сьлбзами тихими вшчасливлена сімья. 

Кубелечко моє в літа моі шчасливі 

Де легконогий рік від любощів тікав! 

Як іхав ще раз я в місьця твоі честиві, 

Кріз сьлбзи я твою дзьві^ичку привітав. 







Хоч я тепер уже не сьмію до Маруси 

З божбою, як тоді, ніжною приступить, 

Та сьлбзи спогадать солодкі не стиджуся, 

Що ми клялись ними одно ’дпого любить. 

Досталась иншому, моя ти пишна крале: 

Бувай шчаслива з ним, твоє ж святе имт>я 
До віку штить-любнть душа не перестане 
И не Забуду сьліз тноих до віку я. 

О друзі дорогі! покіль я не ’ддалився, \ 

Надію виявлю, дорожчу всіх перед: 

Коли б у хуторьцях сих знон не ким зусьтрівся, . 
Щоб сьлізми ми ’блились, як плачемо тепер. 

Коли я ’д півночі сумній од вас’ полину 
И в домовині там лежатиму сумній,— 
Проходючи хто з вас по-віз мою могилу, 

Слбзою покропи прах одинокий мій. 

Г Нехай не мармуром золоченим промовить, 

Як чада суєти, тяжку свою печаль, 

Словами пишними мене не славословить, 

А сьлізми тихими проявить братьній жаль. 


* # 

* 

«ІсЬ ІіеЬ еіп Війте, босЬ \уєі 82 ісЬ пісЬі \уе 1 с!ів. 

Иеіпе . 

Люблю я квітку, да котру, не знаю, 

Самітно сумую, 

И зазираю в чарочки пахущі 
Про душу живую. 

Квітки вечірьнім сьвітом обливає; 

Ляшчить соловейко. _ 

Шукаю серьця, що бт^ецьця як в мене, 

Так гарно-гарненько. 
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Ляшчить и дзвонить в саду соловейко; 
Солодко сьпівае, 

И нам обом чогось неначе страшно: 
Непевне коханьне! 


* * 

* 

Оекоттеп і«і <іег Маі. 
Иеіпе . 

Прийшов май до нас угосьті, 

Трави дьвітом заблишчали, 

И по небу голубому 
Плавлють рози, рози-хмарі. 

Засьпівали соловейки, 

Круг ставка, кругом криници, 

Скачуть білі овечата 
По мякесенькій травиці. 

А мені вже не до сьпіву, 

На травицю повалився, 

Чую дзвін вечірьній тихий, 

Тяжко-важко зажурився. 


* * 

* 

І/ЄІ8Є гіеМ бигсЬ теіп ОегаіШі. 

Оеіпе. 

Стиха серце підмиває 

Весьвяне сьпівавьне. 

Задзвони, моя весьнянко, 

Про любов-коханьне. 

Полени, де між квітками 
Квітка найпишніща, 

Привітай ійи від мене. 

Пісне моя вішча! 
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* * 

* 

рег 8сЬшеиег1іп£ І5І іп (Ііе Нове уегІіеЬЬ. 

Иеіпе. 

Любить метелик пишну троянду, 

Почасту часто кругом літає, 

Его ж самого ніжнокрилого 
Золотом сонце любо ’блинае. 

Кого ж кохає пишна троянда? 

Х’тів би я щиру правдоньку знати: 

Чи соловейко, що знай сьпівае, 

Чи місяченько, що мовчки сьсяе? 

Ніхто не знає, кого кохає 
Пишна троянда, я ж люблю всі нх: 

Люблю й троянду и метеленька, 

И соловейка и місяченька. 


Ез Ііаі (ііе \уагте ГгШі1іп£8пас1іІ 
Иеіпе. 


Стоить ніч темна весьняна, 
Квітки благоухають, 

И серце, збуджене від сна, 
Коханьнем знов лякають. 

Котра ж с квіток тих запашних 
Обійме знов серденько? 
Лілей мусиш стерегтись, 

Сьпівае соловейко. 
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Мертвецький танок. 

Еег ТЬіігтег сіег всЬ’апі ги Міііеп сіег КасЬі. 

ООіЬе. 


. І. 

Из башти своеи стражник озирав 
Серед ночи тихе, німе кладовище, . 

А місяць на небі мов сонце сияв, 
Осьвічував пишно мертвецьке жилЦще. 

Аж ось ворухнецьця мовчуща могила, 

Одва, друга й трейтя... Якась дивна сила 
Мерьців на весільле ночне підьняла. 

П. 

Жінки й чоловіки, старе й молоде, 
Багате й убоге, ченьці и миряне 

В танок у довгезних сорочках йде, 
Забувши, що гарне було и погане, 

Що в пинді між людьми на сьвіті пишалось, 
И що, в своих злиднях, од миру ховалось, 
Усіх нх зметала, зьрівняла земля. 

ш. 


У перше побачив танок сей стражник, 
Однак не зьлякався, а зареготався: 

Бо з малку малого до мертвих привик. 
А все-таки дивом таким дивувався, 

Що й мертьві без дуру в землі не лежали, 
Ночною добою до гурту встьрявали. 

Зотьліе, а втіхи йму ще корьтятьі 

IV. 

Міркує, а білі й руді кісьтяки 
Об-кістку кістками навзаєм бряжчали. 
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Що на вечорницях дівки й парубки, 
Вовн те в мертвецькім танку витворяли. 
А далій струснули ис себе й маватьте... 
На иншому ветхе, гниле тілько шматьте, 
Стида в танцюристих віже не було. 


Вбачавши ж лукавий, як мудрий стражник 
Мерьцями своіімн старими втішався, 

До вуха нетязі любенько проник: 

„Тьвій рід, мов бжолиний, вночі розгулявся. 
Дивись, и нове вже скидає манатьте... 

Не струхло в могилі, не рвецьця на шматьте. 
Воно б тобі, друже, про дещо здалось”. 


Слухняний на раду ночну куцака, 

У фіртку пробравсь він кріз крату валізну, 

И нову сорочку в старого дяка 
Потіг... Ласий здавна був на даровизну... 

Аж ось „кукуріку” півні засьпівали,— 

Мерьці, похапавши манатьте, втекали. 

Стражник ледьві фіртку залізну замкнув. 

VII. 

Замкнув, да зостався під фірткою дяк, 
„Сорочку, злодюго, верни"! репетує,— 

И ламлецьця в крати залізьні кістяк. 
Стражник заховався, оглохнув, не чує. 

Він рад би сорочку дякові й подати, 

Да страшно: бонцьця—не видержать крати 
И впустять у башту мерьця кісьтяка. 
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VIII. 

Лютуе-бушуе під кратами дяк, 

Зубами залізо гризе мов сталними. 

Бо мусить н сороцьці лежати кісьтяк, 
Який би ні був він голяк між живими... 

Аж ось и півночні півні засьпівали, 

Всі чарі почезли, всі марі пропали, 

И в друзки россипавсь аубатий кісьтяк. 


Боротьба. 

Иот, Ійпгег чуєпГ ісЬ біеєеп Катрі пісЬІ катрЬп 

•ЗсНШег. 

Ні, ні! в цій боротьбі я довше вже не встою, 
у велетенській з мусом боротьбі. 

Коли я в серьці жар не погашу тобою, 

Про що ся жертва, доблесте, тобі? 

Я клявсь уже не раз, оі клявся, тихий раю, 

Себе самому покорить-смирить... 

Ось тьвій вінець, нехай навії^бго втеряю, 

Возьми &го и дай мені грішить. 

Порьвімо вмову, щоб спасатись у сьвятошах! 

Вона мене кохає... не кортить 

Нам тьвій вінець. Блажен, хто тоне в солодощах 
И, так як я, в безодьні любо спить. 

Мій цьвіт уже гризе черьвяк, и добре бачить 
Вона, що весьняний мій жовкне лист. 

Дивуецьця моій самоборьній удачі, 

И дбає, як гіркого всолодить. 

Чи то ж бо справді е в бескраім морі жизни 
Любіще над сей любий дар меві? 
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Зьнялось ти нгору ним превишче укоризни, 
Прешішче й похвали в твоій весьні. 

А я ж то міркував сим даром гордувати... 

Не дару, ні! цуравсь упадку я. 

Тепер упадок мій силкуюсь величати... 
Тиран еси ти, долевько моя! 


Покора. 

Цп(1 ісЬ луаг іп Агкасііеп §еЬогеп. 

ЗсНіІІег. 

И я родивсь у любій Україні, 

Природа радошчі. послать мені клялась, 

Мені, ще немовляточку дитині... . 

И я родивсь у любій Украіні, 

Весна ж моя гіркими облилась. 

Весна нам раз красна,—не буде білите; 

Моя давно вже, о! давно вже оцьцьвіла. 

Мовчущий бог... о, плачте братьте, гірше!... 
Мовчущий бог сьвітив знай тихше, тихше, 

Та й зник, мов сон, мов сну туман-имла. 

•И се— стою на темному вже мосьті 
Твойму, о вічносте! Возьми назад свою 
Обіцянку, що доля прийде в госьті 
До мене... Ні! тобі я й молодощів 
И радощів недоцьвіт оддаю. 

Перед престол ясний тьвій воссилаю 
Мою печаль, мій жаль, закрите Божество! 

На сю планету пролетіла з раю 
Благая вісьть,.що в тебе у звичаю 
Блюстп закон и правди торжество. 
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Тут, кажуть нам, злих страхіття великі,. 

А добрих радошчі неізреченьні ждуть; 

Роскриеш тут извіїви серьця дикі, 

И загадки Судьби про вічні віки 
З-ьясуеш, щоб нам горенько забуть. 

Знов буде тут вигнанцям украйина 
А терновим вінкам злиденннцьким кінець. 

Тут правдонька, Всевишнбго дитина, 

Мого житьтя тугі важки вхопила, 

Щоб схаменунся, хто-ійи отець. 

в Нагороджу тебе я в другій жизьні 
Оддай мені твои дьні красьні весьняні... 

Нічого білш я не скажу тобі*... 

Повірив я. мовляв, грядущій жизьні... 

Оддав ій дьні веселі весьняні. 

„Оддай мені й Лавуропьку кохану, 

Красу всіх дівоябк и молодиць оддай. 

Воздам тобі восторгами за рану 
В раю“... И я, мов окаянну, 

Прогнав ійи ис серденька за рай. 

„Вона довгії платити буде мертвим 
(Наш гордий еьвіт гуртом зареготавсь). 

Се деспоти надією по смерти 
Лесьтять наш ум, що, як ми будем мертьві 
Дак оживе наш прах, чи глина й грязь*. 

Бес сорома єхиди.глузували: 

„Зьлякавсь еси сьвятих, тим що старі, казок. 

А чим сей еьвіт боги твои. спасали? 

Чим ветху сю будівлю підпіралц? 

У нужді розум наш веде до. вигадок. . 
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„Що вічносьть? ти ійи зробив ис праху 
И під покривалом ховаєш у гробах. 

Се нашого тінь велетенська страху, 

Що з малечку лякає горопаху 
У совісти химерних дзеркалах. 

„А що ти звеш бессмерьтем, пане брате? 
Чи збрехавий портрет живих, як ти, людей, 
Чи мумию дитя жерьців ушате, 
Балзамними надіями багате, 

Що оживе знов пестуном страстей? 

п С твоих надій зотьліньне кепкувало, 
Що истина тобі за радощі дала... 

ІШсьть тисяч літ усе в землі мовчало, 

И мертве ще ніколи не вставало 
Одержати награду за діла м ... • 

Я бачив, як у вічносьть времгя лине, 

И як природа, мов той труп, нага лежить; 
Ніхто не встав ніколи з домовини... 

И все-такі, небесьні Божі сили, 

Я вірував у ваш благий завіт. 

Ти, вічносте! всі радогачі віддав я 
Тоби и се—лежу, повергтись ниць 
Перед судом твоим, о всеблагая! 

А натовпу наругу занедбав я, 

И жду твоих спасенних обітниць. 

Рече ж тоді з небес незримий кгеній; 
„Однаково люблю я всіх моих діток, 

И доказ им любови дав моеи: 

Надію й радісьть, дьві лилеи, 

Красу моих улюблених квіток. 
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Хто з них одну ва втіху вибірае, 

До другого с сих двох не поривайся чуд. 
Хто вірує, нічого не жадає, 

Наука се стара, як сьвіт зазнає. 
Исторія—се всбгосьвітьвій суд. 

Надіявсь ти—оце твоя й награда; 

И вірував—оце ж и рай житьтя твого. 
Минулася нудьга твоя й досада.. 

Хто миг одпн (скажи пророкам ада) 
Занапастив, не верве й вік 8го. 


і * * 

• * 

І \^оиИ І \уєгє сагеїеев сЬіМ 
Вугоп. 

Коли б я був хлопья байдужну бес турботи 
И в горах жив собі в печері самітьній, 

Або гуляв-буяв до власнои охоти 

* По темних застумах та.по воді бистьрій. 

Нудна тому пиха низькоземва Саксонська, 

Хто народивсь и зьріс на вольнпх висотах; 

Ему б здалась низька и башта Вавилонська, 

Серет тих скель, що з них вода летить мов прах. 

Фортуно! відійми културьні землі в мене, 

Бери собі й им-ья, що понпою блишчить: 

Ненавпдне мені підлиз рабів мизерне 

Угодвицтво: мій дух веволи ие терпить. 

Всели мене між гір,—в их велико кохаюсь. 

Нехай уз их реве безкрайий окейан: 

Нічого я в людей ніже не допевняюсь, 

Опріч тих любих сцен, що змалечку я знав. 

Малі мои літа, но вже я серцем чую— 

Не про Таких,' як я, постав сей гордий сьвіт. 


18 







р, що ж повішено завісу там. густую, 

Де криецьця кінець моих непевних літ? 

)лсь я бачив сон моим духовним оком, 

Блаженно любий сон од радоіпчів земних... 
•авдо! ти своим невавидвим укором 
Показуєш мені из вивороту ііх. 

. 

і^ів, та люблені поснули сном глибоким; 
Дружив, та здружені по сьвіту ростеклиеь... 
к же холодно у серьці одинокім,- 
Що радошчі мои печалями взялись! 

о госьті, дзвонючи у кубки золотиі, 

Веселим гомоном и рожженуть печаль, 
безумі засну на лебединій шиі, 

А в серденьку німім німий не засне жаль. 

V умво слухати веселу тих розмову, 

Кого багацтво й власьть принаджують до нас! 
^ рузі, ні враги, вони пустому слову 
Присьвячують и сьвій и наш коштовний час. 

йрНІт’ моій душі ровесників коханих, 

Що й серденько у них тверезе й голова,— 
лідаю моих полуношників паяних, 

Що й дружба и любов у них—слова, слова! 

і, єдина, що рятуєш од зануди, 

Моя надіє, мій покою, все моє} 
к мои тепер холодьеі стали груди. 

Що серце вже й тебе любить перестає! 

не зітхнув и раз, без воротьтя б я кинув 
Сю сцену гомінку роскішного жалю, - 
добродітели, ЩО НЯНЧЯТЬ мов дитину, 

Ійи мечтаньнямп недоленьку мою. 


Ой рад би я втекти од щирих и лестивих, 

Щоб у пустині десь осістися в глуші... 

Жадаю застумів, нетер непроходимих: 

Их темрява—сестра понурои души. 

Хто б дав мені крилі, крилі мов голубіші? 

Я полетів би в рай, що зьвітьтіля й црийшов, 
Забув би летючи всі болесті земниі 

И відпочинок мій на небесах найшов. 


Г1 і с ь н я. 

ҐШ іЬе £оЬ1еЬ а§аіп! !ог іпєуєг .Ьеїоге. 

Вугоп . 

Дзвонімо ще в кубки, в ковші золотпі, 

В прапрадідьні дзвони гучні-голосниі! 

Гей пиймо, не лиймо! вино не вода: 

Веселошчі серьця губити шкода. 

Всйго скощтував я, и шчасьтя и горя 
В принадах и в бурях житейського моря. 

То рай Божий снився мені навесьні, 

То в пеклі тонув я, в жалю глибені. 

Були в мене друзі, та все лицемірі, 

Що правди в их мевгае, ніж в кубочку піни; 

У тебе ж вся правда, червоне вино! 

Ти правдою славне й за Ноя було. 

Жіноче коханьне хтось инший одмінить, 

У тебе ж, мій кубку, нема переміни. . 

Не має жаль міри, не має й ваги, 

За кубком же дружні й самі вороги. 

Як зникнуть с коханьнем літа молодиі, 

Ми дзвонимо в кубки, в ковші золотиі, 
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II серцем веселим вітаємо знов 
Давеезьніх знакомих-^и дружбу й любон. 

Як скриньку Пандори колись віччинили, 

І лиха й турботи у сьніт напустили, 

Під напливом горя й усякого зла 
Едина відрада нам н кубку була. 

Іехай же довіку він дзвонить, блискучий, 
і души проганяє насуплені тучі... 

Сумні, чи веселі, ми всяк помремо; 
Втішаймося ж кубком, покіль живемо.. 

Іехай золотий ківш блешчить и на небі 
і руках у богини, веселои Г&би! 

Нехай він на милосьть гріхи нам простить, 
А вічная правда сумних веселить! 


Під хуртовину. 

СЬіІІ апсі шігк їв Ше пі§ЬЦу Ьіаві. 

Вугоп. 

У горах Пиода ніч насуплена буяє, 

Холодна ніч, сира... Як скиглять скрізь вітьрі! 

Як хмарі навкруги зубчаста роздирає! 

Не. блискавки блишчять, палають пожарі. 

Нема проводирів, згубили ми й надію... 

Як небо заблншчить, безодьні ми одьні 
Вбачаємо; вгорі над ними скелі мріють, 

Внизу реве вода в підземній глибені. 

Стою на ревшці и чийся голос чую... 

Хтось кличе... Се земляк піттоптавий озвавсь. 
Хтось стрелив... Чи се друг, чи недруг наш під бурю? 
Чи рятуватиме, чи грабитиме нас? 


о 
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Ні, се він знак дає, щоб чабани нагірьні 

Спустившись провели нас у який курінь... 

Да хто блукати б став у темряві невірьній, 

Щоб страньніх закликать в свою гостинну сінь? 

Ні, ложа теплого чабан тепер не кине,. 

Гуканьне ж наше він уважить, що се йдуть 

На здобич хижаки, обізнані в пустині, 

И страньніх в западьню своим стреляньнем звуть. 

Грімить, блпшчить, горить кріз темряву густую; 
Рикають гірла скель, терзають риком слух; 

Да в мене у душі е думка, що й над бурю, 

Над страхітьтя ночні мій підіймає дух. 

Флоренсо! де еси під люту хуртовину, 

Як я блукаю тут посеред ям та скель, 

Як блискавка мені глибоку домовину 

Осьвічуе и с тьми грімучий робить день? 

Не на морі... ні, ні! не на морі, кохана: 

Крилате бо твоє» легесеньке судно 

Зьнялоеь-полинуло на лоне окейана, 

И певно н пристані стоить уже воно. 

Від серьця теплого тобі я посилаю, 

Під сю хуртовину, хуртовиньні слова: 

Нехай від грому я, від стьріл йго сконаю, 

Нехай одна моя поляже голова! 

И як серед громін про тебе споминаю, 

Згадай про мене ти в беспеці-тигаині, 

И с серденька свого, надій солодких раю, 

Зітханьнечко пошли самітнику мені. 

Хоч нам веселий сьміх и сьлбзи у розлуці 
Відради не дають, но розуму мого 

Не вмію гамувать в тяжкій тревозі й муці, 

Щоб знай не поривавсь до серденька твого. 
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* * 

* 

Ез СІГЙ.П&І сііе N 01 * 1 , ез, 1&иЄеп сіі© Оіоскеп. 

Иеіпе . 

і 

II в день журюсь и серед ночи: 

Ой Лелечко ж, мій боже ЛелькоГ 
Весна та гарьні карі очі 
У змові на моє серденько. 

Весна та гарьні карі очі 
На мене потайно змовлялись, 

И рози й соловьі щоночі 
В ті певно змовини метались 


* * * 

* 

АсЬ, ісЬ зеЬпе тісЬ пасЬ ТЬг^пеп. 

Иеіпе . 

Ох! бажаю сьліз любови ч \ 

И солодких и гірких, 

И бажаю и боюся, ч . 

Що дознаю ще раз их. 

Знов бо та солодка мука, 

Те гірке коханьне знов 
Труить п небесно мучить ' 

У недужнім серці кров. 


* # . 

*. * 

Рів Ьіаиеп ГгЦЬ1іп£8аи£еп. 
- Иеіпе . 

Весьняні блакитьні очі 
Дивляцьця с трави на мене: 

Се фийалочки кохані, 

Що набрав я повну жменю. 


Я набрав, и все, що думав, 
Чим сумне втішав серденько, 
Голосно про те сьпівае 
Мій коханець соловейко. 

О! висьпівуе, ляшчить він 
Про вітханьне мого серьця, 

И ніжна любови тайна 
Но всіх пущах раздаецьця. 


«• * 

* 

ЛУепп <1и £иіе Аи§еп ЬааЬ. 
Иеіпе . 

Коли добрі очі маєш, 

Зазирни в моє сьпівапьне: ** 

Там побачиш—мов у гаі 
Чорнобріва сновидае. 

Коли добрі вуші маєш, 

Прислухайсь до мого гласу: 

Ті зітханьня, сьміхи, сьпіви 
Скрутять серце свого часу. 

Твоє серце вішче слово 
Скрутить як мене самого, 

И блукатимеш весною 
По задуманих дубровах. 


4 * * 

» * 

\Уав ігеіЬі (іісЬ итііег іп сіег ЕпіЬІіп^зпасЬі? 

Иеіпе . 

Що тебе носить кругом серед сонноі літнбі НОЧИ? 

Ти всі квітки потьрівожив своим нависнпм сновиданьнем. 
Тиха фийалка зьлякалась, троянда понурила очі, 
Зблідла як смерьть и лилія, з непевним стогнаньнем. 
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Місяцю любий! пречисто твои квітоньки пробувають. 
Правду про них ти говориш, та й я не фалшуючи знаю, 
Як покіль ти их вродливих осьвітиш, вони підслухають, 
Що я с коханьня ігьявий до ясненьких зірок промовляю. 


Коринховська молода княгиня. 

І 

ИасЬ СогіпіЬив уоп АіЬеп £вз50£еп... 

ОоіНе. 


І. 

До Корннва з Аеин молодецька принада 

Кгрека вгосьті вродливого тягомь тягла: 
Тамт> поважна сімья сбму гостеві рада, 

Хоч незнаному ще в ній нікому була, ' 
Бо давно по прпяцтву батьки там з батьками 
Обіцялись навз&ем, щоб бути сватами, 
Хлопчика-синка 
Вже за жениха 
Про дочку-недолиточку мали. 


II. 


Та чи гарво ж свати молоцьця привітають. 

Коли ласку не купить вт> ихь дорого він? 

Бо в язицтьві ще й досі с своими—се знають— 
А ііх в церкву Христову скликає вже дзьвін. 
Де ж ся віра нова почала коренитись, 

Не годицьця кохатися там и любитись. 

Часто за любов 
Проливають кров, 

Коли батькові хто ве корицьця. 

111 . 

Вже давно там ув-обляги всі спочивали; 

И дочка вже и батько на сон одійшлп. 
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Тілько ненчини рученьки ще не вгавали,— 
Найлюбіще далекого госьтя ’бпяли... 

У сьвітличку йго прослучайну прохала 
И вином и наїдками там шанувала. 

Все кінець-стола 
Ставляла вона, 

Потім доброи ночи бажала. 

IV. 

Тілько ж він про иапиткн й наідки байдужен, 

И, просьтігшнсь на ліжку, трохи не заснув... 
Не здиймавши одежи й обувт>я, лежав у дремоті, 
Як дверима щось рипнуло стиха, й угосьті 
До бго мара 
В світлоньку ввійшла, — 

Дівча в свіжій весьні-молодосьті. 

V. 

Лянпа еьвітить, и личко дівоче чудовне, 

Під накинутим білим покривалом він, 
Задивований, остраху любого повне, 

Бачуть в ляці й румяоці стиддиво живім... 
Золотими мережками сукня вся сьсяе г 
Око чорне брильлянтами в темряві грає... ' 

З ляку рученя, 

Мов би янголя, 

И біленьке й ніжне підиймае. 

VI. 

„Так чужа я в дому ’цім (вона промовляє), 

Що про госьтя мені не сказав ще ніхто... 

В моій келяйці мати мене замикає, 

Стереже, мов хурдикгу, дівоче гніздо... 
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Мені сором и госьтя й себе тут самои... 

Не турбуйся вставати, лежи в упокоі 

* На постелі сій, і 

Названій моїй, 

Я ж війду звіцьці геть ис пристоем". 

* 

’ VII. 

— „Ні, зостанься, моя ти вродлива дівчиної 
(Відказав наш Корпнеець, схопившись' боржій). 

Ось дарі від богини Цецери на диво, 

Их подав нам сам Вахус у ласьці своій. 

Ти ж мені принесла дар прегарний Амура, 

Що висьпівуе-славнть найкрашче бандура... 

Серце! не лякайсь, 

Іїодивися-гляньсь, 

Яка люба в богів сих натура*. 

VIII. 

— „Не касайсь! оддалік мене сьтій у розмові! 

Я веселошчі марьні відкинула геть, 

И останьне вже слово дала женихові, 

Що на небі живе, переваживши смерьть. 

У недужній химері матуся звеліла, 

Щоб натура дівоча до Бога летіла 
И на небеси, 

В чпстосьті й красі, - 
С себе Богові жертву зробила. 

IX. 

„И вся древніх богів світозарьня громада 

Покидав сумний, тихий, мертвий сей дом; 
Шласьте жизни, мовляли, й любови одрада 
Тепер вірного жде під крівавим крестом. 
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Під крестом не овен и телець, а людина 
Мусить жертвою бути Господн&го Сина... 

Як и сьвіт настав, 

. Кгрек ще не чував, 

Щоб така нас.постигла година*. 

X. 

И він чує, питає, п слова не вронить... 

Его дух на людзький перекір устає. 

Хто в кутку цім тихому £му заборонить 

Встать горою за право природьне своє? 

„Се ж моя молодая княгиня кохана 
У неволеньку в примус безбожницький впала! 
Коли будеш моя, 

Тебе визволю я: 

Ще нас дітьми Венера зьвінчала*! 

XI. 

— „Ні, мене не ’ддадуть за тебе, добра душе. 

Віддадуть за тебе хиба меншу. сестру; 

Я ж у іселийці тихій завявути мушу... . 

Ох! у неп в руках спогадай, що я вмру, 

И вміравши тебе одного споминати 

Буду покіль хоч искру житьтя в серьці мати, 

И в землі сирій 
На сьвятий впокій 
Тебе, серденько, буду чекати*. 

XII. 

—„Ні огнем сим ясним пресьвятим присягаю, 
Що нам добрий давно засьвітив Гименей: 
Моих радошчів жизни в тобі не втеряю: 

Я в бессмертних богів не бессилок-пикгмей! 
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Поведу молоду до отецького дому, 

Не подам свого права в наругу нікому! 

Іж з номною й пий: 

Се наш брачнпй пир; 
Присьвятім Вго богу живому“! 

XII. 

\ 

—„Ні, ой ні! (відказала) чуже се надбаньне; 

Не даруй, мій несуджений, дару любви: 
Подаруй мені, друже на вічне прошчаньне 
Один кучерь пахущий, густий з голови; 
Не про мене житьте між людьми тихомирне; 
Дбати буду про пише коханьнечко вірне: 
Притулю бго 
До серьця мого, 

Нехай гоить він серденько хирне 44 . 

XIV. 

Тут непевна година духів продзвонила, 

И тоді тілько в серьці ій стало гаразд, 
И вона чашу повну вина нахилила 

До блідих своих уст и нила ійи в-раз... 
В-раз вино випивала небога червоне 
ПІ чаплі повнои, мов яке зільле снотворне... 
А з наідків тих, 

Що давав жених, 

Не взяло дівча й крихти, опорне. 

XV. 

И вони вже міняюцьця знаками віри: 

Золотий ланьцюжок женихові вона, 

А жених ій дарує ту чашу, що міри 

Не питали батьки, випивали до дна. 


Ис сьрібла ійи зроблено дивно кунштовно: 

„Як вина в ній бувало з давен давніх повно, 
Так боги обом 
Сповнять шчасьтем дом 44 
: Говорили сват свату любовно. 

XVI. 

Подала ж и вона бму чашу винову,— 

Пив и він так жадібно, хутенько хилив, 

И любови він просить у неи... Ох! слову 

Не зьвіряв він, як тяжко любовью болів!... 
И благає... вона мовчязна відхиляє 
Его любощі. Він же ще й натто благає, 

И в плачу німім 
Серденьком палким 
Аж до ліжка ійи припадав; 

XVII. 

Приступила вона та й припала до нбго: 

„Як тяжка мені, серденько, мука твоя! 

Та зьлякаесься, зьнітисься й сам ти віттого, 
Що втаила віт тебе, що вмовчала я. 
Сьніжно біле у мене й білесеньке тіло, 

Та в сьнігу в холоднечі воно заніміло. 

Се бездушний лід, 

Жалю мертвий сьлід, 

Що ним серденько боліло 41 . 

XVIII. 

И вхопив він ійи мідно й жарко руками 
И любови потуга ійи пройняла. 

„Уповай же від мене зогрітись; хоч з ямі 

Тебе б щира любов у мерьців одьняла 44 !.,. 





І диханьнем вони й цілуваньвем мінялись, 

І в любові, як в морі глибокім купались. 
„Чи гориш тепер? 

Чл й тьвій дух умер, 

Як мерьці, що богів відцурались* 1 ? 

XIX. 

І любов ПЗ ЛЮбоВТїЮ докупи злилися, « 

И их слези мішались в восторзі небес. 
Хадио пье вона з уст бго поломье жизни, 
И в другому одно тілько чує себе. 

£ар любови его гріє тіло коханій, 
вживає в холодному жизни тумані. 

Но в душі в ійи 
Вже нема тийи 
Жизни, що нею ми богоравні. 

XX. 


нм часом невсипуща стара господиня 

Тихо йшла мимо их незамквених дверей, 
ушшяецьця, слухає довго: сьвятиня 

Сну ночного предивно 'Скверницьця в людей! 
іречудне щось в дому гісьть у них виробляє: 
ов п'ьявенькпй # пьяневькпм тихцем розмовляє.^ 
Ні, тут наше щось 
У дому шчалось: 

Се безумний з безумною грає! 

XXI. 

ерухомо старенька стоить під дверима: 

Бо годпцьця ій перше впевнитись у тім. 1 
іВ кленецьця... се чує своиміг вушима... . 
Заклинає ійи у чомусь всім сьвятим... 
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о 


Заклинає й лестить ій,—з досадою чує,., 
„Сьтій!“—„Йду: бо вже ранок.нам півень віщує". 
—»Ну, иди... прошчай! 

Тількі обіщай 

.Завтра знов“.„ И цілує, цілує. 

XXII. 

Тут поважна матрона не стерпіла білше 

Віччиня^. сьвітличку, що'звуть про-случай: 
Чи в цйму ж то дому наймички що найгірші 
Служать вдень и вночі молодим пааичам? 
Віччпняе сьвітличку... „О Боже мій правий"!... 
Сьвітить ляппою... Ні! се' жартує лукавий... 

Се ж ійи дитя 
У йго в кихтях! 

„От якои набрались ми слави! 1 ! 

XXIII. 

Тут жених в первім страсі, був кинувсь окрити 
Молоду,свою шарфом ійи ж від яги^ 

Да схотіла за себе сама говорити,— 

Зьнавсь па ліжкові образ трохи не нагий. 
Зьнявеь на ліжкові образ—статуя прегарна, 

И промовив до совісти й віри тирана: 

Матінко моя! 

Се дочка твоя, 

ІДо знайшла жениха свого й пана, 
XXIV. 

„Зопсувала еси мені гарну нічку, 

Сполохнула ис теплого місьця мене... 

Чи на те ж я прокинулась, що б мені віку 
Молодого погибельлю втішити тебе? 


І 
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Ще й того вам обом показалося мало. 

Що в мертвецьке мене вбрали ви одягайло. 

•Мало вам- того, 

Що житьтя мого ■ 

Всю красу воно в гробі сховало. 

XXV. 

,Но с тяжкои тісноти мене слобониди 

Власьві думки; попи ж ваші гнітом важкам 
Вашу славу и чесне имья погубили, ' 

Ваш заков, ваш завіт, все зробили пустим. 

II ні сіль, ні вода там сердець не 'остудять, 

Де одно одного молоді вірно люблять. 

И сира земля 
Не прибье чутьтя, 

Що нас люде без розуму гублять. 

XXVI. 

„Мій коханий тоді ще моим обьявився, 

Як стояв тут Венерин всерадосвнй храм. 

Чи годицьця ж, щоб слова хто чесного зьрікся 
Черес те, що чужим присявнув божествам? 
То фалшива присяга й нема в сьвіті бога, 
Щоб ійи не зневажив, як сьмітьте в порога 
Мати поклялась 
И клятьби зреклась, 

Мов не має нічого сьвятого; 

XXVII. 

„II з могиля б устала я права шукати 

На коханьва свободве з моим дорогим, 

Щоб єдиного милого серьцю обняти, 

Кровлю серьця на взаем увитись из ним, 
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Коли ж инше судилось и нам не далося 

Те, що в сьвіті ис сьвітом самим почалося, 
Так тому и буть! 

Щоб любов забуть, 

Помірати обом нам прийшлося... 

XXVIII. 

„Ой мій гарний! не мусиш на сьвіті вже жити: 

Зьвяв еси и поникнув на місьці обму. 
Ланьцюжок мій ти будеш и вмерши носити, 

Твою кучерь с собою на той сьвіт возьму. 
Придивися до неп, мій хлоню вродливий: 
Завтра будеш уже не чорьнявий ти, сивий... 

Там же десь изнов 
Гратиме в нас кров, 

Оживем и вродливі й шчасливі... 

XXIX. 

„Слухай, нене! одно ще до тебе благаньне: 

ІІолом'ьяний обом нам костер намости 
Відомкни мою хатку лякливу в’останьне 

И коханків з огнем на спочивок пусти! 

Як зажервіють нскри та попіл під нами, 

Ми полинем далеко кудись из димами, 

И тіла нові, 

ч В сяеві любви 

Будуть жити с старими богами 4 . 


Кгрецькі боги. 


Ба Ніг посЬ (ііе всЬбпе \УеН ге§іегеі. 

ЗсНіІІег . 


І. 


Як ви сьвітом гарно управляли, 

В вас законом радошчі були. 


19 
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Ви блаженство людям возьвішчали, 
Любі мрійн матери земли. 

Ах! тоді роскошам все служило... 

Не по-нашому, ой ні! тоді було: 

Бо в тьвій храм що-дня квітки носили, 
О Венеро, жизни похвало! 

II. 

Видумки тоді чудовна сила 

Обвивала правду, мов той хміль, 

У твореньні повнею кипіла 

Несказанно-чарівнича жизнь... 

Пригорнути кг серденьку коханьне, 

Се було пайвишчим торіжеством: 

Всюди боже віяло диханьне: 

Чоловік злучавсь *из божеством. 

• III. 

Де тепер мудрагелі вбачають 

Огняний бездушний тілько шар, 

Гелийоса там було вітають 

В колеепиці, золотій як жар. 

Тут гукають в горах орейяди, 

Там дрейяда в дереві живе, 

А там в ріцьці плешчуцьця найяди,— 

В сьрібній піні поплески пливе. 

IV. 

Лавр тоді у ліки обернувся, 

В каменя—Танталова дочка, 

Сфинкс на тони в комиші здобувся, 
Филомела плакала в гайках. 

То Деметра с туги в землю билась 
В Персефони на німій труні, 
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То Цитера потайно любилась 

З уродливим хлопцем на ховмі. 

V. 

Ще тоді кг Девкалійона плоду 

Сходили бессмертники з небес. 

Сину Лето дьля такого сходу 

Ва й кгирликгу подавав Завес... 

Між людьми,' героями й богами 
Любу сполуку робив Амур: 

Смертники з героями й богами 

Тайцювали знай любовний тур. 

VI. 

Вид понурий був тоді не в моді, 

Вік той радошчів ще не цуравсь, 

Шчасьте божеством було в народі, 

Шчасннй иш шчаслпвим спознававсь. 

Красота була тоді сьвятиня. 

Не соромивсь там нічого бог, 

Де камена чиста червоніла, 

Чи то кграція вела танок. 

VII. 

В вас храми сьміялиоь, як палати, 

Вас однак’ величина хвала 

И на сьвятах Истмуса багатих, 

II в бігу, бистрому як стьріла. 

Гарно звивши рученьки з руками, 

У танок круг алтаря ви йшли, 

И пишались велико вінками 

Ті шо перші між людьми були. 


19 * 
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VIII. 

В вас „звое“, тирсами махавьне, 
Барсами роскішними ізда 

Возьвіщалп радошчів буяньне, 

Забутьте турбітнбго труда. 

Фавп с Сатиром перед ним слонялись, 
А менади-вакханки кругом 

У таньці похмільлем вихвалялись, 

Сам іздець горів увесь вином. 

IX. 

Хто вмірав тоді, не відав страху, 

Не лякав недужвбго кісьтяк; 

Кгеній стиха цілував бідаху, 

И гасив сьвій факел неборак. 

Оркову ж грізну вагу держала 
Смертника, не богова рука, 

И самих зриньвій ублажала 

Кобза ©рацького сьнівця дзвінка. 

X. 

Знов зусьтріне він, веселий, тіні 
У в Злизія дивовижних гаях. 

Там любов изнайдуть неизьмівьні 
Серцем жени у своих мужах. 

Лин пісьні звов гратиме високі, 

До Алцести припаде Адмет; 

Друга знайде друг там одинокий, 

Там Орест и з луком Филоктет. 

XI. 

Там високі за діла награди 

Покреплять трудящого в трудах, 
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И хто зьнявсь над величну громади, 

На блаженних стане висотах. 

Перед викликателем из мертвих 

Стиха вклоняцьця всі небовці, 

А пливцеві нз осели смерти 

Сьсятимуть з Олимпа близнеці. 

XII. 

Гарний сьвіте! де ти, де дівався? 

Зник с тобою и природи цьвіт, 

Тілько в займищі пісень зостався 

Тьвій принадний баснословий сьлід. 

Вимерла гучна твоя обитель, 

И не бачимо ніде богів; 

Зник гарячосердий небожитель, 

Манячить від бго тілько тінь. 

XIII. 

/ 

Пишний цьвіт осипався-оцьцьвівся 
Як ^івношник вітер налетів; 

Щрб один з усіх тим збагатився, 

Мусив шчезти дивний мир богів. 

Сумпо в зорях я тебе шукаю, 

Фебе... ні! нема Семени білш! 

По гаях и по морях гукаю,— 

Не озвеся: сном довішнім спиш. 

XIV. 

Ой природо! ти й сама не внаеш 

Радошчів, що в серце людзьке льлеш, 
И шчаслива шчасьтем не буваєш, 
Духа, що сама бго ведеш. 

Без богів утратила ти чувство... 

Ти—як мертвий маятник в часах, 
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II закон ваги, твоє искуство, 

Служить рабсько у твоих ділах. 

XV. ' 

Щоб ураньді наново вродити, 

Риєш яму ввечорі собі, 

И нат те, щоб рівно все кружити, 

Втіхи білшои нема тобі. 

У позми поховались боги: 

Бо нема вселеньній вжитку з них. 
Сьвіт підьріс, изьнявсь и сам на ноги, 
Всім кружити самопихом звик. 

XVI. 

Так, в позми, в древні правди дзвонц, : 

Ми високе все внесли туди,— 
Пишні фарби, гарьні жизни тони; 

Сьвіт оставсь бездушний и німий. 
Вирнувши из вічности, летіти 
Любо им на Пинда висоти. 

Що в пісьнях бессмертно мусить жити, 
Житиме минутно у житьті. 


Кінець первому виступцеві 
с Позиченою Кобзою. 


Грицько Сковорода. 


Староруська поема. 

Пісьня перва. 

І. ' 

Нов& доба, нові жаданьня 
Нові Науки могота, 

Нові до згоди покликаньня, 

Новбі Правди красота— 
Мовчущі-сумно будять струни.. 
Роскрились перед ними.труни, 

И оживають Буй-Турі, 

Мечів, луків и стьріл Царі,- 
В потузі славній, в славі ратьній,— 

И гомін рідьній наш встає, 
Занедбаний наш гомін хатьній... 
Стара, велика Рушчива— 

Жива в серьдях у нас вонаї 

II. " 

О ви, Козацькі Патриоти! : . 

Ви, так як и батькй й дідй, 

Кріваві любите клейноти, 

Сьтяги, булави, бунчуки, • ' • •• 
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Кріваве любете надбаньне, 

Добром хижацьким величаньне, 

И вам пісень розбійних дух 
Голубить дико серце й слух.,.* 

Вам дороге им*ьй Причепи 
Чи там якогось Вардака, 

Чи Перекинчика Сіпка, 

Чи хоч би й бшуста Мазепи: 

Бо се ваш славний Предок був; 

Він слави зрадою здобув. 

III. 

Чому ж не хочете ви знати, 

ІЦо пращур ваш був певний ський % 
Підкуплений предатель Шляхти, 

Чи знаний утікач Доньський, 

Що з Дону в Січ утік прокравшись 
И крав, тгмім чужим назвавшись? 
Чого Хапкд, Козак Доньський, 
Любішчий вам, ніж Лях той ський? А ) 
0, годі в видумк&х кохатись, 

Сплітати лаври паліям 
Та людожерним коліям 
И ницим Хмелем величатись! 
Вертаймось до Князів Варяг, 

Під нероздільній Руський сьтягі 

IV. 

Вертаймось до того „лицарства 44 ; 

Що городило городи, *) 

Не вихваляло гайдамацтва, 

Цуралось хижоі Орди, 

И не пишалось пожарами, 

Крові та сьліз гіркйх річками, 

И рятувало вбогу Русь, 


Як древній дух іі забувсь, 
Як там городища буяли, 
Де красувались городи , 

И наші Предки від біди 
Удруге с Києва втекалн, 

И рятувала их Москва 
Потуги Руськоі глава. 


Згадаймо, як тиран свободи, 
Француз, на суд крівавий звав 
Перед сьвій міч усі Народи; 

Царстві с Царями их топтав, 

И, звивши в клуб гультайство дике, 
КуЄвдище своє велике, 

Ляхву з Литвою підманив, 

И на Москву араву вів. 

Москва ж чудовно запалала, 

Мов невгасима Купина, 

И різномовня сарана 
Від полом'ья іі втекала, 

Но „Рос а в сьнігах сіпак піймав, 

И прочухана всім им дав. 

VI. 

Сей Рос був ми ,—не Хмелндчане, 

А ті, що Хмеля прокляли ®) 

И, кинувши Єго погане 
Братерство с Ханом, підьняли 
Креста єдиними руками 
С своими рідними Братами, 

И зникнув Хан, упав у прах 
И наш новгій прегордий Браг... 

О Музо Правди! пригорнися 
До мйне щиро, як сестра! 


І 

І 

і 
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Ти, чесна пісне! с-під пера 
Мого живим потоком лийся, 

И лжу Козацьку зневажай, 

И славу славних воскрешай! 

VII. . 

Нехай наш Киів заговбрить 
До городів, своіх синів, 

И в Вічового дзвона дзвонить, 

В якому б Краі хто ні сів: 

Чи під Карпатами—-горами, 

Чи над морськими берегами; 

Чи там, куди Владивосток, 
Господства Руського Пророк, 
Народьні сьвіжі кличе сили! 
Нехай озвецьця язиком, 

Що ним під Віщого щитом 
Великі Предки гомоніли, 

Як прибивали славній щит 
У Царіграді до Воріт! 

VIII. 

Нехай заведбаний той гомін, 

Що гомонів ним Сьвятослав 
И що пустив бго в запомин 
Козак, як с Хама Паном став,— 
Той, що Владиме'р ним пишався, 
Як Папи Римського цурався 
И до Народу промовляв, 

Щоб Господа Христа позвав, 
Тече від Моря та й до Моря! 

II кругосьвітьній Океан 
Вітає віщий наш тумпав, 

Що ним скликала волна Воля 
Всіх Руських Предків до войви, 
За тихі села, за лани! 
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Колись давно, як ще не звали 
У нас нічбго про Москву, ч ) 1 ' 

По-над Сулою ми ганяли 
Звай Половці, не Татарву; 

Внизу ж Дьвіпра тоді седіли— 
Уз Печеніги—Вереньдіі 
Да Торки, Чорьні Клобуки, 

Не Запорозькі Козаки. 

На глум, ковши собі робили 
Из наших Руських черепів, 

А ми сю дич-степовиків ; — 

Князі й Дружини наші—били. 
Упікся ж Русі білшусіх 
Запеклий ворог Печеніг. 

X. ' 

, , І 

И проявивсь міз нами віщий 
Сьпівець-гусьляр, на Йм'ьй Воян. 
Надь соловая був голосьнішчий: 
Дзвонив у струни, як в тумпан. 
Були вони в §го. живпі, 

Дзвінкі, правдиво золотиі. 

Тим, ч&сів оних соловієм 
И досі ми Бояна звем’. . 

Не соколй ясні (мовляли) . 
Пускав на білі лебеді: 

Ні! віщими бив у живі, 

И струни славу рокртали 6 ), 

И підіймали Руський дух 
Серед Варязьких завірух. 

XI. 

Усобицями ж ми прозвали 
Ту братобійвицю лиху, 
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Щ6 б Гусьлярі там ні сьпівали, 
Плач/ достойну и сьміху 6 )... 

И за Порогами вже били 
Нас Печеніги, и зробили 
Собі с Князькбі голови 
Знак величаньня пировий 7 ). 
Даремно струни рокотали 
Князям и Витязйм хвалу: 

Під самоправництва имлу 
Нас динарі повоювали 8 ). 

Де слава Буй-Турів дьвила, 

Там гору Татарві взяла. 

XII. , 

4 

С’цбго дикарства проявився 
На Древній Русі цьвіт и плід, 
Мов хижим духом воплотився 
В вас Азіяцький Пан-Сусід... 

Бо запустіла Руська хата: , 

Князі втекали и Княжата 
Кудись на Клязьму та Москву, 
Щоб зупинити Татарву; 

Ми ж у Казацтво повстрявали, 

И в славу шйроко ввійшли: 

Чого в Поган не відьнялй, 

Те в Християнства жакували. 
Вселивсь тоді в наш Руський дух 
Хижацтва й каверзи недуг 9 ). 

XIII. 

Хижацтво й Каверзу в Монгола 
Ми, Русичі, перейняли, 

Була се нам хороша школа 
Перевертать людей в драглі 
И дихать поломьем пожарним 


По хуторам и селам гарним, 

Щоб кожен за своє тремтів, 

Як людоід хижак летів. 

Сбго в нас духа підживляла 
Литва хоробра и Ляхва, 

Ба й наша п&сестра, Москва, 

Вес Козака не пробувала: 

Там звали тож в лихі годй, 

По чім в Козацтва ківш біди. 

XIV/ • 

Татарин духа нам покинув 
Свого, хоч Руси й не підбив. 

Він сам, як искра вь полі, згинув, 
А духом хнжим нас губив, — 
Губив и губить бо брать брата 
Ненавидить, мов супостата: 

За те одно, що братьній дом — 
Мамврийський Дуб, а не Содом. 
Зненавидів так господарство 
Козак, и клином Русь колов, 
Покіль з голодною прийшов 
Пустинею Царю в підданство. 

А там готове вже й зерно 
Про з&сів новини було 10 ). 

XV. 

Пісьні, що Боянй складали, 
Почезли в пожарбх старі; 

Ляхи ж Письменством попсували 
Нам нетямні Манаотирі. 

Науки ніде було взяти; 

Прийшлось іі в Ляхві шукати, 

И ми Полщизвою жилй 
Тоді, як з нею прю вели. 
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Тим часом забували думи 
ГГьяві, як віч, Січовики, 

Що знали давні Козаки, 

Між нбуків широкодуми. 

Цуравсь пісбнь и Манастир: 
Складав бо их простацкпй Мир. 

XVI. 

И справді зборищі Козацькі, 
„Княгині Корчми 44 та шинки п ), 
Покинули гурьбі простацькій 
Полковникй да Сотникй. 

Вови тим слави здобували, 

Що всюди Шляхту в пень рубали 
А під Москву як утекли 
Самі паніти почалй... 

И розуму тепер шукала 
По Бурсах Шляхта ся нові, 
Покіль приймала голова — 

Що в неі Польська Школа пхала.. 
Оце ж, куди Козак прийшов, 

Там Пана знов Ляха знайшов, 

XVII. 

Козацтво клина знов загнало 
Між панувпту й просту Русь 12 ). 
Боява в нас мов не бувало: 

У лірника перевернувсь. 

И голосила про дрібнбту 
На соньці й на пилу до поту * 

II ліра й Кобза по торгах, 

Пани ж хропли в пуховиках. 

А ярмалк&мбуло байдуже 
Чи струни мертьві, чи живі, 
Баранячі, чи золоті: ‘ 


Вподобались им псальми дуже 
Про Лазара та Багача, • 

Про Олексія Втекача *). 

XVIII. 

Оце ж нам духа придавила 
Ще й другим нападом Орда: 
Квітки Поззіі побила • 

И в Бурьсі и в Шинку біда. 
Пани Полковникй Шляхстьні 
Вважали ті пісьві зашпетьні, 

Що голий Лірник верещав, 

Мов Чорт из нбго лика драв. 

А в Бурьсі так тоді учили, 

Що' втік би з неі й сам Воян. 
На розумах лежав тумав: 

Ни в тумані „вовками вшш“. 
Мовляв так не один в нас Пан, 
Що покидав уже й окупав 13 ). 

XIX. 

И Мова наша між глухими 
Балаками—дзвівке сьрібло, 

Вже не дзвеніла, и несло 
Від неі книгами цьвілими; 
Смаку й принадпости не мала, 
То белькотала, то шкварчала 
И по торгах, и по домах, 

И на письмі, и на словах..• 

Між Ппсьмаками, ба й Панами, 
Блищан умом Сковорода; 

Та й він, мов у жиру вода, 
Шкварчав побожними вірш&ми, 


Олексій, Чоловік Божий, герой черничих Житій 
Сьвятих, славленій в кобзарстві та в лірніцтві. 












Хоч и хвалили Павоцьці, 

А й натто—Лирники-старьці 

XX. 

Непевна се була фигура 
И риба з неі не мала. 

Его знав кожен маціпура 
Ще лучче стовби й чересла. 
Святим Грицьком но селах звали, 
Купці й Мещане поважали, 

И навіть Значні Козаки 
Ламали перед ним шапкй... 

Хоч же й Сьвятим дрібнбта звала, 
Про-те шкварнав Сковорода.,. 

Була тоді ще та біда, 

Що Татарва людей хапала 
По селах степових новйх, 

Хто не стерігсь гостей лихих. 

XXI. 

ІДе Крим не наш був; обгортали 
Невіри Море ще кругом. 

Сади в Гаремах обробляли 
Не Козаком, дак Мужиком. 

А часом и Панів ловили, 

Стоги, скиртй, жита палили, 

Кого вхопили, гнали в Крим, 

И зоставляли тількі дим. 

Під Москалем крівцю з вас ссало 
Те ж саме, що и під Ляхом. т4 ) 
Везладьдя прибуло кругом, 

Ладу ж у нас постало мало. 
Вегпщсіи ми від Козака, 

Дознали білш, ніж від Ляха. 
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XXII. 

Не дбали наші про Науку: 

Нам не до Шкіл тоді було. 

Не йшла й Попам'ь Наука в руку. 
Все тількі іло та пило, 

В кого було що істи й пити, 

Да било—щб здоліло бити ... 

Знов одрнгнулась Старина; 
Сьміявсь изяов з нас Сатана... 
Сполячений Волох Могила 
Вчепивсь у Русь, мов той репчьях: 
Его Наука й по Ляхах 
Иеревертьнів из нас робила. 

Хто двацьцять год Ляхбм прожив, 
И той Полщизною смерьдів. . 


XXIII. 

Чернігове! ти другим градом 
В Вагрянородного стоіш 
По Києві, та й другим садом 16 ) 
Полщизнп Руський дух стидиш. 

В тобі, мій Батьку, Лях Ляхович, 
Преславний Лазар Варанович, І6 ) 
Віршбми Польськими сьпівав, 
Народьність нашу добивав. 

Хоч Владислав тебе в Россіі, 

За плату-здобич Козакам, 

Нове кубвдище Ляхам, 

Зьняв, мов личман старезний, ш шиі, 17 ) 
Да ти, бідахо, Й сам не знав, 

Що й пісьля Хмеля лядував, 


20 
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XXIV. 

Оттим-то псальмами шкварчала 
Ва й по хат&х Сковорода:, 

Бо рідне Слово Школа ссала, 

Як ссала кров из нас Орда.... 
Байде про се Писаки й досі, 

Ті мудреці простоволосі, 

Що академствують собі, 

Покіль б груші на рерьбі... 

В „Дажбожих Внуків" погибало 
Насьлгідьде древнє по Князях. 18 ) 
Живиі струни в „кабаках" 19 ) 
Сліпе й п'ьянб Козацтво рвало. 
Бай до £му про темпу путь: 

Бо груші й на верьбі ростуть. 

XXV. 

Забувши думи стародавні, 

На пс&льми здихало воно; 

Що ж Боянй сьпівали давні, 

Того не тямило давно.' 

Так нам тепер Поатп-Львівці, 

Мов у селі під вечір вівці, 
Хрипливий голос подають: 
Кастильську бо с калюжи п^ють... 
Своими псальмами шкварчуща 
Мекекала й Сковорода. 

Псувала смак и ій орда • 
Письменницька, мов пиво-гуща. 

И погибав „Дажбожий Внук" *) 
Від побурсачених Наук. 


*) Читай дописку 18. 

і 


XXVI. 


З Богів Класичних и Героів 
Тоді Котьляр ще не сьміявсь, 20 ) 
Псевдопоазіи устоів 
Ще не втоптав у п'ьяну грязь. 
Театр ище й не починався, 
Мистериями пробавлявся, 

Де й Ирод Цар'ь, и сам Козак 
Балакає ні так, ні сяк. 

Тим и шкварчала, не сьпівала 
Серед селян Сковорода; 

А тут и сьвійська ще орда 
Орду Татарьску поновляла. 

Знов одрпгнулась Старина, 
Сьміявсь изпов з нас Сатана. 


XXVII. 

Нове Козацтво заідали 
Нові сіпаки с Козаків, 

И В Мужиків чуби трещалн, 

Як Пан Панка Судом душив. 
Замісьть розумної Науки, 

Постали в нас Козацькі Дуки. 2і ) 
Бо славний Кганжа Андибер, 

Ж жаліб на Хмеля, впивсь и вмер 
Ми ж власний розум загубили, 
Шукаючи ума в кнпжн&х: 

По Староруських Витязях 
Недбляшків с себе робили. 

Не тількі Лазар був Баран, 
Забаравів и кожен Пан. 
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XXVIII. 

Розумним в нас того вважали, 

Хто у підбріх розумен був 
(Се ми й тепер не раз видали), 

Хоч біі кого и в яму пхнув. 
Підбрехами ж Павам служили 
Підпанки, що з нимй дружили... 
Поля, луги, стави, млини— 

Все гарбали нові Панй.... 

ІПкварчав на Панство за хижацтво 
Хиба Грицько Сковорода, 

Та віршами ба й він гнуздав 
Одно з'ьубожене простацтво,— 

Що, просудившись по Судах, 
Скиталось по Манастирах. 


XXIX. 


Его побожнбі сатири 
Ні дошкуляв запекліш бич, 

Та побурсаченоі Ліри 
Не вельми й голоснйй був клич. 
Не воскресали мертві душі: 

Він серьця Паньського не зрушив, 
Простацтву ж духа не підьняв: 

Бо рідне Слово занедбав... 

И, мов Чортй в грузькім болоті, 
Так юртовалися Панй.... 

Носили пишні жупанй; 

Ия Паніі ходили в злоті, 

Паннй ж пх куклами росли, 
Пустбцьвітом. пустим цьвіли. 
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XXX. 

Щ6 робить Кухар пз мякенькіш 
Телячим ситеньким стегном,— 

Під дбглядом квоктухи неньки 
Робив с Паннбми Паньський Дом. 
Кгарніром пишно зукрашали 
И з роду в рід передавали 
Мясиво на пиру Земнім...., 
г Чого й бажати білше им? . 

Тупі роскоші одалики *) 

Беспечно Пані! пилй, 

Покй вродливоеьтю цьвіли 
Посеред хмелю та музйки, 

А пбтім... пбтім Манастир, 

Чи знов таки наш грішний Мир? 

XXXI. 

І 

Ні!, пбтім мовчки загризала 
В кутку пх відюхй, Нудьга... 

Тим часом знов кгарнірувала 
Нові мяс& ш>ян& Пиха. 

Пекарьня врала,' мов те Пекло... 
Було б и голому там тепло. 
Що-ранок н що-день деньськйй 
Носили страви Козачки... 

Брички раз-по-раз відтЛжджалн, 
В дворі був тиск и гуркітьня, 
Хиба лучалась та пеня, 

Що в брпцьці кблесо рубали, 


») Турецьке слово одалик , се назва тих Султанських гаремвиць. 
не мають ще права жен Султанових. 
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Як за старйх Панів велось, 

Як під Ляхбм шце жилось. 

XXXII. 

Велика чесьть, що не пускає 
З двора сусіда можний Пан, 

Дарма що плямами вражає 
И кунтуш в госьтяи жупан. 

Бо госьтя поти заливали, - 
Що й с-під стола вже витягали... 
Тверезим кинуть Паньський дом 
Хвалою не було б обом. 

Піч час и тим сусід пишався, 

Що вуса пес йму лизав: 22 ) 

Бідаха цмокав,—сновидав, 

Що се Вельможний з ним прощався. 
Так вічной памяти було... 23 ) 

Та вже те в Пекло загуло. 

XXXIII. 

Як видми куфлі спорожняли 
Пивниці Паньські в давнину, 24 ) 

Так и підбрехи попивали 
В свого Вельможного в дому. 

Тут справді Роїзка піе г^іпеїа, 

А тількі Русь окамяніла, 

У камінь серце перейшло, 

Що доблесне колись було. 2б ) 

И що Макгнати виробляли 
З грянишвиками на Сеймах, 26 ) 

Те брат над братом по Судах, 
Козацькі Дуки поновляли. 

И Польский смак її Польский дух 
Пройняв и кунтуш и кожух. 2Т ) 
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. * ' XXXIV. 

И, як Гербами ще від Ноя 
Пани в Шляхеччині неслись, 
Так, брат ва брата в Суді стоя, 
И ваші вгору підьнялись. 

Ляхів Ляхами ми побили, 

И всіх их славою затмили: 

Бо слава наша й честь ийшла 
Від Каіна й бго чола. 

Як Сатана не переважив 
Пихою Пава Поляка, 

Так він у. Пеклі й Козака 
Не впослідив и не зневажив. 
Козак и там всіх заломив: 

Бо первий чоловіка вбив. 2В ) 


XXXV. 

З Ляхами нас було рівняє 
И Кримська хижа Татарва: 

На Паньські села набегае 
Не раз що-року та'й не два. 29 ) 
Погрівши з нами в Полщи руки. 
Тепер нам завдавала муки, 

В неволю гнала на жертк&х 
При кіньських вт^юках и хвостах. 
Позбувся жиру коло жорен 30 ) 

В неволі не один пузан, 

А пншого запрбдав Хан 
На вічну каторгу й за Море. 

Так Бог старі гріхи карав, 

А в Пеклі Чорт нові ппсав. 
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ХХХУІ. 

Не каялись, и знов топили 
Одно ’дного у горілк&х, 

И знов одно ’дного душили 
По Військових своих Судах, 

И путали старгім Статутом 
Сусіда, мов залізним путом, 

Самі ж сьміялнсь у кулак, 

Що він того не знав, простак, 

Як той Статут перемішався 
С Козацьким Правом Знай-Мене! 
Усе було дурнб й пьянб. 

Козак в Статутах не довбався: 

Він шаблею зробив Закон, 

Ще луччий, ніж той Грек Дракон. 

XXXVII. 

Були в Макгнацтва Езуіти, 
Письменьпі люде, хоч куди. 

Вони цурались тількі свити 
Да клобука и бороди; 

Ато усяк перевдягались, 

И всім таківськими здавались, 
Яких за що хто поважав... 

Се ж через них и Лях пропав. 
Козак же взявся до Науки, 

Якь панувати над людьми 
Такими, як Пани самі, 

И гріти коло дурьнів руки. 

А дурнем був у нйго всяк, 

Хто слову віри няв простак *). 


’) Обіцянка цяцянка, а дурневі радощі. Лословиця. 


ЗіЗ 


XXXVIII. 

Козак був проста сіра свита, 

И сіромахою прозвавсь, 

Та й переважив Езуита, 

Як „душманів 4 душить завзявсь, 31 ) 
А видушивши всіх Макгнатів, 
Своеі-волі Потентатів^ 

У их саети повдягавсь, 

И Паном сам тепер здававсь,— 
Здававсь він Паном над Панами: 

Бо й Езуіта проковтнув, 

И силу розуму почув, 

Як верховодить над братами: 

Або під мене нахились, 

Або кияки стережись. 3 ‘ 3 ) 


XXXIX. 

Як над Макгнатами Панами, 

Над ними Крим так вагонів, 

И не один між Козаками 
Кобилятину в Хана ів,— 
Кобилятину ів, журився, 

Що с Пана пастухом зробився, 
Бакчу-городину полов 
И в жорнах борошно молов. 

Як же з неволі визволяли 
Их родичі близькі гуртом, 

Знов наші Дуки хвастовством 
Ляхву за пояс затикали.’. 
Потоцький, зеркало Панів! 

До розуму тебе Крим не довів. 33 ) 
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ХЬ. 

Однак и в нас же, як скрізь буває, 
В Содомі праведний був Лот, 

Що перед Богом закривав 
Собою сьліпород-народ... *) 

Сим Лотом був (не хиблю словом), 
Хоч з Бурси’ втік не Богословом, 

А Ритором, Сьвятий Грицько, 

Між Письмаками Каконко , 34 ) 

Як в школі ми колись мовляли 
Про голодраньця Ншцува, 

Що гудив певво Сатана: 

Бо всі за правду вихваляли. 

Не вихваляє так мене 
За правду Книжництво дурне. 

. ХІД. 

Сей не завидував ні п'ьяним 
Підбрехам-ябедам Панкам, 

Ні тим сутягам окаянним, - 
Що воювали по Судам, 

Ні тим Дворянам санувитим, 

По горло в казнокрадстві ситим, 
Що на присвоєних землях 
Шукали вшшпости в правах 
И, бувши з діда Козаками, 

Що Москалеві присягли, 

Як ис-під Жвавьця утекли, 

А с прадіда и Крепакамп, 


В Лубевщцні річка Сьліпород не звецьця Сьліпорід як би, 
ія, вимагала тамбшня Мова, 


ІІІ5 


Що вміли тількі підпалить 
И на Низу в Дейнеках жить,— 8Ь ) 

хш. 

В Цариці Грамоти просили ? 8 ) 

До рівности с тимй людьми, 

Що п Мамая предки били, 

Стояли за Царів грудьми, 

И в Самозванщину прокляту 
Попроганяли жакувату . . 4 

Шляхецьку й хлопську сарану — 
Що йшли всім родом на войву 
И за Царя Петра лягали 
Від Карлових Богатирів', 

А Паліівців-Козаків, 

Як душі с Пекла рятували. 
Дививсь на Шляхту сю Грицько, 
Як на Чорьтяку-Каконко. 

ХШІ. 

Хоч п мовчалнпком удався, 
Досаду від людей таїв; 

Но всіх висот Земвих цурався, 

А й натто—де брат брата ів: 
Цуравсь Козацького Шляхецтва, 
Цуравсь славетного Купецтва, 
Цуравсь хаптурників-Попів, 
Цуравсь мнтрованих Чевьців... 
Не був пустпнником-Аскетом, 
Людей россудливих любив, 

И с праведним анахоретом, 

И з багачем за брата жив, 

Да знав, де щира простота, 

И де лукавство й суєта. 
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ХЬІУ. 

Стовпа, мовляли, Церкви й Віри 
Хотіли и з Грицька зробить 
Знакомці давні, лицеміри; 

Та не вдалось его вловить... 

Ся Фарисеівська спокуса 
В нім стріла погляд Іисуса: 

Очима скорби позирнув 
Грицько на них и рубонув: 

„Вас много Церкву підперае 
Стовпів нетес (им відказав). 37 ) 
Нігде так, як серед похвал, 
Диявол душі не вловляє: 

Він похвали перед людьми 
До Пекла робить нам дверми, 

ХЬУ. 

„И, як на диво Панству й Червні 
Зукрасить пишно нам главу,’— 
Вловляє нас, як рибу в-бредьні, 
Або у ппндженьнє Ляхву*. 

Так віаш Грицько не подавався, 
Тому, хто всяк перекидався, 

Щоб зопсувати Божий Сьвіт, 
Пекелпо-Рнмський Езуіт..Д 
На бенкетах ніхто не бачив , 
Грицька в зажерливих Панів... 
Любив найбілш він Мужиків, 

И псальми им своі товкмачив: 

Бо простакам у глузд не йшло 
Те встихотворене здо, тло . м ) 
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ХЬУІ. 




ХЬУ II. 

Щасливих... так! були б щасливі 
Навіки в епбминках ті дьні, 
Колиб серьця немилоетйві 
Не ставили нам западьні, 

В жадобі хижоі ловитви, 

За грішми та чинком гонитви, 

И наш весіньній, пишний цьвіт 
Не підгорнули під сьвій гніт... • 
Щасливі... так! Тоді сияла 
Така надія горда .нам, 

Що ні Царям, ні ііх Панам 
Не снилась и вві сьні та мрія. 
Ми зачали в той віщий год 
У серьці Рідний наш Народ... 



Річ инша, як було заграє 
На флейті траверсиві им, 

Або побожно заспіває 
Прегарним голосом своим. 

Бо в голосом таким родився, 

Як мав Тарас, поки не спився,— 
Як на весільлі в нас сьпівав 
И всіх гостей почарував. 
Покидали в диваньвій карти, 

А в залі виписних музик, 

И Пан и Хрестянин-Мужик 
Почули серцем, що не жарти,— 
Що се сьпівае соловей, 
Достойний тих щасливих дней. 






ХїіУІІІ. 


Тарасе! о, колиб за нами 
Ти справді в Вирей полетів 
С твоими гарними мечтами, 

Як ти сбго жадав-хотів! 

Тіг б у Флоренції та в Римі 
Білш ніж у темній Україні, 
Навчивсь, кого Й як вихвалять, 
Кого нз мертвих воскрешать. • 
Но Муза, що сьліпих водила 
И плямувала всіх Панів, 

А пбспіль з ними й их Царів, 
Тебе в горільці затопила. 

Ти, мов бугай, закородивсь, 

В Петрову Скелю лобом бивсь. 


хих . 

Вона ж, величня, нерухомо 
Стоїть собі, и, мов тумпан, 

Над нею дзвонить любим дзвоном 
У струни віщі ваш Боян, 

Наш Пушкин... Він Царя й Царицю, 
Великих двох, и их Столицю 
Про всі столітьтя змалював, 

Обох безсмерьтем увінчав. 

Тарасе брате! ти з Ордою 
Сіоак, я знаю, розлучивсь: 

Бо правди сяевом окривсь. 

Споглянь же: се перет тобою 
Малюю дивний образ я 
Сьвятого справді жития. 


ЗП> 


Б. 

Грицько жив странником убогим, 
Домівки власноі не. мав; 

Був Стоїком правдиво строгим: 
Гріхом сьтяжаньне многе звав. 

Коли б не він, не сей убогий 
Полуаскет н Стоік стрРгий, 

Той Вік би нам таким здававсь, 

Мов Хміль Богдан в Панах'озвавсь, 
С своєю ницосьтю до брата, 

С своим Диявольським умом, 
Ехидноницим язиком, 

Нев&ситним жадавьнем злата,— 

Мов знов настала Старина, 

Страшні бешчесносьтю війна. 

• ЬІ. 

О кроткий серцем и смиренний! 

О несьтяжательвий мудрець! 

Як ти очистився од скверни *) 

Тих розумів и тих сердець, 

Що нашу Націю велику 
В араву обернули дику, 

Де брата брат невпознавав, 

Де Каін Авеля вбивав? 

Ти Миром гордував лукавим 
И Царства Божого шукав, . 

И подвизавсь не дьля похвал, 

Не дьля людзькбі чести-слави. 

Ти щиро ближвЗго любив, 

И на собі бго учив. 


*) „И очисти вас-ь оть всякій скверньі“. Урйняшьня молитва. 
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Ш. 

Покой души, покой блаженний, 
Умів есисобі знайти*), 

И Рай, від Миру сокровенний, 
Посеред Пекла обрісти. 

Ти був закваска та, що здавна **) 
Держалась нею Русь преславна 
Серед Мовгольськоі Орди, 

Серед ЛатіШщини-біди, • 

Серед Колегій Езуіцьких, 

Що не давали мислить нам 
И вподобляли вас Ляхам, 

И натворили білше бід, 

Ніж Татарюга-людоід. 

ШІ. 

Ти в Мирі був Ченцем без ряси, 
И навіть риби не вкушав: 

Ти все, на що Мир тяжко ласий, 
Високим духом одвертав. 

Хиба Адам посеред Раю 
Твого був чистого звичаю. 
Вегетаристом вік ижжцв, * 

Мов Назорей, вина не пив. 

И ні побожноі печали, 

Ні юродливости в тобі, ' 
Покірному своїй Судьбі, 

Ба й вороги не помічали. 

(Вони ж бо и в тебе були, 

О диво Рідаоі Землі!) 


„її обреіцете покой душам-ь вашим-ь*. Мате . XI, 28 . 
„Маль квас*ь все см-Ьшеяіе квасить*. І Коране. V, 6 '. 
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ЬІУ. 

Грццько с Христа й бго Науки 
Театруваньня не чинив, 

Не бравт> креста- йго у руки, 

Ему кадилом пе кадив... 

НіІ духом бодро-сокрушенним 
И серцем глйбоко смиренним 
Він жертву правди совершав, 

Як Царь Пророк нас наставляв. *) 
Христовим робом викупляти 
Способився гріхи тяжкі. 

Що натворили Земляки 
Під надихом новбі Шляхти. 
Бездомним Странником блукав, 

И між людьми людей шукав. 

ЬУ. 

Усюди хату віччпвяли 
Назустріч прйязно Грицьку: 

Він убавляв якбсь печали 
И Панові, и Мужику. 

Сорочка на бму білбнька, 

Одежа прбста, да чистбвька, 
Пошита гарно жупанком. 

Ні Мужиком був, ні Панком. 

Хоч худорлявий, довговидий, 
Обличьчем любо виглядав; 

Мав звичай тихий, и не знав 
Спокуси й з&сьліпу Нітриди.*. 
По двбрах він за цілий вік 
Був чистий голуб-чоловік. 


) „Пожрите жертву правдьі*. Гісаломь IV, 6. 
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ЬУІ. 


ЬУІІІ. 

* г < 


Хоч давнім робом знай голився, 

По батьку звавшись Козаком, 

Та вуса замолоду зрікся, 39 ) 

А лоба прикривав чубком... 

Отець £го був небагатий, 

Та сина вчив себе держати 
Хупаво й чбпурно, мовляв. 

Грицько про нйго споминав, 

Як про взорець рідкйй на Сьвіті 
Поваги й чести... Не пускав 
Ні слова марно; добре звав, 

Коли и як с ким говорити, 

А правдою так величавсь, 

Мов гордий нею Царь, чи руський Князь. 


.Усе, мій синоньку, мивецьця 
(Бувало Гриця наставляв), 

Едина правда зістанбцьця. 

Про неі нас Господь создав, 

Щоб Лжи Отець посоромився, 

Що й на Его самбго взлився. 

Ми правдою всі живемб; 

Ми нею движемось-есьмо“... 

Щоб Сковорід Грицько прославив 
Сьвій рід Попівством звеличав, 
Одиниця в Бурсу він оддав: 

„На путь бго (мовляв) наставив. 
Но Гриць туди з Бурсацтва втік, 
Де просияв Науки Вік. 


ЬУІІ. 

Ту велич, правди дух великий, 
Свойму й одиницю передав, 

Мов скарб, не гинущий .вовіки, 

В чиі б він руки ні попав; 

Чи то в Царьські, чи то в рабівські, 
Чи в хліборобні, чи в Попівські,— 
Из нбго всюди нам добро. 

Чи город ми, чи то село, 

Чи вбогий хуторець правуєм, 

Чи речі пишемо сьвяті, 

Чи дзвонимо у золоті, 

Чи миримось, чи ворогуєм,— 

Усюди правда річ одна, 

Бессмертна в серденьку струна. 


ЬІХ. 

Отець ц мати повмірали, 

Як Ритором ище він був, 

И уві сьні не раз видали, 

Як Богословствб вже здобув... 

А Ритор мій, усю худобу 
Грошима впакувавши в торбу, 

За Гори Угорьські чвалав, 4 
Від Німця д* Німцеві блукав... 

Як перш бувало за Пороги 
Тігопез-Вурсаки бріли, 40 ) 

Обувши сяк так в постоли 
Незвиклі до сап'ьяньців ноги, 

Так само вславлених Наук 
Шукав тепер Тнроньський внук.. 







Т6 був один Вік, сб був другий, 

Та инчі й мн тоді були... 

Як вірні Пройдисьвіцтва слуги, 

Ми рвали й крали, щб змогли, 

Хоч крали й рвали не по Паньській, 
Та звичай так велів Козацький. 
Сегодьні дерли кажанки, 4Ї ) 

А завтра й гарні жупанки. 

Тепер же наш Грвцько журився, 

Що мало дякував сусід ~ 

В селі Чорнухах, як обід 
Им справив низько поклонився,— 
Журивсь, що статки продавав 4Ї ) 

За гроші, не роздарував. 

XXI. 

Села Чорнух ніхто не знає 
По наших пишних городах, 

А их скорішч позабуває 
ІІотомство в любих споминках,— 
Потомство, що вже не Козацьку 
Кріваву славу розбишацьку, 

А серце чисте буде штить, 

Любов до ближнЗго хвалить.... 
Почезнуть, як зімою мухи, 
Забудуцьця й пісьні-казкй, 

В котрих кграсують Козаки, 

И зватимуть усі Чорнухи, 
Благословенне те село, *) 

Що нам Сковороду дало. 


) У Лубенщнні. 
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ЬХІІ. 

Жадібеик ширшоі Науки 
Не рік, не два іі шукав, > 

И, попадавши в добрі руки, 

Геть розуму собі придбав... 

Тоді над вишчими умами, 

Хто чисту душу мав, бес плями, 
Мистичиий розум панував. 
Сковорода бго й жадав. 

Насьлідував бо с предків душу, 

Як оний наш Мартиримьян, 

Що в Пеклі дбав про Християн, *) 
Чи Туптало, сказати мушу, 

Що Сотницький жупан поснв, 

Та рук в крові не умочив. 

ЬХІИ. 

Чи то ж один бував міз вами 
Правдивий, як в Содомі Лот, 

Що и ділами, як словами, 

Спасав од пагуби Народ? 

Згадаймо з Вишні Іоанна, 

Що й Богословством процьвітав, 

И в житиі був без обмана, 

У вічі правду всім казав. 

Або хоч Іов наш Борецький 
Кому не став би за ваорець, 

Як Езуітами Отець 

Олжи мутив Народ ПІляхецькпй, 

И рідко Папьський Дом бував, 
Щоб хто з Ляхом не накладав? 43 ). 


*) Иолумивичня истота народніх спбминок. 
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ЬХІУ. 

А той, що жив сто літ, блаженний, 

Той Іов, що тоді родивсь, 

Як наш Козак, хижак скаженний, 
Сьлізмй та кровлю ще не впивсь!... 
Жив поти, покіль Хміль крівавий 
З міцнбі на Панів облави, 

С-під Берестечка псом утік,— 

И за сьвятнй сьвій довгий вік 
На хижу славу не полстився, 

Що вихваляли Козаки, 

Опанувавши всі шинки.... . 

Жив праведно, за правду бився 
Умом з умами, и серьця 
Остерегав од Лжи Оцьця. 44 ) 

ЬХУ. 

і 

Над сими чесними мужами 
Господь правицю просьтягав,— . 

Щоб ми не згинули Ляхами, 

Міз нами на Землі держав, 

Як древле Лота ис синами 
Да чистими бго дочкбми, 

Що не горів гидкгій Содом, 

Аж покіль кинув оччий дом.,.. 

Такий и рід Грицьків удався, 

На прізвище Сковорода. 

Яка б ні лучилась біда, 

У грішних грбшах не кохався, 

И хоч постав из Мужика, 

Та переважив Козака. 46 ) 


БХУІ. 

і 

\ 

Міз Німцями не 'дну людину 
Вподобав Ритор мій, Бурсак; 

Та с серьця Рідну Україну 
Чужий не випроводив смак... 

Які ні б Німецькі люде, 

А сьвій Земляк нам ближчий буде, 
И наша Рідна Сторона— 

Нам до смаку одна вона... 

Чи б куліш такий де в полі, 

Або й на лузі в косарів? 

Мов сам Господь бго зварив 
На Украіньському роздолі. 

Колиб не манна-благодать, 

Гріх з ним іцо-нббудь и рівнять. 

ЬХУІІ. 

Дб б пісьні такі сьпівочі, 

Як в нас сьпіваготь дівоеькгі, 

И сумовиті жіночі, 

И ті, що люблять паробки? 

Де грім так шйроко тарахне, 
Садовина так любо пахне? 

Дб Зіронкй так миготять 
И соловтл так ляскотять? 

Дб, о! дб Райські речі, слбзи, 

Так сблодко ♦ течуть з очей? 

Дб серед збрявих ночей 
Так закоханьнем дишуть рози? 

Дб б така сьвята любов, 

Така гаряча в серьці кров? 
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БХУІІІ. 

' 

Дй другий й Дьніпрб. Славута, 
Що має помішниць сім сот? і6 ) 
И вічня слава незабута, 

Як Руський росцьвітав Народ, 
И йк Воян той проявився, 

Що нашим соловієм зробився, 
И, віщий, путь нам віщував, 

И Русь из Русьсю повязав? 

И дй так струни рокотали, 

Як наші струни золоті? *) 

И дй в бессмертьній красоті 
Поами-думи процьвітали? 

Та споминать про се шкода: 

Не все знав мій Сковорода. 

ЬХІХ. 

Не раз у Німців був, голодний 
На их Науку и жаднгій, 
Сковорода, Грицько безродвий, 
Та з гордощів не став пняшій. 
Любив Науку він душею, 

II совістгївсь блищати нею 
Перед невченими людьми, 

Серед их жалібнбі тьми. 

Ні на безлюдьді Дворянином, 
Ні на безрибні рачим сином 
Не був Сковорода Грицько,— 
Ні ТвердонтОу ні Каконко. 47 ) 

♦ ^ ____ . 

* Читаіі дописку 5, 
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ьхх; 

Преселником себе на Сьвіті 
И Странником між лйдьмп звав, 
Та був міз ними на приміті, 

И всяк бго запобегав. 

Но він, хоч и не нісься вгору, 
Людей вітав не без розбору, 

Вь розмову рідко с ким встрявав, 
И в людзькім серці силу знав. 
Настав тоді Екатерини 
Велпкоі Великий Вік, 

Та не заявивсь ні чоловік 
Репрезентантом Украіни. 

Ніхто ще добре й сам не знав, 

ТТТ чого, гік и про щб постав. 


ЬХХІ. 

Чи був Козак він и Татарин 
По диким задумам лихим, 

Чи Ново-Руський Дука-Барин, 
Чужий Прапращурам своим; 

Чи в Польщі рід йго родився, 

А в Русі тількі охрестився, 

Щоб за Попа Ляшок сховавсь 
И православним Паном звавсь. 
Страва лежала Диким Полем, 

Ще скрізь пустинею була, 

И дознавали ми добра 
Новбго ис старйзним горем. 

Щб за Варяг колись було, 

До нас ис Полщи знов прийшло. 
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БХХІІ. 

Заляканий крутою Властю, 

„Великий Сьвіт и Козак сьпівав; 48 ) 

Як хорт з роздзгівленою пасьтю, 

На Столичап він позирав, 

Чи не впаде й йму з гонитви, 

Ис сьпільнйі всіх ^лаг ловитви, 

Що-вббудь на хижацький пай... 

Сбго ждав кожен воропай, 

И Пан, мовляли, на всю губу, 

II той, хто родом був Панок, 

Хто прибірав ключ під замок, 

Піттоплюючи Панську грубу 
Та присягаючи в Церквах, 

Та гарно брешучи в Судах.- 49 ) 

ПХХІІЇ. 

Ні! праведно пророкували, 

Що Баба зьнівечить нам Січ... б0 ) 

Ми Й так уже заненадали, 

Як Посполита Польска Річ. 

Не даром „Баба из Востока* 

Зробила віщува-пророка ? 

Давно ще с Князя Василя, б1 ) 

Як Ляцька ще цьвіла Земля; 

Як ще и в Польщі й на Вкраїні 
Усе стояло на місьцях; 

Як ще наводили ми страх 
На всі Турецькії займанщини; 

Як з нами ладила Ляхва, 

Як шанувала нас Литва. 
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ЬХХІУ. 

Та й Січ сама на тім стояла, 

Щоб бабська у'Коті нога . * 

Не ночувала й не дьнювала, 

Яка б там ні була Яга, 

Хочбй така; що й Чорт скривився б, 
Коли б на неі подивився, 

Чи—люба, гарна, молода: • , 

Від баби все одна біда... 

Щоб Зло Добру шукало згуби, 

Такий, мабуть, Судьби закон. 

Хоч п без бою здох драков. 

Посіялись драконьські зуби. 

И дивна річ, хто догадавсь, 

Що ауб драконьський в нас приймавсь! 

ЬХХУ. 

Не иншпй хто, як наш лелека, 
Перблетень Сковорода... 

На Сьвіт родивсь тоді сердека, 

Як хиріла вже ся орда..-. 

Прийшла останьня ій година, 

Як воцарплась Катерина... 

Петро давно б те вже вробив, 

Колиб на Сьвіті довше жив. 

Своє насцлідзтво беспотомне 
Віч Чорних Клобуків вела, 

И всюди до послуг була, 

Швидкі на всяке діло чорне... 

По всі усобичні Віки 
Мутили воду Козаки. 

і 









ЬХХУІ. 


По всі Гетьманські завірухи, 
Як дужчий слабшого топтав, 
Козак, жадібний и сивухи, 

Як оковити, налітав. 

В своі безощадьщ набіги, 

Ні Половці, ні Печеніги, 

Ні Торки, Чорьні Клобуки, 

Не шкодили, як Козаки. 

Сі людожерьні Веревьдіі 
Всі Самозванства відбули, 

Ва й па Босфорі зацьвіли 
Були руінницькі надіі. б2 ) 

Не вміли й хати збудовать, б3 ) 
Царстві ж уміли руйновать. 


ЬХХУІІ. 

Оце ж тоді, як по Вкраіні 
Посіяв зуби сей дракон, 

Зачав те зло, що знаєм нині, 
Судьби незнаний нам закон... 
Чи справді так, се діло темпе, 
Се твориво якесь підземне... 
Чернець сказав би—Сатани, 

Ми скажем—п&сьлід Старини.. 
Як іхз могил миязми віють 
Из вітерцем по-пад зелом, 

И неміч па здоровий дом 
То сям, до там незримо сіють, 
И заражаюцьця міста 
И села, жизьні красота. 
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ЬХХУІІІ. 

Так Старіша нас перегноєм 
Лихих звичаів и клевет 
Отруює, мов злим напоєм, 

И чинить нам страшенний вред... 
Цуравсь Грицько тих, що робили 
Дворі шинками и попли * 
Макгнацьким робом тих Панків, 
Що грали ролю сучаків. б4 ) 

Він гордував Судовиками, 

Що в нас намножили сутяг, 

Що помагали сіромах • • 

Пускати пб Миру с ціпками, 

И що в руках у них Статут 
Був не Закон, а зьлющий шут. 


ЬХХІХ. 

Цуравсь и тих, що пропивали • 
Худобу,—Козаків-нетяг,— 

А пбтім в Суді сьвідкували 
Безбожно за Панів-сутяг. 

Цуравсь він и Попів хаптурнпх, 

И Дяконів их балагурних, 

Що жартом им здававсь Псалтир, бб ) 
А ділом важним—пт>яний пир, 

И Салогубів, що носили 
Пуз& важепьні в поясах 
И, гроші сиплючи в Судах, 

Синків Дворявами робили. 

Всімб такими гордував; 

Хоч кланялись, не добачав. 
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І, XXX, 

Часом у пасіці видали 
Грпцька из дідом-простаком: 

У двох собі трапезували, 

И весело було обом. 

Вони про Бога розмовляли 
Так, мов бго в'обличьче знали— 
Так, мов блажевьні рибарі 
В Геннисарецькій Стороні.,. 

Часом до Чумака загляне 
Грнцько в сьвітлицю чепурну, 

И на кукібнііцю жону, 

Мов Іисус на Мареу, згляне, 

И від словес бго сьвятих, 

Була вона ні в тих, ні в сих. 


ЬХХХІ. 

В тихій леваді розмовляє 
Було с простацтвом цілий день, 
И мудро-змпшлепих пісбнь 

Малбчу и батьків навчає. 

Мавастирі, ті, що постами 
За праведних издавна мали 
Велику славу, поважав, 

И всяку чесьть им воздавав. 

С Печер, мов из Віків Темвбти 
Сьвітив Грицькові тихий сьвіт: 
Бо помагав благий совіт 
Чернечий розум у простбти. 

„Се маяки (рече) булй 
У тбмряві про караблі*. 
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ЬХХХІІ. 

У нбго в дусі не мовчали 
Подвижники, що тут колись 
Бо дьві руіви та лежали 
Тим Духом, що й він сам, велись. 
Перебулй вони руїну, 
й Рідну Землю, Украіну, 

У руки з рук передалй 
Новйм Подвижникам Землі... 

Себе Подвижником Науки 
Та Правди Божоі вважав, 

И в неповивності вмивав, 

Середь хижацтва и здирства руки. *) 
Старшинував же тількі тим, 

Що первий всім, як зміг, служив. **) 

ЬХХХІІІ. 

В самітносьті веселий серцем, 

Себе й тепер таким віл знав, 

Як, бувши ще колись младенцем, 

З Дяком на криласі сьпівав, 

Оццеві й матері відрада, 

Що до Господьня Вертограда 
Синок-одинчик прилучивсь: 

Во з гарним голосом родивсь. 

Він був о Господі щасливий ***) 

Один серед сумнйх пустинь, 


*) „Умьію в'ь неповшшихь руці* моц“. Псаломь XXV, 6 . 

**) „Ижв аще хощет в вас вящшШ бити да будегь вам слуга 14 . 
Мате. XX, 26. ‘ 

***) „Радуйтеся, ираведници о Господі:. правим-ь подобаегь по¬ 


хвала 14 . 
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Де часто робить пс Сьвнтинь 
Собі темницю юродивий, ■ 

А ниций—з Дому Божества 
Крамну коморю ханжества. 

ЬХХХГУ 

Знав, хто сьвятий, а хто сьвятоша 
(Не сьліпував, зиркатий був), 

И хто Іуда-міхоноша, 

На щб, про іцб и йк здобув. 

Свою звайшов, Грицько дорогу 
До служби Господеві Богу, 

Не двом, о горе! знаним нам 
II в Мирі грішному Панам... . . 
На сій дорозі неширокій 
И иро тернй й про реш>яхи, 

Чужі, задавнені гріхи, 

Мовчав Преселник одинокий 
И, хоч який колов-чеплявсь, 
Ийшов та йшов, не озиравсь, 

ЬХХХУ. 

ГІартесна Музика ще й дома 
Від Дякона й Дяка, сьнівак, 

Була бму аж геть знакома. 
Природній мав до неі смак, 

А від сопілочки сільскоі 
До флейти-траверс голоснбі 
Немов з натхненьня перейшов, 

Як у Чужі Краі зайшов. 

Що надали Чужі Народи, 

С Церковним сьпівом сочетав, 
Висьпівував и прославляв 


Творьця сьвященвоі Природи... 
Про н£го красний Божий Мир 
Був жизьні велеліпний пир. 

ЬХХХУІ. 

На сім пиру, до стілько званих 
Дітей пустоі суєти, 

Він госьтював серед избраних 
Людей сьвятоі правоти. 
Старезними ясив споминками, 
Давнезними тими Віками, 

Що ще від Кодра почались,' 
Ріками доблестей лились... 
Найкрашчі в н£го дьні бували, 
В мого Письменника Грицька, 
Як попадав на мнсьтюка 
В тому, щб люде рідко знали, 
Що пагубва „ріка времен ц , ‘ 
Ощаджувала у Племен. 

ЬХХХУІІ. 

Досмертним у Грицька звичаєм 
Було, в старбго сироти, 

Вхопити костур та й брісти 
Піхотою, куди сам знає,. 
Мовляв, ні с того, ані с сбго... 
Вбачала Странника Сьвятого’ 
Там, де ніхто не сподівавсь: 

Бо метеором він заявлявсь. 
Тоді Схоластика сьтісьняла 
Ще білш од клобука уми, 

Но від Письменськоі тюрми 
Грицька мандрівка визволяла. 









Его живив и вчений Жид, 
И в пасіці спасенник-дід. 


ЬХХХУІІІ. 

Его живила й молодиця, 

Коли с пріаматери була 
Тих& да чиста голубиця, 

Як Християнка Магдала. 

Грицька ж бо инші так любили, 
Що й ноги б муром намастили 
И ’бтерли б волосом своим, 

Колиб се він дозволив им... 

Но він з дітворою білш знався 
Та з дідусями в сотьню літ: 

Им Правди Вічнйі завіт 
Вселити в серце силкувався... 

О! чим би, 'Грйцьку, ти зробивсь, 
Колиб Тарасом народивсь! 

ЬХХХІХ. 

Ні! Школі ти, мов секті мертьвій, 
Страшенну словом дань платив: 
Ти цьвіт ума в незнаній жертьві, 
Мов скбплений, занапастив... 

Як пишно мати ні вродила, 

Все Школа, що мороз, прибила, 
И в нас тоді ніхто не знав, 

Що, цьвітучи, ти равядав... 

Ти мертвим словом пробавлявся, 
Живе ж и рідне ванедбав; 

Ти цілий вік мов німував 
И до братів не озивався. 
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В промові ділом був мудрець, 

В промові словом мертвий мрець. 


хс. 

Як у Сахарі тількі й знає 
Верблюд прожити без води, 

Так тількі вчена миш читає 
В нас письмена Сковороди.,, 

Но тінь йго тремтючі руки 
Зьняла німуючи до нас... 

Ми серцем чуєм вопль розлуки, 

.Ми чуєм серцем серьця глас. 

Се мрець ж живими розлучився, 

Що в Школі до мерьців пристав..... 
Тепер на голос наш устав, 

У Рідьнім Слові возродпвся, 

И кличе тінь йго живих, 

Братив занедбаних свопх... 

ХСІ. 

„О! дайте (ніби стогне бідна) 

Води Кастильської ковток: 

Нехай живуща Мова Рідна 
Мені відкриє сьвій поток! 

Нехай у вічню жизьнь крещуся 
И в Бога Правди облечуся, 

И воспарить душа моя 
В бессмертні. сфери бптія*!... 

Нб, люба тене! пий живущий 
Вессмерьтя дар!... Ти заслужив 
Его, наш Грйцьку. Ти любив 
Народ сьвій, в сіні смертній сущий, 
У сіні смертній п во тьмі, 

В Диявольській олжи тюрмі.,.. 


22 * 
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ХСИ. 

У красний Вік Екатерини 

Ти був найкрашчий в нас талант*— 

Ума и серьця Украйни 
Передовик-репрезевтант... 

У слові вірен, тверд у дружбі, 

Вессребреник в Народьвій Службі, 

Ти, Грицьку, справді був Сьвятий 
Подвижник Серьця Чистоти. 

И се, ми днесь тебе приймаєм 
У Сбмью Рідную свою* 

И душу кроткую твою і 

Живими струнами вітаєм. 

Зненавидів ти лжи порок: 

Ти правди Жрець був и Пророк. 

!• 

ХСІІІ. 

Ти, Грицьку, нужди не лякався 
И за укладистий гаман 
Обіруч з-роду не держався, 

Як инчий благо правнйй Пан, 

Що в гамані п серце носить, 

И хто в бго чого попросить, 

Здвигне плечима: „Рад би, рад 1 *.... 

И кожному.на той же лад.. 

Ні! ти запомагав частенько— 

Або сирітку школяра, . 

Або такого, що с села, 

Покинувши в недузі неньку 
Та голих діточбк куток, 

Брів но насушного шматок. 


хсіу; 

Або ж—химерне дюдзьке серце! 
Ти целібатом вік ижжив 
И про ніжне, тихб кубелце 
Полеля й Леля не молив; 

А де дознався, що кохались, 

Та злидьні росплодить лякались, 
Коханків нишком рятував/ 

И зараз из очей зникав.' 

Тут жертву щедру Гименею 
Принбсив,* Странниче, а сам 
Преображавсь в мистичний храм, 
И возвишався над Землею 
В Оселі Бога Чистоти, 

Красот Незримих Красоти. 

ХСУ. 

Хоч в тббе и ліві не знала, 

Щ6 подала рука праві, 

Да слава якось поставала 
Про закритьнї твоі діла. 

Близькі до тббе люде звали 
Сю слабосте , як вовн мовляли, 

И Странницький убогий скарб 
Під сьвій у тібе брали карб, 

И, бачивши тебе в натхненьні 
Любови впшчоі, гуртом 
Замінювали в Панський Дом 
Рекгулйвати цросьвіщеньне 
Насьлідника багатиря, 

Земель неміряних Царя. 

1 
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ХСУІ. 


Аби на око полюбився 
Вельможний Учень, ти держав 
Обіцянку, и не дивився 
На те, яку сам ролю грав 
Меж имееитими Панами,.» 

Мов у гаю між деревами, 
Держав есп про себе ум. 

Не виявляв бго на глум, 

И сам ні с кбго не глумився. 
Що бачив, чув, про те мовчав, 
Та й учня стиха поучав, 

Щоб нбук ще Й не кородився... 
Як же прихбдила пора, 

Втекав у Пасіку з Двора. 


ХСУІІ. 

Втекав у Пасіку до діда. 

Там бжіл трудящий Мавастир 
И з дідом-простаком бесіда 
Вселйли в тббе любий мир... 
Самітно жив ти, без услуги, 

Не бачив п в тому наруги, 

Що за столом Вельможний Пан 
До т£бе й слова не сказав. 

Ти був німа служебня сила, 
Машина чесна, щоб синок 
Не вскочив у який порок. 

Ніхто не мав до тйбе діла, 

Аби Паняті передав 

Той розум, що с книжбк надбав. 
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ХСУІІІ. 

И справді ж бо старйй Тамара 
(Як се читаєм в „Жит.иі и 
Твойму) стояв не наче хмара 
Зевесова поверх Землі; 
Де.пресмикавсь Бурсак учений, 
Насьлідник-одинець мизерний 
Якогось Савки Козака... 

Зроби орла 8 мого сивка, 

А я до тббе ні півсловом 
За цілий рік не обізвусь, 

Щоб ти як-нббудь не забувсь, 

В якого Пана Гербового 
СІДАЄШ пбруЧ И8 гостьмй, 

На вибір зміж людей людьми. 


ХСІХ. 

Яким же, Грйцьку, ти мапйньким 
Здававсь Пикгмеям роскішним!.'.. 
Тим часом образ велетенський 
Встає з имі>йм твоим сьвятим... 

В той рік упала Січ преславна, 

А певно, що й мечту Вояна 
Пороги надили к собі... 

Гомере віщий наш! тобі 
Годилось лаври Сьвятославу 
В пісьнях звивати, як Куря 
Варяго-Руського Царя 
Осоромив був славну славу... 
Давнезних ч&сів соловей 
Вернув нам слави апогей. 
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0 . 

Сьпіваючи, як Печенігів 
Ми „славу знов перейняли", 

И Землю варварьських набігів 
Скрізь городами обняли. 
Замовкли струни ті живиі; 
Озвалися пісьні новйі: 

Бо знов річкй крові лились, 

Як з „Низу ц голоси вились; 

И Геній дикого крутеньня 
Пороги дикі знов обняв, 

И дику славу восьпівав— 

З невагу чести й просьвіщеньвя. 
Аж се! упала Січ страшні, 
Поникла хижа Старина... 


СІ. 

Колиб ти, Грицьку, був розумен, 
Як наші мудреці нові, 

Тобі б годилось серед гумен, 

Як сьліподьнюючій сові, 

Квилити, що минула воля, 
Стратбньців-Шляхтичів 8\уа\уо1а, 66 ) 
И дб кубвдилась орда, 

Там „похилилися жита", 

И по пустинях, де Зборовський 
Самійло з голоду вмірав, 6 ?) 

Ратай на волики гукав, б8 ) 
Давняшній чура Запорозький... 
Квилив би й гірко нарекав, 

Що любий упокій настав... 
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са 

Ти ж у Цариці лик Минерви 
Вбачав еси, и показав, б9 ) 

Кого Петро, Великий Первий, 
Великою пророкував. 60 ) 

У Дикім Полі, в Україні, 

Ти розум був у нас предивний, 
Що над гурбою вгору зьнявсь 
И ні об щб не спотикавсь 
Таке, як „Мати Січ ц Козацька, 61 ) 
Або ті Козакп-Пани, 

Що по Макгнатах жупанй 
Носили, шушваль Гайдамацька, 
Або росхіпана земля, 

Гаі, луги, степй, поля. 

СІП. 

Ти, Грицьку, був у нас єдиний 
Судьдя с етатбчніх козаків, 

Про щб Орли Екатеринн 
Роспудили степовиків, 

Що ш черепів медй пивали, 
Ковші крівцею доповняли, 

Коли не сьлізми жіночбк, 

Сестйр, бабусь и діточок, 

И ті ковші завітували 
Свопм иотомкам, Козакам, 

Щоб у хмелю, на сором нам, 
Царстві Культурьні руйнували, 
И, де ходив у плузі віл, 

Засіяли ряди могил. 

І 
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СІУ. 

С тобою, Грицьку, воскресеньне 
Твого Народу почалось 
И від непевного спасеньне, 

Щ6 в голові бго верзлось,.. 
Московська сила навертала 
Наш дух до Руського начала, 

Що вибивала Татарва 
И заглушала в нас Ляхва. 

В своій низькій, смиреньній долі 
И ти знав злих клеветннків; 

Да без колючих бодяків 
Щб на плодющім родить полі? 
Про гостьрі стріли клевети 
Мав, Грйцьку, гострий розум ти. 

СУ. 

Хвала ж тобі! ти Рідну Землю 
Перед Потомством оправдив, 

И на путі д Новбму Времью 
Всіх Земляків попередив. 

Ширяй на висоті з Орлами, 

С тимй премудрими Мужами, 

Що правду бачили сьвяту 
Кріз баснословну темноту. 

Вони своим умом бессмертним 
Едину знали славну Русь. 

До них, живий, ти пригорнувсь, 
Покинув долі мертве мертвим. 

Ти закрасив тьвій гарний Вік: 

Ти був наш образ-чоловік. 


Пісьня друга. 

I. 

Люблю вас, віковічні пущі, ' 

Що й ліку вже годам нема,— 
Борі, від старощів дремущі, 

Де віє прохолода-тьма, 

Де Мрія від початку Сьвіта 
Гойдала помисли Поата, 

И теревені беш числа 
Из роду в рід передала. 

„С тих теревень казкй постали, 

С казками приказкй й пісьні... 

У Пращурьеькій Старовині 
Ми перве сьвітло здобували... , 
Вид запечкбвих прях-бабусь... 

И я Поззіі здобувсь, 

II. 

Люблю вас вкбхані дуброви, 

Де щб ні древо, то краса, 

Де с кожним поглядом все нові 
Знаходить око чудеса. 

Ви—мов Храми в нас на Вкраіні: 
Колись Богй в вас та богині 
Витали в давній давнині, 

Тепер $ке—Русалки сумні... 
Утечище в нудьзі розлуки, 

Люблю их сумовитий гай, 

И втеряний семейний Рай, 

И вікові німі их муки... 

Ми дивимось—немов своі: 

Вони—мов родичі моі. 
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.-ці, 

Хто ж ви такі, видіньня серьця, 
Богй, Богині, Русалки? 

Яке в вас ахо віддаецьця 
Бувальщини? хто ви такі?,. 

Ви—ті величні та й печальні 
Природи сни живоначальві, 

Що нам пророкував той Вік, 

Як ще був юним Чоловік,— 

Як наготи ще не стидився, 

Мов чистий Праотець Адам, 

И вічноюеим красотам 
Очима юними молився... 

Ти, Фидіе, від нас втаїв 
И велич и красу Богів. 


IV. 

Тепер хиба Позта око 
Не профанує красоти: 

Бо зазирає в жизьнь глибоко 
И бачить Бога Чистоти 
В твореньнях рук Его премудрих, 
Соблазн и гріх дьля суемудрих... 
Так на Праксйтеля з Небес . 
Дививсь Позт Любви, Зевес, 
Благий, величний и блискучий. 
Дивився просто на бго 
У сяеві чола свого, 

А в серце натовпу—кріз тучі, 
Земним очам густий туман 
Про Вишній Творів Океан. 


о 


. V. 

Як сум сьвятий нас обіймає, 

И вяне волос між статуй 
Мовчущих, мов тебе вітає 
Якийсь незримий поцілуй,. . 
Високе гарних, душ натхневьне, 
Так між мовчущих Руоалбк, 
Сумнйх бессмертно дівонбк, 

Я поникаю, и словами 
Снаги не чую те сказать, 

Як страшно, сумно воскресать.- 
Из усімб тимй ділами 
И помислами, що колись 
У серденьку, мов гад, вились! 

VI. 

Тим нам, благоі Благодати 
На розум кволим дітонькам. 

Так любо з мріями ховатись 
По казколюбнпм вапечк&м 
Від жпзьни холоду з баб&ми. 
Прапрабабами, пращурками..; ? 2 ) 
И я ховаю про між них 
Мій недорослий, млявий стих; 

И серденьку свойму відради 
Шукаю, поки не вповзли 
Нові миеерноі Землі 
Ишчадьдя, серцежери-гади, 

И бабські пісенькй люблю, ‘ 

Як тихострунную мою. * 
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VII/ 

Но ви, моє просторе море, 
Степй фплясьті! вас люблю, 

Як любить серце тай не горе... 
Ему, що вітер караблю, • 

Дає бескрае море крила... 

Якась недовідбма сила 
Вертає духа в давнину... 

Я споминаю про войну 
За рівняву сю, за се море... 

Чиє воно, про щб воно, 
Змагаюцьця серьця давно, 
Давно тут сила силу боре... 

И я тут сила: я борю 
Темибту: бо за сьвіт стою. 

VIII. 

Борю сьпівак сьліпорожденних, 
Що плачуцьця: чого жита 
Так похилились, де скаженних 
Казила степу пустота, 

Да тіїрса, що кругом шуміла, 

Да кров, що морем червоніла, 
Да людоіди Гетьманй 
И их червоні жупанй. 

Борю Козацьких Патриотів, 

Що мир зьміняли б на войну ,—- 
Що ббзумну Старовину 
Вихвалюють про пдиотів. 

Борю, на славу й чесьть уму, 
Татарокозака-туму. 63 ) 


IX. 

Валгало! Раю! Елисейські 
Поля! ви—сяево души... 

До вас й душі фарисейські 
Гудуть, мов свині до бакшп... 

Чи вже ж вони того не знають, 

Що між'людей ману пускають? 

А лізуть-прудьця до Богів, 

Як скот аімою до стогів... 

Так праведна душа й лукава 
Боідьця ні на щб зійти: 

Щоб Землю всю приобрісти, 

Тай й в Небі не втеряти права... 

О віро в.инший, луччий Сьвіт! 

О вічний, праведний завіт! 

X. 

Чому ж мені не потурати 
Моій рхоті до казбк? 

Чому пісбнь тих не сьпівати, 

Де кожен змишлеиий Божок 
Собі знаходить певну шану?... 

Ні! поки, жив, не перестану 
Богів любити и Богинь 
И жерьтівні серед Сьвятивь, 

И вірувати в женьську душу, 
Дарма що ми іі звели 
З Небес на низину Землі 
И трусим Женщнну, як грушу... б4 ) 
Дьля неі, білш ні дьля кого 
Борю я ворога мого. 


і 
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XI. 

Им ж б му.,, о! ЛЄГИОНН. 

Се не Микола й. не Тарас, 

Що дурьням надали закони, 
Як нівечити правду в нас, 

Як задьля Волі чи Свободи 
У Пекло втйрити Народи, 

И людожерну Старину 
Вславляти, якч» сьвяту войну... 
Сьвята війна, сьвятий ножака, 
Сьвяте терзаньне чистих душ, 
Сьвяте гуляньне круг катуш, 
Сьвятий злодюга й роабишака! 
Прости им, Господи, прости 
Задьля ума их темноти! 


XII. 

В пустині жизні нас туманить 
Багатий, гордий, пишний Мир, 
Спокушуе, ( лестить и манить 
На. сьвій беспутний, пьяний пир 
Блажен, хто аанедбав забави 
II навіть хміль солодкий рлави 
Задьля твереаого, труда, 

Як мій Грицькб Сковорода. 
Блажен, чий ум стоіть високо 
Над сим базаром суєти 
Кому природи красоти 
Задовольняли чистеї око, 

Хто Бога Правди возьлюбив 
II в серьці Храм бму аробив. 
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XIII. 

Була весна красвб й квіччаста; 
Земля, мов Божий Рай, дьвіла. 
Зьвізда щаслива и нещасна 
Грицька в дом ІІаньський привела,, 
Не всі Пани в нас тількі пьянством 
Да стародавнім чужоядством 
Живили серце камянб... 

Ні! билося воно сумне 
У грудіх часом, як в темниці, 

И чиста матірьня любов 
Живила уіасто дику кров, 

З ніжнбі пеликана-итиці 
Духовний роблячи взорець, 

Одраду женственних сердець. 


ХІУ. 

Не всі вони були иешчені... 
(Пестити любить нас орда). 

Були подекуди й учені, 

Як сам Грицько Сковорода. 

Сияв нам!» сьвіт вже пе а Востока, 
Не звітти ждали ми Пророка, 

Що хирну Націю спасе 
И нову жизьнь у Край внесе. 

Нам Запад с темноі Півночі! 
Непевний сьвіт сьвій проливав 
И просьвіщати починав 
Засьліплені хижацтвом очі, 

И в ^ас були такі Пани, 

Що покидали жупани, 


.23 
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XV. 

И Даламберами заявлялись 
Напудреними при Дворі. 

Не одному з них дивувались 
Вуфеччики й кондиторі, 

А инших и сама Цариця, 

Науки безустанна Жриця, 

До сббе блпзила, не мов 

Була в них справді Паньська кров. 

Уміла их вона підьняти 

На ту чииовню висоту, 

Де ій було ще в* моготу 
За ними зирно назирати, 

И де ніхто з них не буяв, 

Як Предок Хам переказав. 

і 

XVI. 

Коли Старгіх Римлян вовчиця, 

На диво Сьвіту, зберегла, 

То в Рушчині була левиця, 

Що нас від пагуби спасла. 

Буяти буйним не давала, \ 

И пбглядом одним .смиряла 
Новйх и давніх Воівод 
Серед шаноби та щедрот. 
Сріблянпкй неситі Дуки, 

Що за Гетьманщини б ясу 
Чинили в Краі да трусу, 

Лизали ій покірно руки, 

И кожен ув очу читав, 

Чи він ще Пан, чи вже пропав. 


і 
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XVII. 

Тим часом спражні Даламбери 
Вже заходились міркувать, 

Як віччинити Волі двери, ' 
Поставить Сьвіт на иншу стать. 
Томила млява их Наука, 

Що и за діда й за онука 
Не дасьть Народові ладу, 

И в тім гуманному чаду 
Доміркувались трохи згодом, 
Щоб десять тисячей голів, 
Найрозумнішчих розумів, 

Знести мечем проміж Народом, 
И их послать не в Рай, а в Ад, 
Як знаменитий авангард. 


XVIII. 

За ним же прийдуть легиони. 
Яких не знали й за Римлйн, 
Що два кріваві милиони 65 ) 
Згубили бобвих граждан 
И, к Волі дишучи любовтио, 
Змочили всю Европу кровлю, 
Річок же сьлізми долили, 

Щоб любо в повняві текли. 
Тогді вже мир зробили вічний, 
Сьвяту Народів благодать, 

Що міг йго тиран порвать 
Хиба вже геть бешчоловічний, 
Як Метерних, чи другий хто, 
Аби не сподівавсь ніхто. 


23 * 
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XIX, 

Такі прославлені діяньня 
Тоді в Народіх зачались, 

Як Украіньські злодіяньая 
Ні н& що вже перевелись, 

Як Січ пустинею стояла 
И Татарва скрізь кочувала 
По пасік&х-зімовниках, 

Сумуючи по Козаках: 

Бо не далй Москві добратись 
До Перекопу ба й тоді, 

Як ми Боярьській бороді 
Не перестали покланятись 
И нас Голицин вів у Крим, 

Та ми зробили жарт из ним, 

XX. 

Ми знали, що Москва не буде 
Хорти Хортицькі годувать, 

Як с Криму не вовки, а люде 
Впокійні стануть визирать. 

А Крим собі за пас держався 
Я, всіх жакуючи, братався 
З одним гультаем Козаком... 
Награвшись до ситу з Ляхом, 
На Москалі тепер живився. 
Запасливім господарі: 

Бо підьлітки були Царі, 

Петро та Йван, и в силу вбився 
Князь, як ми звали Голичйн, 66 ) 
Що зьнюхався Мазепа з ним. 
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XXI. 

Поміркувавши ж Катерина, 

Що ворон ворону очей 
Не виклює, постановила 
Держать Пороги без людей, 

Бес Козаків, що „пбтай Бога, 
Щоб и сам Чорт не знав нічого 4 , 
(Гласить пословиця стара) 

Від Хана брали хабара, 

И тількі рукавцем майнула, 67 ) 

Без галасу Січ осягла, 

И в край холодний завдала 
И Кошового й Осавула, 

Що знов хотіли Козаків 
Підьняти, мов против Ляхів. 


XXII. 

Тоді вже стали налягати 
На ту мовляв уога^о ми 
И кров з нас пити не давати 
Бранк&ми, браньцями й дітьми,— 
Уога§о запдиіпіз, мовляли, да ) 

Чи геі риЬІісае, и слали 
У Крим що-року той гарач. 

Що й стид и ерам, хоч сядь та й плачі 
И справді се була погибель 
И Полщи й Руои під Ляхом. 

А диким хижакам обом, 

И Хану й Козакові, прибель: 

Хан правом жизьні величавсь, 69 ) 

Козак у горілк&х купавсь. 
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XXIII. 

Оце ж була та Січ апрошем, 

Щоб Хана й Крим у руки взять, 
И не оплачувати грошем, 

Як Полща, права жить, орать 
И сіяти насушний в полі. 
Урвалась нитка й тій 8\уачуо1і, 70 ) 
Що росплодила в нас Ляхва, 

Ся Католицька Татарва... 

Тим часом нас Ляхи Царицю 
Учили ворогом взивать 
И тупо віршем малювать, 

Як людожерницю вовчицю... Р) 
Царицю, що нам жизнь дала, 
Двох ворогів перевела. 

XXIV, 

Того, що душу нашу грішну 
У Пеклі був занапастив, 

Бо в темряву іі кромішну, 

В Латинство й Унію втопив, 

Як и того, що наше тіло 
Хапав по вбогій Русі сьміло, 

Що нами всюди торгував, 

Де Турчин золотом бряжчав... 

И „лютий ворог України*, 

Як пб-п'ьяну сьпівав Тарас, * 
Ослобонив на-віки нас 
Від нещасливоі години, 

И Русі славу ту вернув, 

Що вже й Козак и Лях забув. 


XXV. 

Вовчиця ся, мовляв, „голодна* 4 
Опперла Царство об Херсон, гл ) 

Де наша слава *всенародьня 
, Переступила Рубикон, 79 ) 

Де Володарь, Сьвятий Великий, 
Смирив крещеньнем дух сьвій дикий, 
И нам Культуру завіщав, 

Що Хан с Козацтвом руйновав,— 

Де весьнянкй цьвітуть нам рози 
И слух наш тішять соловьі, 

Тогді, як инде караблі 
Заковують у лід морози,— 

Де веселицьця й око й слух, 

Де спочиває Руський ,дух. 

XXVI. 

Ми беріг той позолотили, 

Мов у кипсекові краі; 

Там ухо Пупзкпву пестили 
Ще роскішнішч, ніж соловьі— 
Морьські прибоі говорливі, 

Пісбнь восторжених мотиви, 

„Глухе гуканьне, бездни глас 
И тишина в вечірьній час* 4 . 

Все надило бго й манило, 

И виноградники й стада, 

И гарьні села й города, 

И затишна над морем вилла... 

Сей Рай нам заслоняв Козак, 

У брацтві с Ханом—Потурнак. 





ХХУІІ. 


Нехай в Гомери производить 
Учений олух простака, 
Героів-Патриотів робить 1 
З репрезентантів „кабака*. 
Таких таланьтів погубила 
Десятками преславна Січ... 
Коли пекла так наша піч, 

Про се тепер нам жалувати— 
Не вернецьця воно— ШКОД&!.. 
ІЦ6 ж каже мій Сковорода? 

Ой Луже Батьку! Січо Мати* 
Про вас Философ нічичирк, 
Дарма що був Козак-Мужпк. 


XXVIII. 

Хоч Мужикам таке й не снилось, 
Як Украінним Старостам, 

Щоб Царство Січове заявилось 
На лемент Королю й Панам, 

Та наші иіра так хотіли, 

Щоб Крепаки див& робили, 

Папір же все, мовляв, терпить, 
Щ6 в серьці темрявім КИПИТЬ;. 
Мовчав Сковорода убогий, 

Мовчав про Січ и пишний Пан: 
Потовщав бо в бго гаман, 

Як забезьлюділи Пороги... 

Не від меча ж Січ, від пера, 

Царьськбго зникла, як мара... 

/ 
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XXIX. 

И розповзлось по всій Країні 
Козацтво родичів шукать, 

Котре в своій лихій годині 
Не сьтямплось, куди втекать. 
Оддалеки ж рибак рибалку 
(Я чув од Москаля ще з малку) 
У плбсі бачить... Не один— 
Який пйшов, такого сьтьрів. 

А хоч Цариця й зупинила 
Стариньні змовини на бунт, 

Як Глобу с Калнпшем у гурт 
Затворників узять звеліла,— 

Та зуби они почали 
Тихцем давать ростки з землі. 


XXX. 

И се була річ не Мужицька, 

Якбй хотіли Письмаки, 

А знов сказати б Старостиньська. 
Не Мужики й ше Бурсаки 
И не Попи людей дурили, 

А ті, що здавна яму рили 
Під Короля, свого Царя, 

Всіх донатив Господаря. 

Самі вони були' Козацтво, 

И купили знай Козаків 
И, обдираючи Панків, 

Робили з них лихе Гултайство... 
Тепер новйй почули дух, 

И насторошили свій слух. 







362 


XXXI. 

Не всі, кажу, Пани пешчені, 

Або п'ьяні, як ніч, були: 

Зьявлялись проміж них и вчені, 

А й натто, що з Ляхів пійшли. 

Сі господарство добре знали, 

И по Чужих Краях бували, , 

Звичаєм Пращурів своих, 

Тих Лібералів нависних, 

Що Короля ні з& що мали, *г 

Зривали самохить Сеймй, 

А добуявшись до тюрми, ’ , ' 1 • 

В Козацькі Куреві втекали, 

Ховали сьвій фамилний ський , 

И рід заводили новий. 


XXXII. 

Почувши носом, що настане 
Якась крівава новина, 

Що на Москву ще раз нагряне 
З Заходу сарана страшна, 

Про власну стали дбати хату, 
Щоб зіаіиз виробить іп зіаілі, 
Спорудить Царствечко чуднб, 

Як серце в грудіх камянб,— 

Як серце Ляцьке в тілі Руськім, 
Що бт>ецьця тількі про себе, 

Як скажуть цоб у везе цабе ,— 
Русь у перевдязі Французькім,— 
Злодюгу та клеветвика, 
Жорстокого жартівника. 
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XXXIII. 

От до такого ж Пава в госьті 
Везли й Грицька Сковороду. 
Незнаний був ще Его Мості, 
Вайдужен про напасть-біду. 
Грицькб мій був—дитина вчена, 
На лоні матерьвім пешчева, 

А матірьрю йму була. 

Густа Схоластиків нмла. 
Підмовлено йго старбго 
Допомогти Яснйм Панам 
И вивчити хоч по складам 
Читати хлопчика малбго. 
Сковорода ж дітей любив, 

Тим паче, що самітно жив. 


XXXIV. 

Він, певно, не забув Тамари, 

Та не злопамятніій бував. 

Ему в Тамари й окуляри 
Наділа Вчителька-Мадам. 

Підслухала ся блюдолизка, 

Як наш Грицькб завзявся зблиаька, 
Не так як перш оддалеки, 

Давати Паничу значки, 

Щоб він умів роспознаватн, 

Хто „без Минервп*, як мовляв, 

И панував и правував, 

Дарма що грбші вмів придбати. 
Сим, зневажав багатиря, 

Земель неміряних Царя. 
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XXXV. 

Ще б не біда, но в тій розмові 
Грицькб мій учневі сказав, 

Що в певному він хйбив слові 
И голову свинячу мав... 

Свинячу голову! Ся лайка 
ПІпетьнішча, ніж була б нагайка, 
Від нробувальця Паничу, 

Між багачами багачу.., 

У первий раз тогді Тамара 
Озвавсь до Феникса мого, 

Та з Можновладзьких уст его 
Пійшла, сказати б, тількі пара: 
„Прасті, мой Кгасударь", а кив 
Грицькові абшит обпьявив. 


XXXVI. 

И щ<5 ж?" він не того журився, 
Що з дому прогнано его: 
Журивсь того, що не добився 
Звичбю в Панича свого. 

Звичбем же звав серьця щирость 
И до всйго живого милость, 

В розумовавьню висоту, 

А в пробуваньню простоту... 

Як же Тамара схаменувся. 

Що слухав суєтних жінбк, 

И добре взяв у їїаньський товк, 
Якого чоловіка збувся,— 

Грицько смиреньне показав, - 
Знов хлопця школити почав. 


XXXVII. 


Мовляв собі: „приясте туве, 

И туне мусите давать... 

В кого Господь диханьне вдуне, 
Диханьне жизни, благодать,— 
Нехай від нбго дух той віє, 

В серьцях зерно спасеньня сіє... 

И хочу й мушу в Сьвіті жить, 
Моім братам умом служить. 

Не закопаю скарбу в землю: 

Вдам торжником бго, сьвятий, 

Він буде праведно рости, 

Яж білш од Бога восириемлю*. 
Так на сьвій ум Грицькб дививсь 
Як під намбвини хиливсь. 


XXXVIII. 

Намовили ж бго в десяте 
Служити розумом Панам. 

Бо—нігде правдоньки дівати— 
Всбго доволі дбно нам, 

Коли не ’д Бога, дак віч Чорта, 
Як забагатіла Голбта, 
Письменськоі ж Науки—зась! 

Вона иш Школи ростеклась, 

Що над Латиною потіла, 

Жувала в жвацьці Польскпй стих 
И н&віть чудеса Сьвятих 
Печерьських славити посьміла 
Полщизною, мов та Ляхва, 

Або сполячена Литва. 
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XXXIX. 

Вбачав се добре наш учений 
Аж натто вже Сковорода, 

Яка постигла люд хрищений 
У ту Хмелнищину біда, 

У ту полом'ьяну Руіиу, 

Що зьнівечила Україну, , 

Чия б вона там ні була. 

Тепер, як молока с козла, 
Досталось раньнбму Потомству 
Від Калнофойських та Могил 
И их тупих „Тератургим 44 . 
Тепер ми Хмблів віроломству 
Платили дань ще й за Петра, 
Великости Вогатира. 

ХЬ. 
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Х1Л. 

Тепер ти вже не той: ти старець, 
Не юноша Сковорода, 

Не муж, восторжзний скиталець, 
Кому ба й голод не біда, 1 
И одиноцтво між чужими, 

И правда-мати між лихими, 

Кому був сільлю ти в очах, 

Або печиною в зубах. 

Но ти все той же, и як оний 
Великий серцем и умом, 

Прямуєш просто в Оччий Дом, 
Очима дикими стрегомий, 

И назираемий в Храму, 

Де б серьцю жить, царить уму,— 

ХШ. 


Вбачаючи ж таку пригоду, 

Як у пожежу, соловью, 

За паліів лихих що-году • . 
Виплачував пеню свою: 

Моливсь за Предків не словами, 
А щедродобрпми ділами: 

Во щб від батька здобував, 

Синку сторицею вертав... 

О духу віщий! хто те знає, 

Де вієш ниві ти між нас? 

Тьвій жертовник давно вже згас, 
А віяньне ще подихає... 

Бес серденька твого й ума, 

Нас обіймала б довго тьма. 


В Храму Духовноі Свободи. 
Непідкупної Правоти, 

На лоні сьвіжоі Природи 
И хуториоі Простоти... • 

И ти ж бо, Грйцьку, як и оний. 
Кого законно беззаконний 
Обвинуватив Суд людзькйй,— 

И ти був, правді навпаки, 
Виновен-то в Мавіхеизьмі, 

„Що всі Собори прокляли*, 

То, як злоріки знов верзли, 

У Богохульнім Аскетизьмі,— 

В „Законословів 44 —мизантроп, 

В завидників—лихий Езоп... 
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ХНИ. 

Нехай верзуть: ти добре знаєш, 
Що и Сократ отруту пив, 

И Той, в Кого в ногах ридаєш, 
Гіркбі чаши не ’дхилив. 

Між тисячей подвижник новий, 
Ти носиш сьвій вінок терновий, 
Мов хто—корову золоту. 

Бо мучисься за правоту, 
Страдаеш и, мов Ангел тихий, 
Всьміхаесься в душі ясній, 

Що прийде час невимовнйй 
Байдужноі про зьлюк утіхи, ' 
Як правди алчущі серьця 
Наситяцьця в Мирів Творьця. 

■ ' ХЬУІ, ХЬУ. 


ХБІУ. 

Була ж ото весна квіччаста.. 

На Псьлі и Ворсклі все цьвіло. 
Бикам потужним Радегаста, 

Як и півням &го,—добро. 

Воли, наївшись, ремикгали, 

А бугаі ревли-буяли, 

И крильми тьріпали півні, 
Хвалу сьпіваючи Весьні. 

Як древні Венди та Славяне 
Уміли силу шанувать. 

Про се в Грицькб, було питать: 
Він и яснб евав и туманне, 

В душі Позтом був прямим, 
Хоч на Боянщину й німим. 
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ХЬУИ. 

„И Соломон (рече) во славі 
Так велеліпно не вдягавсь, 

Як луг сей пишно величавий 
Квітками й злаками вквіччавсь м ... 
Се ж був той луг, те поле бою, 

Де, в славу Руському Герою, 
Фортуна, Пані Зла й Добра, 

Иш Шведзького вінок зьняла; 

Де Шведзький лев здобувся лиха, 
И підогнув, як пес, хвоста; 

Де слави й чести ліпота 
Сьвітила й нам, да тількі стиха: 

Бо ми не тямили, дурні, 

Що потурали Сатані. 

ХБУІІІ. 

Тутт> кров Мазепина кипіла 
И кров Семена Палій: 

В квіткй іі переродила 
Всім людям матіика-земля. 

Швед и Москаль тут просьтяглися, 
В вінках по брацькій обнялися 
Перед Всевишнбго Судом 
На лоні, рідному обом... 

Ти, Грйцьку, знов, про щб стояли, 
Про щб’й лягали Козаки: 

Щоб у крові знов хижаки, , 

В кррві й горільці утопали, — 

Щоб знов Козак-вампир ожив 
На зьвяк Сьвячевих тих Ножів. 


24 
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ХІЛХ. 

Не від Жидів, мовляв, „невірних 44 , 
Не від Ляхів ’це все ти знав: 

У Німьця фактів достовірних, 

В Нібурородника, шукав... 

И йк Европа осудила, 

И як неславою окрила 
Сіпак запеклих, Козаків, 

Тяоіх бешчесних Земляків... 

З имьйм Козацьким ти таївся 
Серед Письменників чужих. 

Щоб не вразити ока их, 

Козацького ти й вуса зьрікся: 

II ти ж бо в нім той сьміх вбачав, 
Що Самовидець прописав. 


Б. 

Признайсь, о тбне невміруща! 
Про що пісні ти занедбав? 

Чи не про те, щоб проклятуща 
Проява, той Козак, не встав? 

Ні! се Схоластика зробила. 

Вона тобі товкла й трубила, 

Як Шляхті, жертьві Езуіт, 

Що Ноів Хам не був’Пиіт... 

И тут ПІляхецька Немезида 
На Хамах мстилась Козаках, 
Що по ІПляхецьких головах 
Ходили с Пращура до Діда, — 
Що повертав Козак в жінок 
Вельможних Пань її Панночок. 
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НІ. 

Бо Муза загнана в жіноцтво, 
Творила в Слові чудеса: 

Цьвіло жіноцтво й парубоцтво, 
Цьвіла в жінок сердець краса. 
И як „зегзиця 44 на Дунаі, 

Так и „зозуля 44 в дальнім Краі 
У дорогого в головах 
Знов виливалась у пісьнйх. 

Но все те уппр-Вурса жерла, 
Як жер кров Руську Азіят: 
Заскіглив Лірник пустосьвят, 

А Гомеричвя дума вмерла: 

Про Миколая верещав, 

Про Андибера вже мовчав. 


ЦІ. 

И ти, мов Дяк-письмак Попові, 
Сліпому Лірнику служив, 

И від Бояновоі мови 
Козак обох вас одлучив. 

Він кабаками та шинками, 

Да гопаками й тропаками, 

Да перепбями прогнав 

Всі сьпіви з голови, що знав. 

За часів давніх, ще як Байда 
Буяв по Струсях-Витязях, 
Завзятьтя й мужностії Князях, 

И лаври—не пьяніїць одрада — 
Рвав там, де й славний Грек Арго 
Не переважив би £го. 


24 * 
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ШІ. 


ьг. 


Но ти став нашим семтшнином, 
Тих що над радощі Землі 
И над печалі правди гимном 
Бессмертний дух сьвій вознесли, 
И се, рокочуть віщі струни, 
Громи олживому й перуеи, 

А серцю чистому хвала. 
Кастальська ш чесного чола 
У тббе мертвий прах зливає. 
Живеш ти й дишеш серед нас, 

И прийде день, настане час, 

Що Правди Вік тебе згадає... 
Тогді в віньці Царів Царя 
Засьвітицьця нов к Зоря... 


Ему поваги надавала 
Ще й проста свита-кобеняк, 

Що гуаею Голота звала, 

А гумо вславив той Козак, 

Що с-під Куме£к десь дівався, 

С Панів у вічі насьміявся, 

А потім Гектором зробивсь, 

На Старьці пишно, гордо бивсь... 
Из Гектора ж та в конокрада 
Москвич бго преобразив, 

Що трицьцять тбмів сочинив, 

Не знаючи, де лжа, де правда; 
Та й не бго ж бо се вина, 

Що він—посьлід Карамзина... 74 ) 


ІДУ. 


ЬУІ. 


Тепер ти вже не той: сю правду 
Кажу тобі не в гіркоту. „ 

Ти—старець, и, за те в награду, 
Облікся в крашчу ліпоту. 

Як мед старий, або той венгрин у 
В л&хи Старбпольські „пербгрпн 44 , 
Що Вік зьвікуе, то в нову 
Собі придбає міць живу, 

Так ти придбав еси повагу 
И силу, и красу души,..' 

С тебе хоч Вогоцьця пиши, 

Ума и серьця рівновагу. 

А біла, довга, борода... 

Так! се не той Сковорода. 






Седів из ним у брицьці рядом 
Той Пав, що Панові служив 
Давнезним Старопольським ладом 
И цілого півроку вбив, 

Щоб Можновладнику вгодити, 
Сковороду підговорити 
Аж з Вілорушчиніі на Псло 
Приіхати в Нове село. 

В своім жуп&ні чепурненьким, . 
Здавався він коло Грицька, 

Позад возниці-Козака, 

Служббвим Козачком дрібненьким, 
Та був, мов Орлик той, юркий, 
Що знав Мазепиви гріхи. 
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ЬУИ. 

Мазепо! дух тьвій ще носився 
По тих прославлених полях, 

Де Карл с Петром за Царство бився, 
Як Рпцарь Щастя, на мечах, 7б ) 

Я й мушу Орликом прозвати 
Того, хто звав, як ублагати 
Грицька перекотить поля 76 ) 

Звичаєм знаного Царя 
П'ьяниць крівавих, Наливая... 

Мазепо! дух тьвій ще носивсь 
Там, де пройдйсьвіт сей зробивсь 
Змблемою „страдаиій Края“. 
Змблемз т -лжу аж два Віки 
Кохали в серьді Козаки. 


ЬПІІ. 

Мій Орлик був Слугою Пана 
Забари, що на Псьлі осівсь 
И ке боявсь сусіда Хана, 

Мов Князь Ярема возродивсь, 
Котрий Лубві колись прославив 
И можновладно Краєм правив, 
Що Вишневеччива звемб.,, 
Тепер ми миром живемб, 

Тогді ще всі жилгі войною. 

Оце ж, як море пісьля бурь 
Не хутко радісну лазурь 
Вес хмар побачить над собою, 
Так пісьля воен-завірух 
Нескоро вгамувавсь наш дух. 
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ЬІХ. 

Забара сей на Псьлі родився. 

Та забаривсь десь у Литві; 

В Німещиві предовго вчився, 
Жив и в Столиці, и в Москві; 

С Царьеькйми Дуками спізнався 
х И чином не малйм пишався: 

Був новина в вас—Бригадир. 
Носив гаптбвавий мундир, 

И грошей мав, чутнб, без ліку. 
По Польській на Вкраіві жив, 

И Слуг-Панів собі завів. 
Середьнбго літами віку, 
Книжк&ми бавитись любпв, 
Рідкйй був птах серед Панів. 


ЬХ. 

На дикім узгряниччі Царства, 
Що наш Славутиця Дніпро 
Ділив тогді ще віт Татарства, 

А наші ріки Ворскло й Псло, 

Як діти, бігли до старбго, 
Широководиого, бистрбго, 

Сей сьмілнвий проява-Пан 
Нові осади закладав, 

И ширив займищб що-року. . 
Ніхто бго не зупиняв: 

Судами кожного лякав, 

За Ворскло сягонув д* Востоку, 
А ’д Заходу впіравсь у Псло — 
Селив село повіз село. 
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БХІ. ' 

Хто ж сей новйй Колонізатор 
Побереньдіевських пустинь? 

Чи знов Полщизви култиватор, 
Відступник Предківських Сьвятинь, 
Як оний гордий Вишвевецький, . 
Вояка-Полубог Шляхецький, 
Перелицбваиий Ковчак, 

Або йго товариш, Гзак? 

Чи, може, се Дидро в мундирі, 
Народьніх прав пропагандист, 
Благополучний зкгоіст, 

Принадна постать у сатирі? 

0 друзі й враги моі! 

Ви з ним усі, мабуть, своі. 

ІЛЛІ. 

Старйй літами, та не млявий, 
Перекотйполе новб, 

Грицько Сковорода упрямий 
Таким и в споминках живе, — 
Упрймий всюди, хоч мовчущий, 

Де промовляв до него Сущий, 

Сьій, Пеиз, 0~о;, ЕговА: 

Сьвяті однаково слова. 

Но швцдкотою й Наливая 
В козакуваньні б заломив, 

Колпб йго той Вік родив, 

Як жерла нас Козацька зграя, 

Він, поруч з Орликом юрким, 

Був ііго-м з Бурси молодим. 


ЬХІІІ. 

Из Могилева, де зоставив 
Кріваве пожарище Царь 
Крові й Руіни, путь направив 
На той Мстиславль, де Государі 
Другого Віку и Народу, 

Не Веревьдій вського плоду, 
Ограду Русі збудував 
И славним именем прозвав, 

А звіттіля—на Новий Город 
Вуй-Тура Квязя Сіверян, 

Що „поборав за Християн", 
Терьпів неволю, н^жду й голод, 
И звив йму за те Сьпівець 
Хвали бессмертноі вінець. 

ЬХІУ. 

О дороге кубло ПоатаІ 
Тебе й без Игоря во-вік 
Не затопила б сонна Лета: 

В тобі кохався чоловік, 

Що встав один, один без брата, 
На пншого вже супостата, 

Не на Гзака вже й Ковчака, 

А на вампира-Козака, 

И, так як Игорь, у кощійське , 
Сідло неволницьке сідав, 

И гірше віж той* Князь дознав 
Новб тиранство Половецьке, — . 
Нову неволеньку в Гваків 
И в кривомоввих Кончаків. 
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ЬХУ. 

Сьвітпся, мій Ерусалиме! 

Я в серьці пбминки вошу 
И, мов у фимиама димі, 

В твою хвалу их возношу... 

Тебе тут, Грицьку, тихі води, 

На лові шішвоі Природи, 

Так веселили, як мене. 

Нехай се дух тьвїй спомяне! 

А, може, й той, хто тихострувьві 
Настроів гуслі золоті 
И на підхмарьній висоті 
Згадав пісьві широкодумві 
Бонна віщого,—и вів 
Дзвонив тут у преславній дзвін. 

І 

ЬХУІ. 

Доколі ж, Господи, доколі 
З „лукавим родом* боротьба? 

В Твоій сьвятий незваній волі 
И злих и праведних судьба. 

Чи довго буду ще сьвященнпм 
Огнем сим людям „развращеввим* 
Серьця беспутні ^сожигать*?.. 

Се ж искорка Твоя , Сьвітило 
Сьвятоі правди на Землі! 

Не дай ій згаснути в имлі 
II в тумані, що напустило 
Лукаве кодло Пнсьмаків, 

На похвалу своіх Гзаків! 
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ЬХУІІ. 

Від Сіверьська та й до Полтави 
Перекотйполе несло ' 

Чудовним вітром... Не дьля слави, 
Не дьля хвалебвостн жило 
Те серце, повне благородзтва, 

Над себезвайством превосходзтва. 
„И хочу й мушу в Сьвіті жить, 
Щоб жизні ближвего служить*: 
Такий завіт воно держало 
Від Господа, Владики Сил, 

И між людзькйх сердец-могил 
Восторгом жизьпі трепетало. 
Блажен, хто коротає вік, 

Як Волі й Правди чоловік! 

ЬХУІІІ. 

Так! Воля, Розуму Свобода 
Серед неволі, дар сьвятий 
Тому, хто між лукавих рода 
Служив Закову Правоти. 

Служив Грицькб сбму Закову, 

Як Музи—Богу Аполлову, 

И дух бго благословляв — 

Хто про Народьве Благо дбав. 
Благословенним був у вбго 
И мій по Ніжевю Земляк, 
Ковіський, Пастир-Патриарх, 

Для Русі Віку Золотого: 

Під ним убогий Білорус 
На-віки власти Папи збувсь. 

і 
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ЬХІХ. 

При нім и Русин-Украінець 
Од Січи й Криму отруснувсь: 
Не набегав уже Гординець, 
Комишйиків такбж позбувсь, 
Що Чумакам из ратищами 
Прийшлось ходити за маж&ми, 
В обідьді скрибечкгі довбать, 
Щоб гроші де було сховать... 
Як обьіжджала Катерина 
Прилучений до Царства Край 
И водворяла тихий Рай, 

Там-де була лиха година 
На Білій Русі від Ляхів, 

А в нас від Хана й Козаків,— 

ьхх. 


ЬХХІ. 

Ще Риторами розлучились 
И ббз вісти десь по Сьвітбх 
Вітр&ми Шкілними гонились, 
Аж пбки вже в чужих устах 
Своі имбньня стали чути 
И верховодниками бути— 

Один спасенних простаків, 

А другий—значних Письмаків. 
Про-те, братами обнялася 
Тепер нерівня Сьвітовб г ' 

И любомудра голова 
Из головою понялася, 

И потекли щасливі дьні 
Бесід в келейній тишині. 

ЬХХІІ. 


Коніський позирнув з висока 
На Царственпий Минерви ход: 

Бо се дьля Церкволюбця ока 
Був Соньдя круг Землі обход... 

И вся Россія підхопила 
Витію на духовні крила, 

И сам Грицькб Сковорода 
Низькйй чолом §му віддав. 
Скінчивши у Панів Науку, 

За кбстур Странницький вхопивсь, 
И перед старцем опинивсь, 

Що серцем чув Народьню муку. 
Его з давбн Ковіський знав: 
Товариша в нім привітав. 



Келейна тигаина, незнана 
Пронирливим Сьвітовикам, 

Не раз, мов нитку Ариядна, 
Давала добру раду нам... 

Про лжу святу не вспоминаем: 
Ми тількі правду поважаєм, . 
А хитросплетена брехня 
Сама впаде с свого ковя... * 

Ся тишина й мойму Грицькбві 
Згодилась білш пустих Наук, 
Що заснував ловун-павук, 

Як появились люде нові, 

И нові мисьлі почалй 
Перемінять лице Землі. 
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ЬХХІІІ. 

Чого бажаємо, те сницьця 
Нам у лестивих, віщих снах, 

А зло грядуще, коренидьця 
Заздалегідь, у розумах, 

Одних лякає, других будить, 

А инших до непевних нудить, 
Перевертних пророкувань, 

До вбен, до крівавих бань,.. 
Два нещасливих милиони 
Жили, цьвіли, чи ще в мамок 
И ніжносердпх матірок 
Шукали сну, чи оборони 
Від пустунів, що, як. вони, 
Тулялись в игршце ВОЙШІ. 


ЬХХІУ. 

И, так як гордні падіі 
Вселяли в Польку віщий сон 
Про стародавні Польські мріі, 

И, як ийшов Наполеон 
На Вислу, Німан и Вилію, 

Щоб „Фурию* ту вбить, Россію, 
У Патриоток-матірбк 
Вродився не один синок— 
Портрет Великого Героя,— 

Так само в городі Петра. 

Була своя на сни пора, 

На сни потужності! устоя, 

II чула Царственна Москва 
Своі на торжество права. 


о 

і 


гхху. 

И, як над градом Гаваоном . в 
Внимало Сонде Навину 
И над долиною Елоном 
Луна впокбрилась йму, 

И чув у дусі він великі 
Завіти про Земні Язйки, 

В Вікй грядущі прозирав, 
Глаголом Господа взивав,— 

Так и натхненному Витіі 
Повідним шествием Царя 
Здалось тогді не навманй, 

Що Сонце йде кругом Россіі,— 
Царя Судеб обох Роесій, 
Губителниці Польських мрій. 


ЬХХУІ. 

Келейна тишина Грицькові 
Дала про Руський Лабиринт 
Спасеньні указаньня нові 
Про той, що наступає, Сьвіт. 

Не дармо ж бо и Запорозький 
Сьпівець, апііройез Московський, 
Великим Сьвітом називав 
Той дух, що Січу зруйнував. 
„Настане час (рече Гриць мовчки), 
Страшнйй, як той що предадять 
Друг друга и знепавидйть 
Правдивих ради лжепророки,. 

А прекратяцьця рви дьві 
Избр&нних ради з нас-одних*. 77 ) 








384 


БХХУІІ. 

Рече ж собі й мій Орлик стиха: 

„Великого еси ума, 

Та не велика с тббе втіха, 

Що в тббе голосу кат ма а . 

Бо мій Философ, чи Спасенник, 

Був не зубрій, мовляв, товченик: 

Мав школу й у собі самім. 

Тим, и здававсь тогді німим, 

Коли вбачав, що з Богослова 
Удався б луччпй Судовик, 

А ш Чорноризьця—ростовщик. 

С таким не тратив марно слова. 

В оч^ в Грицька й сам Орлик був 
Не те, щб він від нбго чув. 

ЬХХУІІІ. 

я 

Побачивши, що без Йинерви, 

Як він мовляв, Посол живе, 

Що се—або був злбдій первий, 

Або такий, що греблю рве, 

Він, по-просту, бго .цурався, 

Чогось немов бго й лякався, 

По насік&х від нбго кривсь, 

Аж се—в Коніського зустьрівсь. 

Той иро Вельможного Забару, 

Як він Царицю зустьрічав 
И прерозумно привітав 
Десь на Дьніпрі, листів ис пару 
Від „певноі Персони" мав, 

Пргіятелеві прочитав, 

І 1 
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ЬХХІХ. 

И нахилив бго до згоди 
З Забарою й благословив 
Через гаі, степи и води 
Направити стопи, де жив 
Прославлений Колонізатор, 
Пустинь одвічних Култиватор, 
И помогти б му с синка 
Зробити серцем Руснака, 

А розумом надію края... 

Той Край Коніському й Йму, 
По люду й климату свойму, 
Був затишок Земного Рая, 
Корона всіх Царьськйх Корон 
И Влагочестня Сион. 


- ьххх. 

Привикши в пишного Тамари 
И в инших Дукачів Панів, 

Що на Вкраіні в нас. постали 
С перначовосних Козаків, 

Готове слухати, мовчати, 

Про сббе розум сьвій держати, 

Грицько и з Орликом мовчав, 

Дарма що той бму турчав 
ІІро Павьські дббра та осади, 

Нові за Ворсклом займищб, 

Неміряні урочищі 
й про Царицини награди, 

И як Царицю Пан сьтрічав, 

И ій орацію сказав. 

Р 
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ЬХХХІ. 

Дознавсь Грицько й про Павьську ласку 
До Орлика, Слуги свого, 

Як на Великдень перву пасху 
Пан шле до селища бго, 

А селище бго займало , 

Землі на сотьню хуторів, 

Та вже й тепер осади мало 
С півсотьні або й білш дворів, 

И в них—над сотьню крепаків: 

Бо люде вже тепер шукають 
Не лями по Тилигулах, 

Не сховища по комишах, 

За полу знов Нанів хапають 
И хилять голову к землі, 

Аби осістись па ролі. 


ЬХХХІІ. 

Хваливсь, що, бувши Мещанином, 

Его дід Козаків цуравсь, 

А потім, из одинцем сином, 

З Мещан в Козацтво приписавсь: 

Бо вийграло Козацтво справу, 
Загнало Крамарів під лаву, 

Само ж засіло по Судах, 

По Магистратах, Ратушбх; 

Та й Мещанином добре мався, 

Тим и в Козацтво прийняли, 
„Славетним Паном 11 скрізь писався... 
С Павами ж дід бго не бивсь 
И в Шляхти за хребтом туливсь. 
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ЬХХХІІІ. 

Грицько від Орлика нового 
И від гидкйх бго річей, 

Де всюди кривда, що ні слово, 

Відпочивав, як из очей 
Зникав сей побегайло Паньський, 

Гнилий недоідок хижацький. 

Колиб він спершу обьявивсь, 

Не дав Грицько б себе намовить 
И Архппастирю тогді.:. 

Йде назустьріч він беді,— 

Якій, не знає; а готовить 
Ему новйй Тамара щось— 

Такого й чуть не довелось... 

ЕХХХІУ. 

„Що ж? мушу жити! Не дьля того 
Господь у Мир мене послав, 

Щоб ис солодким и гіркбго 
Нічбго в жизьні не дізнав... 

Ні! хочу й мушу в Сьвіті жити, 

Все, щб б ні лучилось, терпіти 1 * 

И згбрда на того зпрнув, 

Хто апостатом правди був. 

И, хоч померкла перспектива, 

Що дух бго був змалював, 

Суміти сумом перестав. 

Душа була о Возі жива... 

И засьпівав у думці кант, 

Своеі думки вариявт. 

ЬХХХУ. 

То був про нстукан Дейрц 
Церковний гішн Дамаскина,— 

*25 
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Пророча на сердечній лирі 
В Сковороди мого струна... 

Як був ще хлопчиком маленьким, 

То любим голосом тоненьким 
Що звецьця в музиці дискант, 
Висьпівував сей гарний кант, 
її послано бго в Столицю 
Царьськбі Церкви в Півчій Хір, 

И він Царьськйй побачив Дьвір 
И Божество Двора—Царицю... 
Елисавета се була, 

Що Край наш в ласку прийняла, 

ЬХХХУІ. 

II забажала подивитись, 

Як паші селами живуть, 

II городу тому вклонитись, 

ТТТ о по всій Русі Батьком звуть. 

И наш Грицько в Царьськгіх каретах, 
В придворних шатах да штиблетах, 
Вернувсь до нас, та й нарядивсь 
У простоту, що в ній родивсь. 
Байдужне золото малбму, 

Сьвященний Столичан кумир: 

Его душа вкусила мир, 

Як рідну на хатйх солому 
Побачив та поля й луги, 

Річок розлогі береги. 

ЬХХХУИ. 

„О телче золотий! зьявився 
Мені ти в дивній ліпоті; 

Но дух мій бодрий не вклонився 
Мирській зрадливій суеті\ 

Мовляв собі Грицько, як Паньські 
И поруч с Паньськими простацькі 
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Осади по-над гарніш ІІслом 
Віталися село с селом. 

Віталися вони стадами, 

„Добутком", любим и Царям, 

И хліборобам-ратаям, 

Та молодими ще житами, 

Що визирали з-за трави: 

Вже не боялись Татарви. 

. ЬХХХУІІІ. 

И спогадав про Розумиху 
И Розуменків, двох братів: 

Чи він би, Матері на втіху, 

Так вйсоко злетіть схотів?... 

Ні! зьрікся б и Матусі певно. 

„Что мв& й теб'Ь (сказав би), жено“? 
Як той, іцо па весільлі дбав 
Про час, котрий на думці мав... 78 ) 
Ровеснику Адама Смита 
Не снивсь багацтва идеал, 

В котьрім с пербкірних начал 
Зросла Наука знакомита 
И нравственности и багацтв, 

Підпора и Громад и Царств. 79 ) 

ЬХХХІХ. 

Упрямий син свого Народа, 

У прямого в добрі н в зьлі, 

Він строів жизьнь Людзького Рода 
На „отпущенія козлі", 
йзбрбнних ради... Хто ж избранний, 
У Философиі'туманній 
Прохбдилось мовчаньнем се... 

Щб в жертву Богу принесе? 

Чи дух, мовляли, сокрушенний, 
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Его же Бог ее вничижить, 

Чіі розум, що в ногах лежить 
У юродивого, смиренний?... 

ІІро сббе кожен тількі дбав, 
Громадзький бгул забував. 

ХС. 

Над акгоізмом Богословським 
Одним Грицько мій возвишавсь: 

Що в Стоіцізьмі Философськім 
Паеів-Землядтва не цуравсь. 

Чи так, чи сяк, вони держалн 
В руках, що Предки виривали 
То з Варварьських, то з Ляцьких рук 
Оце ж єдиний сьвіт Наук, 

Як він в Німещині вже бачив, 

Ис повновласних Козаків, 

Новйх Макгнатів-хиж&ків, 

Ему надією маячив 
Зробити не Панів, людей 
Хоч за якихсь далеких дней. 

ХСІ. 

„Не зупиняти, просвіщати 
ІІовиньні ми (він думав) Дук, 

То й зацарює Правда-Мати 
У нагороді чорних рук. 

И не страшилища Дракони, 

А мудьрі кротосьтю Солонії 
Наставлять нас на путь любви, 

Щоб с праць користувались ми, 

Себе ж розумно возьлюбивши, 

Про власну дбаючи корисьть, 

Ми б духом брацтва тим велись, 

Щоб заробляли й люде инші... 
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Той добре лібдзьку вдачу знав, 

Хто дьві любві сі прирівняв. 

ХСІІ. 

„Беликодушиєм (тут мов би 
Адама Смита він читав... 

Ні! сам людзькі серьця Й * утроби 
Мудрець мовчущий штудував), 
Великодушием спасенним, 

Хочби й од Господа натхненим, 

Нам рятувати Мир ткодб 
(Мовляв собі Сковорода)... 

Які б ні видумав закони 
Минос-Пекелшік, чи Ликург, 
Громадзького рятунку друг, 

Их перероблять Милиони 
Собі на корисьнішчу стать: 

Бо всяк про сббе буде дбать. 

ХСІІІ. 

„Ва й Орлик сей—дбайло таківський, 
Да тількі звик в мутьній воді 
Мов хаптурі хапать Попівські, 

Покгі сьліпі людзькі вожді, 

Сьвітімо ж сьвітло, не сьліпуймо, 
Осьвітою людей рятуймо! 

Едина стать, єдина путь 
З безодьні зол Землі зорнуть! 

Бо вже ми бшшсь-воювали 
И землю рвали з вразьких рук. 

Тепер одно: Наук, Наук 
Серьцй, мов жизьві, вожжадали. 

Оце ж и чашею води 
Не втратимо своеі мзди. 






ХСІУ. 

хто такий сей Пан Забара: 

Чи він з Мнвервою лише, 

Чи тим же робом; що й Тамара, 
Герби апотеозом зве,— 

Се не Философове діло... 

(Тут мій Фплософ мислив сьміло). 
Я проповідую, вони, 

Колп не чада Сатани 
И правди в практиці шукають, 
Нехай такі мои слова. 

Які знесе их голова, 

Во благо людям обертають; 

Коли ж послужать Сатані, 

То горе им, а не мені! 

ХСУ. 

„Ми с практиками поділили 
Всіх підвачалних нам людей, 

И зберегаем наші сили 
Там, де владика той, чи сей. 

Ми властпи мислі им давати, 
Вони—приймати й не приймати, 
Покіль Минерва й жизьвь сама 
Не доведуть их до ума... 

Про всіх доволі в Сьвіті діла, 

И про Царів, и про Панів, 

И про Купців, и про Майстьрів, 
Кому що Доля приручила. 

Ні нам в их практику встрявать, 
Ні им—нам волі не давать. 

ХСУІ. 

„Благословенна Жрице Правди! 
Обходь наш Край своим умом, 


Щоб не було міз нами зради, 

Між Вратьтею, як під Ляхом, 

Що ми „своіх не познавали и , 

Иш Чужоземцем накладали, 

За Дпкгнітарства осяйні 
У люби жертву Сатані 44 ... 

Такі Сковорода шкварчуща 
Шкварчала нам тогді слова. 

Як у Короні Голова 

Знай турбовалась невсипуща, 

Щоб з нас изьняти людзькнй сьміх, 
Спасти нас від себе самих. 

хет 

И альфа жизьт и омега 
В мечтах про пустирі зійшлись: 
Владичиця Землі й сердега 
Бурсак-Философ завзялись 
Очистить Край наш очищевьвем, 

В Науці й Правоті Крещеньнем, 
Щоб 8 братогубців-Каівів 
Зробити Русичів-братів. 

В обох сих головах сьвітилась 
Зоря грядущих ваших дьпів, 

Як Русь Воявових Віків 
Ис пепла Фениксом родилась, 

Як ми злились в один союз 
В им'ья всіх Грацій и всіх Муз. 

ХСУІІІ. 

„Великий Сьвіт, вона ж то знала 
(Вернувсь изпов до власних дум), 
Про що Забару награждала... 

Такий чуткіїй практичвій ум 
Своє почує й кріз Столітьтя, • 
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Як чули ще до Лихолітьтя, 

Дб жизьпь на нншу стане стать, 

Кудіі від Б&тия втекать. 

Дьві тількі вшанувала мові. 
Верстаючи дорогу в Крим... 

Не фимияму ж, певно, дим 
В Забарпному важив слові... 

Уміє добре царювать, 

Дак знає, зб що й шанувать. 

ХСІХ. 

„Великий Сьвіт и наша Мати, 

Се справді пречудьні слова 
У тих, що звикли зневажати 
Чужі звпч&і и права!... # 

Як з уст младенчеських и ссущих, ®°) 
Так тут з ворожих проклятущих'ь 
Ти сотворив еси хвалу,— 

Не поношеньне, не хулу, 

Як тайні нбдруги вповали, 

Що славну Запорозьку Січ, 

Козацьку Постолиту Річ, 
Возстановити замишляли, 

И знов, залігши в комишах, 

Кругом распростирати страх. 

С. 

„Великий Сьвіте! рошширяйся 
Поки Стар& осілась Русь, 

В Сармацькі Гори упірайся, 

Де наш обичай не забувсь... 

Ти справді те, в щб облеклася: 
Царюючи, превознеслася. 
Благословенний тьвій Вінець, 

Одрадо праведних сердець! 


Тебе бессмертие вітає 
Ще в достославному житьті... 
Твоєю славою й мені 
Минерва бодрий дух вдихає... 
И хочу й мушу в Сьвіті жить, 
Избранникам твоім служить 14 ! 


Пісьня трейтя. 

І. 

Туманна Старино Варязька, 
Начало Руси веяснб, 

Культуро Греко-Християньська 
И Слово древнє голосне! 

Добро и Зло тисячолітьне, 
в ссрьцях и розумах насьлідьне! 
Вас викликає з забутьтй 
Стьрівожена душа моя. 

Нехай вона нову картину 
Змалює древнім язиком, 

Що під Ляхбм и Козаком 
Переживав лиху годину, 

И зьрікся був уже того, 

Щб воспитало дух его. 

II. 

Едпнства Руського був зьрікся, 
Що Киів нам завітував, 

Як на нові міста рожжився 
И дітьми нх своіми звав. 

Нехай побачить супостати, 
Традицій рідних апостати, 

Що духа Руського ні Лях* 

Не придушив, ані Козак. 
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Ви, струни Віщого живиі! 
Дзвоніте голосно мені: 

Нехай в Кобзарьськім тумані 
Засьсяють маяки новйі, 

Як верховішьиі ті огні, 

Рятунок наш у Давнині.... 81 ) 

III. 

Як нас Татаре облягали 
Полями Дикими кругом 
її з ликами на нас чигали, 

Ріля ж лежала облогом, 

Так в нас тепер Науки поле 
Лежить просторе, дике, голе, 

И родять тілько бодяки— 

Героі брбхень, Козаки.... 

О Музо чести и поваги! 

Подай нам истепу в завіт, 
Пролий тьвій невечірьній сьвіт, 
Нехай поменшає одваги 
В письменних наших брехунів, 
Оцьця Пекелного сипів... 

IV—VII. 


VIII. 

Перекотиполе котилось 
На Глухів мій глухонімий, 

И під Путивлем зупинилось... 
О городе незабутвйй! 

О щите ’Рушчингі Новоі 
Від завірухи Степовбі, 

Від Половців, віт Татарви, 


И від лестпвоі Ляхвп! 

С твого забрала Ярославна 
Пустила голос голосний, 

Зегзиця Руськоі весни, 

Праматір наших Жеп преславна, 
Що вміла гаряче любить, 

Плачем бессмертним голосить. 

IX. 

Пустила голос-плач лугами, 

Що нам дубровами шумлять, 82 ) 
И розмовляють з берегами, 

З дід&мп внуки гомонять. 

Ми голос той почула серцем, 

И проквиляем білозерцем, 

И квилимо до Старини, 83 ) 

До Староруськоі Весни. 14 
О вісно жизни молодої! 

Хоч гостем ти до нас вернись, 84 ) 
Хоч в лузі гомоном озвись! 

Нехай сьцілющоі живоі 
В твоій криниці найдемось, 

В одно с тобою зільлемось! 

X. 

Чого ж та , Гргіцьку, зупинився? 
Ти пс&льмами сьвятнмц жив, 

И з Рідним Словом розлучився, 

И Музі Книжницькій служив. 

Ти не зробився Фарисеєм, 

Ні Иродовим Саддукеем: 

Тебе не спокусив их „квас 41 , 
Хрпетос тебе від Схизми спас. 86 ) 
Но п тебе Петро Могила 
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Від Ярославви відлучив 
И речи мертвоі навчив, 

Що Русь на ся знов розьділнла, 
Зачарувавши й слух и ум 
Од Предківських Пісбвь и Дум. 

XI. 

Сковорода не зупинявся 
Нігде по наших городах, 

Як у Мстнславлі попрощався 
С Коніськнм у Мавастнрях. 

И в Сіверьську моім коханім, 
Роскішно нквіччанім садами • 

Та гбрамн, не зупинивсь; 

На „Браму 14 тількі подививсь, 

На ті ворота триумфальпі, 

Що Катерини сьлід значать... 

Тепер мохй й бурьян красйть 
Аркадп-мури ті цегляні 
Білш, ніж малбвані щпти, 

Німі Геролди суєти. 

XII. 

Не так Сковорода дивився, 

Ему ввиджавсь високий дух, 

Що ио-над нижчими носився, 
Жадний Главенства п Наук,— 

Той дух, що зьнявсь и над хвалами, 
Як над химерними хуламн... 

Бо п тогді булі такі, 

Що бились лобом, як бики, 

Об Скелю, на котрій Великий 
Конем Пнеона роздавив 
И духом вншчим пригнітив 


Крамоли дух низькгій н дикий... 
Такі тогді були такі 
И Письмаки и простаки. 

XIII. 

Не дбаючи про те, весела, 

Як Сонечко, вона текла, 

И городи, и гарьні села 
У Рай надій своіх вела. 
Покииувши чужі привички, 

Вона любила черевички 
И в Операх нових стьрічать, 

И з дівонькіми жартувать 
Их жартуваиьнем молодбвьким; 
Ба й Скоропадзьких Панночок 
И пишних Щнен Куляббк, 

В таньці Народьнім веселбньким, 
Весела серцем и умом, 

Ввела в Царьськйй походній дом. 

XIV. 

Вайдужен и про се, спустився 
Ярком к Десьні Сковорода, 

Де я по-під садами крився 
Ув отрочі моі года, 

Як Шкільня примусні Наука 
Була мобму мозку мука,— 

Як я Поззіі бабусь 
У Прозі жизни ще не збувсь,— 
Як з рідноі моеі хати . 

На мбне дпхала любов, 

И гріла в чисьтім серьці кров 
Пречиста голубиця, Мати... 
Блукаючи по тих ярках, 

Я жив душею в Небесах. 
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XV. 

Втікач из Бурси и с Столиці, 
Грицькб Природу возьлюбив. 

Вів и в Великоі Цариці 
Ис-під поли б у гай гледів. 

Вів мурів городзьких цурався, 

На тихі води й луки рвався. 

Се Орлик від Забари звав, 

И волю Паньську виповняв. 
„Коханий мій! се ауіз гага: 

Не сполохни іі нічим; 

Служи твойму рарогу всім , 

Давав ему наказ Забара; 

А новий Орлик розумів 
И ІІаньський миг и Паньський кив. 


XVI. 

Оце ж ярок, мені знайомий, 

Привів туди мого Грицька, 

Де вже нові стояли коні 
Коло дорожнЄго возка. 

Захоче-ляже відпочити; 

Не еьмів ніхто бго будити. 
Захоче—буде шатрувать 
II на роздолі ночувать. 

Скрізь по-над берегом стоялп 
Човнй рибальські й байдаки, 

Дідй з онуками, батькй 
С синами всяк рибалкували. 
Картина люба тим, очам, 

Що не завидують Павам. 

XVII. 

Веселий у смиреньній долі, 
Грицькб простацький звичай мав, 
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На широчбнному роздолі 
Широким голосом еьпівав, 

Або за траверсин сьвій брався, 
И горизонт £го сповнявся 
Диханием души бго: 

Він славив Господа свого. 

И довго люде споминали 
Того Музйку и Сьпівця, 

Що зьняв угору их серьця, 

И любим дивом дивували. 

Хто як далеко ні бував, 

Такого гласу не чував. 

XVIII. 

Як же почує серцем серце 
И річ сьвяту с ким заведе,* 
Рибалка, човника й веселце 
Покинувши, за ним йде, 

А пахар плуга заставляє, 
Спасеньні словеса хапав 
И довго позирає всьлід: 

Який се розмовляв з ним дід? 
„Моя дитино! (скаже внуку 
Погоничу) не забувай, 

Щ6 я промовлю... Не ратай ' 
Давав нам на ролі науку... 

У нбго слово золоте: 

Се мусить бути щось сьвяте и . 

XIX. 

Благословенний, хто ступає 
По власьній Предківській землі; 
Грицькб щасливий, що не має 
И мати не схотів іі. 


26 
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„Нехай вам, Земляки, все буде, 

За щб гризуцьця с Предків люде, 

Як пси голодьиі за маслак! 

(Так мовчки думав сей Козак.) 

Я взяв собі на пай Природу, 

Господьніх Творів красоту, 

Ума и Серця чистоту 
II непідкупную Свободу... 

О рівноважне Божество! 

О вічне Жизпі Торжество! 

XX. 

„Держи мене у рівновазі 
Животинх п духовних сил... 

Нехай я буду й у зневазі 
Б Мирьськоі Мудрости Сьвітил, 

Нехай Сковороду забудуть 
И дякувать за те не будуть, 

Що він людей навчав добра, 

Не жалував свого й пера, 

Таємно з Миром попрощався 
Розумно так, як Ти велів, 

И в лоно Очче прилетів • і 

Таким, як у Тобі зачався, 

И Ти мене благословив 
За те, що я достойно жив“. 

XXI. 

Так Богу сей Козак молився, 

Перекотйполе новб... 

В нім дух уже той проявився, 

Що в Віці нашому живе... 

„Избр&нних ради" не погнбли 
Ми вкупі с тими, що губили 



Своіх так званих ворогів, 

За прйводом Татар-Хмелів... 

Ми бачили з ним лик Мннерви 
В Цариці мудьрій, що іі 
Покликував уже в семти 
Віщуючи Великий Первнй... 

Ми бачити з ним почалй 
Единосьть Руськоі Землі. 

XXII. 

Колись благооловеньні ногп 
По рибарям и ратаям 
Шукали Божоі дороги, 

Незнавоі Земним Царям, 

И береги Геннисарецькі 
Да тихі ниві Галилейські 
Им обіщалп сьвіт новйй— 
Елаговоленьне між людьми. 
Шукав и мій Грицькб спасеньня 
Рятунку Миру з нових бід— 

Де серцем чув давняшній сьлід 
Души людзькоі воскресевьня. 
„Щ6 Бог від мудрих утаів, 

Те дітям-неукам відкрив". 

XXIII. 

Так думав, и зерно насушне 
Проміж народом россівав. 

Від бго се було подуйте,— 

За душу подать він давав, 

И вірував, що лепта вбога 
Сподобицьця пріему в Бога,— 
Сиятиме на олтарі 
С тим рівно, щб дають Царі 
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Народові, як Школи сіють 
И про Потомственьні Віки 
Вілш дбають, ніж про ті вінкн, 

Що им одрадощамп віють 
На серце струджене, сумне, 

Як душогубщина мине. 

XXIV. 

Іі хто здолів би доказати 
И зрозумівьнем довести: 

Хто . здужав білш людей підьнятц 
До виспреньнеі висоти? 

Чи той, що голос соловтиний, 1 
А погляд мав бистрйй орлиний 
На Русь в усобицях лихих, 

У ворохібнях тих Князькпх? 

Чи той, що нашу Церкву строів с 

Серед невігласиоі тьми 
И повиводив не тюрми 86 ) 

Гріховноі таких Героів, 

Як наш Великий Володарь, 

И розуму й потуги Царь? 

XXV. 

. 

Чи, може, той, чи ті смиреньні, 

Земним невідомі Царям, 

Що путь, од Миру сокровенний, 

Единим словом рибарям, 

Спасенно-віщий, одкривали, 

И мертвих им повелівали 
Задьля живущих покидать?... 8Т ) 

В кого про сі дива питать? 

Хиба у мовчазного серьця, 

Що Божих Творів красоту 

: 
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Над жизни ставить висоту 
И гордо в Мирі не несецьця? 

О Грецьку! де ти?... Хто б се знав 
Премудрих той би не шукав. 

XXVI. 

Прегарно сьсяе блискавиця 
Зза туч оддалекй від нас, 

Мовчуща миготить зарниця, 

Таїть Небесна Бездна глас. в 8 ) 
Прегарно грім грімить потужний, 

Як міч об шолом харалужний 
У стародавніх тих пісьнйх, ") 

Про смерть клекочучих орлах. 4 
А ще гарнішче тихі Зорі 
У чистій Неба висоті 
Цоблискують у красоті 
На дивнім Прбстороні Морі 
Так сьсяе серьця глибпня, 

Що вірує не навманя. 

XXVII. 

Ти, Грицьку, вірував глиббко, 

И віра жизьнь твою, спасла: 

Над бурями страстей високо 
Духовний парус тьвій несла. 

Тепер изнов твоій натурі 
Погрожують ,житейські“ бурі... 

Серед сьпівочих пастухів 
Та гейкаючих ратаів 90 ) 

Гонець с Путивля появився. 

Він Орликові лист иодав. 

(У куряві ввесь прискакав, 

Кінь піною кругом окрився.) 
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Той оком кивув-прочитав, 

„Се вже наш Край“, Грицьк^ сказав. 

XXVIII. 

Наш Край: два простих слові, 

Мов пх почув ще за Татар, 

Дали вже зрозуміть Грицькові, ? 

Що впав у руки знов Тамар,— 

Що тількі поти повна воля в 
Серед „незнаемого поля и — 

Вітати пастушків-хлопят, 

Спасеньні псальми им сьпівать 
И дивную свою сопілку 
(Так звали флейту-тряверсин) 

Серед роздольних луговин 
Поставить вінпче над горілку... 

„Я б и горілки не схотів, 

Колиб заграти так зьумів\ 

XXIX. 

Такий нечутий ще нікбли 
Чував Грицько тут комплимент. 

Дідй ж по пасіках и в полі 
Ему мовляли: „Чистий мед, 

Блаженний чоловіче, слово 
Твоє! О благодатьня мово!... 

Хто ти еси? признайся нам“... 

Бо він здавався простакам, 

Ув образі земнім тілесьнім, 

Чимсь дивним, вшпчйм, не-Земвим, 

Як Патриархам древнім тим, 

Що за-проста жили з Небесним 
Оццем людей, и Небеса 
Про них творили чудеса. 


XXX. 

Сам я, розговорившись гарно, 
Вдостоівсь раз, що дід-Кобзарь 
Сказав мені патриархално: 

„Ти—або Бог, або—сам Царь“... 
Слова Библійні й Гомеричні, 

Над прбстим розумом владичні, 
Надію певну подають, 

Що вас великі речі ждуть... 

Не диво, що Грицько с Панами, 
Поат глибокого чутьтя 
И правдомовного житьтя, 

Не ладив так, як з Мужиками. 
Оце ж изнов він зажуривсь, 

Що Панові закабаливсь., 

XXXI. 

І 

„Наш Край від самого Путивля 
(Глаголе Орлик). Се межа 
Того широкого Подільля*, 9І ) 

Де не ходив без оружжа 
Ратай орать, косарь косити, 

Де люде звиклц боєм жити,.. 

И Пап мій довго боєм жив: 
Щитом Путивлеві служив. 

Привик йго й Путивель знати 
За Князя, за Господаря, 

За самовладника Царя: 

І ' Бо далечбнько ті Палати, 

Де Правда й Суд, мовляв, живуть 
Да часом залюбкй й пбснуть. 

XXXII. 

1 1 * „Водилось так и в Вавилоні, 

И в Древніх Греків и в Римлян, 
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В Литовськім Князтьві н в Корові, 
Та й в премудрих Англичан. 
Великий Сьвіт собі ширяє, 

А менший про.своє гадає. 

Вів дома в сббе той же Царь, 

Що й на Престолі Государь. 
Пустиню сю один Забара, 

Мій Милостивий Пан, держав 
По предківській: бо * доказав, 

Що тут йму ніхто не пара,— 

Що над Панами він тут Князь,— 
Що топче ворогів у грязь. 

XXXIII. 

г 

„Тепер же... о! тепер настала 
Его потужності! пора: 

Бо знай, Добрбдію, призвала 
Его Цариця до Двора. • 

И се—мене пленіпотентом 
Зробив у дббрах сим патентом 44 ... 
Тут Орлик шапочку підьняв, 

І В печать патент поцілував. 

И здивувався не помалу, 

Що гість—ве то щоб звеселивсь, 

А наче трохи й зажуривсь, 
Байдужен до універсалу • 

И до новііх Царьськйх наград, 

Що Орлик бачив цілий ряд. 

XXXIV. 

Натура ся була весела 
Найбілш тогді, як зустьрічав 
Левади тихі, мирні села, 

А в них вешвяк, блискучий став 
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и вдовж ваплетеноі греблі 
Яохилисьті вітласьті верби, 
И прислух4всь до лотоків, ’ 
КрІЗ любий ГОМІН Мужиків, 
Як падала вода, шуміла, 
Лякаючи прачбк-дівчат, 

И любовався на хлопят, 

Як окривала піна біла * 

Их реготливий хоровод, 
Щасливий байдами народ. 

XXXV. 

Так жизнр простоі картини 
Над всякі наші він любив; . 
Так юний образ Украіни 
В душі закбханій носив... 

В бго убога сільська хата ' 
Була надіями багата.. 

Настане благодатьній час_ 

Засьвітить Сонце Правди в нас 
И перестануть Лжепророка 
' Химерами людей мутить, 
и Розуміньня Ключ таіть 
В Чертоги Розуму високі, 

Де нробувае Божество_ 

Ума и Серьця Торжество. 

XXXVI. . 

Ні в чім ему не прекословив 
И не мешав бму нічим 
Пленіпотент, а суесловив, 

Не маючи балакать с ким. 

Хвалив Ясновельможну дуже... 

9 „На все вона, про все байдуже, 
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Аби Пан сина не ’днімав, 

В далекі Школи не заслав. 

Вволивши материну волю, 
Ясновельможний все' робив, 

Щоб отрочество син прожив 
На рідьнім, предківськбму полю, 

Щоб знав и моду Сьвітову, 

И господарство, н Мужву. 

XXXVIII. 

„Без Мужика нам не прожити 
(Премудро Орлик міркував): 

Як хліба нікому вробити, 

Про щб й худббу Пан придбав? 
Мужва ж, се кодло прехимерне.:. 

Усе воно на сьвій лад верне. 

Хто з Мужиком як пі хитрив, 

Ніхто бго не дослідив... 

Се, мабуть, и Добрбдій знає. 

Він, як я бачу, часто й сам 
Мужичий розум к Небесам 
Премудрим словом направляє. 
Мужву той добре мусить знать, 

Хто хоче господарювать 1 *. 

XXXIX. 

—„Так, так! се правда, Пане Брате! 
(Мовчком Грицько відповідав) 

Колиб усе, щб б багате 
На гроші й розум, хто зібрав 
Докупи та служить примусив 
Мужві, той Паньські мертьві душі 
Живими б скоро поробив, 

И ближній ближнбго б любив. 
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Тогді прийшло б до нас те Царство, 
Що просимо бго що-дьня, 

И Розум би не навманя 
Проходив Судове Митарство, 

Щоб з Богом злитись и Оццем, 
Души Вселеньськоі Творцем 1 *. 

ХЬ. 

*• \ 

„т— Мій Пан уміє гамувати 
(Верзе той далій) ворогів. 

Та й Слуг уміє награждати 
И сьтягувати Мужиків 
До плуга, до отар, до стада... 
Усякому своя награда, 

Чи хто з землі геть уступив, 

Чи пасіку нов^ завів. 

Війна и мир у нас укупі, 

И всюди Божа благодать: 

Зумів бо займищі займать, 

Мов той Француз на Гваделупі. 
Тепер собі помалу дбай, 

Пануй, раюй и награждай. . 

ХЬІ. 

„Сбгодьні будемо вже й дома, 

У славнім Новому Селі. 

Там не Мужицька вже .солома: 
Домки—мов шашки на столі. 
Проспект—як Невський у Столиці. 
Вподобавсь и самій Цариці. 

З Дьніпра по Пслу до нас плила. 
Нігде ласкавша не була. 

В пять тисяч перснем наградила 
Ясновельможного мого. 
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Тепер я певен, що его 
Підійме ще й над Бригадира: 

Бо се не Пан, се той же Царь, 
Нового Краю Господарь. 

ХЬІІ. 

„У нас Пани таківські служять 
У двірьській службі, що й сама 
Не згордувала б, да й не тужить, 
Що Предківщини вже нема. 

На службі в нас побагатіли, 

Від Псла до Ворскла покупили 

Собі Козачі хуторі 

Під економницькі дворі, 

Самі ж из нами пробувають 
II Панським відають добром, 

Так як би власне их було. 
Компанію найкрашчу мають, 

Да ще й протекцію к тому, 

Де круто прийдецьця кому и . 

ХЬІІ. 


Тут з-раз'у обірвалась позма, що сиівалась у хуторній самотній 
рбриву. Сталося таке, як с тим ключем од книготеки на виллі 
гарнішого моцената, тількі сей казус мушу вияснювати по хутор- 
без меценацтва. Троє нежданих іі вкбханих гостей не авторовоі 
і зробили таке, що струни порвались на его „мовчазний**, та Н 
ие настрошшсь,—тим часом дзвонили по давнйму на всякі теми 
в. Се ввійде колись у мои споминки, к коім не вблагаю своих 
їх, як с теіі запорозький самотині: 

Струни моі, струни золотін! 

Заграйте мені стиха 

Ачей козак нетига.... позбудецци лиха. * 


Додатки до „Дзвона** 


Наставникь. 

Не хочу я, щоб* ви до ибпе осміхались,' 

До лйбого наставника свогб... 

Я хбчу, щоб* менб всі ледарі жах&лись, . 
Тремтіли слбва, пбгляду могб. 

НастАвнпк*!.. Я наставника без*язиким* 

^ езрбзумним*, бессбрдим* болванйм*? 
Казітеся собі у безувірстві дикім*: 

■ Я не про вас* воздвйгнув* прбвди храм*. 

Наукою любови й віри просвітітесь; 

Зробіте сблшцем* .добрії серцй; 

Крещеннем* й стени од видумок* обмийтесь; 

Навіки занедбайте ч лжи отця и , 

Тогді вг шй правди храит,, святий нерукотворний, 
Збірайтесь, як* велгікая сем*Д, 

Абб малбсенька, у день тіснбти чорний... 

Се все однб: між* вАми буду я . 


0 
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Недотепамь. 

Менб втопйти ви бь у лбзці рбди, 
Посівши на письмбнницькихь престблахь. 
Ненбвидень я вамь за слово прбвди, 
Доб^тоі не вь вбшнхь мбртвихь шкблахь. 
Мретб ви сь соромб, жалй й досбди. 

Науку вбшу, мовь пусту, полову, 

Безь збрна жйзві, вітерь возметбе. 

Вонб не хлібомь чблядь безголбву, 

А сміттемь непотрібнимь, наділйе, 

Псує и голови и рідну -мову. 

Ви воду товчетб: бо ні з^рнйви , ; 

Поозіі, за дбвгі рбки прбці, 

Вь вась не вродйло на словбсній нйві. 
Благословення чйстихь Музь и Кградій 
Не заслужйли каломутні співи. 


Прокгресь про царство мертвих Душ. 

и сь Царствомь мбртвихь душь не зійдемось у ладь, 
тйснусь напербдь, воно поваб назбдь. 

огб бь я похвалйвь, вонб того карбе; 
ого бь я покарбвь, воно благословляє. 

ьіхвблюе свою страшенну старину, 
проповідує сь культурою войну. 

го культурники, учбпі прокгресйсти, 
вбновськихь времень жорстбкі утопйсти 

ь Еврбпі царювбть імь хбчецдя мечемь, 
дома врозумлять крівбвимь карбачбмь. 


Який же туть прокгресь, культура и наука? 

У царстві мертвихь душь уму й таланту мука! 


Чотирі власьті. 

Колись на сьвіті був такий четверовласвик, 
Що правди про між мир пустити не хотів. 
Сей царь Омана-лжи, безрбзумний напасник, 
Младеньці. в царстьві скрізь губити повелів. 

И не даремно ж бо у книзі книг нам пишуть 
Легенду про таку безумно злющу путь: 

Бо й досі Иродй лукаві пеклом дишуть 
На тих,, що правдою народьвею живуть.' 

На місце одного, постало их чотирі, 

II викликають нас на боротьбу тяжку: 

Міз себе бо власьті єхиди поділили, 

Щоб очі зась ліпить и пану й мужику. 

Один обняв Восток, де вам зьвізда' явилась 
И подала вовкам з недблюдків поган 
Знак мучити людей, аж поки знадобилась 
Самим овеча им одежа християн. 

Прийшли в тому руні до нас вовки вовками. 
Хижацька мати, ніч, кругом окрила пх, 

И в темряві гребли крівавимп руками 
Побожні оброкй за-дьля нриват своих. 

Як почало ж сьвітать по тьмі тисячолітьні 
И розум засияв над сьвіт павікадил. 

Давай вони его цензурою гасити, 

Црставивши іі превище Бога сил,—- 
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Сил правди, що Творець нам дарував у слові 
А батько лжи и тьми сей дар занапастив: 

Бо туману в бго спасительні основи, 

В им'ья учителя благого, напустив. 

Те слово й не мовлям вони вже побивали, 

Як що воно гаразд на ноги не зьпялось, 

II розум наш у тьму даввезну повертали, 

Щоб сяево бго на всіх не розлилось. 

0, ц&рю Ироде під ризою попівстваї 
Доколі будеш пас, доколі туманйть,— 

Крещаючи уми водою суевірства, 

У тій самій воді россудок наш топить? 

Тисячолітьній день Господень в Византіі *) 

Минув, и ій тяжку неволю наказав... 

Чи то ж „лукавий" Грек и хрищеній Росіі 
Свою погибну путь с попівством завіщав? 

Невже знов навхрест міч з мечем в бою зустьрівшись 
Видкрне правду, що шукав там Магомет, 

Як у дворогого міз зорями влюбившись, 

Настановив его главою всіх планет? 

> 

Мовчять про се попи на славному Востоці, 

Мовчать, як ті, що им правдивий дорекав 
(В одежі смирноти-рече-ви хіові вовці), 

И фарисейське ііх апостолство прокляв. 

На заході ж такий апостол обізвався, 

Що пасинком зробивсь Творьцю земли й небес. 

Сей ватіканськими громами забавлявся, 

Мов олнмпійськими—перблюбець Зевес. 


*) У Бога тисяща лііть —яко день єдині,. 


417 


На албигойщину и всяку ересь-віру 
Туряв закованих в залізо рицарів, 

Не раз в гніву здирав и с королів порфнру 
И в Римі босоніж коритись им велів. * 

За приводом ченьця у крестови походи 
Европу дурену за море посилав, 

У смертьню сівь и тьму понурені народи, 

Мов сьвітлом праведним, кострами просьвіщав. 

Хоч сам серед костьрів на Лютера наткнувся, 

II буллп в палія пз рук не врятував, 

Та, борючись пз ним, Лойолщини здобувся 
II, хилючись, царства під себе нахиляв. 

Лойола допоміг олжГ Сатанаіла 
Приймати правди зрак в серьцях и розумах 
Де серцем женщина служить бму не вміла 
Знаходив слуг собі в іі слугах-панах. 

Сі в школах всю латинь пз ним пережували 
II по метах благих навчились цінувать 
Високе п низькб, а бліжнбго вважало 
Знарядьдем до того, щб хтілось им придбать. 

И заходилися поии с панами строіть 
Великий Божий сьвіт на взір густоі тьми, 

ГІо викройці о лжи та кривди правду кроіть 
II тумангіти скрізь непевні розуми. 

Як же побачили/ що вже храмй й казаньня 
Не вельми туманйть малйх, мовляв, земли, 

Тогді собі царів на розуму терзаньве 
Ь в орден Духа Тьми Лойолин прійпяли 

и се, по всій землі, що ззецьця християнська, 

А справді-що була б нен&видва Христу, 
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Тиснить неволею та лікга попоцарська 
Свободу розуму н правду пресьвяту. • 

Від моря Чермного до моря Ладового, 

Де кров столітьтями за правоту лилась, 
Замовкло-вимерло спасенне правди слово, 

II лжа попів да мулл вад ним превозвеслась. 

Спить совісьть у синів двоїстого Востока, 

Мов чар яких вони погибиих напились: 

Бо й мечоносного й кроткого пророка 
Однаковісінько учинками зреклись. 

. 

Оце ж из двох властей постало-аж чотирі, 
Такпх, що завзялись між люде не пускать 
Сьвятоі истени,—дьві в ризах, дьві в порфпрі, 
II в купі завзялись на розум поборать. 

Борися ж, розуме, з безумними власьтями, 

Що в дусі предок ііх, царь Ирод, породив: 
Тобі бо, сьвіту в тьмі, над усіма царями 
Бог правди панувать пз віку в вік судив. 


Про що він? 

1 . 

озт-струна дзьвінка у серьці в чоловіка: 
ній озиваюцьця народів миліони, 
суе нам вона всю жизьнь ис-предку-віка, 
Мов осяйна скрижаль—Предвічного закони. 
Позт, мов соловій, сьпівае на всі ноти, 
Оьиівае голосно сердешний просторіка 
ро любощі, про сни, про таємничий гріх, 
II про гіркі своі, и про щасливий сьміх. 
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II. 

Позт, се сирота без роду и бес плоду м . 

Ніхто но скаже, як, від кбго він родивсь, 

Як в темряві ночвій блукав серед народу, 

В пустинях свовидав, по бездорожжах бивсь,— 
Не скаже, де куток, в котрому б він осівсь, 

Де розуму свойму знайшов сьвяту свободу, 

Де хирне серденько на теплім серьці грів, 

Як с півночи борей на нйго налетів. 

Ш. 

Хто ж він? про що его міз нас Господь ссилае, 
Коли ми почасту дзвінку рвемо струну, 

И розбиваємо те серце, що віщає 

Про Бога,—сю скрижаль спасенну осяйну? 

Не любо нам, що він дремливу тишону 
Тревожить сьпівами и душу підіймає, 

И марно серед нас шукає теплоти, 

Химерного свого химервоі мечти. 

IV. 

Про що він, кажете? Про те, щоб, с-предку-віка 
Та й до оставьвбго людзькпх судеб коньця, 

Був путеводвою звіздою чоловіка 
До всіх людей, зьвірей, землн, небес Творьця. 
Про те, щоб сирота без матери й оцьця, 
Сердешний простодум, байдужний просторіка, 
Хранив из віку в вік живущу теплоту, 
Химерного свого химерную мечту. 
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Під вінцем. 

Нехай царь потужній носить 
Золоту корбну... 

Не завідуємо в сьвіті 
Ббжому нікбму. 

Під вівцем царськйм у цбркви 
На рушничку ст&вьмо 

Оченьками в саме серце 

'Дно Одному заглйньмо. 

Зазирьвімо у сердбвько 
Ттіхе та глиббке, 

И в тим серці зрозуміймо 
Щбсьте превисбке. 

Наш вівбчок переважить 
И вінець тройстий! 

Путь бо в жйзни він пок&же 
Над усі пречйстий. 

Жйти, правбдно любйти 

Малоліти-діти, 1 

Духом прбведвим ЗрОСТЙТРІ 
Райські Божі квіти. 

Гостинець ис Чоломом. 

нському Превосходителству Оленченкові Степановцчові Воло- 
дареві за падосланьнем £му „Дзвона 44 . 

Як важив на вазі я наші вчинки, 
Превосходительнім тебе я звав: 

Бо ти не дьля діток и не дьля жінки, 

Де можна, де й не можна, працював. 


і 
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Ііревосходительством ти украінським 
Про мбне був тогді, як я блукав 
По лабиринтах ляцьких-езуіцьких 
И Русь од дуросьвіцтва рятував. 

Ти всіх нас духом бодрим превосходшп, 
Як сни поззіи, живим, ясним, 

И, служачи земляцтву, верховодиш 
Над нами серцем щирим, приязшщ. 

Нехай письмак письмацтво вихваляє, 

Що висицьця над нами усіма 
И в небесах нечитане читає,— 

Над серце в мене висоти нема. 

Я піт твоє сердечне превосходзтво 
Непохилясту голову хилю, 

Твоє над нами любе верховодзтво 
И розумбм и серцем признаю. 


„Корчемня Кобза" *). 

У городи у ви Львови 
Стоить камявьїця, 
Проуьів'ь сонця золотою 

Надписсю бльїщьіцця. 

„Народній Домт>“, надписано... 
Якого народу? 

Чи того, що по всихт» селахт» 
Носить жиду воду? 

Чи того, що по вспмт> край 
Ст> панами панує, 


^ *) „Зоря а , Львові», 1897 г„ № 22, стр. 435, 
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Ляцькимь окомь позирає, 

Ляцькимь серцемт, чує? 

з 

Чи того, що вь Святіть Юри 
Ни про що не дбає. 

На „хлибахь духовнихь и саломь 
Товсто обростає? 

Може се того народу, 

Що вь кгазети пише, 

На Ляхивь та на все панство 
Важкими духомь дише? 

Нп, не бачу й туть народу: 

Писари нпкчемои! 

Такь дихали вь давни давна 
Кобзари корчемни. 

И додихались до того, 

Що вь старци пошились, 

Коло церкви замерзали, 

Коло пекла грились. 

И впросились до чортякід 
У сосиди жити, 

Щобь пидь панивсь та пидь поппвь 
Дрова знай носити. 

И зисталась по нихь кобза, 

Дзвинка, многострунна... 

Стала грати на тій кобзи 
Слппота безумна. 

Пидь политику химерну 
Струни пнттягала, 

И народу про козацьку 

„Славу й честь и спивала. 
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Не вважань народь на спиви, 
Носивь Жиду воду 

Або зь Ляхомь цвенькавь-панькавь 
Русину на шкоду. . 

Поти грались-забавлялись 
Дити стариною, 

Поки струни вси порвались, 
Струна за струною. 

И повисшш ту кобзу 

У Дому Народними, 

И показують каликамь 

Руськимь переходнимь. 

И калики переходни 

Беруть кобзу вь руки, 

Та нема имь ви потихи 
Зт> неи, ни науки. 

Мовчить кобза про козацтво 
И про гайдамацтво: 

Бо вси струни обирвало 
Нависне бурсацтво. 

Тилько й чути, якь черкають 
Перомь по папиру, 

А доладно не заграють 
И вь старечу лиру. 


* * 

* 

і. 

Левада, гай и старосьв'вцькій садт.— 
Вони мене як родича в-Ьтали... 

Оь пбвсотьнй л-Ьгь уже тому назадт>, 
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Якь жпзьияеі турботи да печалі 
Зь мого вітьтй ще цьвіту не збивали, 

Якь ще моя весна була красна, 

Якь соловьі про любощі співали, 

Якь жизьнь була надіями рясна, 

Якь медь пьяне чоло я не допивь до два, — 

II. 

Побачпвь я оселю старосьвідьку 
Середа садбв'ь, левадь, ланова, луговь... 

Я несь вь душі хандру великосьвіцьку, 
Що звецьця сплинь вь Британь богатиреві 
Я друзевь мавь, прикритихь ворогбвь; 

Я вже любнвь и знавь любови муки; 

Я серденькомь пораненими болінь, 

И, вирвавшись пзь рукь у відьми скуки, 
тббе простягавь, Прпродо-нене, руки. 


* * 

* 

Оженився чепурний 
Та взявь жінку гарпу, 

Як и сам був не дурний, 
На все лихо вдану. 

В неі рід правдивий був 
А в бго лукавий: 

Все, щб батько роздобув, 

В нівець обертали. 

Та знайшовся п в іі 
Брат прізвищем Каін, 

Що всій батьківській семьі 
Сором вічний справив. 


Додатки до „Позиченої Кобзи". 


* 

* * 

Іп Тгаигп ісЬ ваіі еіп МііписЬеп кіеіп ипсі £иІ2І£. 

Иеіпе . 

Я ббчнв сон: панбк нпзбнький чепурнбнький 
Ходйв ходулями, ступбючи в аршйн. 

На пім жупан-лудан из гблочки новйнький, 

В манжбтп ж так убр&всь, мов царедвбрський чин. 

„А знбеш, хтб він б? Ходй сюдй, дивйся. 

(Речб мені бог сну). Ось дзбркало тобі. 

Чи рйма з дзбркала... не розибьбш, не бійся, 
Побачивши, що він присвоює собі 44 , 

Дивлібсь, аж цйрківця. Когбсь попй вінчбють. 

На рушничку стойть моя кохбна з ним, 

Дякй ж та школярі ревуть, а не сьпів&ють. 

Се тйсяча чорьтів вигукує сьвій гішн. 


Олексій та Дора. 

АсЬ ипаиїЬаІІват вІгеЬі (Зав ЗсІїі^Ь 
. тії ]е(іет Мотепіе... 

ОйіНе, 

Летить без упину, летить що-минутн крилатий кораблик 
Ч По пінявій фплі ревучій все далше від берега далш; 
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II борозну ріжем довгезеу ми килем; за нею дельфини 
Пливуть, скачуть, грають и здобич хапають летучу, 

бистру. 

Усе нам віщує верстаньне дороги морськоі щасливе: 
Покладливий лоцман вповае на парус, що робить за 

всіх. 

Пловецькпй дух бодро росправлюе крила, як вимпел 

' * • * и флагн. 

Один тількі сумно, опершись плечима об щоглу стоіть. 
Він бачить, що горі уже посиніли, розлушниці гори; 
Він бачить, що в морі вони затонули, як щасьте йго. 
Так зникло й віт тббе, о Доро, на морі, немов 

затонуло, 

Судно, що вхопило твого Олексія, твого жениха. 
Даремно й ти очі сьлідбм посилаєш за мною, кохана. 
Ще бт>ецьця до серця сердбнько, та—гореї не вкупі 

вони. 

Мпнуто єдина! в тобі тількі жив я на сьвіті; ти важиш 
За всі дві й години: вони ж бо бес тббе байдужні 

мені. , 

В тобі, ув останній розлушній минуті немов из 

Олимпу, 

Зійшла в серце тиха нежданно-негадано жизьнь- 

благодать. 

Но всуе ти, Фебе, афир осьвітив мені сьвітом небесний: 
Неп&видеп став мені тьвій по вселеньній сияючий день. 
Вертаюсь назад я у сббе самого, и мушу там мсвчки 
Тим жити, чим душу мою повсяденно сповняла вона. 
Чи можна ж се річ була—вроду дівочу байдужно 

вбачати? 

II як про ті чарі принадьні твій дух зостававсь би 

тупим? 

Про се не жалкуй, бідолахо! Так часто громаді 

здаецьця, 

В гряннцях кунштовного слова, загадкою віщий позт. 
Всім любе у нбго вязаньне до купи принадних картинок, 


Да слова нема ще того, що им розум огульний надасьть. 
А скоро воно проявилось, тогді кожен дух звеселицьця, 
Побачивши в творі стиховім, одрадісний розум 
- _ . двойний. 

Про щб ти, Амуре, изьняв мені натто вже пізно 

повязку, 

Що нею сьліпуючі очі підступно есп завязав? 

Давно вже судно моє.гружене ждало попутного вітру, 
Аж ось він, потужний, изьнявся, на щасте моє, від 

земли. 

Порожне моє ти минуще! порожне моє ти грядуще! 

Все зникло; зісталась у мбпе єдина година моя. 
Зісталось мені, так! зісталося щасьте: е Дора у мбне, 

И образ тьвій, Доро, про мйее малює надія сама. 

Як часто я бачив—йдеш ти до церкви убрбна й 

поважна, 

А матінка поруч, и горда тобою й щаслива йде! 
Похішшва Й сьвіжа, несеш ти на місто городпну- 

овощ; 

А глек из водою колише так сьміло голівка твоя! 

Тогді в тебе шийка, потнличка гарна усім очі брала, 
Усіх дивувала и міра твоеі легкбі ходи. 

Як часто боявсь я, що глек тьвій схитнецьця, впаде, 

розібтьецьця! 

А він стояв твердо на згорненій любо хустині твоій 
Вродлива сусідко! привик я дивитись на тббе 

здалека, 

Неначе на збрю хто дивицьця тнху, на місяць яснгій. 
Радіє він гледя, и в серьці у нйго ні думки, ні гадки, 
Щоб их колп можна з небес нахилити до сббе кг 

< землі. 

Близенько жили ми, домок від домочка ступнів через 

двацьцять, 

А я не лицявся, я не доторкався й порога іі. 

Тепер же міз нами безодьня морськая... Обманюєш 
•5 небом 
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Нас, море! про мене—ніч темна ясній Тьвій 

принадний блакпт... 

Стрівожилась пристань; тогді прибегае до 

нашого дому 

Хлотш-пахолятко, и покликом кличе на беріг мене. 
Підьнято вже парус; тремтить він під вітром; усі 

посьпішають, 

II якоря гучно громадою тягнуть-виймають с песку. 
Хапайсь, Олексію, не гайся! Тогді пан^-отець мій 

поважно 

Правицю со благословеньнем на голову сину кладе, 

А мати, в тревозі, готовенький узлик у руки: 

Щасливо 

Вертайся, мовляли обоє, здоровий, багатий до нас! 
Вхопив я під руку той узлик. Біжу по*під муром, 

и бачу 

Тебе, тиха зоре. Стоиш у воротях садочка твого. 
Всьміхнулась до мене: Чи се, Олексію, твоє 

товариство 

Так затурбовалось на приставі? Бачу, пливеш з ніш 

и ти, 

Тепер торгувати в чужих землях будеш, и там 

дорогиі 

Побачиш товари, й усякі наряди богатих матрон. 

Купи ж ланцюжок там легенькій про мене: давно вже 

я хочу 

Здобути сю цяцьку. С подякою гроші тобі я верну, 

Я став и спитав перш, купецьким звичаєм, про 

форму, якоі, 

Якої й ваги вибрати,—купецьким звичаєм сухим. 
ІІресмирна ж у тббе схотінка дівоча! Я глянув на 

шийку, 

Достойну окраси, що звикла носити цариця у пас. 
Гучвіще віддався від берега гомін и ти по-сусід:зькіЙ 
Сказала: Візьми ж на дорогу кіс саду в пас фруктів 

собі, 
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Струсну помераньців тобі я сьпілбньких и фиг: бо на 

морі 

Не вродить нічбго такого,—не вродить п всяка земля. 
Ввійшов; и ти фрукти підбірати метнулась, и ласощів 

повпу 

Мені фартушину важких й ніжних у момент 

принесла. 

Прохав я, благав тебе: годі! и все таки гарне 

що-нббудь 

Прегарне просилось під ручку ніжнбньку, біленьку 

тобі. 

Аж ось увійшли ми обоє в бесідку; знайшлась там 

корзинка, 

И мирта своими квітк&ми нагнулась над нами двома. 
Ти мовчки все стала уміло складати сортами в 

порядок: 

Найперш апелспни, що важко лягають, немов золоті, 
А потім мнякесенькі фиги, що й пальця торканьня 

бояцця, 

И, миртою вкривши, зукрасила пишно даруночок сьвій. 
Не брав я гостиньця, стояв; ми дивились одно ’дному 

в аічі, 

Дивились, и в мбне чогось потемніло неначе в очу. 

Я чув твои груди на грудіх у сббе; потиличну пишну, 
Іи обіймав я, и шийку біленьку сто раз цілував. 

Мені на плече вже й голівонька впала твоя, навіть 

ручки 

Кохані твоі круг мене, щасливого, ніжно обвились. 

Я чув, що Амур пас обняв и держав у потужнім 

обтіятьті. 

Аж грімнуло трійчі в веселому воздусі гасло; линув 
Тогді ув обох нас мов ливевь в очей и гіркий и 

солодкий.' 

Від горя и щастя, здавалось нам—сьвіт провалився 
^ її зник. 

Від берега знов загучало, та ноги мене не хотіли 
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Нести. Я промовив: о Доро! невжеж ти не будеш моя? 
На віки! сказала ти стиха. Тогді наші слбзи обсохли, 
Мов воздух божествений их ув обох из очей здму- 

хонув. 

Аж тут, Олексію! гукне хтось. Гукав и шукав мене 

хлопець. 

Я бачу з беседкн в воротіх. И як він корзину вхопив! 
Як вів мене с саду! як ручку твою ще я стиснув, 

идучп! 

Нічого не знаю, не тямлю: бо був, чи здавався п^янгім. 

Таким и вважало мене товариство, щадило слаббго. 

II город уже туманів під днханьнем далекоі 'мли. 

На віки! ти, Доро, шепнула, п шепче воно в мбне в 

. 

слусі, 

Мов громом Зевеса. Вона ж бо у трону Єго знай 

стоить, 

Дочка его люба, богиня коханьня, и грацій з нею 
Стояли и чули! Божественно міцей між нами союз! 

Лети ж, мій караблику, крильми, щасливий вітр&ми- 

братама! 

Розрізуй, наш килю потужний, хребти бурно-пінявих 

филь! 

Неси мене в пристань далеку, нехай золотар 

чужоземний 

Негайно мені той иебесно-блискучий скує ланцюжок, 
її справді почіпочка буде міз нами ланцюг віковічній, і 
Я девять раз шийку кохану кругом обовью тобі ним. 
До того ж добавлю й окраси ще всякоі. Ручка біленька 
Твоя щоб сияла браслетом, в каміньні ясним дорогим. 
Нехай там смарагд из рубнном; сапфир з гияцінтом 

знай спорять 

В красі н принаді, а золото чисте держить брйлшшт. 

О, що за відрадощі думати, тількі як в пишних окрасах 
Засьсяе та пишна урода небесно-блискуча краса! 

Чи перше побачу—ти в мене на думці; чи перстень 

коштовний— 
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Згадаю довгасту, ніжнбньку білесеньку ручку твою. 

Я буду мінять-куповати; ти нибереш краще з усбго. 
Віддав 6н ввесь груз карабелний на втіху-забаву тобі. 
Однак не окраси й убраньня самі тьвій коханий 

придбає: 

Щ6 любить жона домовита, те все привезе нін тобі. 
Тонкі вовняні одягайла, червцем облямовані пишно,. 
Про ложе, що нас н мякбнько й вірнбоько впокоить 

обох. 

Коштовні сувійці полотен... Седітимеш, шитимеш дома; 
Себе н мене тим зодягнеш, а то же и ще в нас когось... 
Надія мені вже малює блаженство.... Вгамуйте, 

бессмертьні 

Воггі той страшенний огонь, що у грудіх палає моих! 
Ні, ні!, я бажаю назад щасьте прежне, гіркб в вас 

узяти, . 

Коли справді горе холодне й мерзене чигає мене. 

Ні факел Зринній, ні гавканьне пса в пітьмі пекла 

проклятій 

Ледачого ледаря так не зьлякають в роспуки полях, 
Як страшить мене та мара, що малює мені мою г&рну: 
Ще насьтіж и досі ворота у неі стоять у саду! 

И другий приходить! Про н£го знов падають фрукти 

принадьні! 

И фиги чудовні держить в собі мед покрепній и £му! 
Чи кличе в беседку й бго? Н йде він за нею? О Зевсе! 
Нехай я осьліпну! затри в серьці трУдьнім всіх 

спбминок сьлід! 

О, так! знаю—панна... котораж так скоро ’дному 

віддалась, 

Оддасьть незабаром така й кому пншому в ласку себе. 
Не сьмійся на сей раз^, Зевесе, з ламаньня обіту 

сьвятого: 

Гріми пайстрашніще! збери блискавиці до себе! рази! 
Пошли чорьні хмарі бігучі, летучі в погоню за мною, 
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II в пітьмі направ на сю щоглу нещасну стьрілу 

огняну! 

Роскндай дошкй, нехай филі ревучі жеруть сі товари! 
Віддай на поталу дельфішам голодним самого мене!— 
Но годі вже! буде з вас, Музи! Шкода вам в пісьпйх 

малювати, 

Як горе у серьці закоханім радощі часто псує. 

Не вмієте гоить ви ран, що Амур завдає нам иж жарту 
А все таки, добрі, нам пільга єдино приходить од вас. 


До Дюка Дорсета. 


Г>огаеІ! лугове еагіе аіерв \уііЬ шіпв- 
Ьауе яігауМ. - 


Вугоп. 


Дорсете! рано ми с тобою вдвох блукали 
По Идпних етежкбх, блукаючи зьбірали 
Живущі зільлечкб, сьцілющі квітонькй... 

Тебе не нудив я, науці навпаки, 

Науці, що ’дного робила з нас тираном, 
Братерського ума, чи памяти, гетьманом. 

Ти мусив слухати , а я— повелівать, 

Да не хотів тебе під право нагинать, 

Тобі готуюцьця на голову затбго 
Посипатись дари из рогу золотого, 

А з ними й гордого главенства задовіл. 

Тогді блищатиме круг тббе пишний двір, 

II матимеш титул такий, ще вже й до трону 
Здолів би сягонуть по царствену корону. 

Но бл&гами сішгі, гледи, не спокусись; 

Наук не занедбай, перед старішім корись,— 
Хоч нньші туторі титловану дитину 
Бояцьцл гудити, провидючи годину, 

Що ти словцем одним підіймеш, або вниз 
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Осадиш кожного, йк скаже тьвій каприз,— 
На дюківську твою пустбту не вважають 
И, щб б ні вкоіа ти, мовчять—не добачають. 

Прожорі молоді роскошеству твойму 
Готові кланятись, як Божеству свойму, 

Годити пбповзом телцеві золотому, 

Багацтву, панського повазі й честі дому. 

Ще тількі днптись почав яснйй тьвій день, 

А вже тебе лестить хвалебний хір пісбяь: 

Що .тількі понпа жде з роскбшами на Сьвіті 
Того, хто народивсь, щоб славитись великим, 
Книжкй ж друкуюцьдя про дурнів бідолах, 
Щоб гризли пх, собі на втіху, по хатбх“. 

Не вір, Дорсете, пм: вони тихцем глузують 
И на им'ьй твоє велике каверзують. 

Вернись на Идину вершину до таких, 

Що не загаюцьця зневажити лихих. 

Коли ж ровесники не сьміють „кріпко стати*, 
За правду голоси проти лукавих зьняти, 

До в серце зазирни, в своє палкб й праве: 

Я знаю добре у щб в тім серденьку живе. 

% • * 

Так, знаю! бо давно тебе вже поважаю 
И на тьвій дух правйй надію покладаю. 

Тепер же вже чужі покликують краі 
Мене из рідноі по розуму семт»і. 

Так! у тобі таку я заприкметив душу, 

Що всім Народам благ від неі ждати мушу. 

Я ж сам... о ти, моя гордине нависна! 

'Боюсь, меве колись подужає вона. 

И с хиби в хибу я, з гріха улізу в гріх, 

Но спокутую сам, окремен від усіх. 

5 Хоч серьця буйного ніщо не загнуздає, 
Люблю я в иншнх те, чого моє не має. 
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Химерним сяевом не вдоволнисься ти. 

Що в нім кохаецьця дітвбра суєти, — 

Чи власти, все одно,—блищаньнєм метеорнім, 

Хвосьтякою нмен, понуро сьміхотворним, 

Що, покіль жив, блнщять, мов сонечко в росі, 

У пбмері ж души забудуть их усі. 

Тогді тебе хиба важенний каменюка 
Прославить падписьсю в очах якого внука, 

Та на пергаменті геролдова хвала, 

Що дукачам з-давбн як те ж, дак теж верзла. 

Міз ними знайдеш ти єдине місце правне . ? 

Вписати ще одно таке ж имтьй бесславне. 

II спатимеш з ним ті під склепом, що прикрив 
Запомппом их прах, их дурощі й гріхи. 

Бо тих пергаментів читать ніхто не буде, 

Де прославлшоцьця сі знакомпті люде. 

Ні! оком дружного пророцтва бачу я 
Між мудрими твоє прославлене пмт>й. 

Достойно службу ти Отечеству відбудеш: 

Бо первий розумом, як первий саном будеш. 

Зневаживши порок и всяку пизькоту, 

Не роду явиш ти, а серьця висоту. 

Згадай однак, які дідй твоі бували, 

Що доблесьні діла тобі завітували. 

Один а них, хоч и був придворним в короля, 

Та драму рідна з ним роспочала Земля... 

Пишайсь н слався сим... А другий був не менший 
Міз нами розумом високим, як и перший. 

Чи царедвірська жизьнь, чи поле, чи сенат, 

Чи служба Девятйм,—про все мав дар-талант. 

Ему призначено було блищати всюди, 

Де нрославляюцьця и йдуть угору люди. 

Високий над всімі, пишались ним царі 
II величалися великі кобзарі. 

Таких діднв ти внук; понбвлюй же их славу: 
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Бо не самй титла одержав у державу. 

А я... мені тут жить зісталось мало дьнів, 

Де часом веселивсь, а йноді й тужив. 

Що вдарить-задзвінить година віщувата,' 

Знай ближчає д мене моя троіста втрата: 

Надію втрачу я, що крила золотить 
У Врем'ья, що кудись без упину летить; 

Утрачу й упокійу котрого не захмарить 
Ніякий сум, що пас из нашим щасьтем сварить; 
Втеряю й дружествОу яснб в одних дітей, 

Не затуманене перебігом страстей... 

Уви! недовго нас ті в серденьку голублять, 

Що так прегарно, так ц щиро й чесно люблять. 
Прощай усе таке! Метнусь и одирвусь 
От тих, що ними тут живу-не*нажпвусь... 

Мов той вигнанець, що в-останьне рід вітає 
И з моря синбго на беріг позирає. 

Прощайте! плакав би, ридав бес соромі, 

Та в мбне... лишенько!... у серьці сьліз нема. 

Прощай, Дорсетоньку! Б такому молодому 
Сердбньку не даю на сум я прав нікбму. 
У-раньці завтра вже затрецьця, може, й сьлід 
Про мене споминок за стількі любих літ, 

И може, Доля вже дорослими нас кине 
В громаду гомінку, де слово бурно рине,— 

В сенат серед лордйв, народніх гетьманів, 

Де підпомоги ждуть від нових розумів,— 

Хто знає? може, там зустьрінемось байдужні 
Про те, що тут булй близькі й сердечно дружні. 
И ти повіз мені ийтимеш, мов чужий, 

Холодним сторожем сусьпільніх прав межи. 

Ні другом ти мені, ні нбдругом не будеш, 
д И все, щб тут було міз нами, все забудеш... 
Нехай! Оце ж тепер уже в-останьне зву 
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Ті раньні спомиекй, що серцем в вих живу. 
Ніколи голосу твого вже не почую 
На-самоті, як тут: кругом тебе густую 
Знайду там гущину людей обом чужих 
II навіть ворогів твоих, або й моіх... 

Нехай! А все-таки, коли бажаньня щирі, 

Що й треба б, та нема ховати в серьці сили,—■ 
Коли бажаньня сі... та вже й пора скінчить 
Сю пісьпю бес коньця... коли шкода таить 
у серьці их,—молю, щоб ангел тьвій хранитель, 
Яснйй тьвій серафим, пречистий небожитель, 

Що кргільми осіняв Дорсетів славний рід, 
Указує й тобі блискучий предків сьлід. 


Драхенфельз. 

ТЬе савіеМ сга£ оі ВгасЬепїеЬ. 

Вугоп . 

Над Рейном Драхенфельз, замковая гора, 
Насупилась, крута; кругом веселі згірьря; 

Міз ними вт>ецьця Рейн широкий, п добро 
Усякого несе с підгірьря И С ІІОДІЛЬЛЯ. 

Садами вквічані розлогі береги; 

На спадистих ховмах роскішні виногради, 

В долинах стелюцьдя гай, поля, луги; 

Над ними вгісяцьця церков, палат громади. 
Давно не обіймав мене такий восторг, 

Но удвоє б дознав бго с тобою вдвох. 

Сильські дівчата йдуть черес сей пишний рай; 
Их темноголубі сьміюцьця оченята; 

В руках у них квіткй, весіньпій уроджай: 
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На всі своі дари природа тут багата. 

В горі, де ні споглянь, стоять старі башнй, 

И кріз зелений плющ их сйвина сіріе; 

Тут арки гордоі и в пустках красоти, 

Там виноград, пи хк и втіха края, сьпіе. 

Усе тут е: нема про мбне одного,— 

Тебе, коханоі, крій серденька мого. 

Оце-ж я шлю тобі лиліи дар чужих. 

Хоч знаю, що вони повянуть, поки зглянешь, 
Поки твоя рука ніжні торкнецьця их, 

Та не цурайсь: бо ти мене по ним спомянеш. 
Того ж бо тількі я так ними й утішавсь, 

Щ о погляд любий тьвій на них спочине-ляже. 
И спогадаєш, як один я побивавсь, 

Один серед чужих,—сей дар про все роскаже. 
Були лиліі сі живі, як я держав, 

Від серця до твого их серденька послав. 

Як благородно йде фнлюецьця рікаї 
И скількі чар новйх що-разу відкриває 
У загогулинах, котрі моя рука, 

Як виписать перомт», як змалювать, не знає! 
Знайшло б собі куток прегорде серце тут 
И з нбго рай земний само собі зробило. 
Знайшов би й я собі у серці любий суд, 
Колиб ти, серденько, зо мною говорила, 

Колиб дивились ми на пишний рай удвох, 
Колиб ділила ти зо мною мій восторг. 
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Новий Павзій и его Квітківниця. 


ЗсЬііІіе <ііе Віитеп пиг Ьег, ги 
теіпеп Гйевеп ипсі (іеіпеп!.*. 


ОбіНе. 


Павзій Сикиопець, знакомитнй маляр, за молоду кохавсь 
млячкою своєю Глікерою, що мала дияний розум на ви- 
вуваньне квіткбвих вінків. В такпх мудрощах вони ’дно 
переважували, н на остапок змалював Павзій кохану свою, 
дила вона за своім вінкуваньнем. Сей образ цінбвано як 
*із нанкращпх его творів, и звано Квітківниця, бо Глікера, 
на собі вбога, жила с квітковаго перекупства. Одну с копий 
івніщі купив Аоипам Луцій Лукул за два таланти (ІІлиній, 
і і ХХУ, гл. XI). 

Вона. 

Кйдай сюда квітонькй між тебе и мене на долівку. 
Що за принадний се вид, що за хбос тебе звеселить! 

В і н. 




Ти—мов любов, серденятко: бо вяжещ стихиі до-купп. 
Злучиш их—жизьню новбю, прегарною в тббе живуть. 

І В 0 Н А. 

Стиха до розп торкайся: сховалась вона у корзині. 

Де я знайду тебе, серце, прилюдно тобі передам. 


В і н. 




Я ж так зроблю, мов не знаний тобі, и подякую щиро; 
Тількі подяки моеі ти певно не схочеш приПЯТЬ. 


Вона. 

Ке лиш сюди гпяцінт, а до него подай гвоздика 
Щоб и раньпі й пізніщі квітки тут сусідьми жили. 
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В і н. 


Сяду я в круві квіткбвім у ніженьках в тббе, кохана: 
Купою любою лоне прегарне твоє я сповню. 

Вона. 

Перше подай мені нитку: тогді садова вся родина, 
Бачившись перш оддалік, звеселицьця, що поруч 

живуть. 

В і н. 

Щож тут найбілше дивує мене: сі квіткіі велеліпні? 
Ручки моторьні? чи розум тій, що всбму дає лад? 

Вона. 

Ке ж мені й лпсьтя, яркий жар блискучих квітбк 

пригасити. 

Жизьнь наша требуе теж супокійних листків до вінка. 

В і н. 

Довго шукаєш чогось про сей кущик, шукаєш, не 

знайдеш. 

Певно комусь він призначев, комусь дорогому тобі? 

Вона. 

Сотьні пучків я що-дьня роздаю її вінків також сотьні, 
В вечорі ж, щб е найкраще у мбне, дарую тобі. 

В і н. 

Як би щасливий бував той, хто вязаньне твоє 

змалював би,— 

Поле квіткбве, перше богиню квітков на полі тому! 
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Вона. 


Той же ще й натто щасливий на Сьвіті, ко^іу я 

цілунок 

Щирий даю, як седить він в ногах, щасливіща й йго. 

Він. 


Серденько! ще раз! Завидливий раняшній воздух у 

мбне 

Зараз одьняв Єго, сьвіжий, роскішний, з ненаситних 


Вона. 


уст. 


Щедра весна на запашні, щедра и я на цілунки. 
Ось и цілунок тобі, а с цілунком возьми п вінок. 


Він. 


Ах! будь у мбне великий, щасливий талант 

малюваньня, 

ІІавзія робом я цілий би день малював сі квітки. 


Вона. 


Справді прегарні. Дивись, як сі флорині, Флорини 

діти принадні, 

Рясно та весело йдуть круг вінка в хороводній танок. 

Він. 


Я б у сій чаші втонув, ньяніїй чарами, що им природа 
Пишну корону листочків пахущих кругом облила. 

Вона. 

Я б тогді сьвіжим и в вечорі бачила цьвіт сей 

роскішний: 

Він би не вянув, и любо до мене що-дьня промовляв. 


441 


В і н. 

Чую, який я мизерний бессилок! О, як би хотів я 
Міцно держати те щасьте моє, що так очі бере! 

Вона. 


Бідний, неситий позте! завидуєш марно таланту, 
Маючи власний талант: за §го ж то, мій друже й 

візьмись. 


В гн. 


Як же проявить позт злив квіток фарбовитих? 
Словом тебе малювати—се буде сама тількі тінь. 

Вона. 


Як же маляр бідолаха люблю тебе скаже фарбами? 
Друже! тебе я люблю! одною тобою живу. 


В і н. 


Ах! и поат сам не скаже люблю у не здоліе сказати 
Гарно, як ти, моя райська дитинонько, вухо моє 

лесьтючй. 


Вона. 


Много б обоє здоліли б; но мову цілунків п мову 
Ока німу даровано тількі коханкам одним. 


Він. 

Тпж одно з другим злучаєш, ти й словом?» и цвітом 

сьпіваеш! 

Флори дітвора ся разом у тебе и фарби й слова. 

Вона. 

Тількі перехідне діло виходить из рук сих що-ранку. 
А перед вечором вяне вже роскіш бго ц краса. 
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В і п. 

Так и безсмертні боги вам не вічні дарунки дарують, 
Манять новймп дарунками смертних на праці нові. 

Вона. 

Так-то вікбли ти в мене не був без віночка, почавши 
С першого, що вас до-купи так любо від серьця 


Він шце й досі у мене висить на колочку в сьвітлиці, 
Первий, що ти звеселивши наш бенкет мені подала. 

Вона. 

Кубка тобі я вквіччала, и впав у вино пупьяночок. 
Випив еси та й промовив: дівчино, отрута в квітках! 

Він. 

Ти ж се: Ні вони медом налиті солодким, да тількі 
Вжілочка вміє с квітбк висисати солодкий той мед. 


Вона. 

Лобур же Тимант вхопив мене тут и сказав. Ні й 

трутень 

Тайни солодкоі вміє шукати у чаши квіток. 

В і н. 

Мусила ти утекати. Попадали, в н&паді трутьня 
Дурня на тебе и кошики й лисьте с квітками кругом. 

Вона. в 

Спершу ти честью прохав Єго: Ну бо! пусти бо дівчйпу! 
Мед квітковйй и дівоцтво про наших, про луччих 

дав Зевс. 
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В і н. 

Він ж тебе ще міцьніще держить, аж зубами скрегоче 
Ж жарту, и платьте на шиі й на грудіх у тббе раздер. 

Вона. 

Поломгем ти запалав тогді й кубком шибнув на 

дурного, 

Кубок разливсь по нім гидко и в черен бму задзвонив. 

Він.. • 

Сьліпо буяв од вина я й досади, однак же побачив 
Ппшниі груди, що ти затуляла, и шийку твою. 

Вона. 

Щ6 ж то за буча постала! Вино, и с крівцею 

з вмішавшись, 

Пурпуром диким у бідного трутьня текло з голови. 

ВІН. Г 

Бачив я тількі тебе, як ти, долі, навколішках седя, 
Руку держала на платьті одну, и гнівбм закипав. 

• г 

Вона. 

Кидано в тббе посудою... О! як боялась я, мліла! 
Страшно за тббе було, щоб не склалось якоі біди. 

Він. 

Я ж тількі й бачив, як швидко ти другою кошик 

вхопила. 

И квітонькй, що россппано, в купку під дзиглик мела. 






Став ти за мбне, озвавсь, щоб случай сей, або й сам 
• .;і« - госпбдар 

Шкоди мені не зробив, що я вшкодила пиру бго. 

Він. 

Гак, памятаю: вхопивши я килем лівою рукою 
Япм поти дурня по пші, поти., махав. 

Вона. 

і як пораяв господар па друзьми россудними тихость, 
Я тогді нищечком геть, не спускаючи з ока тебе. 

Він. 

Зникла еси! Ах, як довго шукав я тебе скрізь по ринку! 
Всюди шукав, обходив усі гулиці й міські кутки. 

Вона. 

Зтидко було; я сховалась, дівчгіна ні в чім непорочна, 
Іюба між льбдьми; тепер же зробилась проявою в них. 

Він, 

Зачив я. много квітбк и вінків, що вінків, то найбілше. 
Гількі тебе не було и про мбне й про всіх городян. 

Вона. 

Гихо седіла я дома; осипалось много листочків 
І рози; повяло-посохло багацько й гвоздиків тогді. 

Він. 

Оноші, стоя на ринку, мовляли: Лежять квіткгі всякі, 
Гількі нема вже тій, що вязала так любо вінки. 
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Вона. 

Дома вязала вінки я, вязала й давала им сохти. 

Он вони й досі висять по над піччу, про тббе висять. 

Він. 

Так и твій первий дарунок завянув: £го не забув я 
В бучі: повісив близенько від ложа сумного мого. 

4 Вона. 

В вечорі гляну, як вянуть віночки, споглйну та й 

плачу, 

Поки за фарбою фарба погасне и зникне в ночі. 

Він. 

Довго блукав я й питав, де живеш ти, кохана дівчинб,— 
Марно! ніхто не вказав мені, навіть пустий ис пустих. 

Вона. 

В м&не ніхто не бував, и хатини моеі не знають. 
Зд&лека знають мене, а велике в нас давить дрібнб. 

Він. 

Сумен блукав навкруги, и благав усебачуще сонце: 
Боже потужний! вкажи той куток, де іі ти вбачав. 

Вона. 

Більші богбве не чують нас; чує нас Пенія тількі. 
Визвала нужда мене проміж люде, ремество моє. 

В і н. 

Инший хиба ще божок не навчав тебе пільги шукати? 
То ж бо Амур хиба стріл перемінних про нас и не мав? 
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Вона. 

Шпігом шукала тебе я по ринку, п бачу—ти ходиш. 

Він. 

Н&тобп нікбго с коханоі пари впинити не зміг. 

.Вона. 

Хутко народ мп густпй розділили й зійшлися до купки. 

Він. 

Гляну—стоиш против мбне, и вдвох ми зістались одні. 

Вона. 

Люде кругом! та вони мов кущі й дереві нам 

здавались. 


В і н. 

Здався их гомін широкий води дзюркотаньнем мені. 

Вона. 

Пара кохана одна буде всюди в великій громаді. 
Всюди ж вона буде двоє, хоч був би хто й трейтій 

міз них. 


Він. 

Сими вінками себе зукрашае Амур віковічно. 

Висип же всі квітоньки до останку из лона свого. 

Вона. 

Сиплю их геть прехороші. В твоім, серденя, ’біймапьпю. 
Тількі сегодьні й мені наче сонечно сходить яснб. 
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Квітка над квітки. 

Пісня неволника-графа. 


ІсЬ кепп’ еіп Віитіеіп ТСипсІвг8сЬоп. ч 

ОйіНе. 


Граф. 


Я знаю квітку над усі квіткй, 

Мою до неі пориває душу. 

Шукати б я пійшов іі й в скитки, 

Та ба, в неволі тут седіти мушу. 
Тяжкб се горе над усі горй: 

Бо, як на волі був колись и я, 
Дьвіла вона мені и в зімню стужу. 

С цбго замчища на крутій горі 
Блукаю марно на вкруги очима: 

Я, мов сумний чернець в монастирі, 
Зіставив мир у себе за плечима. 

О, хто б мені ту квітоньку здобув, 

Чи пан би він, чи простолюдець був, 
Его б я мав собі за побратима. 

Р о з А. 

Цьвіту я пишно й чую голос тьвій 
Тут унизу, під крамами твоимн. 

Ти певно думаєш про колбр мій, 

Про пахощі, що любував так ними. 

О рицарю! високий вь тббе дух: 

Ти, знаю, був царицин первий друг 
Між усім& вельможами царьськймп. 

Граф! 


Тьвій пурпур—чесьть бму и похвала 
Під шатами зеленовесьнянймн! 
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Ти важиш білгпе золота и срібла, 
Сияеш и між перлами яснйми, 
Вінок твій всяку красить красоту... 
Да ні! не ти мою сумну мечту 
Принадами принаджуєш свонми. 


Л и л і я. 

У розп пишні натто норовгі: 

Вона все вгору надицьця та вгору; 
Лилія ж любо дивицьця с трави, 

Під весьняну краса найкраща пору. 

У кбго серце чисте, пе лихе, 

У кбго на умі житьте тихе, 

Не знатиме за мене поговору. 

Граф. 

У мбне серце й чисте и тихб, 

Пербступу не знає п не чує, 

Та суджено бму житьте лихе — 

В неволеньці тяжкій воно сумує. 

Ти в мбне гарний образ чистоти, 

Між уродлгівими царюєш ти, 

Однак мій дух ще кращим чимсь любує. 

Гвоздик. 

Се, мабудь, буду я, що вязника 
Моя урода в тузи б звеселила: 

А то чого би сторожа рука 

Мене так бережно в садку пестила? 

Моп у повнім крузі листоньки 
Влагоухають над усі квітки, 

Над аромати всі п над кадила. 
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Граф. 

Гвоздиків запашних проміж квітбк 
Ніхто не мусить ганить—зневажати: 
Вони вт> саду и в тінявий куток, 

И в соняшний свои льлють аромати. 
Но вязбик& не роскош и пиха, 

А вдача любомирна и тнх&, 

Могла б, мо9 сонцем, щастье^і осияти. 

Ф и я л к А. 

і 

Я схована й прихилена стою, 

И не люблю багацько размовляти, 

Та мушу вдачу мовчяану свою 
Також пристойним словом проявляти. 
Коли я те, чого тобі не достає, 

Шкода, що серце запашне моє 
Не вмію вгору до тебе послати. 

Граф. 

Я вйсоко фиялочку ціню: 

Вона собі вдалась така смирненька 
И пахне дуже гарно; та мою 
Печаль ховаю глйбоко в серденьку. 
Одно я хочу тількі вам сказать; 

На висоті такій шкода шукать 
Дівчину любу й вірну, другу неньку. 

Ні, ходить по долинонці вона, 

Вірніщоі земля ще не видала. 

Зітхає тількі почасту, сумна, 

Про ту біду, що тут мене спіткала, 

Як квіточку зриває голубу, 

Ох, памятай, рече, мою журбу! 

Я ж чую здалека, що се сказала. 

Так, здалека обом іі чутно, 
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Ту силу, що коханьне щире творить, 

В неволі був би мертвим я давно, 

Колиб не знав, що се вона говорить, 

Як серце рвецьця н& двоє труднб, 

Я тількі скрикну: не забудь мене! ' 

И жизьнь не смертю знов у серьці спорить. 


Маньдрівець. 


СгоИ яе£пе сіісії, ]ип£е Ггаи... 

ООіНе . 


Мандьрівець. 


Бувай здорова, молодичко! 
Благослови тебе Всевишній 
С твоим малбньким немовлятком, 
Що в тббе під грудьми заснуло! 
Дозволь мені на дикій скелі, 

Під сим старим, гільлястим вязом, 
Искинути с плечей торбину 
И коло тебе відпочити. 


Молодиця. 

Яке се ти несеш рембртво 
В таку жару, в південну спеку? 

Се, набудь, міський крам на продаж 
По селах и хат&х розносиш? 
Сьміесься з мбве, чоловіче, 

З того немудрого питаньвя? 

Мандьрівець. 

Крамів я міських не розношу, 
Небавом з&чне вечоріти. 

До й прохолодою повіне. 

Скажи, будласко, молодичко, 
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Де в вас криничина підгірьня? 

Води хотів би я напитись. 

Молодиця. 

Ось манівець по-під горою. 

Йди попереду сим хмизом, 

Веде ся стежечка до хати — 

Там живемб ми ш чоловіком — 

И доведе аж до криниці. ' 

Мандьрівець. 

Сьліди мистецькоі роботи 
Проміж чагарняком я бачу! 

Каміньне се не ти, Природо, 

Тесала, гладила, складала... , • 

Молодиця. 

і 

Ще далше, далій! 

М андьрів вць. 

Се ж архитрав, окритий мохом! 

Тебе я чую, зоччий душе, 

Твою печать на скелі бачу! 

Молодиця. 

Ще, дядьку, далій! ’ . ч 

Мандьрівець. 

И надпись.... я по, ній ступаю.... 

Не прочитати вже пнеаиьня; 
Позатиралось и по чезло, 
Глибокорізане, кунштовне, 

Що майстра древнбго побожність 
Завітувано людям новим. 
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Молодиця, 

Дивуесься ти, чоловіче, 
Витісуваному каміньню?. 

Там у горі йго богацько 
Валяецьця кругом хатини. 

Мандьрівець. 

Там у горі? 

Молодиця. 

Сюди, лівбруч, 

Сюди, чагарником! ось-ось де! 

Мандьрів ець. 

0 музи й граціі! 

Молодиця. 

Се наша хата. 

Мандьрівець. 

Се ж руина храма! 

Молодиця. 

Оттут в долиньці між каміньнем 
Тече криничиеа, дзюркоче. 

Мандьрівець. 

Живий ти, генів, витаєш 
ІТо-над могилою своєю! 

Над нею рухнула будівля, 
Мистбрство рук твоих бессмертних. 

Молодиця. 

Зожди хвилиночку, я в хаті 
Посудивку вхоплю напитись. 
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Мандьрівець. 

Плющем окрив еси твій образ 
Божественно-прегарно стройний.,.. 

Як сьміло вирвалась ти вгору, 

Колон високоверхих паро! 

А ти, их одинока сбстро, 

Віддалекй собі сумуєш. , 

Мов травуром, окрила мохом 
Поважну голову, сьвятую, — 

И дивитесь ви на руину 
Своих сестер-братів коханих, 

Що полягли між вами кошом., 

У холодку колючоі ожини 
Присипало их прахом та землею, 

И бур^яни хитаюцьця над йими. 

Так вйсоко цінуєш ти, Природо, 

Над майстерштуками своими штуку! . 
Сьвятилища руйнуеш-зневажаеш, 
Храмй закрашуєш чортополохом! 

Молодиця. 

Як тихо, любо спить моє хлопятко! 

Ти, може, трохи відпочив би в хаті? 
Чи тут любіщ на водному просторі? 
Вже вітерець холодний подихає.... 
Возьми дитину, я черпну водиці 
Тобі погожоі... Спи, спи, мій хлоню! 

Мандьрівець. 

Який солодкий сон тьвій, немовлятко! 
Яким здоровьем и спокоєм дишеш! 
Родилось ти серед останків древніх! 
Нехай их дух в души твоій спочине, 
Кого він крильми віщими окриє, 

Той чутиме божественне натхненьне 
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И смакуватиме в красах природи. 

Нехай зерно у-повні розівьецьця, 

Нехай сияе вешнею красою/ 

II сьвітить перед сонмом товариства! 

А як осипледьця квіткбве лисьте, 

Тогді у тббе в грудіх дух високий 
Проявицьця плодом весни и літа, 

Та й висьпіе на животворнім сонці. 

Молодиця. 

Пий на-здоровье!—А воно ще дремле?.. 
До сьвіжого напитку в пас нічого 
Нема в дому, хиба окраєць хліба. 

Вілш нічим госьтя нам пошанувати. 

Мандьрівець. * 

Спасибі! Як усе кругом прегарно 
Цьвіте и зеленіє! 

М олодиця. 

Муж мій хутко 

До дому вернепьця з ратайства, с поля. 
Загайсь у нас, коли твоя охота, 

И повечеряй з нами по-пахарьській. 

Мандьрівець, 

Ви тут и живете? 

Молодиця. 

Зге, між муром. 

Хатину сю спорудив нам ще батько 
Ис цегли та с кувштовного камівьня. 
Ми й живемб тут, дякувати Богу, 
Віддав мене за ратай й умер в нас. - 
А що? вже виспалося, серденятко? 


и/і/ 


Яке веселе! вже гуляти хоче..- 
О пташечко моя! 

Мандьрівець. 

Природо нене! 

Ти, вічне сіяньне іі процьвітаньне! 
Даруєш кожному роскбші жизни, 

И кожне чадо у насьлідьде вводиш. 
Високо на карнизі мостить грязьзю 
Убога ластивка своє гніздечко, . 

Не знаючи, яку красу заліпить. 

На віцьці золотій будує гусінь. 
Хатину зимню про свою дітвбру. 

Ти ж, чоловіче, про шодепву нужду, 
Притулок робиш між руин величніх, 
и веселисься серед кладовища? •• 
Прощай, спасибі, люба молодичко! 

Молодиця. 

Не хочеш в нас вечеряти зістатись? 
Мандьрівець. 

Нехай Господь вам посилає з неба 
Благословеньне, вам и діткам вашим. 

Молодиця. 

Щасливо! • •’ і 


Мандьрівець. 
А куди веде ся стежечка? 

Молодиця. 


У Куми. 
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Мандьрівець. 

Як далеко звідьціль буде? 

Молодиця. 

Трі добрих милі буде. 

Мандрівець. 

Ну, прощайте ж! 

Веди мене дорогою правбю, 

Природо нене, странника-пришельця, 
И дай мені через руінй древні 
Доріженьку мою що день верстати. 
Вкажи від півночі! надійпий захист, 

А від полудьвя в-спеку—прохолоду; 
Коли ж вернусь у-вечорі в хатину, 
Осьвічену проміньнечком блискучими, 
Нехай мене така зустьріне мати 
И, з немовлятком, весело вітає! 


Підлипайло. 

Ез \уаг е'іп ВиЬе їгесЬ £епи§. 

ООіНе. 

Був молодик собі палкий, 

Ледачий дуже підлипайло, 

Що зрадою перегубив 
Безумних щебетух чимало,' 

И все воно якбсь бму, 

Мов часом и с циган кому, 

Обманщиків, миналось. 

Аж ось ище одно дівча 
В тенета любосьні піймалось, 
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И, росьпізнавши панича,, 

З ним самовбийно роспрощалось. 

Як же почув тук& про се, 

Тогді б му гидкйм усе 

Житьте бго зробилось. 

Блукав сім день и сім ночей 
Там, де й в-ві-сьні бму не снилось, 
Кругом левад, кругом бакчей, 

И все в ледачім помутилось. 

Бо сьвіт недужнбго ума 
Згасила хаосбва тьма, 

Ні зьвір був, ні людина. 

На восьмий день він проваливсь 
Кріз землю, так яса ясина, 

И між врагами опинивсь, 

Що ми звемо— нечиста сила. 

Нечиста сила так бму, 

Як ІОді-зраднику тому, 

Нутро пекла-палила. 

И він кричав: ,Крові, крові! 

(Що зрада ис сердець точила.) 

Колиб ковтнув хоч крапель дьві, 
Мене б так згага не. томила. 

Я кров живу с тих випивав, 
Кого словами чарував, 

Хто розуму не мае“. 

И се— ведуть бго на пир, 
Крівавий пир, де жрець гуляє, 

Хто самовбийно кинув мир 
И чашу жизни допиває. 

А чаша жизни—кров жива... 
Лякають сі бго слова 

Страшнбго трибунале. 









( Зрадливе серце затряслось, 

З очей сьліпих завіса впала,- 

И до чого воно нрийшлось, 
Его душа йму сказала: 

До мертвих водять тут живих, 
Щоб кров мерьці точили з них,— 
Тепер черга на нйго впала. 

И бачить він своих моргух, 
Що смерть у пекло позганяла, 

II притаів сердека дух: 

Во с-проміж них одна мовляла: 

„Точив еси нам с серьця кров 
Через нен&видву любов,— 

Тепер черга на тббе впала*. - 


Самотина. 

ОЬ! шу Іопеїу—Іопеїу.—Іопеїу Ріііо 

Вугоп. 

Люба подушечко, сбстро моя самітпбнька! 

Де мій коханий? скажи, де коханьве кохане? 

О, та й доріженька ж милому! о, та й далека! 

Де ж то суденце бго серед моря пристане! 

Серце подушечко! сбстро моя самітнбеька! 

Як там горить, де чоло йго ніжне лежало! 

О, та й предовга ж сумна, безлюбовна ти, нічко! 
3-роду такоі сумнбі ще серце не звало. 

Ой ти, подушечко сбстро! німуеш-сумуеш... 

Дай серьцю тихого сну, щоб воно заніміло! 

Дай за гарячі, що мовчки від пйго пріймуеш, 

Щоб не терзалось, не рвалось воно й не боліло’ 


459 


О! коли б знов мене, сесїро, ти бачила в парі! 
О!, коли б ручки кохаці мене пригорнули! 
Любо б и вмерти тогді, и нехай би сховали... 
Тількі б, разочок очима на нйго знрнути. 


і *' 

ЕиіНапазіа. 

’ \УЬеп Тіше аг аооп ог Іаіе вЬаІІ Ьгіп£. 

Вугоп . 

Як засипатиму колись жаданим сном/ 

Що заколихує мерьці—й почиють тихо, ? 

О Забутьте! коли б легкгім твоім крилом 
Ти віяло тогді, моя єдина втіхо! • ( 

Щоб ні насьлідвиків, ні друзів не було, 

Що дожидаюцьця від мбне ще пів-слова, 

Ні плакалщпць-нахаб, гучних на все село, 

Що всяка в них журба на вцставку готова. 

Ні! мовчки я б хотів у земліб відойти, 

Без лементу й жалю, перевертьня печали, 

Щоб друзі черес смерьть мою ні ваготи, 

Ні пертурбації! нудноі не дізнали. 

Одна любов, коли в такий важенний час 
Зьуміла б зупинись зітханьня безужитьні, 

Одна вона змогла б ще покрепити нас . 

Перед страшним душі покоєм віковічнім. 

Як солодко було б, моя Психее, лик 
Ясний тьвій созерцать, забувши всі ті муки, 

Що стількі перебув сердекга чоловік! 

Я й смерти гіркоту забув би в час розлуки. 

Та ні! шкода мечтать... Жіноча красота- 
Марьніе, як нам смерьть вкорочує диханьне. 
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Нас дурить женськпх сьліз щоденна повнота, 
На номеру ж души побілшуе страданьне. , 

Нехай же стьріну я самітен нас гіркий, 

Не бідкавшись нічим, про всіх людей байдужен: 

Бо тисячі людей вмірае залюбки, 

А з гореньком тяжким я був нз-малку дружен. 

Так, вмерти, зникнути, пійти кудись, уви! 
Куди пійшли усі, куди пійти все мусить, 
Зробитися нічим, як всі нічим були, 

Що народилися на сьвіт,—от щб нас мучить! 

Перелічи ж тп твоі блаженниі часи,. 
Перелічи твоі дьні, що пробув без горя, 

И добре знай, що чим ні був би ти еси, 
Найлучче зникнути, мов крапля серед моря. 


До Тирци. 

ШііЬоиі а біоп іо шагк іЬе ероі. 

Вугоп. 


Лежиш, кохана, ти в німуючій землі; 
ії каменя нема, щоб містечко те знати, 

Забуте, може, вже,—над всі місьця мені 
Дорожче, де тобі судилось вічно спати. 

0! скілько ж то земель, и скілько ж то морей 
Мене, в годину злу, с тобою разділяло! 
Даремно вибрав я тебе с-проміж людей, 
Даремно я любив: одно ’дного втеряло. 

Колиб я знав, що вже не бачитися нам 
И слово, чи то згляд сказав мені: „Розлука 
Нас не разлучить 44 ,—о! я б сили в тім набрав, 
И не томила б так мене утрати мука. 
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Я бачу, як тебе крилата смерьть від нас 
Без мук на небеса блаженьні переносить: 

Чи не бажала ж ти побачити ще раз 
Того, хто в серденьку тебе носив и носить? 

01 хтб'б тебе, як він, в недузі доглядав, 

Або, сумуючи, тобі дививсь у вічі 
В страшенний оний час, як смерьть постерегав 
И дух притаював, зітханьне подавивши? 

Як-бй ж скінчилось все, дрібні б моі. лились, 

Так як невпиневі тепер знай льлюцьця-льлюцьця... 
Одзволилась еси від мук тих, що колись 
Тебе томили: нам вони всі зостаюдьця, 

Задатки вірности далй ми ’дно ’дному... . 

Я тьвій храню, а ти? д<5 ти з моім витаєш? 

Звідкіль же я снаги в самотині візьму 

Проти житейських бурь, що ти вже их не знаєш? 

Знайшла еси впокій, н в сферах осяйних 
Твоі принади знов спяють-процьвітають... 

Натхни ж мене, сьвята, пареньнем душ твоіх, 
Нехай мій дух сумнйй мов крильми підіймають. 

Любов моя була такоі чистоти, 

Що а нею міг би я н в небеса летіти, > і 
Д е жнзьвю вишчою живеш, кохана, ти, 

И, злившись з Божеством, вовіки будеш жити. 


На Смерьть Коханоі. 

НизЬМ аге іЬе ^іп<І8, апб вШІ 
ЄУЄПІП£ £І 80 т. , 

Вугоп . 

Ущухнули вітрі, и вечір вечоріє, 

Затих и зефирець, нігде не шелеснб. 
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Вернувсь до гробу я кохапоі моєї — 

Вквіччати прах іі, бесцінннй у мене. 

Заснула в келийці тіснесевькій кохана,— 

А як же шйроко від неі лився сьвіт! 

II згас, и піддалась під волю Пітьмо Пана; 

Не пощадив страшний, ясних дівочих літ. 

0, щоб пожалитись веселих сьпів дівочих! 

Щоб долю иншу ій судити небесам! 

Не сумовав би я и в-депь и серед-ночи, 

И процьвіла б уся души іі краса. 

Про щб ж бо й сумовать? Душа іі висока,— 

Мов пташка від людей втекае в рідний гай,— 

На крилах янгольських, по словеси Пророка, 

В одрадощах злетить у тцхий Божий рай. 

Не смертному судить—щб з Неба посилає 

На землю праведний людзьких судеб Судьдя, 

Між жнзьвю й смерьтю грянь один Бессмертний внае: 
Покору Господу принбшу в жертву я. 

А серце все-таки да неї пориває, 

И, мов жива, вона в душі моїй стоіть, 

II сьлйзи из очей той образ визивае, 

И обездружене то мліє, то болить. , .. . 


До Инези. 

\ , Кау 8ші1е прі аі шу виїїеп Ьго*\ 

Вугоп. 

Не сьмійся, що я тут сумнгій 
Седжу, моя ти люба-уродлива! 

Сьміятися шкодб. мені, 

Аби вже ти була собі щаслива. 
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Не знай, щб в серьці тайкомб. 
Ношу, я мов у пазусі гадюку. 

Не дознавай того сама, 

Яку гірку терплю я мбвчки муку. 

Се не любов, се не вражда, 

Не карноі Амбитвости утрати, 

Що серце рве незвать куда — 
Якихсь новйх утіх йму шукати. 

Се та отрута, що я пью 
Зо вейго, що стьрічаю, бачу, чую. 
Отрута ся мені й твою 

Затемнює красу, як рай ясную. 

/ 

Се та нудьга,, та вішня тьма, 

Що гнала геть казкбвого Жидюгу, 

И жизьнь бму була—тюрма, 

А жизьнь найти не сподівавсь другую 

Куди ж мені втекати геть, 

В які краі и кломатй далекі? 

Однакова усюди смерьть, 

Від демона Ума одеакі втеки. 

Шукай же такт своим утіх, 

Де гад мені у серце повпивався; 
Возьми собі веселий сьміх, ‘ 

Аби тьвій ум од сну не прокидався. 

В чужі краі и климатй 
Я попливу, не. буду озиратись, 

И вся моя відрада в тім, 

Що гіршого мені вже ве лякатись. 

Щб жб воно? о, непитай, 

Чи холодно мені, чц любо-тепло! 

Иж жалощів не зацпрай, 

У серце, щб таа вре. ва люте пекло! 
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* * 

* ' ‘ . 

ТатЬиг£ІІ ТатЬиг£ІІ іЬу Іаги аіаг. 

Вугоп . 

Тулумбаси! тулумбасиі 

Любий гук ваш серьцю. 

Як зачує вас хоробрий, 

З радощів еьміецьця. 

Стрепенуцьця, встануть горі 
Віт тісі ноти: 

Химарити, Ильлірийці, 

Чорьні Суліоти. 

Хто над Суліота стане 
У. бою потужно? 

В білій камезі п в сірій 

Курцьці б'ьецьця дружно. 

Покидає своі вівці 

Коршаку та вовку 

И летить з гори подобен 
Бурчаку-потоку. 

Наш Химара непрощае 
Недругу и другу: 

Чи зоставить же бес помсти 
Ворожу наругу? 

Не помстпвшись, жить на сьвіті 
Не схоче й не буде. 

Над всі целі в нбго крашча 
Ціль—ворожі груди. 

Македонці воювати 

По всяк час готові; 

Покидають и пивниці 
И веселі влови. 
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Их шарфй у чнсьтім полі, 
Мов кров, червоніють. 
Им у вічі зазирнути 

Вороги не сьміють. 

А Паржане, що морською 
Здобнччу неситі, 

Ща. блідого Франка учять 
Кайдани носити, 

Ті покинуть своі весла 
З барками на морі, 

И поведуть купи брапьців 
У високі гори. 

Нехай золото роскоші 
Скубріям дарує: 

Шабля візьме нам те з бою, 
Що слабий купує; 
Через неі мене краля 

За коханка прийме, 

И багацько гостра дочок 
В матірок одийме. 

Я люблю хорошу вроду 
У порі дівочій; 

Що голубить мене й зо сну 
И цілує в очі. 

Дайте ліру ій струнясту, 
Нехай нам сьпівае, 

Що вона за нашу гїаску 
Й батька проміняє. 

Ой згадаймо, як Превеза 
Впала перед нами, 

Як стогнали Превезяне 
У нас під ногами! 
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Як палили ми им стріхи, 
Скрині плівдрували, 

Як багатих побивали, 

Гарних бранок брали! 

Не поможуть еьлбзи в мбне, 
Як вязніщя тужить; 

Страху й жалощів не знає, 
Хто Везиру служить. 

С того часу, як Пророк наш 
Присьвятивсь.у Бога,• 

Над Али-Башу не бачив 
Молодик нікбго. 

Послав сина до Дунаю, 
Нехай Жовтий гине! 

Нехай мре Джавур, як оком 
На бунчук наш кине! 

Потечуть крові людзькбі 
У Дунай потоки: 

Завдано Москві печали 
По всі вічні роки. 

Селіхтару! нійми с піхви 
Шаблю Сераскиру! 

Загудіте, тулумбаси! 

Нам не треба миру! 

А* ви, горі, ви, громами, 

З нами так прощайтесь; 

Або з здобнччу вертайтесь, 
Або й не вертайтесь! 
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* * 

* 

, ЛУапбі’ісЬ іп бет \Уа1б без АЬепбз... 

* . Неіпе> 

Як у вечорі блукаю 
По задуманім гаю, 

Чую серцем коло себе » , 

Постать ніжную твою. 

Чи не твій вуаль се білий, 

Чи не тихиЦ образ'ь твій? 

Чи се тількі місяць мріє 
Крізь вечірьній лист німий? 

Чи се власьні мои слбзи, 

Чую, по щоках течуть? 

Чи ти справді, серденйтко,, . 

Коло мене плачеш тут? 


* * 

* 

База <1и тісЬ ІіеЬзЬ, <іав \\-иззі’ ісЬ... 

Иеіпе. 

Що в мені ти закохалась, 

Я се знав, я сим пишався; 

Як же ти мені призналась, 

Глйбоко заколихався. 

И побіг-злетів на гори, 

З радощів гукав-сшвав ’я; 

Як сідало сонце в морі, 

С серьця слези виливав я. ^ 
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В мене серце, мов те сонце, 
И сияло и палало, 

Гарне в морі, у любові, 

II велике потопало. 


* 

* 

Ап бет еШІец Меегезвігапсіе.. 

Неіпе. 

Тихий беріг по над морем 
Темна нічка обіймає. 

Виплив місяць изза хмари, 

Море стиха промовляє: 

Хто се ходить? чи безумний, . 7 

Чи коханьнем недугує? 

И сумний він и веселий, 

И веселий її сумує. 

І 

Осьміхнувсь из неба місяць, 

Голосом ясним озвався: 

Він, закоханий, безумний, 

Ще й поетом собі вдався. 


* * 

* 

МіЬ сіеіпеп Ьіаиеп Аи[»еп„. 

Неіпе . 

В ТВОІІ голубенькі бчі, 

Як в мбре тнхб, зазирбю, 

И мрій стількі в сбрці у мене, 

Що я про них слбва не м&ю. 
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Про бчі твой голубевькі 
Я всвбди, о, всьбди гад&ю, 

И вь мбрі голублених думок, 
Шчаслйвим умбм поринбю. 


* * 

* г 

ЛУіесіег ібі <іаз Негг Ьег\уип£еп .. 

Неіпе. 

Знов я сбрце упокбрив, 

И забув тяжку досаду; 

Знов весні у сбрце хіірне 
Ллє здоровте и одріду. 

Знов у вбчорі и>в ранці 
Зазир&ю в ті аллби, 

Де чувів я буркотінве 
Сизокріілоі мобі. 

Знов я на зелбвій рйцці, 

На мосту стовЗ високім: 

Мбже йтймє, чи проїде, 

И зирнб ласківішь бком. 

Знов у фйлях по під мбстом 
Щось мов плаче-нарекіе. 

Бідне сбрце розуміє, 

Що та фйля промовлйе. , 

Знов закбханнй блукбю. 

Де сумні грачі ночують, 

И пташкй в кущіх зелбних 
З дурня нйклого кепкують. 











470 


* * 

* 

Біе Нове (іиНеі... сіосЬ оЬ віє етрІіпсІеЬ.. 
, ' Неіпе. 

Гройнда запашні... та чи вонб ж то чує 
Гі лйбі пахощі? ба нбвет соловейко, 

ІІп сам він чує те, чим дУшу нам чарує, 
іїк терорбхкае да ляскотгіть ранбнько? ’ 

І | / 

1е знбю. Тілько нам гіркб буває пр&вдаі 
Техбй и розн нас, и соловьи морбчять. 
благословенна се ума и сбрця зрбда, 

Ік и ті вгідумкн, що іінде нам торбчять..! 


* * 

* 

\¥еі1 ісЬ сіісЬ ІіеЬе, шивв ісЬ ШеЬепд... 

Неіпе. 

Тимт> віть тббе утекбю, 

Що тебе кохаю. 

Позпрнй самб на сббе, 

1 Мій квіччбстий рбю! 

Чи моб жт> худб облгіччє 

И сь твоймь зійшлбся? 

НіІ гіркйми вії самотгіні 
Не разь облилбся. 

Тимь блідб облйчче мбю, 

Що тебе кохбю, 

Тьшь віть тббе й утекбю, 

Запашніїй мій раю? 
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Не дивйсь на мбне збре, 
Нехай моє гбре 
Занесу кудйсь далеко 
За бескрбе мбре! 


* * 

' * 

ІсЬ ^агкіїе ипіег Віитеп... 

Неіпе. 

Блукбю міжт> квітками 

И зт> ніїми самть цвіту. 

Блукбю, ніби пьйний, 

И огь, огь упаду! 

Піддбрж'ь менб, кохбна, 

Ув'ь бпьяні любвгі, 

Атб середа майдбна 

Впаду до нігь тобі. 


* * 

* 

Мог§еп8 віеЬ ісЬ аиі ип(1 £га§е... 

Неіпе. 

Вранці я встаю Й питаю: 

Чи вона сбгодьні буде? 

Вечір знов занепадаю: 1 ' 

И сбгодьві не прибуде! 

Усю нічевьку німую 
Я лежу бес сну, сумую, . 

Ввездеййченькі мов сннцця 
Сон про любу, дорогую. 
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Іп 8іІ88еп Тгаигп, Ьеі вШІег КасЬі. 

Неіпе /, 14. 

В солодкому сьні, серед любон ночи, 

Чарівною силою мила прийшла; 

Чарівною силою дивляцьця очі: 

Вона, се вона мене так обняла 
В сьвітлидьці моій, се ійй карі очі. 

Дивлібсь я на неп... о ліббий мій виде! 

Дивлібсь я на неи... сьміецьця вон к } 

Сміецьци у серце мені аж до дна... ' 

Заграло серденько/ вона в річ увійде: 

„Возьми в мене все, що я маю на сьвіті. 

Тобі, мій коханій, я всім посту плібсь, 

Я и в паліжвицю твою обернусь 

Од півночи покіль и сонце засьвітить. 

• * 

Дивуюсь я любо, її серденько мліє, 

II любо, и йкось мені іі жаль; 

Вона ж мов почула незвану печаль: 

„Оддай мені те, що нам з неба ясьніе 11 . 

—„Солбдку жизьнь и кров мою гарйчу 
Тобі одд&ти я сердбчво рад, 

Того ж ні зк що не одержить ад, 

Що в сйеві небес я бачу 0 . 

Хоч Богу любе совершевство 
Зорн^ло, та вона все білш цьвіла 




/ 
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Красою, хоч принадна й так була, ‘ 

И просить: „Ой оддай мені блаженство 0 ! 

Я сих речей не сподівався, / 

И кидало мене у жар, 

В безодьню серьця в чий пожар,— 

Я лбдьві дйхав, задихався. 

Були перш білі янголята 
В пречгісьтім сяеві небес; 

Тепер проміж гидкйх чудес 
Постали чорьні чортенята. 

Боролись чорні 'з янгол йми 
И прогоняли з низу нх, - 
А потім и чортят гидких 
Окрились кучи тумаиами. 

Мені ж хотілося дихнути 
Повітьрем чистим, Я держав 
За руку милу й дивував, 

Чого б ій у сьлбзах ще тонути! 

Ні, знаю добре... .и цілую 
Іиі в уст к ійіі німі: 

„Ой годі ж плакати! приймі 
Мою любов, мою палкую 0 . 

Мою любов прийми палкую... 

Аж се—замерзла в меве кров... ' 

Земля розверзлась... не любов, 

Безодьню бачу я страшную. 

З безбдьнн чдрион вставала 
Ватага чорная чортів. 

И зблідла мила... одоля 
И так невидима ст&ла. 
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Тоді всі чорні таньцюристи 
Давай навприсядки кругом, 
Мене вхопили и гуртом 
Регочуцьця духй нечйсті. 

II все тісьніще обіймали 
Мене чорьтяки навкруги, 
Людзького роду вороги... 
„Втеряв ти рай, втеряв! гукали. 


Правда. 


Бег* Мог£еп кат; ез зсЬепсЬіеп 
8ЄІПЄ ТгіЦе. 

ОйІНе. 


І. 


Сьвітало вже, и ринкове ступаньне 
Прогнало сон, що обіймав мене. 
Злегееенька и я, на прогуляньне 
Прокинувшись веселе весьняне 
С хатини йшов, и квіткові диханьне 
Що вниз бго роса важеньна гне, 
Восхитило мій дух, и все твореньне 
Мов ожило мені на оживлеаьне. 


II. 


II, як я йшов угору, підіймався 

Из луговин кругом мене туман. 
У мбне він перед очима слався, 

Круг голови завіівалом летав... 


т т яш < »■ ».. ..... " ■ ^ ’г г т 
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Шкода, що я на висоту забрався: 

Невиден сьвіт мені принадній став, 

И скоро я у хмарах опинився, 

И мрякою від мене він закрився. ' 

\ 'III. 

Тут з-разу блись! и сонце засьвітило, 

И кріз туман пробилась яснота. 

Він опадав и кравсь на раньне сьтійло, 

Або вривавсь в гаях и в висотах. 

Як первпм я вітать жадав сьвітило! 

Двойна £го по мряці красота... 
Боролися ж воздушні довго сили 
И поблеском своім мене ОБЛІПИЛИ. 

IV. 

Та скоро щось в мені заговорило, 

И сяево звеліло иодоліть, 

Споглянути на вогняне сьвітило, 

Що небо ним блищить, горить жахтить 
Тогді з-над хмар щось до мене злетіло... 

Жона яісась божественна стоіть... 

В моіх очах мов ангел замаячив: 

Гарьніщоі ніколи я не бачив. 

V. 

Впізнав мене? рече вона вустами, 

С котрих любов нш щиросьтю текла, 
Згадав, як на твоі болючі рани 

Балзам пречистий жизни я лила? 

Так! знаєш ту, що кріз усі омани 
Твоя душа до неі просто йшла, 

Чи я ж іі й тогді вже не кохала, 

Як первий раз до мйве запалала? 
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VI. . 

І 

О, так! сказав я, перед нею впавши: 

Тебе й тогді в душі я вже носив, 

Як, задуми трівожні занедбавши 

Спокою в тббе, мирноі, просив. 

И дух тьвій, серденько палке обнявши, 

Мов благодатний дощ бго ростив. 

У всіх дарах про тббе буду дбати, 

И долю тількі черес тббе мати. 

< VII. 

Не зву тебе ніяк: того довбли, 

Що всі тебе зовуть: „моя! моя и І 
До тебе всяк простує в своеволі, 

И кожному важка мета твоя. 

Як я грішив—за мене всі героі; 

Покаявся—и став с&мітен я. 

Моім житьтєм один собі втішаюсь: 

Бо с сяевом твоім од всіх ховаюсь. 

VIII, 

Всьміхнулася: Тепер ти бачиш сам, 

Як мудро вам потрошку виявляти. 

Ще не навчивсь читати по верхам, 

•А вже хотів письменних поучати,— 

Не дбаючи, що винен людям сам 
Над усіма умами гору брати. 

Чи вйсоко ж изьнявсь еси над ними? 

Познай себе й живи в ладу з усіми. 

IX. 

Прости мене: я душив—се гаразд. 

Про щб ж бо й сьвіт моім очам одкрився? 
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Весела жизьнь текла в моіх словах: 

Недармо ж я всбго у тйбе вчився. 

Моє добро я не про себе дбав, 

И в землю скарб закопувать сьтерігся. 
На те й шукав-питав собі дороги, 

Щоб опісьля іі вказати многим. 

X. 

Дивилася ж на мене ся истота 

Так, мо'в ій жаль було мого ума: 

В іі очах читав, що вся робота 

Моя була ще сьвіт, а білше тьма. 

Аж ось меві всьміхнулась, и охота 
Мій дух изнов до пр^ці обняла. 
Зосьмілився до неі приступити 
И в вічі ій одрадісно гледіти. 

XI. 

Тогді вона простерла руку в хмари 
# • Прозірчасьті, що в небі просьтяглись. 
Розмаяла нх, и з земля тумани 

Почезли всі: бо сяевом взялись. 

Моім очам долини и майдани. 

Відкрилися и о сьвітом попились, 

А небеса круг неі обвивались, 

Завивалом легесеньким здавались. 

XII. 

Я всі твоі мечти, всі'хиби знаю, 

И знаю, щб поблискує в тобі, 

(Рече мені). Давно про тббе дбаю, 

Щоб вірен був поззіі й судьбі. 

Оце ж тобі завивало зьвіряю, 

Возьмі его в одрадощі собі. 

Я ранками скрізь по квітках гуляла. 

Ис пахощів бго та с соньця ткала. 
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XIII/ 

Коли тобі між друзьми млосно стане 
В південний жар, ти в воздусі бго 
Розвий,—тогді пахущою потягне 
Прохладою з завивала мого. 

И все тогді томить вас перестане, 

Щб б важке на серденьку в кого, 

На морі жпзнн филя полягає,— 

II день, и ніч вам щасьтем засияе. 

XIV. 

Мужаймосяж, моі кохані друзі! 

Чи жизьнь кого з нас тяжко бременить. 
II він тягар несе в щоденьній тузі, 

Чи жизші путь квітками нам бринить,— 
Стрічаймо день у гуртовій послузі. 

Живімо всі, як суджено нам жить. 

Так щоб колись и наші любі внуки 
Шукали в нас правдивоі науки. 


К у н ш т а р і. 

\Уіе єсііОп, о МепзсЬ, тік гїеіпет 
Ра1теп2\уеІ£в. 

Ьскіїїег, 

Як гарно чоловік, ис пальмою в руці, 

Стоіть великого столітьтя при коньці! 

У горьдім мужесьтьві, из розумом розвитим, 

Поважеп в лагоді, трудящий в тншнні, ' * 

Віп—часу старший син в незьліченій семьі, 

II жизви довгу путь верстає шляхом битим. 

Свободен в розумі, потужен у правах, 

Велнк у кротости, багат у тих скарбах, 
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Що время у ряду віків б му надбало. 

Царствує в твориві и кбрицьця воно 
Его потужности, що взнало вже давно, 

Тогді, як з дикости ще пишно не вставало. 

Хоч торжество твоє тебе й очарувало, 

Про те не одвикай ту руку прославлять, 

Що у порожняві земного пробуваньня 
Тебе знайшла колись Природи благодать, 

Як здобич случаів и дйкого буяньня,— 

Що серденько ТВОЄ В ДЗ'ХОВНІ висоти, 

У тихих звич&ях помалу підіймала 
Из гидосннх жадань, в котрих знай грузнув ти 
До благородного начала возвишала,— 

Що, добрая, тобі обачність у речах, 

ч 

Жартуючи, як довг сьвятий, преподавала, 
Спасенних доблестбй високі таінствб 
У загадках легкііх и в прпточах являла, 

И тількі щоб уже дорослим знов узять, 

Чужим тебе, свого коханьця, оддавала... 

О, не вертайсь назад, піддаючись страсьтям, 
Служебницям низькйм нечистого жадаеьня! 
Навчайсь у бжілочки неослабніім трудам, 

Будь учнем червяка в науці пробуваньня. 

В уміньні ти рівбн з дивами естества, 

У куншті ж рівні вже тобі ні в чім нема. 

Ти входиш у страву справдешвбго познаньня 
Одними ворітьми високоі краси; 

Привнкгаи до блеску небесного сияньня, 
Потужен розумом, як чарами еси. 

Що пройняло тебе солодким трепетаньнем, 

Як Музам ти дзвонив у струни золоті, 
Зробилося грудей восторженним диханьнем 
И вознесло тьвій дух д надземній висоті. 







Що еиершу як Вікіі даввезьпі протекали, 
Недоросток малгій, наш розум, ухопив, 
Символами краси й вели кости ми клали 
У те, що наперід младенець розумів. 

Сьвятий пх образ нас учив добро любити, 

II ніжне серце в нас порока стереглось, 

Ище як н Солон закон постановити 
Не встиг, йк наградить чи покарать когось. 
Покіль перед умом мислителя зтьявилась 
Велика й сьміла мисьль про вічну просторінь, 

І Яка на зоряве людина задивилась, 

Та й не задумалась продивний той огонь? 

Там ореолом зір сузьвізьдя Ориона 
Блищить Ураніл, величня и страшна. 

Пречистим демонам одним іі корона*) ' 

Всім сяевом свопм сняе, огпянй. 

На троні, соньцями без ліку осияньнім, 

Сняе красоти найвишчий маєстат, 

II зорі в небесах, бескраім океані, 

Не мов жере той сьвіт: ледь-неледь миготать. 
Принадним поясом вона підперезалась 
Про дідький розум, щоб чудовну зрозумів. 

Що красотою нам в’цім образі сказалось. , 
Здавалось правдою у давні давня всім. 

Як чоловіка Бог з бессмертпого затишку 
Від образу свого в жнзьнь смерьтяну прогнав , 
II пізьне воротьте за трудову мандрівку 
До сьвіту с тьми гріха в иаграду обіцяв, 

Як небожителі від нйго одвернулись, 

Тогді в собі замкнувсь бідаха чоловік, 


*) У Греків демони були боги, а потім вншчі сущостна, 
кп між людьми її богами. Мало не всі народи мали добрц 
і чистих н нечистих демонів, духів сьвіту її духів темршш. 


И горьді помисли в умі его протнулись, 

Та й переходили из Віка в новий Вік, 
Бескрилий райвик, він млявими ногами 
Ув область розуму високу простував, 
Обманював себе блаженними мечтаади, 

И по стенах тюрми рай тихий малював. 

Як Чоловічество ся нянька ще гойдала 
В колисоцьці, ніжнй, сьпіваючн котка, 

Тогді сьвятих костьрів земля ще не видала, 
Не парувала кров од рук фанатик^. 

Те серце, що вона стихееенька водила, 
Гнушалась лютого рабів проводиря: 

Его вся хіть одвій звичайності годила, * 

За приводом яснгім усіх сьвітил царя. 

Хто в непорочносьті на Сьвіті пробував, 

Не підпадає той в спокусі ба й судьбі. 

Мов сила неземна йму підпомагає, 

Духовну, вншчу жизнь готує він собі, 

И право вад права—сьвяту свободу дбає! 

Влаженьні избрані из многих миліонів, 
ІІречпсьті у серьцях, премудьрі в розумах, 
Що за іі благу нони б зреклись н тронів, 
Аби вселить іі в чертогах н в хатах! 
Блажевьні, що іі богинею обрали, 

И вічний ій огонь ситять на' олтарі, 

Союзом чесних душ бго кругом обстали,— 
Не розирвуть того союзу всі царі! 
Возвеселітеся, народьні воіводи, 

Що ревно служите богині всіх богинь: 
Готують вам Віки грядущі и Народи 
И славу праведну, и невмірущу жизнь! 

Покіль ви не внесли у Сьвіт наш симетрій, 
Що піддаюцьця ій всі тварі залюбки, 
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Стояв неміряний він в темній дикій мріі 
II ждав, що ось мигне хоч прбсьвіток який. 

Була се образів усобишвя громада, 

Над нею панував неволвицький закон. 

Мов проти дикого кровожадвбго стада 
Ціляв жорстоких спл нещадний легион. 

Таке було тогді житьте від пана хаму. 

Потужна дача дич бессилну облягла. 

Сьліпі вожді сьліпих штовхали в темну яму, 

И Рай земний, що снивсь нз Евою Адаму, 

Природа в Небеса з Землі перенесла, 

Звідкіль сьвій идеал божественний взяла. 

И як вона уз вас, бессмертна, пролетала, 

Рукою тихою и почутьтем ніжнйм 
Вхопили в неі ви, чого душа бажала, 

И все в гармонію злили одно з одним. 

Сьлідбм за кедрами високими парила 
В воздушну висоту восхгіщена душа, 
й любовала, як вода в лугах леліла 

И в ій двоїлась гір, гаів, лугів краса. о 

Як вам на любий кив було невважним бути, 

Що вже давала вам природа мовчязна? 

Искуство переймать и тінь іи здобути 
Давала вам сама рівнина водяна. 

Одьділений од вас, як і ви есте, водою, 

Ваш любий призрак сам у воду вергоеувсь, 

И, вас принадивши, до вас вів сам собою 
В прегарьнім образі перейманьня вернувсь. 

Тогді в вас тьвірчнй дух божественній протнувсь. 

Творили з глини ви перейманьне твореньня, 

Почавши з нйчерту бго животворить, 

И перві прбяви солодкого натхнееьня 
На Сьвіті почали у грудіх ваших жить. 

Вловивши красоту зиркатими очима 
II постерігшії, щб в тих ббразах живе. 
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Знайшли ви талісман, котрим црироди сила 
Очарувала вас и серце стиха зве. 

Законів творчости, потужно чудотворних, 

Сокровищ красоти, первбвзорів кунштовних, 

Наш розум допитавсь у зарідку наук, 

И псе ви скупили в созданьні ваших рук. 

Из обелисками постали пирамиди, 

Колони підпаялись, стрелнули від земли, 

З гаів мелодіі річкбми потекли, 

В пісьнях жилй діла, прославлені побіди. 

Рука з лугів квіткй збірати почала, 

И цілий луг в один принадний кущ вложила: 

Так первий купгатичок Природа вам дала, 

И повела вас далш—вінки звивать навчила. 

Тепер, и другий куншт, вже вишчий, в вас постав: 
Творити Сьвіт новйй дух чоловічий став. 

Дитя Природи, що нічого в вас не просить, 
Доросле вже зовсім виходить з ваших рук, 

И се—відьця свого природьпйго не носить: 
Природа вишчая під надихом наук. 

Колони бо в квітк&х під мірою заявились, 

У лаву с сбстрами, як військо, становились, 

Що с себе создавав-рождав геройський дух... 

А Меониди вже вага чарували слух. 

И скоро двинули здивовані номади 
До сих невидавих, сих пречудовнпх див... 
Дивітесь! бачите? мовляли до громади: 

Се не боги таке, се чоловік зробив! 

И дружво парами в танок вовн ходили 
Під ліру голосну поважвого сьпівця; 

Их струни мов самих героями робили. 

Покіль висьпівував им віщий до таньцй. 

Тогді у-перве дух людзький возвеселився, 

Що тихих радощів серед журби дознав, 
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Котрі він здалеку ще тількі почував» 

Як за химерами щоденними гонився 
II добре и лихе не вельми розьбірав. 

Прокинувся тепер с сонливоі природи 
Прегарний дух людзький, росковавнй с кайдан, 
II раб сумних турбот, на лоні у свободи, 
Веселощам оддавсь, свого звичаю пан. 

Минулися тепер зьвірячі темні ходи, 

И на людзькім чолі сьвітпвся чоловік, 

И думка, вишчий дар людині від природи, 
Роспочала повгій, вже не понурий вік. 

Изнявся від земли, и царственне над всіма 
Зьвірятами лице до зір він обернув 
В величнім далеку виразними очима 
Сьвіт соньця праведний с подякою збагнув. 

На щоках процвіла усьмішка задоволу, 

А голос в повняві души йго заграв, 

II, піснею льлючись по дикому роздолу, 
ІІервоцьвіт же ума про всю вселену став, 

И ж жартом любощі мішались нещасливі, 

С квітками й сьліз роса блищала по квітках: 

Так повідь и живить и розмиває ниви, 
Дзюркочучи в своих непевних бурчаках. 

Як він подобен був страсьтями черьвякові, 

Віз, голосьні пісьні, в людзькій душі знайшли 
Пречисте зерьпятко духовноі любови, 

Що підіймає нас, мизерних, од земли. 

Велика первому нетязі пастухові 
И вічна дяка, що заумів так засьпівать 
Про любощі сьвяти в величночесьнім слові 
II миру возьвістив любови благодать. 

0 благороджені аж до поваги мисьли 
Текли сором'ьяжі жаданьня ш чесних уст, 

II тихі на щоках румяних сьлбзи висли: 
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Чутьтя их в восхиті мелодіі позбувсь. 
Безсмертьні, як и дух поззіи, жаданьня 
Вязали пару душ на вічне любованьне. 

Премудрість мудрого и лагоду благого, 

И міць потужного, и велич благородства 
В єдиний лпк злили ви з творева земного 
На славу й на хвалу людзького превосходства 
Тремтів, сумів перед Незнаним чоловік, 

В тому Незнаному він мпсьлями кохався, 

И велетень герой скінчити славний вік, 
Рівняючись бму у славі, сподівався. 

Почином гарному вс£му були пісьні, 

Що проявилося в давнезьній старині. 

Буявьнв дикого завзятьтя без упину 
И доли в вибриках непевную ходу, 

И примус, що кг землі нам нагинає спину, 
Піддаючи гульвіс невгайному труду, 

Ви строго до мети й розумно направляли, 

Мов науголеиком учинки провірялп. 

Щ6 у свойму ходу великому колись 
Природа совершить собі предначертала, 

Тим розум на кону у пісьні засьвітивсь, 

И всім розумною мета природи стала. 
Зьлякавшись Евменид, незнаний ще харциз 
В крівавому свойму учинку признавався: 

Бо вироки судовний серед народьніх сьліз, 

В уму бго мов грім небесний оддавався. 

Не важились ище вселенські мудреці 
Загадку живота людзького розьвязати, 

Як Иліяда вже всі Грешчинй коньці, 

Чи жизнії юний вік, згуміла просьвіщати, 

И бєспис ис свого конового возка 
Ясніще віщував, ніж пивия яка. 

Та пораво вп в мир,, великий несказанно, 
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Внесли непохибний рівноваги закон. 
Недовідомая рука судьби тираном 
Буяла в темноті, ц дикий легион 
Якихся мертвих сил крушив живиі сили, 

И погибала жизьнь в первбцьвіті свойму, 

II ви неясно ще, несьміло говорили 
Про дику боротьбу громадзькому уму. 

Аж ось у темряву прозьріли віщим оком, 

И будущини даль умом переплили, 

Той чорний океан, що розливавсь широко, 

II по тім боці знов померших ианайшли. 

Там ви побачили над Кастором схилялось 
Принадне, як весна, Поллуксове лице, 

И місяця обом проміньне осьміхалось, 

Покіль свого сьрібла не пригасило ще. 

Но вишче й вшпче знай здиймавсь ваш дух у 
Ваш геній—в творива чудовні висоти. 

Новий тьвір уставав с художливого твору 
И красота нов4—из дива красоти. 

ІДб инде надило п'ьянб восторгом око, 
Благоговійно тут служило божеству. 

Принада внмфи тут веліла там глибоко 
У серьці кланятись Деннії торжеству. 
Затззятьте, що в борьця понадимала жили, 
Повинне божество лагидно притаіть, 

И гордий Зевса лик, страшноі диво сили, 

В храму Олимпиі до смертних прихилить. 

Від праць людзькнх лице земля перемінилось, 
И серце инше вже забилось у людей: 

Новймн сьпівами повсюдно загорілось 
В гарячій боротьбі незнаних ще страстей. 
Крилатий чоловік, поат, на крилах мисьли 
Искуства гарний дар підьняв над всі дари; 
Природі щедьрій він подячев був, и вийшли 


гору, 
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З бго души тогді нові краси мири. 

Тогді вже дар знатьтгі не знав собі границі: 
Дух, задоволений побідами пісень, 

Легкйми в их лету, в безупиньній мандрівці 
Ширяв и посьпішав у темну далечбнь, 

Щоб дошукатися у тайниках природи 
Закову красоти в искусстві и свободи. 
Природу на людзькій він зважував вазі 
И міряв мірою, позиченою в неі: 

Тепер нехибно вже вона, в своій красі, 
Повинних до мети пред ним ийти своеі. 

У радощах своих лестиво молодих 
Вселенній власну він позичив гармонію, 

И, хвалючи небес будівлю осяйних, 
Вихвалював саму пх тількі сіметрию. 

Тепер усе, що він вбачає навкруги, 

Равбнством до бго високим промовляє, 

И пояс красоти всі жизьняні шляхи, 

Мов золотом ясним, принадно обвиває. 

Пісьнї, цьніти души, побідно перед ним 
Ви процьвіли чутьтем пророчим совершенства, 
II покоряли мир всевладшіцтвом своим 
Під берло кроткого над розуми глаиенства. 
Куди летять гучві відрадощі земні, 

Куди й німа печаль ховаецьця поникла, 

Де вкупі міркувать премудрі люде йшли 
Де сьлбзи утирать рука бідасі звикла, 

Де страхитьтя й сьпівця обсіли-обляглн, 

Тече за ним поток чудовний гармоній: 

То грацій летять, в поатов богині 
Властительки тихі над усіма людьми, 

И духом він своим зливмецця з ними. 

Никнуть видив& краси одні з одними, 

И мріі у имлі снуюцьцн навкруги 
Так тоне й дух бго из ними осяйними 
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II никне жар бго натхневьня и снаги, 

В безодьні він тогді бессмертним духом тоне, 

Бо море ВІЧЦОСТІІ бго вже поняло 
II всюднсущоі Цитерн любе лоне 
Співня у в обьятьтЛ навіки прийняло. 

Він певен в грациіх її в сестрах грацій, музах; 
Він з долею живе в високому ладу, 

Тим корпцьця, як раб, розумному суду 
Того, що мусить буть в тілесних наших узах, 

II грудьми весело тугий стьрічае лук, * • 

Як муз н грацій брат, н Анолонів друг. 

Ви, дивного ладу всесьвітьнбго коханки, 
Розвеселяючі житьтег проводирі! 
Найблагородьніще, що жизвь дала вам з ласки, 
Про те вам дано, щоб душею ми жили,— 

Про те, щоб чоловік на волі знав неволю, 

Шоб нго на себе солодке наложив 
II брем'ье, що не царь потужною рукою, 

А сам підьняв и вам с подякою носив. 

С подякою за те, о музи, сестри вічні! • 

Що ваші задуми правдиво чоловічні. 

З богами в радощах нектар их ми пьемо, 

Пьемо пш чашп их живу-сьцілющу воду, 

II вічну вам хвалу за сни воздаємо 
Про вічну, як її ви, спасенную свободу. 

Простуєте сьлідбм за духом ви з духів, 

Що в вбличі ему нема, сьвятому, рівни, 

За тим, хто сонцеві сьвітпти повелів, 

У кого зорі з рук, мов зерна еамосійві, 
Россіялиеь по всім безкраім небесам.. 

Він благосьтю, як ви, той примус окриває, 

Що положив бго страшнгім законом сам: 

Де п руйнує, й там цьвітами ироцьвітае, 
Художник осяйний, він душу веселить 
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И громом, як з небес велично загрімить. 

Як річка в зеркалі хибкім вечірьню зорю 
И береги в садах принадних віддає, 

Поззія в житьтю, в тревоги повнім морю, 
Веселу тишину, мов чарі, в серце льле. 

Ви, музи й грацій назустьріч нам незнану, 
Неначе молода княгиня, пишно вбрану 
Бабусю парку, що пряде, знай ведетб 
И як у нас мертьві 

Так в сумерках людзькпх до суетнбі жертви, 
Покргівало ясне турботам даєте. 

Я мисьлю пробегав тисячолітьтя з віку 
Давнезного, що звуть незнаний предковік... 

Як весело було из вами чоловіку! 

Як сумовав без муз п грацій чоловік! 

Те, що колись давно на широченних крилах 
Потужне з ваших рук творящих підьнялось, 
Вернулось вам до рук у підупадлих силах, 

Як темному времее упадку піддалось, 

Як жизьнява краса в людей з ланит почезла, 
А ш чолонків у них животворяща міць 
На череслах людзькйх послабли перевесла, 

Як на току снопи, лягали люде ниць. 

Тогді ви подали ис сьвіжоі криниці 
Устам жадающим живущоі водиці, 

И полюдшали два рази Бремена, 

Два рази сіяні зійшли в вас сімена. 

Як же прогнали вас руінолюбці горди, 
Вхопили ви огню останьнбго ж жертов, 
Покинули Восток, и західьні народи 
Сьвіт ваших жертівень сьвятих витали знов. 
Прегарний утікач восточний проявився 
В Гесперах молодий и сьвітоноснпй день, 
Квітками Іоній вродливоі повився. 
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Серед нових сьвятих вродливоети осель. 

Природа осяйна красою осяйною 
У душах віддалась и сотворила в них 
Богині величн храм любого впокою, 

Храм сьвіту, розуму и задумів благих, 

Тогді залізних пут роспались миліони, 

II право людзькости озвалось за рабів; 

Не про самих панів писалися закови; 

Братерство пан з рабом, раб с. паном зрозумів. 
Велика вам була утіха, що ви долю 
Всбму народові просьвітою дали. 

Творили самохіть ви таємничу волю, 

II в смирноті своій мовчущі відойшли. 

Коли тепер шляхи нескованоі миеьли 

[Пробито навкруги щасливого ума, 

II ВІН, уже П'ЬЯПЙЙ від певнои користи, 

Хапає той вінець, що вишчого й нема; 

Коли він давніх слуг науки відпускає, 

Мизерву плату им за службу даючи, 

Від них ні помочи, ні вказу не ждучи,— 
Простіте се йму: корона совершенства 
У вас на голові из віку в вік блищить, 

А не в того, хто пас—не то що—й-до равенства 
С собою, шіндою, не хоче допустить. 

Из вами бо весна всі зела запашнйі 
Ростити па землі природа почала; 

Из вами й у жнива по нивах золотиі, 
Задоволнивши всіх, вінки своі плела. 

Из гливи й мармору постаючи несьміло, 
Творяще майстерство ледь-неледь почало 
Під себе підбивать яке здоліло діло, 

Та й царство духа все повагом обняло. 

ІДо ні зробив мудрець у н&ходках науки, 

Перш йго ви про свій ужиток изнайшли. 

Скарби, що нагребли йго жадібні руки, 
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До вйго з ваших рук художливих прийшли. 
Коли він сягоне умом до совершенства, 

Вів разом сягоне й до верху красоти, 

Чи до художества и розуму главевства, 

# Що д&но тількі вам над розумом дойти. 
Нехай під вечір він из вами йде на гору 
В принадну весьняну червопозлоту пору, 

И зраау позирне в долину з висоти 
На диво над дива—природи красоти. 

Що білше там бистрб вдоволпихй ви око, 

Що в крашчий духт> зільле все твориво союз, 
У чарівничий лад, музику сестер муз, 

Зільле и здиймецьця задоволом високо; 

Що луччі часточкй вселенськоі будівлі!, 
Подсоваві тепер, побачить він тогді 
На висотах краси, котьрій не знає рівни 
В дому найвишчого вродливосте Судьді: 

Тим крашчі загадкй сербд ночи засьсяють, 
Тим побагатшав дивами Божий сьвіт, 

Тим ще поширшають безодьні, що не мають 
Собі границь нігде вже миліони літ, 

Тим власьть послабшає вад ним сьліпоі доли, 
Тим шлях поширшає йго розумній волі, 

Тим вишче вознесе вів задуми своі, 

Тим буде меншій сам в великосте любви. 
Ведіть же ви £го тропою потайною 
По вибраних форм&х и влюблених пісьоях, 
Щоб гору брала знай краса над красотою, 
Мов сходи, що их верх сховавсь у небесах. 

И, як мета віків блаженная соравдицьця 
Нехай шце одно ватхвеньве пресьвяте 
Позта окрилить, як се тепер пам свицьця,— 
Він правди в об'ьятьтя пречисті упаде. 

Кипрія и тогді, привадпости богиня, 

Осьвічеиа вінцем блискучим огняним, 
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Вітаючи свого дорослого вже сина, 

Зассяе, мов нага Ураньня, перед ним, 

II що втікав колись необзир од принади, 

Тим швнчче кинецьця назустьріч осяйній, 

Мов той Улисенко, небеспоі плеяди ' 

Побачивши чоло в проводирі своім. 

Повагу людзькости вам оддано у руки... 

О, стережіт іі. 

Из вами падає вона! и всі науки 
Угору з нею йдуть по вашій вишгаині! 

Поззіе сьвята, небесна чарівнице! 

Допомагаєш ти сьвітбплаиу земля... 

Веди ж іі, ума и совісти цариця, 

Достойно плавати в безодьиі-глибині! 

Як знехтували ж вас химерьні невігласи, 

Що чесьтю в них були мечі да тулумбаси, 
Втекала правдонька сьвята в дзьвінкі стпхи 
И між Каменями пророчими ховалась; 

Дарма що ворогів запеклих не боялась. 

Була вона в своій принадності потужна, 

II иісьня у іі, мов шабля харалужна, 

Гонителів лихих карала за гріхи. 

Сини над уеім& волймп в сьвіті воли! 

Шугай же з нехибким, як истена, чолом 
До Бога всіх красот, що сьсяе на престолі 
Предвічному: про вас и дом бго и трон. 

Сестер, що ви з нпмгі в розлуці еумовали, 

На лоні матери зустьрінете ви там: 

Що гарне гарно тут уми розумовали, 

І Не мусить навпаки йти Божим висотам. 
Здиймайтесь, над усім роспростирайте крпльле, 
Що туманить ваш дух у темні времена: 

Бо в зеркалі у вас віддалекіі вже мріє 
Грядуща сотьня літ над нашу осяйна. 

г 
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Дарма що тисячмб йдете ви манівцями 
Серед непевноі краіни всяких див, 

Шугайте навпростець, обнявшись рученьками, 

В надземні висоти, де все и вся—один. 

Як ні небі сбмі засьсяе промінянії, 

Розбившись на лучі, принадний білий луч, 

И як веселка знов горить сбма цвітами 
Щоб их у білому втопити проміж туч: 

Так ви у тисячу раз білше воссияйте 
Над очарованим, паяним од ясности умом, 

И правди сьвіт ясний на землю проливайте 
З іі криничпни святоі—Божества. 

(Скінчив сю нерву редакцію великої думи 1894 р. паздерннка 22 дня). 


* 

* * 

Мені порив&е тудй и сюдй... 

Годйна ще, дьві ще, кохану побачу 
..Ой серденько вірне! чого ж мовчки плачу? 
Не чувши ТИХОИ, ЛЄГКОІІ ходи? ' : 

Години ж—який се ленпвий нарид! 
Ледь-неледь ступає та знай позіхів, 

Над лінощі в бго й утіхи не має... 

Чи рушить же з місця сей лекга-народ? 
Киплю, а годинам байдужна люббв. 

Им сьміх, що вона так мене пориває 
До купи зібравшись громада ся мів 
За йграшку, що в нас горить-кипить кров. 

Гейне І, 37* 1896, ноября 16. 


* 

* * { 

Блукав я самітно проміж деревами 
З моєю печальлю один 
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И мучивсь гіркими давняшвіми снами, 
Та й знов собі серце вразив. 

Де ви сбго слова про жаль мій пабрали 
Пташкй в воздуховій горі? 

Колиб же ви про мене у співах мовчали 
Було б пще й гірше мені. 

1896, ноября 17. Гейне І, 38. 


* 

* * 

Колиб ти, кохана, мені притулила до серденька руку, 
Сама б дивувалась йго трепетапьвю сумному да стуку. 
Не серце колотицьця—стукає се під ночву тишпну 
Се тесьля жорстокий мені заходився робити труну. 

Не мов молоток стукотить серед ночи у мене німои 
Заснути давно вже в ночи та й у день не дає в 

упокой. 

Голубчику тесле! кінчай сумовиту роботу борзій , 

И дай опочити в тревозі, заснути навіки мені. 

Гейне І, 39. 


Пісьня про Дзвона. 

Уіуоз уосо. Мог£иоз ріап^о. Гиїдига Н-апдо. 

ГееЬ детаиеП; іп сіег Егйеп. 

8сНіІІег. 

Замурована у землю *) 

Форма глііняпа стопть. 

Вироблено мов с кременю... 

Дзвона збраз будуть лить. 

) 1896 г. ноября 19. 


495 


Не шчадімо, братьте, поту 

На преславну сю роботу. 
Діло знає мистецй, 

Та від Бога жде коньця. 

Наготбвившись до бго, 

Личить нам поважне слово, 

Хто розумне рлбво змбвить, 
Весело той діло робить. 

Нумо ж пилво міркувати, 

Як велике діло 
Сйлою малбю втйти, 

Щоб вовб посьпіло. 

За ледачого вважати 
Мусимо такоро, 

Хто байдужеє, що за вжиток 
Буде с пр&ци в йго. 
Чоловіка зукрашае 

И до розуму доводить, 

Як про те у серьці дбає, 

Щб рука бго спосббить. 

А давайте лиш соснини 
Щоб як жар суха була 
И під хмару димну била 
Огняна ійи стьріла. 

Зваримо из меди страви... 
ПІвичче цени до припр&ви! 

Щоб дзвонбвий наш куліш 
Лився*тік як найсмачніщ. 

Що, з огнем у купі, зробить 
Глібоко в землі рука, 
Високо про те задзвонить 
Голосна мідь и дзвінкб, 
Довго ув ушу людзькому 

Буде знов густи да й знов, 
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Промовлятиме сумному, 
Кликатиме до церков. 

Що вона нам внизу каже 
Про непевну нашу дблю, 

Тим нам у горі знай вйже 
Нашу пинду й своеволю. 

Бачу, мідь запузпрйлась... 
Добре, добрб! та^не все: 

И шмальцюга тут згодилась: 
Швидко-плавко все несб. 

Піну мусимо шчишчати... 

Не даваймо ій псувати 

Голос чистий и дзвінкій, 
У мешані дорогий. 


Урочистий бо рбдошчів гук привітбе міз нбми кох&ну 

дитйну, 

Скоро ступить вонб—не ходбю, найпбршим у жиані 1 

ступебм, 

Роспочавши бго на рукбх тихим снбм у щасливу ' 

годину, 

Як готуецьця доля непевна бму в лоні чбеу тихцбм... 
Ненька ніжво блаженного рбнку бгб стережб-доглядбе, 

А літа за літами куди, мов у вирей, стрілою летяги... 
Згорда хлопець дівчб, тихе-любе вродливе собі, 

покидає: 

Не дівчгіні поргіви бго в сьвіт широкий ясний 

гамувбть. 

0 костуром вій мандрівнім усі чужі землі-язики 

проходить 

І до дому вертаецьця, мов заволбка, незнаний своим,— 
\ж дівчйна тут пишно цьвіте и, що бачив, усе 

превосходить, 

\Іов картина з небесних висот, образ чистий святий 

перед ним, 
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И ж&даньне беа назви якбсь бго серце тоді опанує, 

И втекае-цураецьця він товариства-братерства свого, 
Румяніючи сьлід іі любий він серденьком чує 
Ійі голос витаньнем ,на добри-день шчасливить бго. 

И шук&е найкрашчих квітбк по садбх, по лугах и 

дубрбвах,— 

Уквіччати ними ту любов, що живить бго мучений 

дух... 

Ой колйб же до віку цьвіла ся любов, сі востбрги в 

розмовах, 

Що нам небо виявлюе в них благодбтьню свою 

красоту! 

Гарно сопло вже вчорніло; 

Як же прут сей заблишчить, 

Знатимемо, що присьпіло 

Время вариво нам лить. 

Тут жорстке з мяким амешалось, 

Розумій же, братьте, всяк, 

Що вже діло а'ьясувало 

До роботи добрий знак. 

Бо де стрбге з ніжнйм, де потужне с принадним 
* * спарбване буде, 

Там и чутимем гфлос хорбшій—дзвонйтиме любий 
ч , нам гук. 

Ой нехай же вважають и ті, що навіки паруюцьця, 

люде, 

Чи знайшлб собі серце того, що звемб в прішивкбх 

■ один дух. 

Люба мрія коротка в житьті, каятьте ж по ій довге 

буває... 

Гарно в кучерях чбрних блишчить ненаглядний 

дівочий вінок... 

Як у цбркві гуде голосний и на бенкет гостей 

аакликае, 

32 
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Урочйсто ГОІіОрііТЬ сей дзЬвш: вш и доли й ведбли 
' *• : ' • 1 ‘* прорбк. 

Ах! найкрашчі у жизні святкй ми з весною любови 
’ 4 теряем. 

Разом пояс ніжвйй-чарівшій и легенький тоабнькпй 

вуаль 

Необачно рвемо пополам, пишну вроду-красу * 

зневажаєм, ' 

На докір безустанний уму и розбгітому сбрьцю на ж&ль. 
Жар любовий минає у нас, а любов зостаецьця до віку *); 
Цьвіт любовн завине колись, а плоди гіосьлг цьвіту 

ростуть. 

Треба конче в житьте увійти; у ворбже ввійти 

, ( чоловіку, 

Цроложити й трудами собі між людьми й добрим 

розумом путь. 

Мусить, скілько у его снагй, працювати, корйсти 

шукати, 

Переважувати на вазі мудрим робом усі розуми, 
Будувати, садити сади, гору скрізь над розумними 
ч брати, 

Щоб удача ему в усйму, шчасна доля була між 

людьми. 

Вес конця тоді всяке добро буде ринути гуртом до £го **), 
И сповняцьця потрібним запасом коштовни усі коморі 
Роспросторпцьця геть и будівля про всяке усипище в 

8го 

Господиня хупава давати лад н порядок в дворі: 
Доглядає дітей и поважно над ними в господі паиуе, 
II навчає з малого вже м&лечку добрим звичаям дівчат, 
II впиняє розумно в пустбті словами й гам^е 


>, *) 1896 г. номбря 23. 
І **) 1890 г. дек. 0. 
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Похшнгіх до буяньвя, та до свеволи й завзяття 

тт_ _ •'•».. хлопьят. 

Лі У НЙЦ Школи проворні трудящій руки 

И- ПріїбіЛБтують прибель-користу розумним порядком 

‘То сповняє вона усім добрим в коморі па^щГ*’ 

То дзюрчить веретеном, п звійці-у нви роГтуГ 0 ’ 

и веселим отець оком дивицьця з крапок Щиещщх 

:л,гто *л - 1 далеко*) 

н» Ті. землі, в „ видко оавкбло булавка кругом', і 

■ '■ Вадить як ^ворбта вози за возамй: вьіжджаютв . 

И Оповаяютьівго клувкщі всяким- вадбавиГи'^і 

Твердо так, як земля, стою дроти ледоли сим’доиом 

Згорда думатиме та вікодита в ряду о судьбою 

Несподівано „риіід, „ у.вІвець оберпе вЛадуми 

Мов те сьмітьте нікчемне, .мов попіл на вітром все 
- * *’ *•* * * ! • * .* пустить біда. 

Починаймо тепер лити 
Бо пже ламляцця зубцем; ’ 

Да покиль не стало бігти, 

Помолимося тихцем. 

Тепер вертьлюги ’деертайте 
Господа гуртбм .благайте: 
і . Рятуй, Боже, нас, 

Дай нам добрий час! 4 ' * 


*) 1896, дек 7. 

Декабря 8. ‘- , 

•• •* •* * її 











500 


Бурком ргївва забурчала, 

Бурчакбм огнйстим стала... 

Нам корйстен огонь, як.йго ми гамуємо та доглядаєм. 
Що людина ні виробить г&рне и що ні спорудить ? 

БОНІ, 

За підмогою сили сіеи небеснои все витворяє. 

Якже зробицьця сила ся нам супротивна, шкодлива, 

страшна, 

Як порве вже налигача й ринецьця сьлід свій 

пустошити власний, 

Своевольна дочка у природи, тоді нам велика біда: 

Бо жере цілі гулиці, докіль, пожбрши будівлю всю, 

згасне; 

Зупиняти ж ійи в ійі безумі дикому людям шкода. 

Мов ненавиден ій, . . 

Всякій сйлі дурній, 

Дар наш знай щось творити... 

С хмари догдик йде, 

Благодать нам веде; 

С тих же хмар загрімить, 

Серце кволе тремтить... 

Всім нам хочецьця жити, 

А стріла огняна, 

Ніби сила дурна 
Нас погрожує вбити. 

Чуєте? загулй-заревлй в ночі на дзвониці усі дзвбниі 
Се тьрівога! ой лишенько! хмарі, нембв у крові, всі 

червоні. 

Засшів-заблищав день яркий, усе товпицьця й кричма 

„ кричить, 

Дим стовпами по гулицях над головами людзькіши 

стоить. 

Поруч поломье вгору червоне кріз йго стреляе-буркае. 
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а вподовж у лиці вьецьця гадюка, як вітер 

Падають стропила с-ь криші; , . . ' . 

Скрізь трешчить, скрізь деренчить-— 
йшна, двері и ворбта; . ' * 

Скрізь дітвора верещить, ' 

Иаша затіркам турбота: 

Торопленнй скот реве, > 

Пополбм пм серце рве. 

Все біжить, рятупку просить, • 

Прокливае та й голосить; 

Темна ніч сияе днем 
Під пожежею-огнем 4 • ■ 

А Відро за ведром воддв, довгу визву „різ д, ш „ 

Покорившись Гоепбдьиій потузі, стояв 
и нічого ав рбблючп, мовчки дивйвся 
Як огонь бго працею м&рно живЦвся. 

Отопть пустка осмалена,-от в домівка. 

Ночлігуйть в руйні холбдьві вітргі* ■ 
вирл&и, потрощені, темряві Вікна 
Визирають безокі, ЯК смерть, упирі. 

и спогляне бідаха на сю домовину 
сбго Дбброго, Щб Він собі був надбав 







302 


г 


II веселий хапає ціпочок-тичину; . *...л ' -'іО 

Бо не все ще пожар той у бго забрав. 

Він солодку надію зоставив у, серці;;; и • 

Перелічить всі голови лйбі,—сьміецця :' ІІ 1 

Ему доля прихильно, як перше вона 
Усьміхалась прихильно від сна та й до ена.> 

Прийнялб. земля що влито; ... . . : '> 

Форма повна—слава нам! .. ^ 

А чи дбсьця ж то й одкрйто .. 

Прославлятись кунщтарям? . { ; 

Як надія улетчае, , . , 

Може, горе нас чигає! 

. . • . /г.’ 7- 

Тбмному лбню сьвятои землй 
Ми довіряємо праці свой. 

Так и зерно своє сіятель сіє 
II вже в иадіі своій багатіє. 

В тій бо надіі живе він увбсь, 

Благословбньня ждучи від неббс. 

ІЦеж и дорбжче зерно ми закопуєм в землю, 

Мавши у Ббзі надію—пастанути премію, 

Що з домовйпи мов квітка вонб процвіте 
II в неббсах собі долю благу обритб. 

Из дзвониці гуде дзвін и важко и боязько; дсумио 
# звіщає *), 

ІЦо его голосіньне когось ув останьню вже путь 
\ с \ ■ проводжає. 

Ах! се, може; зміж нас найпевнійщу з усіх нам любов, 
Любов ненчину чисту и душу дитини й кров, 

Чорний князь підземельний, старший нат тінями, 
Ухопив у свои обт>ятьтй тут міз нами 
Спроміж купки діток сиротят.,. , # 

Що вона у цьвіту свои* літ породйла. 

II кому ж тепер их обиймать 


*) 1896 г., дек. 10. 
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И любити,, як ненька любила? , с 

Ах! розйрвано навіки любу повузь між дітьми г . 

Над усе миліщу.. цовязь ,и господи й семьі: 

И нема вже іцировірного порядкуваньнд— 

Нема догляду ійй спасенного в дому;, 

Дознаватимуть чужого сиротята дбання» 

Без лю.ббви недогідьнбго их серденьку й уму. 

Докіль дзвін цаш прохолоне, ..* 

Нехай кожен руки згорне. 

Мов та цташка у гцЦці, 

Відпочине всяк тоді. 

Тілько майстеру не спицьця: 

Діло рупить б му й сницьця. 

Жвкво стуиае-бриде черес иушчу мнндьрівець-нетяга; 
Любо й Єго рідна хата, кохана домівка вже зве: 

Бо захистить Єго добре не так як стара сіромягал. 
Вівці біжять, мекекбкаютв?, а за нимй.й все жцвб; 
ІПироксщобі воли круторогі бредуть-ремикгають * 

И до своби осбли, важкі, ледь-неледь поспішають. 
Тяжко еноп&ми^накладені мажі чумацькі колих та колих! 
Віддалекй вже маячить вінкй ис квіток полбвих. 

А навкруги их женьці молоді из дівчатами гучно 
. , - * г . ■. жартують, 

А проміж жартами йдуть у танець и ,під пісьшо 

.танцюють. 

На майдані й по гулицям мовкнуть и мовкнуть пісьні, 
Круг куреня кашоварного купляцьдя' люді свои 
И зачинаецьця царина-брона від полд скрипуча, 

И в чорну свиту одягаецьця ніч, наша матп мовчуща, 
Тай не бояцьця ійй ні селяне тепер, ні'міщапе:’ 

Бо не буяє в ночі гайдамацтво лихе, окаянне. 

Будить вона мовчязна снами тілько самих ледарів, 

Що в день жартуючи понабірались гріхів-репьяхїв. 

Так! Не бояцьця іі вже теперь и селяне й міщане: 
Порозганяв бо закон гайдамацтво лихе, окаянне. 
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Ой закбне, порядку сьвятий! ти на небі родивсь: 

Там есй рівновазі й ладу проміж рівнею вчивсь. 

Вілну волю ти вяжеш бес примусу стиха. 

Городи кгрунтувати, 

Доми будувати ' 

Тобі се найбілша потіха'. 

Ти вбачаєш з висот благодатніх безлюдні краі, 

Де лякають людину й скотину голодні звірі. 

Тп поля-степи дикі в безвідьді в безхлібьі знаходиш 
II людей-недолюдків до себе в домівку приводиш. 

И навчаєш их жити не в темних будках-холівах, 

А в просвіченних наскрізь нагрітих печами хатах 
И огбвтуеш их норовй и навчаєш найкращого в світі 
У братерстві кохатись н край свій над всі пншй земли 

любити. 

Тисяча рук, невгавущих у праці, одно одному 
Всяк помагає прихильно немов бп у власьнім дому. 
Силу свою и велику й малу, яку хто зміж них мбе. 
Кожен ійи, по спромбзі своий, залюбки виявляє. 
Майстер з робітником рівно стоять у повазі своий 
Вольная воля обох нх за ділом одним вгоновляе. 
Кожен радіє п легкій роботі и вельми трудьній. 
Мудрий нікого тут, знаючи, діло все не зневажає; 

Хто ж би зневажив, бму кожне вкаже, якій він дурній. 
Праця пас, громадян, зукрашае *), 

Допевняємося чести й шани гуртом. 

Коли царь свою силу и честь поважає, 

Ми шануємо те, що надбали трудом. 

Ой мир-лбде, солодка единосте! дай нам 
Веселитись, пишатись хвалйтись тобою в письнях! 
Надихай друголюбство твоє громадянам, 

Прогоняй од нас геть и войнп и усобпцн страх! 


Дек. И. 
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И нехай чамбули гайдамацькі й татарські до віку 
Се поділле роскішне не сповнять, як се вже було,— 
Дай, щоб часто, на шч&сьте тихе чоловіку. 

Мов квітками над нами, вечірнімі зорямі небо цвіло, 
Замісь од пожарів, сьлізми сирот, удів не залив тих 

! ' * багряньців! 

Що до любих осель манять очі людей недолвідків- 

поганців! 

Нумо ж, братьте, розбивати 
Що зуміли будувати — 

З глйни форму .дзвонову! 

Напасімр серце й о*р 
У кого вони охочі ... 

На веселому яву 

Бачити наш сон про дзвова, 

Що дзвонитиме в розгоня! 

Молоте! махай, махай, 

Глину шматьтем розбивай! 

Як велгічно дзвін устане, 

Форма &го мов потане. 

Тілько майстер зуміє доладно як раз 
Форму зьнятн и скинути геть у сьвій час, 

Горе ж людям, як мідь, ростопившись, прорвецьця 

сама кріз заслону 

И сьліпуючи рине-ревне бурчаком, наче грім с свого 

дому. 

Мов розьдзяелена пелька пекбльня руиву метне 
И пал&тиме скризь наче море широке, страшне, огнянб. 
Де сила дика забуяє 
Там тьвір усякій погибае. 

Де вирвуцьця самі на волю люде, 

У них добра справдешвбго не буде. 

Біда нешчасннм городам, 

Де тайкома намножено підналу, 
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Де люд за себе встане с<ш 
И все подасть ледачим на поталу. 

Ухоплядьдя за верівки ; 

Вуптовникп у голосного дзвона; 1 

Що людям перше в час лихій- •> . 

Була колись від бго оборона. 

Ревне він им: пем,а судді, ^ .Г ,• 

Нема теперь ні власти, ні закона! 

Всі рівні ми! всім воля все чинити! 

А нумо ж всіх нашийників душити! 

И тихий мещанин берецьця За ножа/ ’ 

И ледарі шьяні бежать як йа пожар. 

II повні гулпді и повні всі сьвітлиді; 

Обернуцьдя тоді в гиеп и молодиці. 

Жартуючи вони ворожу цідять кров, 

її серце рвуть живе, як ще двигтить и б'ьецьця, 

И навіть соромом уже им' не здаецьдя 
Прилюдно тішити гидку свою любов.' 

З дороги всім лихим усі благі звертають, 

І И гору скрізь бере паскудзтво над добром. 

Ледачим добряки скрізь попуск попускають, 

А зьлющі топчуть их и веселяцьця злом. % 

Ми лева сонного будити боимося, 

її зуби тигрови нам вблико страшні; . . 

Одеж над все лихе того бережемося, 

Як злііцьця чоловік у безумі дурній, 

Хто темному, з давен давнезни сьліпуючому... люду 
Небесне полом'ье про любе світло дасть! 

Боно ему ніже не світять нависному, 

Уміє тілько він палити й руйновать. 

Радість Бог нам посилає: 

Подивітесь ось вона 
Золота зоря сияе— 

Мідь гладесенька, ясна! ' 


о 
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Від гортави й. до корони ;•* 

Дзвін, мов сонце,* заблищав, , . с щ . м 

Навіть ба й гербом витворним * - »: і ;. - 
Себе майстер показав. *, ^ 

* . . . л -Т , , , • « , ■ ^ , 

Сюди, сюди, до нас! громадьмося и кличмо 
В громаду ввесь тутешній Божій мир; * 4 г 
И дзвону прізвище поважне проложімо: 
Нехай у нас він звецьця Любомир! 

Нехай единосьтю громаду надихає 
И громадян ладом та разумом скликає. 

і »• і* 

Оцеж про те всі дбайте, як один, 

Про що бго мистець дотепний вам злив, 
Нехай йго голос гуде над земною 

Турбот низиною Ї1 * 

Та аж до блакйтного вгору намету летить . і 
Про наші турботи під небом ясуе-яспть, . • . X 
Сусідицьця гучно а громами. 

Гряничицьця близко з зьвіздами 
И звітти глаголом небесним до нас промовляє. 
Нам славу Госпбдьню испід небесй вихваляє/ 
Старій год прожитий на новій квіччастий міняє. 

Нехай же нам про вічне да святе * . 

Гортаньню він глаголе мідяною * • " : г. 

И що години время золоте ‘ * * 

Нагадуе-летить, летить стрілою, 

Сам бега чутьтя, бес серця про людей 
Він язиком людину проводжає 
На жизнь людзьку, в игру іі страстей, 

И мов живій, аж до конця чиг&е. 

Як же колись над вухом він ревне, 

А чоловік не чув спочиває; 

Нехай нас учить, що усе земне мине, 

Що все гучне на сьвіті замовкає. 
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Ой хапаймося ж дружно тепер за канати 
Нумо дзвона гуртом витягати ,> ■ • • 

З ями в гору, в житло громові - ’•■ 

В царство, що не замовкне, вовіки живе! 

Гей, тягнімо!... Вже двинувсь! озвався! 

Ой колиб же про те перш усбго нам здався, 
Щоб закликати ним на свій дир * 

Любомнрно увесь Божій мір! >.• 


Джавур. 

: 1. V / - ' 

N 0 ЬгеаіЬ. ці ап аіг іо Ьгеак іЬе теауе. 

Вугоп. 

> . ‘ * '■* * * 

1896 г. декабря 15.. о 

Не дише вітерець над фйлею морськбю, 

И фгіля гр&е лбдь під иомникбм гербю, 

Що мріє в висоті на скблі привітно, 

Вітбючи в морйх утбмлене судно 
З домівки, що шкод4 було ійп спас&тп,— 

Такого ж другого вже Кгрбкам не видйти. 

Чудовно гарний край! п літо п зіма 
Сьміюцьця островам сим красотою дивним. 

Спогляну з висоти Колонни,—ні! нема 
Душі моій ніде принадою нм рівних. . 

И самотина тут серед картин чарівних 
Людину веселить: вона в ній не сама. 


Доповнення. 

1 - ./ 

УРИВКИ З ГОМЕРА. 

а, 3 первоі пісьні Іліади. 

Се жь и війна и зараза у заспіл'ь нівечать Ахейцівь. 
Огь-що! Такт» ми віщуна, чи й якого жерця, запитаймо, 
....ой сногаду якого—бо й сонт> же одт? Зея буває— 
....би сказавь, та зь-за-чого отеє Аиіюлра'ь такі> лютує. 
....зт>-за обіту наказує.... чи зь^за сотенноі жертви.... 
, Р ..ле, що чаду зт. ягнягь та кіалів'ь забагаючи ситихь, 
....ставши, погибіль одь наст, одігнати изволить. 
....оттакт» проглаголавши, сів. Аміжь сидячих'ьвстав'ь ось 
....Тбсторів'ь синь, птахогада' зт> усіхь наймудріщий. 
....вано, усе: що и єсть, що й було, що и буде. 

....путі вт> Илнонь, проводпривт) ахейскимт> насадамь, 
Тиит»—що містець бувь віщунь, обдарований ласкою 
• . Феба. 

Доброжелаючи, сей речуватн імт> ст.... та и каже: 

„Зееві милий Ахплю! звелипгь же мені обьявити 
75. Повідь, зь якого й озливсь, Аполонь,.... встрапний 

владика. 

Я й об'ьявляю. Але ти обіцяй и мені вабожися, 

Що и словами готовт. захист.... мене и руками,... 

То бо, я думаю, мужа розсерд.... кого, що кріп,... 

Всіми Аргосцямн правнт.,.. послухают.... 

8&. Снлент» бо вельми король, я.... на просточ.... 

Во хоть здаетея, що жовч.... дні вь ему и.... 
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Все жг вівь таки у вь утробі..,, заховує злобу, 

Ажь и вкопає тому.... Гляди жь, чи меией захоронипгь?" 
Заразь ему й одвічавь бистроногий Ахшгь, та н каже: 
Вельми вповаючи, сказуй, яке ти ні знавь би віщаное. 
....Аполовові, любимцеві Зея, которому, Калхась 
....исся ти, що Данайцямь йго й обьявляеть вироки; 
....на тебе ніхто, якь живу на землц, я и бачу, 

....стпх'ь васадівь важкоі руки не підійме 
....Данайцівь—ніхто, а хочай Агамемвона вкажеш 
....чаетця нині зь усіхь вайможніщихь у* війську". 
....аживсь тоді, и промовивь віщунь неомилний: 

„Ні зь-за .обіту. наказуванні.ат^зд, срже.нноі жертви, 

А нзь-за того жерця, що зневаживь его Аганемновь, 
Волю не давши - доцці й ббгатйй : -кинувши окунь. 

Ото жь, за це й покаравь Далеметець та й ще покарає.... 
А ні тяжкоі руки не одвернете.:.; 6 діб зарази; 

Ажь чорнооку дочку та сердешна.!., кові 8 і пуотять 
Дармо, безь окугіу*; й доки у Хри,... вишлють ові.... 

. Жертви сбтенвоі; тіл.... й ублагаємо;.:.-’ “ < 

Той, та оттакь пр.... ши, сівь..:: ' . 

Віітязь Атрієвко, шнрокові;.; король, Агам.... 1 
Лютий бувь/ Серце йго, на-около ажь чорне одь жовчп, 
Злістю, наповнилось вельми, а очіг мовь цолумья ссяли. 

- Вь Калхаса першого'позірь лукавий влітівь'и 

* « ] промовивсь: 

„Лихь ворожбґіту! мені ще ніколи гараздь не піщавь ти; 
Завше одь еерця-души тії и радь паворбжитц лйхо; 
Гідного й слова йще ні сказавь ти кбли^ ш-'удіявь! 

Ото и шші-Данайцямь/мовь божий, обьявлюешь вйрокь, 
б Наче що й справді па нихь Далеметець наверстує кару, 
Тимь-що дівчину я, за Хризівну, та окупь блискучий 
Взять пе хотівь! То й єсть, що саму я багато волівь би 
Взяти до-дому іі-й препочтивь би самій Клитемвестрі, 
Жінці, що дівкою взявь, бо и справді не пуща одь сеі, 
»• Та пі-краса, ні урода, ні вдача іі, ні робота. 

Але и такь я іі одіслатн готовь, яке се лучче 
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Й самь я полю, щобь мій вАрідь здоробь. оставався, 

: И ч, 4. *' . . ' •* * ♦ • • • • НІЯСТІ гйнувь. 

Тільки Сйгодня жь мені и придбайте ралець, щобь одинь я 

• Оь-пОміжь Аргбсцівь не безь дарунку; Воцо-бь не 

подібно. 

120. Атже жь ви бачите всі: мій ралець та обернетця пнде". 
Заразь: йму й одвічавь боговптий Ахиль, бистроногій: 

• р '^Славою гордНй Атріенку, зИсколюбивійщий зь бвсіхь! 
Зь-відкйля жь вівьмуть для тебе ралець-веледушві 
{ ’ • • Ахейці? 

Атже жь*громадський який щобь бувь-запась у нась, 
•••*•*••* я не знаю. 

125. Здобичь усю, тлі город&хь нажаковайу,-ми йаювіцш; 
Н4-нов6 жьпай одбірати вь народу-ще й більіпь 

• ’ч • • • '• * •*; '• • * * 1 • •* . г . 4 ‘ •*/ , - неподібно. .‘II 

Нині жь оціо ти нй боже оддай* 'а опісля. Ахейці 
Втроє, п вчетверо ми нагородимь, якь Зей та колись намь 
Трою, варбвно-муровАвпй городь, здобути-поможе". 
130. Але йму одвічавь та и каже король Агамемнонь; 

„Ні вже, хоть кілько удалий еси, ббговитпй Ахіїлю, 
Хитроетю ти йе піздл^ь: не-змудруегаь мене, ні. ‘1 
' г ' '* 'її- іі ш *у .і*. . - намовишь. 

Хочешь,відай,подаруоокь маючи самь, щобь одивь лпшь 
Я, та не^ мавши, спдівь? а оцю'щобь оддавь я, ти раішь? 
135. Добре жь, якь инший дарують ралець веледушві Ахейці, 
Взявши»на ріазумь якь слідь,. щобь дарунокь та бувь 
. * / •• ' - » бп й підхожий. 

А не дарують вони, то и самь # прийду та, напавша, 
•Візьму* чи твій, чи Айсівь ралець, чи ралець Одисія, 
Та й' доведу. Та не радий и буде, кого навіщу я. 

140. Але жь бо, правда, обь цімь ми ище поговоримо й' після, 
■ Нині' же чорний насадь стащимб на широкеє море, 

Здібвнхь гребці вь доберемо, сожепну покладемо лсертву, 
•Та й гарнОлицю саму вь корабель уведемо Хризівву. 
Вь йго жь.начальникомь сядьте хто-небудь пзь 
• радейго люду: 
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Чи Идомбнь, чи вь Аіїсівь котрий, чи Одйсь боговитпй 
Або и ти Пеліівь, найстрашнійший зь усіхь лицарюго, 
Йди й уласкавь намь Стріляку, святеє конаючи діло". 
Згїрнувь Ахиль бистроногий на бго й, зазвірившись, 

каже: 

„Охь ти, вахланнику хитрий, одітий безстидністю 

збвсімь! 

Якь же росказівь твоіхь послухатиме хто изь Ахейцівь. 
Щобь за здобуткомь ити, чи на бстре изь ворогомь 

битьця? 

Я ЖЬ не ЗЬ-За себе ПрИЙШОВЬ, ІЦОбь ОТТуТТ* СШІСОНОСНИХЬ 

.Троянцівь 

Все воювати; вони проти мене нічого не винні: 

Ніколи ані волів?*, ані коней моіхь не займбли 

Ані у Фтиі моій, буйвопашпімь краю, людоживнімь, 

Не подоптбли хлібівь, бо и мнбгі міжь наст* 

пролягають 

Горй, отінені ЛІСОМ!*, и хвилі ревучого моря. 

Але зь-за тебе, невстидо, прийшли ми, тобі угожаемь, 
За Менел&еву честь п твою, ти, собача личино, 

Трою воюємо; самі» ані журисся ти ані дбаєш!*! 

Ще жь бо и грозпсся ти, що й заграбишь у мене 

дарунок!*, 

Той ж!*, що ахейські Ж!* сини дарували, зароблений 

тяжко. 

Рівного твбму ралця я ніколи й не мавт>, які* Ахейці 
Иноді пишно-цвітучу троянську роекинуть оселю, 
Завше, хоть білшу и тяжчу трудвоі війни половину 
Руки моі підіймають, та скоро до паю прийдетця, 
Лучший дарунок'ь—тобі, а и малгімь вдовільнившись, 
Впять ик!> насадам!* йду одпочити, охлявший у битвах!*. 
Нині Ж!* у Фтию піду, бо далеко зносвійше до-дому 
Баять на закрйвлвнихт* чбвнахт» поплисти, ніж!*, 

думаю, осьде, 

Ганьбу од!* тебе приймивши, тобі умножати 

богацтва“. 
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Зараз!» до бго вь одаіть людовладець гукнувь, 

Агамемнон!*: 

„Що Ж!*! то й біжи, якт* тебе вакортіло! тобі я пе скбжу 
Тутт* изь-за мене остатьця, при мині останутця й инші, 
175. Що й пошанують мене, а найпбки еамт> Зей- 

промислйбігь. 

Ти міжь царівт*, вигодованців!* божих!*, мені 

найпротивний. 

Тільки и милий тобі перепір!*, та війна, та бороттє. 
Що хоробрійший еси, то од!* бога якогось це маєш!*.... 
ОвшІМЬ, до-дому ИДИ Й С!> кораблями Й ЗЬ усім!* 

товариством!*, 

180. Там!* и царюй Мнрмидонцям!*; про тебе я й справді 

не дбаю. 

Гнівт* твій меві не журб, а тобі та погрожу я отт>-якт*: 
Скоро-що Фебт* Аполонт* та жадав у мене Хризівни, 

Я у своімт* кораблі, ц зт> своімп таки дружбит&ми, 
Вишлю іі, а до тебе прийду й гарнолйцю Вризйду 
185. Зь намета візьму, а самт*, твій дарунок!*, щобт* добре 

ти тймивь, 

Скілько я можністю висче тебе, щоб!* и кождий боявся 
РІВНИМ!* мені величати себе й заходйться зо' мною.“ 
Такт* и сказав!*. Та розлютивсь ГГелієнко; витязя серце 
Вь грудяхт* бго волохатихь на двоежь ище вагувало: 
190. Або-щобь гострий та ясний добути свій мечь, що у 

п ' боку, 

И стрічніхь усіхь одіпхавши, оттуть Атрюкб й 

порубати, 

Або-й досаду смирить, вгамувавши озлоблену душу. 

Вь тімь, якь ище вінь обдумувавь це и умбмь и 

душею, 

Сь піхви жь витягувавь мечь величезний, явилась 

Атена 

195. Зь неба: зіслала жь іі білоліктая Гера, богіїня, 

Люблячи рівно обохь и обомь потуряючи вь серці. 
Стала жь за спину й, за русі Пеліенка кучері, взявши 


33 
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п 

( Тільки ему й показалась, азь интнхь ніхто іі не бачивь 
Зжахся Ахпль, обернувся назадь и Паладу-Атену 
Зарази иізнавь: та світилися страшно богиніші очи. 
Заговоривши до неі, й еказавь вінь окрилене слово: 
„Щ6 се ти, Зея дочко, Егіохівна, озьде заявилась? 

Чи Атрюка Агамбмнона хочешт> побачити кривду? 

Але я к&жу тобі, та, гадаю, н споввитця теє: 

>і Гветь, черезь гордість свою, то якь-разь и загубить 

вінь душу! 44 

Заразь ему и реклб. синеока богиня Атева: 

„Твій гамувати я гнівь, якь захочешь послухать, 

злетіла 

Зь неба; післала жь мене білоліктая Гера, богиня; 
Любить вась рівно обохь и обомь потуряе у серці. 

Ото жь покинь суперечку, й меча не виймай ти рукою, 
Тільки словами налай, щобт> якь-небудь зігнати 

досаду. 

Яжь, та тобі говорю, а воно и вконаетця певне: 

Скоро у-троє тобі, та такихь же й блискучихь 

дарунківь, 

Ось заплатять за обиду; уймись лншь и намь 

повннуйся. 44 

їй на оце одвічавь, та и каже Ахнль бистроногий: 
„Атже жь п треба, богине, заховувать заповідь нашу. 
Скільки одь гніву душа ні розжевріла, лучче ц буде: 
Хто послухає богамь, то й самбго вислухувать звикли*. 
Рікть, її на черені срібнімь затнсь ваговитую руку, 

II мечь величезний у піхву сей-чась увігнбвь, не 

ослушньїії 

Слову Атеші. Вона жь на Олимпт> та упять 

понеслася 

Ув'ь Егіахову, Зея домівку, між инші богове; 

А Пеліівь, та упять же догбпннми дуже словами, 

Лаявь Атріепка, більше ніякь не уймаючи гпіву: 

«Ти, вивоиою, зь очима собаки, а зь бленімь 

серцемь! 
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Ані до битви, коли зь б()ввішь узброітьця народомь, 
Аві вь засаду піти вь товаристві хоробрпхь Ахейцівь 
Ти не покваписея дуже'.^тобі та здаетця те смертю. 
Вжежь бо се лекше й алб, по шнрокімь обозі 

ахейськімь 

230. Грабить дарунки вь тогб, хто тобі супротивитця 

словомт>; 

Царь-людоіда еси, й надь ледачими, видко, 

> • старшуешь; 

То бо, Атріенку, ниві й останню ти коівь би кривду. 
Але я кбжу тобі, II великим!) поклятиємь клепуся: 
Верломь оцімь, що ніколи уже ані листя, ні гілля 
235. Вілше не пустить, давно свій оземокь оставивши вь 

гбрахь, 

Й не зеленітиме знову, тоді-якь залізо зчімхало 
Листе й кору облупило, а нині ахейські сипоне 
Носять вь рукахь правосудці оці, що пилпують 
Зея закбнівь,—оце жь та велйка тобі и присяга 
240. Буде колись, Ахилй, й забажають ахейськи синове 

Всі до однбго, а ти ані здужаешь самь, хоть казися, 
Помічь імь дать, якь колись, та одь Гектора рукь, 

мужегубця, 

Гинути будуть ватаги: и душу розшарпаешь вь собі, 
Сердячись самь, що Ахейця найлучшого не шаеувавь ти! м 
245. Теє сказань, та и берло Пеліенко дб-землі кпнувь, 

Цвяхами скрізь золотими наковане, й сівь собі также. 
Сугіротивь сидячи лютивсь Атрієнко туть, та ажь 
• . • . . Несторь 

Приязномоввій схопився, пилоськпй гомонячий 

рбчникь: / 

Вь его солодча одь меду изь усть виливалася мова. 
250. Два покоління уже бесідущого людського роду 
Перевелися, що зь нимь виростали,’ при німь її 

родились 

Вь Пйлосі пйгано побутнімь; надь третімь оце 

панувавь вінь. 









Щире гадкуючи, еей речувати імг ставь, та Й 

промовивь; 

„Пробігь! великеє горе ахейську навідує землю! 

І. Веселий стане ІІриямь, її Приямові діти зрадіють, 

І Втішатця вельми Троянді усі и окріпнуть душею, 
Скоро почують, що іш та заводите распрю обгідва, 

Ви, що найперші зь Данайцівь естб и па раді и вь 

битвахь. 

Але жг послухайте ради; об4 ви молодчі одь мене. 
Витязямь и не такимь, та куди вже одь вась 

хоробрійшим'ь, 

Бувь я товаришь бувало, мене ж не цурались ніколи. 
Ні, вже таких?* * я не бачив?* потому, п бачить не буду 
Витязів?*, як Перитой, та Дрийсь, полководець, 

Та які* Кенбй, та Ексбдий, або й Полифбмь 

богостотпій, 

Та якь Егеівт* Тезій, богатир?* з?* неаміраками схожий. 
Люде ж?> були, між?* людей, що годує земля, 

найсильніши. 

Дуже могучі були, та могучих?* вони й воювали, 

Чудь горолежніхь, велику собі добуваючи славу. 

Ото жь товаришув&вь я изь ними и Пилось покинув?,, 
ї Одаль и Атійську землю оставивь—бо кличуть бувало— 

І Та воювавь яко мога н самь. Оттакихь би ніхто вже 
Зь люду, що нині виводить земля, не посмівь 

воювати. 

Раду жь мою уважали вони й послухали веління: 

Ото жь и ви повинуйтесь мені, бо послухати лучче. 

7 Ти, хоть и можний єси, не займай у Пелієнка дівку; 
Годі займати ралець, що бму й дарували Ахейці. 

Ти же, Ахилю, у Ймись и не смій пакословить цареві 
Сваркою; чести бо тоі, що вінь, не доскочииь ні 


жодень. 
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б, 3 первоі пісьні Одиссби. 

1889 г., марта 27. 

Музо, назвй мені мужа, що, дбвго блук4вши по світу, 
Всйкихь пригідь натерпівся; як Трбю Священну 

розрушивь; 

Мибго вінь земель поб&чнвь, звичаівь и віри довідавсь; • 
Мнбго й на мбрі филйстімь душбю болівь и терзався, 
Якь би самому не згинуть п 6р4тте до Дбму вернути, 
Та й не вдалбсь рятувати товбришівь, скілько ні бйвся: 
Ті жь бо самі собі п4губу вкбили діломь лед&чнмь: 
Гиппернбна воли, Гелібса, поіли безумні; 

То жь бо за те вінь однйвь у нихь день у домівку 

вертання, 

Ой роскажй жь намь про н£го, ти, Збвсова дбчко 

велйчня! 


Засьпів до позми „Куліш у пеклі". *) 

II 

1896 г. декабря 17. . |,. и 

т о; 

1 . 

і І 0< І 

Усім луч4лось нам чув&ти 

Не р4з між людьмй та й не дв4, 

Або й ■напйеане чит&ти ({як 

Про пекло й про бгб див4. : 

Гомбр, Виркгйлій, Котьлярбвський,)• 
Сьпівбли про той мйр мертвбцький, 

А Дант мов на Дону там був. іі 
В ін йкось и в чистбць 1 пропх4вся, і 

И в р4й за дівчиною вгв4вся, 

Да 64! там гарбуз4 здобув. 

- і . • І 

*) Оце ж и & та друга редакція* 1896 г., дек. 21. 

















518 


II. 

Мені, Небрбсі, збсь плескбти 

Про тй, чогб не ббчив сбм; 

Шкодб. про тб вам ясувбти, 

Що в пбклі діецьця и там, 

Де нбші <5чі лбдьві б&'чять, 

Як душі збрями майчять, 

Ті щб по Ббжому живуть. 

Дак 6т же хтб меві збрехбтп 
Не дбсьть—Куліш: він сбм чухрати 
Страшну до пбкла мусив путь. 

Ш. 

Его ведолюдки-писакп, 

Що брбхнями ввесь сьвіт пройшлй, 
ЛітератУрьні гайдамбки, 

У пбкло втйрили булй. 

Да він зустьрів там чоловіка, 

Що був свогб красбю віка 

И чбрта прбвдою гвуздбв. 

Сбгб всі куцакй зьлякблись, 

До Кулеші не доторкались: 

Бо й рбги іімби позбнвів. 

IV. 

Мав Божий дір він визволйти 
Людбй з лаббт у Сатанй 
И ибвіть о пбкла випускати 
Такйх, що хоч и брехувгі 
Булй вовй між брехувіми, 

Та Бітьку Брбхепь пе давали 
Деря;іти в тбмряві дурних, 

Що змілку рбзуму пе міли 
И па письмбнпих позирілп, 

Як діти па батьків свойх. 
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У. 

Поміг він Кулешеві зьнйтись 

Над віковічню брбхень тьму, 

И вже до нбба став сей брітись, 

Аж ось Ильлй гукнб йму: 

„Колй не підисься стьрілбю 41 

Убйз летіти головбю 

Зза хмір внсбких еторчакі, 
Дак правдою тут не пишійся 
И жйти з вами не хапійся, 

Мов з нищунами у дякі. 1 ) 

* VI. 

„Що я квиші сьвятйм розвбжу 
И грізно торохчу возкбм, 2 ) 

Дак стережу се правду Ббжу, 

Що льбде нівечять гуртбм. 

Оце ж вертайсь и всб, що знаєш, 
Товкмач не так, як прочнтіеш 

У тііх письменних гайдамак, 
Що ді г рьнів брехнями обходять 
И рбзуму людзькбму шкодять 

Білш од пекблницьких брехйк. 

VII. 

„Вертайсь, ппсік-сіпак пе бійся, 

Про всб кажй пм навпростець, 
И правдою пе поступися, 

Хоч бй тобі за тб й кіибць... 
Кажй, зьвідкіль брехпй постала, 

Хо’ї бй й Москві на тббе ветіла 
И рідна предківські землй. 

Я ж буду з вЄба> визирати 
И зза возкі брехак стрелйти 

Прицілившись,—ие навмаші 41 . 
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УШ. 

С такіімп-то запевненими 

Почув Куліш прорбчий глас, 

И воздушнймп манівцйми 

Вернувсь испід неббс до нас, 
Протбй брехлйвого нарбду, 

Що не збрехбв ні слбва зрбду 
За ту спокусливу грошву... 

Він судин земляків по прбвді, 

Не піддавбвсь дурнйць прннбді, 

И зб що сьлід—хвалйв Москву, 

IX. 

Тепер нехбй ватбга злйцьця 

Сіпбк Москбвських и свойх: 
Куліш нічбго не бойцьця, 

Побувши в нбклі через них. 

Він захилйвся за прорбка, 

Що й сам від брехунів з Востбка 
На нббо в нблом'ьі втекбв... 

Він нрбвди щйрим духом дйше, 

И сб—пірб моб те пйше, 

Що він про пбкло зі>ясувбв. 

X. 

Дяки, попи да крутопопи, 

Ті, що друковану хвалу 
Придбали брехнями в Европі, 

Я вас на суд громадзький зву. 
Спитайте в Кулеша, кого він 
У пеклі бачив, чий там гомін, 

Чий крик скажений там чував? 
Нехай він сам про те роскаже, 

Хто ваше в пеклі кодло враже' 4 
Оццеві лжи презентував. 


Ще доповнення. 


До Василя Б%лоз6рця, 

прнсьщічуючи йму пересьп'Ьвь Байронового Донь Жуана. 

I. 

Якь ми сибзналися, тоді намь гарні снились, 
Величні сни й сьвяті про давню давнину: 

Завзяті лицарі зт> недбвірками бились, 

Вели сьвященпую, мовлявь Письмакть, войну; 
Благословляли ихт> на брань Оцьці Сьвятиі, 

И, якт> самі вони бороли Сатану, 

Такт, подвизатися за Православну Віру 
Веліли Козаками, товкти Ляхб невіру. 

II. 

Товкли жт> вони, товкли, ажь пбколь дотовклись 
До Грамагь Золотих?. и до Ножеві. Сьвяченихт.,— 
До брехень на ввесь Сьвігь, що здавня завелись, 
Та й досі веселять недбумковт. ученихт>, 

Тимт. часомт>, якт> Козакь поді. Москаля хиливсь 
И забував'ь пісьні своихт. Вояновт. темнихт.,— 
Тимь часомт>, якт> сіявт. Науки тихій сьвігь 
И намт> завітувавт. Любви Новий Завіть. 














Наука и Любове, Любове її зновт Наука 
Широкі крила памт, ще пбдл'Ьткам'ь, дали... 

Якь всенародьня нянь вбдкрилась туга*мука, 

На жертву спбльню ми її серце й умь несли. 

Про що й не думав'ь дідь, натхнуло те унука, 

II ми себе на казьнь Тиранству обрекли. 

Казніїлп нась за те, за щб благословляти 
Повинні бь и ЦарЬ, и Дукачі багаті. 

IV. 

II ми, недббпткн недолюдкові лихнхь, 
Тпхевькпм'ь голосом^ тепера уже вітаємо 
Молодеж'ь-правнучать, преемникбвчь свопх'ь, 

ІЦо пбльги розуму вбдь ннх'ь людзькбму чаемчь. 
Дивітесь: ось йде до нас'ь Двацьцятий Війт,— 
Двацьцятий, якь свого Небесного благаемі 
Оцьця, щобь царювавь такь долгь чоловіка, 

Якь угор/ь що-вікь, що-рбкь, що-день, що*час'ь 
Вбн'ь }чнть праведно, любовно й грбзно наст. 

V. . 

„В'ь ішгі великого Божественними умомь, 

Що людямь указав г ь Едішого Благого, 

Изь поломья, котрими палає Сьбіть-Содомт, 
Рятуйте розуму сокровиїцб людзького, 

ІДобь пбрбдт вась новий ие соромішь стидом-ь 
Якішт окрили ми вік'ь деспоцтва тупого, 

Що на понурених'ь лнцем'ь кь землі вповавь, 
Кайдани нбтяму на розуми ковавь*. 

VI. 

Якь Вбсемнацьцятий казився Вікь всетечний, 
Тоді почавсь рости одинь такій, що всіхь 
Вратбвь о Господі, вь любові бескопечпбй, 
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Вбачавь и розумівь середь земнихь утіхт, 
Недбалий вбнь про все удався и беспечний; 
Впадавь незгбршь и самь у первородний гріхь, 
Та пбчасту зринавь на Сивіть зь гріха бозоднй 
И жаромь каятьтя паливь серця холодні. 

VII. 

И душу накгь свою, непевную, сумну, 

У книзі виявивь, котрбй не знаемь рбвнб. 

Сурово .на свою Оччизну позирнувь, 

Якт ми на всобнці и ледарстві Вкраиньні, 

И щб умомь яснимь и серденькомь збагнувь, 

Те словомь мудрости, иршшдно-юродивнимь, 
Палючим*ь и ніжнймь, у спадокь завіїцавь 
Такимь, якь Кгете мавь, самббутнимь умамь. *)■ 

VIII. 

4 # / 

Нема вч» наст розуму глибокого такого 
И слова віщого про нашихь правнучагь; 

Подаймо жь книгу им'ь Учителя чужого, 

Що довго буде ще Народи наставлять, 

Якт вберегтися имь вбдь духа пбдступного, 

Що звикь Наукою Лукавство прикривать, 

Тіімт часомь свбй кукбль, що ввецьця акгонзмомь, 
Всіває, граючи у жмуркп зь Мистицйзмомь. 


И Д Є Й а Л И. 

8о луііійі би Ігеиіоа уоп тіг всіїеібеп. 

ЗсНШег, 225. 

1896 г, ноября 3. 

Оце вже ти мене зрадливо покидаєш 
а мрій золоті п сни фонтазій 
У мене з муками и шчастем однймаеш... 

*) Читай ОЦо Неппе Ат-ЯЬуп, КиНиг^езсНісІИо бег Кеиегп 2еіі. 
III, 561. * 
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Неублагальні задуми твои! 

Чи не змогла ж би ти, летуча, підождати, 

Не нівечить ясних весни моеі дьнів? 

Шкода! летять вони без упину крилатії 
У вічность, море, що не має берегів. 

Погашено соньде, що весело сияло 
И змолоду(?) мені освіщувало путь; 

Роздерто й стоптано величні идеали, 

Що в серці, пьяному восторгами, живуть. 

Ой де ж вона, моя солодка, щира віра 
В истоту, що мій сон у дусі породив? 
Реальность одняла в бідахи суевіра 
Те, чим він гарно, чим богоподобно жив. 

Так як Пнкмалийон ж жадібною мольбою 
Статую камяну холодну обіймав, 

Аж покіль мармор(?) той на щоках теплотою - 
Гарячого чуття любовн дихать став, 

Природу обіймав руками я любови 
В пречистому огні восторгів молодих, 

Аж покіль почала вона, мов жаром крони, 
Поззіею мій животворити СТИХ. • 

И, поломьем моим палаючи до мене, 

Німа на слово річ багату взнайшла, 

И поцілунок мій, дитя моє пешчене, 

Від серьця серденьку вернула-віддала. 

Живі тоді були гаі про мене й рози, 
Дзвонив мені сьріблом, співав мені бурчак, 
И той, в кого нема души, здобувсь на слбзу 
Від одгуку на жизнь мою в живих стихах. 

И распросторшшся мои тісниі груди 
У всемогущему пориві до вс8го, 

Що навкруги мене сотворено про люди, 

В завзяті діл моих и творива мого 
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Яким великим світ здававсь мені в тих зернах, 

Що він ище про дух людзькій в собі ховав! 

Яка ж убога, охі яка була мизерна 
Робота, як він их дух в житьті пороавивав! 

Як високо сей дух, восторгами крилатий, 
Шчасливий у свойму измечтаному(?) сьні 
За хмарі поривавсь негнузданий літати 
Турботами, що нас гнуздають по весьві; 

Він але до зір найблідших у ефирі 
Здимавсь по над людьмі в задуманім лету(?). 
Нема високого й далекого у мирі 
Такого, щоб злякавсь він за свою мечту. 

Як легко він туди уносивсь по над миром! 

И що 8му було аж натто вагітне? 

Все никло перед ним, немов перед кумиром, 
Воздушний віз его вітало(?) все ясне: 

Любов с солодкою наградою своєю, 

Фортуна и талан из золотим вінком, 

А слава зорява стояла над землею, 

Бо сонцем правди вій світив, а не умом. 

* 

Та ба! серед бго далекои дорогп 
Проводирі бго почезли-зникли всі; 

Зрадливо манівцем их позвертало ноги, 

Не видко й сьліду их, мов о півдьні в росі. 
Фортуна утекла—ійі не наздогнати, 
Премудрості 8му набратись не дали, 

Вітрі непевні знай у розуму буяти 
И сонце праведне мутити почали. 

Я бачив золоті вінки святого слова 
Зневажені блищять на темних головах 
Ох, як же хутко ви, всі весьняеі забави, 

С коханнем утекли, ховаючись в гаях! 

И тихше знай було, сумніще на дорозі 








526 


Покинутій, глухій під бурю й темноту, 

ледь пе ледь сьвітнв мені в тяжкій тревозі ' 
Надіі світ мутній кріз темряву густу , 

З усіх тих, що мене вихвалювали шумно, 

Ой хто ж довірно ще, хто при. мені зостався? 
Хто ще піддержує мене не легкодушно 
И мороку в моій господі пе злякався? 

Ти, ти, що в серденьку сумному рани гоиш, 
ГІрнятельсіса рука, ласкава п ніжна, 

Ти знаешь, як мою турботу заспокоить, 

Бо подружила пас колись весна-красна. 

ти, що так живеш из нею тихомирно, 

Щоденна праце! Ти так само, як вона 
Спокоипі бурний дух II служиш 6му вірно. 

твориш спокваля, потуго мовчязна, 

Но, творючи тихцем, нічого не руйнуєш. 

Нехай пешчиночки віт тебе у вікгі 
Далекі долетять, велике ти будуєш 
І платиш довг людській природі залюбки. 


* * 

* 

N 1111 Ьаз£ <1и сіаз Каи?£е1<1, пип гб^егзі (їй сіосЬ 

Иеіпе І. 18. 

Ти взяв свою плату, чого ж гаєш час? 
рівавій мій друже, чого ж ти загаявсь? 

Седжу-дожндаюсь вь світлиці у вас. 

же й північ надходить, а де ж молода? 

Мерьці дишуть вітром сумним из могили, 
п бачив ти, вітре, мою молодую? 

II купа костистих круг мене страшно 
крегоче зубами: „Зустрили гидкую“! 

Що Ж Тії, ЛИСТОНОШІ!, до мене приніс? 
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Ти, чорний зьміюко, в огняній лнвріі? 

Вельможні панове, відказує біс, 
Драконами ідуть до вас на весілле. 

Тобі чого треба, сивенька башко, 
Магистре, мій мертвий? Кивнув головою, 
Немов що сказати хотів на вушко, 
Однак розлучився в мовчаеі з номною. 

Чого ж се вищить и махає хвостом 
Пекелній(?) лапко, и чого сьвітять очі 
У кішки, й усі молодиі гуртом 
РоспатланГ скіглять весільнбі ночи? . 

И нянька заводить—сьпівае стидке: 

Бо ой томя(?) давно вже скіглить, 

Сбгодні ж сьвяткую весілле гидке, 

И вже пишноубрані гості зьявнлись. 

Ой глянте ж бо дому мойму яка честь! 
Вони не шапкгі, свои голови носять 

В руках кістяках: бо иш шибениць геть 
Их знято п черті(?) у гості ихь просять. 

Прійшла поміж ними й метла сміттяна, 
Матусю! я син твій, дай благословення! 

Всміхнулась облпччем шкелетним вона: 
„Нехай тобі буде у вічне спасенне* 

Ввійшло—-проштовхалось 12 гудків, 

А за шшн сьліиуючи баба скрипіла, 

И шут с ковбасою сьміявсь-гомонів: 
Запала над нею ще свіжа могила. 

12 чорничок нійшло (у) танок, , 
Порядок—гей(?) шлюха им коси(?) давала, 

12 попів, мов гаинкарьскій поиок, 

Пісьні соромоцькі до тавьцю співали. 

Ти, кравче, як хочеш, хвали'ганчірки, 
Незгидна одежа твоя про людину 

В чисцьці: там бо всі п попи н дяки 
Кістками палкими(?) собі гріють спину 
Танок все що далше гучпіще гуде, 










Вже й валець проклятих играють музики. 

Такого ще з роду не чув я ніде. 

Ой цптте! ось мила! вгамовуйте крики! 

Гей, шушваль! утихни, або геть рушай! 

За вами сам ледьві я сьвій голос чую... 

Де ти куховарко? Біжи, віччивяй! 

Се ідуть ридваном у північ глухую. 

Кохане серденько, здорова була! 

Здоров, преподобний, з двома копитами, 

И с хвостиком куцим, и честь и хвала, - 
До послуги вам я стою перед вами! 

Чого ж ти, кохана, німуєш, бліда? 

Владико попівській! приймайся за діло. 

Коханьне бес тебе—велика біда..,. 

Ой благослови ж нас кохатися сьміло! 

Навколішки, крало, з номною впади. 

II впала вопа.... ой солодка мииуто! 

На серце вона мені впала, сюди.... 

Обняв я троянду, й усе в світі забуто. 

Волосься филясте густе, золоте 
Обох нас окрило, и серце шчасливе 

На серьці мойму билось чисте, сьвяте 
II в небо знялись ми з восторгу не живі; 

И в радощах(?) морі там плавали ми 
В сьвятій висоті, в Бога правди й любови. 

Та(?) руку на голови нам наложив 
Той Демон, що в пеклі страшенне готовив, 

Се був ночи й мороку темного син, 

Що благословив пас, що в книзі крівавій 
Читав-мимрив дике, та й занапастив 

Клять6ою(?) нас, розум людзькій обесслав . 
Аж ось и трешчпть и лящить наче грім(?) 

Реве наче филя під бурю на морі.... 
Блищить синім сьвітом(?), як сонце ярким! 

„Бо віки віков“! паньматуся говорить 


Приїл'Ьчанія и поясненій 

автора и редактора. 
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Првдисловія, прнм^чанія и послїсловія П, А. Кулиша кь своимь 

стнхотвореніямь. 

N % ' __ • * 

■ '• * ДЗЬВІН. 

Петро да Катерина. '• 

- Стр. 2, ст. 26. 

Оце ж ви перш, усіх іі й закрепостили: 

У козакомана Костомари/в бго „Руіні", читай охочий про 
те, як козаки повертали в своє крешщтво героів прославленого 
Хмелевого бунту, незабаром • після смерти Хмельницького. 

Він и Вона. ' . • 

1.—Стр. 5, ст. 8. 

,// вихрюватому‘ не зьдякувавсь гетьману. 

Кошовой отаман Сірко писав до Петра Дорошенка: „Вихрю- 
вата голово"! 

• 2.—Оґр. 5, ст. 12.. 

И згорда .в Москаля вечерять' похвалявся. 
Похвалка историчня. 

3.—Стр. 5, ст. 19. 

„Жезлом желізним и пас ненаситну стару и 
„Упасеши я жезломь желізньшь". Псаломь II, 9 .. 
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Національній идеал. 

1. —Стр. 8, ст. 8. 

Полщизною листи й літописі писати. 

Ляхи писали своі документи и літописі латиною, вважаючи 
Ііолщизну „труднбю" про сю річ, але ось у ХЛ І столітьті двоє 
Русинів, отець и сип Більскі, написали им хроніку, и с того 
часу Полщпзна перестала вважатись за трудну. 

2. —Стр. 8, ст. 10. 

И привела Єго ид пуиікинському слову. 

До ІІушкинського слова довели мп Нову Русь, рекому 
Москву, працями многих письменників, и воно ввобрало в себе 
стілько нашоі старорушчипи, що Шевченко не раз писав стихом 
Иушкипськнм, приправленим украинщнною. 

С Того Сьвіту. 

1. —Стр. 12, ст. 16. 

До Гонти, що дітей порізав католиків. 

Сини Гонтини католиками не були, п І'онта их ие різав, 
як се висьпівав Шевченко в позмі „Гайдамаки". 

2. —Стр. 12, ст. 22. 

Проти културнеі громади написала. 

Там же висьпівав останній менестрель козащинн золоту 
грамоту Катеринипу и сьвячені ножи по-сьвійській. 

' Письмакам Гайдамакам. 

1.—Стр. 12, ст. 12. 

.Голодноі вовчиці“. 

„Лютий ворог України, 

Голодна вовчиця". 

Шевченко (про Катерину Вторую). 
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2. —Стр. 14, ст. 16. 

Материка владики. 

Се той Первнй, що роспннав 
Нашу Украіну, 

А Вторая доконала 
Вдову сиротину. 

Кати, кати, людоідн! 

Шевченко (про Петра ІІер'вого и Катерину Вторую). 

3. —Стр. 15, ст. 28. 

З синами-витязями. 

Обидва сі Гайдамаки, опаиувавшн Умань, хвалились, що 
будуть украиньскнми князями. 

На Перелозі. 

1.—Стр. 17, ст. 8, 

Гарячу кров ис християн точити. 

Шевченко про завоюванье Кавказа: 

Оттамь-то мплостиии ми 
Неиагоцовану и голу 
Застукали сердешну волю 
Тай цькуємо, и лягло кістьми 
Людей муштрованно чи мало, 

А сліз? а крові? напопть 

Всіх императорів би стало 

Зь дітьми и внуками . . . . и т. д. 

До Мазепи. 

1.—Стр, 21, ст. 11. 

Щоб их друковано земляцтву до науки. 

Така була колись пбшесть на Мазепинщину, що й шановний 
трудолюбець Осипь Бодянськпй чаявь чогось дивного від незнаних 
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де світові документів, про що й шептав мені „помай Бога, щоб 
•і Чорт не знав". 

Великому Книжникові. 

Стр. 22, ст. 22. 

Бо „нам (речеш) нічбго білш не треба". 

Костомаров, обернувши народню складчину (що думалось но- 
іечатати нею учебннки) на нремню свого имени, ясував печатно, 
нам, Старорусам, чп Малорусам, нічбго білш не треба, як 
юнечататп пісьні та слова свої, котрими відособлюємось від 
іоворусів, чи Великорусів. 

■з 

Книгогризові на Той Сьвіт. 

1. —Стр. 29, ст. 14. 

Під кирпу задрану кадилом не кадив. 

Читай бнокграфвю О. М. Бодянського. 

2. —Стр. 29, ст. 26. 

За брехні мучитись у пеклі повелів. 

Читай позму ІІанька Небрехи, „Куліш у Пеклі". 

3. —Стр. ЗО, ст. 2. 

Що сам же й сьпік еси, омани докторця. 

Читай там же таки. 

4. —Стр. ЗО, ст. 10. 

Мов з неба послану Росії благодать. 

Читай надпнсь на честепі Богданові Хмельницькому: „бла- 
одарна Росія". 


До Богдана. 


1.—Стр. 33,'ст. 24. 

,И езуіцькоі правдивости 'набрався". 

у ♦ 

У чився Хмельницькій у Галицькому Ярославі в езуіцькій 
Коллегін. Наставник Єго ксйндз Мокрський служив опісля по¬ 
слом між ним п Яном Казіміром. 

Козацький Жаль. 

1. —Стр. 41, ст. 23 и 24. 

Обманював то Полщу, то Росію, 

То сонне Потурнацтво над Босфором. 

Султани правили Турками через креатур свопх, нотурнаків, ' 
яко таких людей, що в Турещипі роду тіх не було. 

Яка Пані, такі и Сані. 

1-*—Стр. 43, ст. 18. 

Сьвіт-Великий — Катерина . 

Великий Сьвіт наша Мати 
Напуст напустила, 

Славне Військо Запорозьке 
Таіі занапастила 

Пісьня про зруйнуваньне Сіни . 

2. —Стр. 43, ст. 28. 

Розлилась козацька слава . 

Максим козак Залізьняк с славного Запорожжа 
ІІроцьвітае на Вкраіні, як в городі рожа. 

І оспустив військо козацьке в славнім місті Жаботині! 

Гей розлилась козацька слава по всій Україні. 

Гайдамацька пісьня . 
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3.—Стр. 43, СТ. ЗО. 

Що за добре на Вкраїні! 

Та не буде лучне, та не буде краще, 

Як у наст, на Вкраіні 

Що не має Ляха, що не має Жида - 

Не буде Уніі. , . . 

Гайдамацька мськя. 

4—Стр. 44, ст. 18. 

С золотим песком меіиали. 

Хмельницькій у кобзарьскій думі велить козакам’Ь—голови 
олохам, як галкам, стинати, кров нх у полі з жовтим піском 
ешатп (а Волохи були православніщі від самого козацтва). 

5. —Стр. 44, ст. 20. 

И вві Львові, а в Варшаві. 

Козаки городів Руських не мннувалн так само, як и Поль¬ 
ках: воювали бо вони не з ляхами, а с панами, властиво на- 
: у» ш —з людьми заможними. 

6. —Стр. 44, ст. 24. 

И трусився б Москалюга. 

Як наступав Петро Сагайдашний на московські городи року 
018, дак погрбжував облеженцям такими словами: „Не блазии- 
ссь'о вашей силі-.: городі ваші, які птаха, рукою возьму, 
.ожпому зі вась руку й ногу одомну и псам повергнуть вслю“. 

V козацтво бго вихвалялось послові королівському Оборннць- 
;ому, так: „Перед Військом Запорозьким тремтить Турещииа і 
Іолща и весь сьвіт“. 

Земляцтво. 

1,—Стр. 45, ст. 7. , 

Де дурень дурня в Пекло поганяє. 

Вь позмі Панька Небрехп, „Куліигь у Пеклі" виявлено, 
і щ в пекло заганяють брехунів брехуни, пекелник бо диявол. 
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ставсь оццем олжи, а через те саме душогубцем; брешуть ясе 
між нами не хто, як дурні: премудріст бо доводицця рідною 
сестрою правді, 


Патриоцьці. 

1.—Стр. 48, ст. 24. 

Прославивши себе я Исусовим закономь \ 

2 акопиік—чернець; гакбп—чернечий орден; Ьгасізгкі 2 а- 
копи ^2Ц$0ХУЄ£0—браччикп Інсусового Ордена, як звали себе 
езуітп. 


2.—Стр. 49, ст. 2. 

Що за сьвяті церкви рубав у пень Ляхву... 

Исторнкп хором репетують, що козаки бились из Лях&ми 
за віру. Не за віру, а за поживу бнлпсь козаки, тай не з Ля¬ 
хами, а с панами, якоі б вони віри ні були, н всякими статеч¬ 
ними людьми, що слухали короля, а не козацького гетьмана,— 
но то що бились військбвим боєм, а пліндрювалп всіх, що бу¬ 
вали на нреложенстві и не приставали в козаки, як и жидову. 

' 3.—Стр. 49, ст. 5. 

♦ 

Так чашу випивши ,гірку“, мовляв, до дна. 

„Гірка шкільна чаша“—вираз бурсацький могпляпьскіх 

часів. 

4.—Стр. 49, ст. 6. 

Віддячило панам бурсацтво за науку. 

Пани Русь мало того, що фундували школи робом латпнців, 
щоб своимп латинянками,' освіченимпб то но латинські людьми, 
бороти латинську віру, та ще й дітей своих учили в езуіцьких 
коллегнях, щоб вони бились опісля з єзуїтами их же духовним 
’ мечем. 
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5.—Стр. 49, ст. 15. • 

В козацтві над усе розбої вихваляють. 

Навіть псторік Руської Церкви митрополит Макарій пишо 
о козацтво, яко про воінство православности робом тупого 
.оловьева и сьліпого Костомарн. 

, » 

Побояніцнна. 

1.—Стр. 53, ст. 2. . , 

Втворив хвалу віків грядущих. 

Пзь усть младенець и ссущихь совершиль еси хвалу. Пса - 
>мь VIII. 3. ' ' 

Вельможній Покозащині. 

1.—Стр. 55, ст. 12. 

* 9 

Бо сам був Ьеііиа, був зьвір без голови. 

Веііиа зіие саріїе (чудовище без голови, безголовий зві- 
ока): слово Адама Кпселя, писане королеві ще за десяток років 
■ Хмелишцини. 

Присьвят усіх моїх творів землякам-козакоманам. 

1.‘—Стр. 56, ст. 7. 

Одьрідьде навісне Педрила боюна, 

Ментор Байронового Дон-Жуана. 

< С Хутора. 

1,—Стр. 64, ст. 26. 

Під новими дверима. 

Читай „Крашанку 14 , типовану вдруге. • 
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До Підкарпатьніх Земляків на Пбклнк Римського Папн 
до Целібату н Грегорнянського Каліндаря. 

1. —Стр. 66, ст.,7. . 

В повазі й красрті невиданій зьявився. 

. Двох тількі гетьманів козацьких прокляла народьня пісня: 
„Хмеля Хмельницького" та Мазепу,—одного 8а ясирну данину 
ворогові християнства, другого за накладаньне ш Шведомь проти 
Восточного Царя. Вони білш усіх инших зрадників и провинили. 

2. —Стр. 66. ст. 11. 1 ' 

, • Хто предків під Ляхом и старини не збувсь. 

Були ми кровожерними яструбами - рарогами в. руках у 
Шляхти, що з нами полювала на так званого Москаля, мов на 
птаха (згадаймо пбклик Сагайдашного до облеженьців), а в то¬ 
варистві з єдиновірною Русьсю переродились у гарновеличніх 
гоголів, н земляком Гоголем закрасили Новоруську Літературу 
саме тоді, як зь невмірущими автор&ми „Катерини* й „Маруси" 

почали простувати до рідної Старорушчинй. 

► * | » 

3. —Стр. 66, ст. 13, 

Що віри пращурі .від пани не приймали", . 

Слова великого Владимера римським послам. 

Гайдамакам-Академикам. 

і 

1.—Стр. 68, ст. 13. " 

% . 

Тим, яко .патриярх", я вам би раду дав. 

Де які високоповажні Русини, листуючись из автором, вшано¬ 
вували титулом патриарха, що не перебивало другим високопо¬ 
важним Русинам жакуватн йго робом гайдамацтва козацького: 
в нбго й гроші, й книги, й рукоппсі. 
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Дума про Курку с Курчатами. 

1. —Стр. 80, ст. 1. 

Байдужно жартують с своєї напасти. 

Факт автобиографпчній року 1847, не до печатноі промови. 

2. —Стр. 80, ст. 8. 

Потугу тиранства (недблюдків часьть). 

Господь часть достоянія моего н чашп моея. Псаломь 

5. 

3. —Стр. 80, ст. 12. 

За вітром—як царство насилства мине. 

„Не таке нечестивій, не тако, но яко прахт., егожо воз- 
аеть ігі'.тр'ї. оті, лица земли“. Псаломь 1, 4. 

4 . —Стр. 81, ст. 11. 

Ой нумо плакати по кумові, нум, нум! 

Дігвбра передражнює жаб т&кенькп: „Був кум, потонув; 
|і плакать, нум, нум!“ 

5. —Стр. 86, ст. 19. 

.Агов! ходи сюда! Чи чуєш, хлопче? Зіе! 

8іе (ви) кажуть келперові, замісь нашого барського „чеавек!“ 

6. —Стр. 86, ст. 28. 

Щоб нам Наизтеізіег’у 8регг£еШ’а не платить. 

8регг£е1<1 (запиральні грбші) за те, що після 10-оі години 
аїре Іїапзшеізіег (одвірник) двері. 

7 . — Стр. 86, ст. 24. 

.ОІеісН, теіпе Неггеп, ріеісії!" и зникнув довговязий- 
Зараз, мои Панбве, зараз! 
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8. —Стр. 86, ст. 27. 

А мусять ждати: бо и их поЬІеззе оЬІі§е. 

И имь чесьть велить. 

9. —Стр. 87, ст. 2. 

Як скорчивсь ежаком про свій почувши Еакіеп. 

2аЬ1еп (платити)! гукають кельнерові. Ж жарту прозвано 
такт. Єго рахунок, та й бго самого. 

10 . —Стр. 87, ст. 4. 

Дарма що не доріс до золотих ВіегНаїїеп. 

ВіегЬаІІеп (пивні сьвітлиці): так у Німещнш звуть хар¬ 
чевні міські. 

11. —Стр. 88, ст. 2. 

Зробила шлях новий на Львів той бідолашний. 

У давню давнину було три Татарські шляхи на Львів. 

12 . —Стр. 88, ст. 12. 

Про Напйеі заказній в вас будуть у кеіиені. 

По двбрах у Відні про Жидову, що гукає знарошна гугнй- 
во: Напйеі! ІІагиДеї! стоить скрізь печатаний золотом заказт.: 
ІІашіеІ і зі уєгЬоієи. 

13. —Стр. 89, ст. 6. 

Раізапі Ьоппе тіпе, вони сіпаці заплатили. 

Раізапі Ьоппе тіпе—роблячи веселе лице. Е така иосло- 
виця французька: що нещасливо граючи, треба робити веселе 
лице (аи тоуаіз ]еи іі іаиі, Іаіге Ьоппе тіпе). 

14 . —Стр. 90, ст. 17. 

Я вашу чистоту и духа правоту. 

Сердце чисто сознжди во мнЬ, Боже, п духь правт. обнови 
во утробі моей. Псаломь Ь, 12. 
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Дума-Казка про Діда й Бабу, про Курочку рябеньку 
и Надібку золотеньку. 

1. —Стр. 92, ст. 12. 

Мовляв, як на умі голодьній тій кумі. 

Е пословпця: „Голодній кумі хліб на умі“. 

2 . —Стр. 93, ст. 1. 

И .за Дунай, мовляв, бистренькою заплинуть и . 

Пісьня: Он у полі річка, 

Через річку кладка: 

Не покидай, приятелю, 

Ріднепького батька. 

Як батька покинеш, 

Марно й сам загинеш: 

Річенькою бистренькою 
За Дунай заилннеш. 

3. —Стр. 93, ст. 9. 

Прощай, громадонько, коли я с ким сварився. 

Нісьня: Як мандрував, шапочку зьняв, 

Нпзенько вклонився: 

Прощай, прощай, громадонько, 

Може с ким сварився. 

4. —Стр. 94, ст. 2. 

Вже й думає, що він—звиняй за се — дурний. 
Зтиографичній факт. 

5. —Стр. 94, ст. 4. 

Тим на тебе й козли скакали й барани. 
Пословпця: „На похиле дерево й кози скачуть". 


і 


ІЗ 

6. —Стр. 94, ст. 7. 

Да хата, покришка від дощику, від сьнігу. 
Пословпця: „Хата-пбкришка". 

Стр. 94, ст. 10. 

Тоді вже прийдецьця, ох! раків годувать. 

У Пушкпна се гарно висловлено: 

, И вт, распухнувшее тіло 

Раки черньїе впились. 

7. ^Стр. 94, ст. 13. 

Хоч. и не будемо топтати биліие рясту. 
Пословпця: „Не довго топтатиме ряст". 

8. —Стр. 94, ст. 22. 

Дак буде, поки й тху, вірнесенько любить. 
Списано з натури. 

9 . —Стр. 94, ст. 23. 

Пливуть и гуторять, а кригу, мов руками. 

У кобзарській думі про Олексія Поповича читаємо: „Човнгі 
до горн мов руками підіймало". 

10 . —Стр. 94, ст. 26; 

Дід очі приязьні пасе й не напасе. 

Не раз почуєш між людьми: чого так на мені очі пасеш. 

11. —Стр. 95, ст. 3. 

Тоді як рідна их бессудьня Україна. 

Один сутяга хваливсь: „Наша земля не бессудьня. 
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12 . — Стр. 95, ст. 9. 

Тим часом береги ззирались из лугами. 


ТІІсьня: Ой луги из лугамп, 

Береги з берегами.... 


13. —Стр. 95, ст. 13. 

Аж ось... Чи се не ти стоїш, Ерусалиме. 

у давніх шісаньнях величали наш Кіив Ерусалпмом борьці 
„ревне-руське благочестіе". 

14. —Стр. 95, ст. 20. 

Туди, де сплять сьвяті печерники в гробах? 
Годицця пам иамятати слово Пушкнна про наш Киів. „Свн- 


ш всЬхт. своихь гробові.". 

15 . —Стр. 96, ст. 8. 

Щ о від гріхів тяжких не одного спасла. 

Слово цейлонське: „Лучче мені приметатися сьмітьтем у 
а Божому, ніж пробувати в селах гришннцькнх". 


16 . —Стр. 96, ст. 10. 

Куди их крига, мов руками, принесла. 

Сьвяті Ворота в Печорському рпорудив правнук Ярослава 
|зго и трі роки виседів під ними одвірним у латаній сви- 
а и єпископ суздальскій, св. Симон, бажав у сю свою славу 
гь повернути в нівець, щоб стирчатй скіпкою за сими но- 
Ля. За часів до-козадьких люде заможні дорого платили за 
х щоб лежати в Печорському, вкупі с предками. 

17 . —Стр. 96, ст. 22. 

Се ж мабуть, водяна могила Перетята. 

Могила ІІереігьят н Перепьятнха зиаходицьця за Білою 
рюю в стену. 

* 

І 
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18 ,— Стр. 97, ст. 8. 

З Босфору женучи кгалери-байдакй. 

У кобзарьській думі про Кішку Сашйла козаки впзпо- 

збГГпкГоГиГ. '“ а “ СЛаД “"' ДНІ " РІ °"“' т1 


19.—Стр. 100, ст. 2. 

я С Сьвіту Другого нам звістку принесли. 

Народній погляд на тогбсьвітьні тайни найвиразніші вп- 
явнвсь у легенді про померші душі. (Читай у 1-м тому монх 
„Записок о Южной Вуси", стр. 303—311). 

Дума про Татарина н Орапа. 

1.—Стр. 106, ст. 22. 

Я руську восхвалив над всі царства судьбу. 

Пушкин писав, що колиб ему суджено народитись у друге 
сьв.г, Він би хот.в народитись чоловіком руським'"над усі 
инші національності. л 1 1 


Дума Пересторога,*) 

вельми на потомні часи потьрібна. 

1. —Стр. 108, заголовок. 

Имптація назви стародавнеі книжки: „Пересторога, зіло на 
потомнне чйсьі потрібна". 

2. —Стр. пі, ст. 20. 

Ледачим промінять на пишні вавилони. 

Багатий козак зустрпвпга мене, яко гостя, спитав: у яки ж 
пости паст, папи.,ояп? У поп. па „одпіррі стояло дпа доми. 

*) В Ь рукопис, автора Дум* предществуогь впигра*»- Уготп 
путь Господ..* прь.ь, ..“ГгоТй^.' 

Ред. 
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З—Стр. 113, ст. 29. 

Ви білиіе маєте , ніж сулить вам обман , 

Маємо сулу ц сулицю, та маємо право й на слово сулить , 

Дума про найвишчий Дар. 

1.—Стр. 117, ст. 10. 

Сьпівають-вопіють: 0 Сьвят , Господи, Сьвят, Сьвят!* 
Гут мусите зробити цітату: указати, де про се речено. *) 

До Кобзи та до Музи. 

1.—Стр. 120, ст. 22. 

Не маючи й могили, щоб испасти . 

Он спав пугач на могилі.... 

Пісьня. 

Писакам-Брехйкам. 

-г 

1.—Стр. 125, ст. 15. 

Хто ж повернув? Зрадливі их братії. 

[цтаіі дописку до стихотвору: „Петро да Катерина". 

Хмарі. 

1.—Стр. 144, ст. 15. 

Беззаконство порождають.... 

е бомь неправдою зачать бол'Ьзнь, и роди беззаконіе. 
мь XVII 15. 


ЛІ взьіваху (Серафими) другь ко другу и глаголаху: Свагь, 
(і Овягь, Господь Саваоеь: исполнь вся вемля слави Его“ (Прор. 
а л. \І, ст. 3. См. также Апокалшісис'ь, гл. IV, ст. 8). Ред. 
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Куліш у Пеклі. 

П О З м А . 4 

Допискй до поами. 

Пербдьнє словцб до дописбк. 

Гер6й*мобі позмн ще тбпче собі помйлу ряст; я ж, Нанькб 
Небрбха, тим чісом оповідаю про бідоліху так, ніби та тогз 
морснула бгб справді. Нехій, однйк, письмбнна громйда не зав¬ 
дай брехнгі Небрбсі. Старі лібде, що (булб се не раз та й не 
два) обмірйли з велйкого жаліб, як и пащ мученик за прйвду, 
Куліш Олбльковнч Панькб, а вмбрши тілом, жнлй собі душбю 
так сймо, як н за животі свого,—старі, кажу, лібде бйчили на 
тому сьвіті так звані просторікувато „померші душі", и між 
симй душами довбдилось нм йноді спіткйтнсь и с такії ми, що 
покйиули на сбму сьвіті вх живйми й здорбвнми... А вже ж 
старі людйна, да ще такі, що зазирнула хоч бй тілько в самі 
пбкло (довбдилося ж йншому бйчнтн й рай), такі, кажу, людйна 
не брехітнме. 

Одйн козік-гайдаміка роспйтував такбго, що малбиьким 
нщб бітько продів печйстому за те, що поміг у дорбзі виряту¬ 
вати вбза с кальбжн; дак той хлбпчик и в пбклі вже був, да 
якісь вйкрутивсь извіттилй,—утік, ніче прудкйй чура з Запо- 
рбзькон Січн, та й .зробйвся попбм. От у тогб ж то вже попі 
спитів пекблник-гайдамйка: „Чи ти був у пбклі"?—„Був".—„А 
бічнв же ти мій патрбт, мові дУшу"?—„Бічнв".—„ІЦ6 ж боні 
там рббнть"?—„Гад (кйже) рукімн з йми до йми нбсить, а 
чортй бсьтями ійй поганйють". 

Хто сбму пе йме віри, нехій споглйне в 1-му тбмі Куле- 
шбвих же такй „Записокь о Южной Русн", на бочку 309—310-му. 

Бувіе, бічте, такі, що на сбму сьвіті людйна мучнцьця, 
за потайнйй гріх, незрймою мукою; дак патрбт мовлйв, чи душі, 
тибн людйин вже й за животі ійй мучнцьця на тому сьвіті 
такбю ж мукою. 

2 

1 
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Нех&й охбчий зазпрнб в Дйпта, в бгб ІЛпїегпо (сапіо XXX, 

о _із 5 ). АлпкгерШ Дані не такйй був чоловьйга, шоб став 

ох&тіг ще бо за животй свогб побувйв и в пбклі й у рай, а 
Лишись исироміж помбршпх душ до жнвйх людбй, прописав 
, все стеменно, да ще й не аби-як, а прегйрними терцетами,- 
I і,ббо прописав, що в нас утяв бп хнбй той Бойн, що живі 
, струни „самі, мовляв, слЙву князйм рокот&ху“,-той Бони, 
І (ніжко та вйжко про се згйдуватп) ченьді попсувйли почер- 
1д в манастирйх, а козакй занапастйли дббрі спйскн бгб 
пазячій, внпйляючи й КЙІВ Гірш од Бйтия самбго и самб 
ісцтво преславного Гййоба Борбцького. Прописйв, важ*, на 
Іовйжу гйриими тердбтамн Дант от хоч бй й про'такбго 
того ем* добрбдія, що кйнув на сбм* сьвїті живйм, а на 
побйчпв натретбваним, нйче той піп тогб гайдамйку-хар- 

двіку: ’ 


ОІ1, «Базі Іиі, ог з є’ іи апсог шогіе? 
Еб е§1і а гає: Соте П тіо согре віеа 
Хеі гаопбо 8іі, пиііа зсіепга рогіо. 


Соїаі уапіа^іо Ьа диевіа Тоїотеа, 
СІїе врезве уоііє Г апіта зі сабе 
Іппапгі, сії’ Аігороз иіозза 1е беа. 


Е регсіїе іи рій уоіепііег ті габе 
Ь’іпуеігіаіе Іа^гігае баї уоііо, 

Заррі, сію іовіо сііе 1’апіта ігабе, 

Соте їес’ іо, 1о согро зио 1’ б іоііо 
На ии бішопіо, сііе ровсіа 1о £ОУОгпа, 

Мепіге сііб’1 ібтро зиа іиііо зіа уоііо. 

Е11а гиіна іп зі їаііа сізіегиа: 

Е Гогзе раге апсог 1о согро зизо 
БеІГ отін-а, сііе бі йиа біеіго ті уегпа. 

11 не одногб сбгб лбдаря, живбго ще між людьмй, вбачав 
і у иекбльніх м*ках на том* сьвіті: бйчпв и ще дбяпич 
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такйх, дармй ідо мй знйемо про них дббре, що вони 'булй ще 
жйві р. Б. 1300-го, тогб рбку, як бйчнв их Дйнт у пбклі свойми 
очйма; а Дйнтові (неЧйй у Гбспода Ббга дарствуе) ніхтб ще не 
завдавйв брехні, так як и мені Небрбсі. ' ‘ 

Та й без велйкого сьвідка тогосьвіщинй, ніша дрбвия Русь, 
Кйевщина й Черьніговщина, мйе на кбго здйтись у непбвній по 
нас будущниі.- Знйна письменним лйдям річ, ‘як Олбльковнч 
Панькб, на прізвище Куліш, оповідував у Записках о Южной 
РусН про стару Дубйниху, своїй ж такй ‘сповитуху-бйбу. Ся так 
сймо, як и вія бідолашний, 'з велйкого жалй на лихйх людбй, 
обмерла булбу'и такбж побувйла на том* сьвїті, та ще й у Бб- 
жий рай провів ійй старбсенький дід*сь якййся, трохй, чн не 
сам Петрб Сьвятйй, и щб вонй тйменькі бйчила,- пропечйтав 
усб стембннвми словймн Дубйнишинимп. (Том І, бочкй 303—311). 

Рйди блажбннои пймяти сіби баби-сповит*хи, що - булй, 
славна пупорізка на всю вкрайну від Малбго Ворбніжа та й до 
Кролбвця и до Гл*хова, „старби, престарбзнои Дубйннхи", як 
пйше про нби мій тезкб; занотуймо, при сій ийгоді, що вона 
пбрва помоглй свойм* пестунчикові в письменстьві, дармй що 
самй булй неписьменна, 'а як помоглй, дак бсь як. 

Навчйв Панйта (так звйли бешштйньку) трохи читйтн, не 
знйвш'и ще' й дякбвои субітки (на*ка архйсхоластичпа, ще ма¬ 
буть чи й Де таутовська)... Ну, та вже колй пійшлб на бгб 
бийокграфию, годйДьця мені перш усбго сказйтн, що сей „протбй 
брехлйвого иарбду" н мученик за щйру прйвду, що пбрвою 
кнйжкою, Нк* він держав у рукйх,- була засластбнена Граматка 
дідова, того ІІанйтиногб діда, що знйли гагіроко навкругй, йко 
гавзйтогб. пасішника, по бго прізвищу Гарйчий Куліш, ‘а мбже 
ще й того прадіда, що був у Січі кошовим отйманом и товари- 
шувйН у Кгіевській б*рьсі а велнкослйвним ’оиісля оцдбм Вла- 
дймером,.а хто знає, чи не мйслив сю дрбвню ГрамЙтку (булй 
бо не друкбвапа, пйсаНа устйвом),'—дак чи не мйслив ійй ще 
бешштйнькою той аж царськйй дяк Васйль Кулбшнн, архишісь- 
мбнний посбл до чужих збмель, знаний нам за чйсів Іойнна 
Трбйтбго, с'оздателя ‘Госудйрства Россіііського. Оттака-то Гра- 
мйткагз ійй молитвйми (булк?) первою кнйгою в'неппсьмбнного ще 

2* 








,)Гб побратима. 9гб ж бо! вонб булб пбрвою вчителькою в Єго, 
нянькою в бго, старіншою ще Я над заялбжену вчительку, 
с.іб в Кулешб-бешіптаньки досьвіччава пісьря, що й заколйху,- 
іла бгб з вбчора п будгіла в дбсьвіта. Не скажу, хто б у нас 
шроміис людбй, ще лепвйх, знав стілько пісень из малбго мб- 

[ шу, як мій ппсьмакувбтий побратйм.-'А черепі що? от черепі 
; ріс він одйячиком у мбтери, старосьвіцьцого козацького рбду 
дйни, сьпівбчоп несказанно. Була же. людина при тому й 1 
дійко господбрьня. Не то в літку, та й ув осенй й зімбю від 

І і не вибувбли вейкі подбнщпці, наймичкй й вовнопрядкй бабй. 
міз спмй-то вовнопрядкбми булб й велгіка ійй прнйтелька, 
.комйта ббба сповптуха-пупорізка Олбна Дубйвнха. Та ще 
лй в нби мужови таки неббги-ейроти. Про сих дівчбт, лбдьві 
ібзаних пбнськимп, мовлйлн „благорбдними" звичаями, мбжна 6 
збтн стншбк самого лс такгі Олбльковича: 

Вовй не словами, 

Сьпівамн говбрять, ’ 

З рбнку та й до нбчн 
Мов у дзвбни дзвбнять. ", 

В одьніби с паноццбвпх неббг навчйврь вік трбхн й чи- 
. и, пололейвшн в нби на колінах стародбввю граматку, таку 
ігпбзьию, що мблее ійй гортбв, молючись Ббгу, и Бойн, „соло- 
« старого врбмеии", мбже, вопб втекала з Дьніпра-славутн на 
І. зьму да на Москву ріку, и може там надихбла своймн мо¬ 
йвами бештбпьку Ивбся, що виріс Ивбном Велйкнм и пбвно 
блнчі своій промовлйв у тремтючому пербд Ббгомь сбрьці 
’-іодатьнє прохальне: „Цбрю неббепнй, утішйтелю, душе йсте- 
янпрііідн й уселйся в нп, и очгістп ньі од уейкои сквбрни, и 
її й, блалее, душі нбші“!... 

Навчйвсь, кажу, Пан Юта в одьніби с паноццбвпх неббг 
віти, пололейвшн в лбп на колінах стародавню грамбтку, як 
іа вонб за грббенем; та, но довчгівіпя бгб, вйскочила врод- 
іь и препешчаслйва Лбся збмія; за полупанка лбдаря, а папі- 
Аса бгб, дармб що вродйлась у поваленому дбмі Глбдкнх, від 


•21 


зпбчного козака, що вже служйв у пнкинерах чи в карабннерах 
и носив Катернвицську .кбсу, папімбтка бгб, кажу, булб непнсь- 
мбнна: менторі бо такйх домів старосьвіцьких мовлйли: „Про 
щб панночбк письменства вчйти? хнбб щоб до якбго фбртика 
листй писбли"? 

Оцб ж круг нбшого хлбпчика-бешштаньки (вісім деейт літ 
назбд, хлопгйта бешштанькамп рослй аж до самби шкбли) бабй 
й дівчата булб прядуть, старосьвіцьких пісбнь сьпівбють и про 
сей н про той сьвіт гуторять, н вонб малб в Грамбцьці, в тих 
титлбх да словотнтлбх, довббецьця. Немб вже ему Лбснних ла¬ 
скавих колінець... Ох! улеб ій, урбдою прегбрній, зоставалось 
тілько, чйснпць изб дьві тілько, жити!... Довббецьця,—дблій тиць! 
не втнб якбгось божертвбввого під словотйтлою слбва. Але тут 
старб Дубйниха: „Ходй до мбне, моб голубгятко, я тобі пока¬ 
жу"... Віп и не знав, що сповитуха бгб пнсьмбнна. Бежйть из 
Грамбткою, кладб, як булб в сестри Лбси, на колінах. Бабуся 
Дубйниха, стембнва вовпопрядна Пбрка, вказує почйнком свойм: 
„Дпвгісь, мій кохбньцю: оці, де чбрне, там слбво, а де біле, там 
немб нічбго"... Усі в рбгіт, а дитина в плач! Однбк, плбчучп, 
подужав якось титлбваве слбво, и на сьвятбго Наума одвбдено 
бгб, в новбсеньких штбнах, до дякб, сьліпбго Якйма, трбхн не 
такйм грамбтннком, що й по складбх н по верхбх почйтував... 
От як ббба пупорізка допомоглб мойму тезкбві до письменства, 
яехбй вона, сА Дубйниха, царствує в Гбспода на небесбх, там де 
й сам Дант! 

А се вже самі допискгі. 

1.—Збсьпів, строфа V. 

Мов з нищунами у дяка, 

Старосьвіцькі дякй в нас на Вкрайпві булй трохб чн не 
едйними нросьвітйтелямн тбмиого—неписьмбнного лйду. Булй 
вони с свойми ннщупбмн трбхн схбжі на дрбвніх Гебрійськпх 
прорбків з их учнями, як малйе их при своій Вибліі Здубрд 
Рейс (Ііеизз). Мій тезкб Павькб Куліш учйвсь у шкблі в такб- 
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дякб, и змалювбв йгб в своїй. кнгізі „Хуторская. философія. и 
щлениая оть Світа ІІоззія", що конфискбвано ійгі тьрі тгісячі 
имїрнпків. Булй такі дякй те самб проти хантурнпків попів, 
о Рбйсови прорбкп проти жерьців. Незнаний н дбсі бвтор „Исто- 
н Русеовь или МалоГі Россін" оповідує про дбвнїх нбшпх цо- 
в очевгідячкі по свойх сучасниках, які вопй булй халтурники, 
пйше, що тоді прилбжено прпслов'ье: „Не. страшно женйтпсь, 
стрбшио попб едпйтн". 

2. —Засьпів, строфа УІ.. 

Що я книші сьвятйм розвджу 
И грізно торохчу возкдм. 

ІІо давнезьиНі памяті про Кгрецького Зевеса п Славгінсь- 
зго ІІеруна, сьвятбго Ильлй зрббленб в нас Громовиком. Як 
зім загрімйть, лйде кбжуть: „Се сьвятпй Йльля стрелйе (або 
бье") па иечйсту сгілу"; йпшн кбжуть: „Сьвятгій Ильлй розвб- 
іть свопм возкбм по пббу бублики та книші прбведиим душам, 
е так возбк 8г6 торохтпть"... А що Ильля пророк изьшївсь на 
ббо за живота свогб на ішлом'ьяній колеснйці, дак .наші лйде 
рпшізують до. нбп, мов Юпйтерового орлй, и блнскавйцю з 
збмом. 

3. —ІІісьня І, строфа III. 

Поліг, мовляли ,дуба дав*. 

Колйсь давно домовинй в нас роблено з дубів. Видовбувано 
уба, и в таку дуббву ковббню клбдено мерьцй. Споглйнь охб- 
нй у „Кгіевсьскій Старині" 1888 р. 1, 2 и 3 (одна кнйжка) 
а бочку 131. А писбв там про се О. И. Левйцький. 

4. —II. І, стр. УІІ.' 

. Як наші давні Андибдрі 
Пили в кабашнои гетдри. 


Чнтбй охочий кобзарську думу про Кгбнжу Аидиббра та 
про „Насьтю кабашпу Горову, шинкарку степову". 

5. —П. І, стр. VIII. 

Не мед пьяне чоло кружали, 

Чернильній дпийум вони. 

■ У кобзарській думі про Кганжу Анднббра сьпівають: 

- Тоді дівка нбнмпчка у лех убегала, 

Та дбветь бочок мпнбла, 

Та з десйтоп мбду пгянбго чолб паточгіла. 

Стнха про черпйльній бпийум позичив бвтор у Нушкина 
(пером землй над ним! лбгко йму лежбтп, збмлю держати!) Пуш- 
кнн мовлйв про Сенковського, аііак Барбна Брамббуса: 

Охотвик’ь до журнальной дракп, 

Сей, утомительпьіа Зоп.гь, 

Разводигь оиіумь чернилт. 

Слюною бішенной собаки. 

6. —П. І, стр. IX. 

Без ддмена и без весла. 

Слбво демен знбемо з урйвка старосьвіцькои нісьнп про 
Дьніпро й про йгб „сім сот'річок и чотгірі". Читбемо там: 

Ой седйть козбк та на дбмені, 

• И він дбменом повертбе 
И на Чорне мбре поглядає. 

Дбмен, се—стерно, кормгіло, а не корма, як думав Михайло 
Максимбвич, а через сброк років опісьлй й видавці „Исторнче- 
скихт. Пісень Малорусскаго Народа", не так-то тямущі в нбшіїї 
старовині, Драгомановда Антонбвйч. Варийбнт Лукашбвпчів Пла- 
тбнів: „и на дбмені малйванім", внйвлюе, що пбрусве судно в 
козакб не булб малсвапо (се рбскіш не козбцька), а малбване 
булб хиба тілько стерпб, чи кормгіло. 






7. —II. І, стр. ХНІ. 

Що их обаЧносьтю хвалились 
Колись нетяги козаки. 

У думі про Кгбнжу Анднбера сьпівйють: 

Гей тн, шинкбрко молодб, ти Шсте кабашна! 

Ти до сих бідних козаків нетйг хоч злая, та й оббчна. 

8. —Далій у строфі ХНІ. 

Ні бйтько збріханий козацький. 

Вбтькомь величбли козакй всякого свогб отбмана. Сей 
оз&цькпй звйчай перейшов и до чумаків. В одьній старосьвіць- 
чумбцькій пісні сьпівбли: 

Отймаие, ббтьку наш! 

Порадь же тн тепер н&с: 

ІЦо м&емо робити? 

Нічим полй кормйти. 

А ще, хлопці, не бідб: 

Есьть у пблі лободб. 

Косіть, хлбпці лободу, 

Забувайте сю беду. 

От же нбші письмакй, чуючи, як у кобзарських піснях 
закй величають Хмбля-Хмелнйцького батькомг, зробйли бгб, 
а глум Правді тим, щб Новорусп розуміють під словами отець 
течества. И мій льббий тезку, бувши недорослим письма- 
6м, удрав позму під назвою: „Украйна аж до батька Хмель- 
Дцького". 

Дйвпа річ, що й Украййиські Ляхй тоді тймили не лучче 
ас, що й як діялось на Вкраййні за того мовлйв Ббтька Хмел- 
йцького. Куліш писав свою позму, госьтюючи в Михййла Кгра- 
)вського в Чигпрйнщині, и, пйшучи, прочйтував господареві 
шбжного пбльского дбму. Кграббвський впслухбвував бгб чи* 
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таньне зіпе іга и хвалив его свойму ирийтелеві, знакомйтому 
Крашбвському, пославши с Кулешбвои позми довгелбзну виписку 
Пбльськими літерами, щоб той надруковав у свойму журналі; да 
Крашбвськпй був розумніщнй, и відписбв: від пагагіс павгоі 

риЬІісгпобсі. Кграббвський вйгородив' себб опісьлй в лисьті до 
Куліша, напечатаному пербкладом у другому томі „Запйсок о 
ЮжнойРуси". ' 

А все таки дйвно, що й зпакомитий крйтик Пбльськнн 
МісЬаі ОгаЬочгвкі трактує в свойму лисьті уипверсал Остра- 
нйци-Острйнина, не догадуючись, як и сам Куліш тоді, що сей 
универсбл збрбхано так сбмо, як н ббтька козацького... Ні бо, 
не дйвио й се: бо недбвнечко знаний НоворУський письмбппвк 
Побідоносцев, за прйводом зпбпого в нас бшуста Юзефбвпча, по¬ 
ставив у Кйеві, на сором науці, монумбнт Хмблеві-Хмелпиць- 
кому нібн-то від „благодарноп Россіи", монумент лібтому воро¬ 
гові Россіи, такбму ж зрадгіпкові, яким опісьля був Мазбпа. Мбе 
бо благодаряая Россія документи сучбсьні, що тілько смерьть од 
нерепбю не дала старому Хмблеві привести на Москву вкупі с 
козак&ми прнмйрених про сю войну ворогів, з одпого ббку Тата* 
рібгу, з другого—Ляхб. 

9.—П. І, стр. XIV. 

Защйтники катюги рівні. 

Спбчений несподівано докторбць Генпбдій Карнов (читбй 
охочий про нбго ще й дблій) скомпонував кнйжечку під назвою: 
„Вь Защиту Богдана Хмельнйцкаго". Яко членові Император- 
скаго Общества Исторіп и Древностей Россійскпхь, йму подана 
була на рецензію рукбппсь Кулешевон книги „Отпадепіе Мало- 
россіи оть ГІольши",- и секретбрь Общества сповістив бвтора 
листбвно (маю лист у себе), ’ що тьвір егб Кйрнов „находить 
прекрасним во всЬхь .отношеніяхь". Трохи згодом секретарь 
пгіше до Кулешб, що Кбрпов „очень обижается, что вьі ни разу 
не сдклали указаній на его виводи, кь которьімь пришли также 
и ви сь своей сторони". Куліш відпйсуе, що він, седючн ху¬ 
торцем на безкнйжжі, спромігся тілько на таку зрудйцію, щоб 
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ібчепа кнйга стала бмУ за прокгрбму, як жйтиме колйсь у 
пблпйотбчніх н архйвніх городах; твбрів же. Кбрпова не до- 
одплось бму ніяких чит&ти... Пйсаио се до секретарі Общества 
гак би сказ&тн носусїдзькій. Аж се КАрпов не до него пйсаний 
інст публікує в свойму рефераті н перепечатуе тут же печа- 
тапнй пзьвіт „извйстнаго ученаго М. О. Кояловича",. .що ніби 
Куліш тйгпе в одйн гуж из ЛяхАмн, не мйсьлячн вкупі з нимй 
’ебрб. Россіи. Тоді Куліш пйше до КАрпова: „Пушкпнь спра- 
Ірдлпво стндился имени лнтератора. Удивляюсь, что вь теченіе 
полустоліітіл послі ІІушкпна литературная паша братія не ,сді* 
лала вь нравственностн ннкакпхт, успї>хоиь_“, и викндАе на очі 
5м У ледарство бго... Оттут ужбснравдйлось вир&зне слово псал- 
тйрьнбго пророка (хто б він собі, ні був): „Се болі неправдою, 
зачАть болізнь, н родй • беззаконіе: ровь изрн, и ископА й, и 
падбть вь йму, ібже соділа“. (Пса.і. VII, 15, 16). Корреспон- 
дбиція КулешА з учбним товариством перервалась, однак же 
брошура КАрпова „Вь Защиту Богдана Хмельницкаго" нрийіплА 
на хутір у друкбваному накбті „Императорскяго Общества Исто- 
ріи и Древностей Россійскнхь“. Лежйть сей картуз чи пакбт и 
досі нероспечАтаннй: жде тогб часу, як захбдицьця невмірака 
Куліш (уставши в девйте серед нечестйвого боевища) коло пере- 
робу свобн „Исторіп Возсоединенія Руси“ и колб ійй закінчбпьня. 
Колй в Карповській броні ібрі б хоч збрьнятко прАвди, він нбвно 
скорйстуецьця пбю, а брехнй, як полову, пустить за вітром. 

10 . —II. І, стр. XVI. 

И всі книжка несамовиті, 

Половою меіикй набиті, 

В Запбмин-мдре понесла. 

Чнтбв охбчнй у Кулешбвому „Дзвоні"', на бочку 142: ") 

Да не схотілп б ми уббгого зернА 
На величбзний міх Ііолбвн променйти. 

*) Вь настоящемь наданій стр. 85 .— Ред. 
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11,—II. І, стр. XVI.. 

_ - 1 . і 

Якже та тогз мовляв морснула. 

Колйсь якййся в нас речнйк-вптія роспочАв над мерцем 
казаньпе такймн словами: „Ой смбрте, смбрте! не даремно тебе 
Латйпе шогз именуіоть: як мбрснбш, дак н ногами вкрйецьця". 

' ■ . 12.—П. І, стр. XVIII. 

Байдужен ій и Каменецький 

Прирбдний езуййт-земляк, 

Підлйза-красол Кролевецький, 

Дуиібю ласий потурнак. 

Каменбцький сей підлестивсь під КулешА ще в Кйеві. 
Осівшпсь у ІІетербурьсі, Куліш нйнисав бго тудр та й зробгів 
бго свойм фактбтумом: бо він. так дерлсав себе хйтро й мудро 
невелйчким кбштом, серед столйшнего письмбнства, що Тургбнев 
ИвАн казАв про бго; „9то Днккенсовская личность". Одлучпв- 
шись беспечно Куліш за грянйцю и вивірившись у всбму ’цій 
Дйккенсовській лйчноСті, чує від нби вернувшись, що „іікось 
нбльми помбншало . примірників Сочиненій н Пйсем Гоголя 
(кнйги ж сі іґродавАлнсь книгарйм у Кулешовій друкарьпі). 
„Як помбншало 1 *?—„Да, так; не знАю: де вонй й подівались". 
"„А покажй ж приходоросходну кнйгу".—„Я вь кнйгу не запй- 
сував"?—„Вн ж изьвірйетесь мепі у всбму, дак про що бго за- 
пйсувати"! 

Вбачаючи тоді, що смпренвомудрий землйк убрав бго в 
шбри, Куліш перелічує примірники Гбголя. Не достає примірни¬ 
ків Аж на чотнрі тйсячі рублів! А сі гроші він мусив послати 
Гоголевій матері. Що тут у такбму скруті чннйти? Не довго 
думавши, продає він усі йнші свои внданьня за 4.000 рублів, а 
нх було на дванацьцнть тйсяч, колгіб нормально продавати, да н 
посилАе грбші в Полтаву. 

От же природний езуййт-земляк так угніздйвсь у бго дру- 
кАрьні, що мусив ще держати в сббе злодійку: на бго бо рукАх 
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іулб друкбрьня. ІЦо ж рббпть бшуст? Раз-пбраз грпзбцьця з 
^рукбрппм фбктором, и обйдва брбшуть одйп на’днбго Кулешбві, 
ж пбкп фбктор вйшукав собі чинбвну факторську службу в 
;азнй. Тоді з запеклих ворогів изробгілнсь вонй .такйми прняте- 
иімп, нбче Хомб та Ярбма, та й поперевбднлп прпйодйчні ро- 
бтп в казбнну друкарьню сКулешбвоп; а Куліш, ликвидувбвшн 
воіб печатальню фббрпку (бес спх двох підлйз, він би ійй н не 
авбдив), здобув за пбі цілісінького нулй тай рушив ис столйцп 
а хутір. 

Не 8гбдуючи про йнші кбверзн Каменецького, скажу, що, 
умер сей ннцбк, дак землякгі-громадяне столичні пропечаталн 
нбго хвалббне слбво в кгазбті, и поставили бгб мерзбне 
м-ьй нбруч пз имьйм Тарбсовим ІНевчбнковнм. От як нбша 
печб! ДУрень на дурнях іде, дурнем п поганйе. Цо библій- 
8му разуміпьню ббз^му людзького, всі дУрощі крбвні рбднчі 
едарствбм, а всі ледарства—дурощам. Як умбр позт, що до бго 
рирівняпо пбтім Каменбцького, було в громадянській скарббвні 
ість сот карббваньців. Сі гроші громбда прнсудйла потратити 
а велнчбзного необтбсаного каменя, якбго можна иривозтй в 
Іеторб^рг та й положити на Шевчбнковій могйлі. На сйлу та 
а превелйку силу громбдзький речпик, мій тезкб, переміг ип- 
шх речників громбдзьких, що Тарбсові й так вбжко буде ле 
сати вг „чужій землі",' як се він висьпівував. От' и сталось по 
гб „Заповідові а : 

Як умру, дак поховбйте 
Мене на могйлі 
Серед стбпу шнрбкого 
На, Вкранйні мйлій, 

Щоб Дьніпрб шпроколучпй 
- И степй н кручі 
Було вйдко,' було чути 
Як ревб ревучий, 

Як понесе славутпця 
У Чбрнее мбре 
Кров ворбжу II т. д. 
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Яку вже се кров ворбжу, якого се ворога кров мусив би 
Дніпрб-славутиця нестй в Чбрне мбре и зб що,—про сб спптбіі- 
мо в кбго россудлпвого, а не в такого болсевільпбго, якйм був 
Шовчбнко при свойму кгенібльнбму дбрі слбва. 

► 13.—П. І, у ХУІІІ-й же такй строфі. 

Дуиібю ласий потурнак. 

У кобзбрській думі про Кішку Самійла сьпівають про Ляха- 
потурнакб, що вій потурчився рбди панства велйкого, рбди лб- 
комства нешчбсного. Каменецького знав мій тезкб Куліш па Вкран- 
нні в велйких злйдьнях, и сей злидеиник у Петербурсі не одному 
Тургбневу здавбвся Дйккенсовою лйчносьтю. Як же побачив у 
сббе в рукбх купу грбшей, дак н дойшбв до потурнацтва. Не¬ 
довго ж він п лбсував н панувбв, зруйнувавши Кулешбву дру- 
кбрьню: „морснула его шогз посеред лбсощів, віп н зверетбнпвся, 
пікбму нічого не передавши с краденого, та й гайда в нбкло без 
воротьтй,—не так як мій тезкб Панькб. 

14.—II. І, стр. XIX. 

И вовк... ні, се була вовчиця. 


15.—П. І, стр. XX. 


16.—II. І, .стр. XXI. 


17.—П. І, стр. ХХП. 

Портретбваннх сібю строфбю панів стількб в пас на Вкрай- 
йні, скілько булб колйсь прнхйлнпків Пбльськои мови *), Пбль- 

*) Швіт чудесА Печорських сьвятнх писано Полщизною, и хто ж 
се цвенькав? такі люде, як Кальнофойський, Петро Могила, Сильвестр 
Косов, Л&зар Баранович и іиШ диапіі. 
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шх звичаїв и Иолякоргімськои віри. Як за Луцького панувАньпл 
мкувАлпсь панй перевестй ні нАщо Староруську нашу на- 
дбвосьть, так само силкуюцьця й тепбренькі зьйівечити мову 
ашпх стародавніх нарбдьніх ііісбнь, мову Котьляревськбго, Гу- 
акА-Артемовсьского, Квіткп-Основ'ьяиенка, Гребінки, Шевченка 
могб тезкА КулешА. Осудгів ясс.ійй Дракбновнм судбм творець 
амятнбго вовіки, підб по пстбрні незнАного укйзу 1876 року, 
ей укАз повелівАе цензорАм не дозволяти- ’фонетгічнби правб- 
иси п перекладу на Староруську, так ,звАну Малоруську чи 
'крайнську мбву чужомбвніх драм, позм, лірйчніх стнхбтворів, 
е дозволйтн також и наукових творів, писаних Новоруською мо- 
ою, тібю, що він зве Руською, икгнорУючн нАзви СтарорушчниА 
ІІоворушпинА, и не схаменувшись, у свойму фанатйзмі, що 
ей-то указ и зробить те нАшого чАсу, що не хутко ще зробгі- 
у Старорушчині. 

Оцб ж я доторкнувсь до того зрадлйвого духу, що псував ц 
вже нашу древню Русь у Кйевщпиі й на Волині, як нро- 
лАвлепий у пбньтюхів ииса(к) Констаптии-Васйлнй, княз Острбзь- 
одьиібю рукбю давАв гроші на печАтаньне Кириломеебдовсь- 
Бгібліи, а другою нвбдив у сьвій дом такйх людбй, як 
■зуййт ІІетрб СкАркга, що первеньцп §го, Януша, охристив по- 
іатолгіцькій. Як тоді лукАвство езугіцькп нрнлнпАло до Русинів, 
короста, через их нечистоту сбрьця, так само прилипАе во- 
іб до нАших земляків и досі. Терьнів через его, да й иіцб тер¬ 
ніть перешкоду в свогіх ирАцях мій тезко, Куліш. Вйявлю, при 
:ій нАгоді, одйн казус такйй, якйх пбвпо було на Вкрагіні й за 
іАсів иотайнбго перекйнчика КонстанТййа-ВасйлЯ и Явного пре- 
;Ателя, Януша, князів Острозьких. 

ІІожАлуваний за монумент БогдАну Хмблю-Хмелнпцькому 
„діііствительньїмг тайннмг совЬтннкомь" Юзефбвич, донбсючн 
правйтеллм пан£м про „зловредность" літературьнеи Малоруш- 
чпнгі Уїсрайішщинй, білш усЄго налягАв на могб аііег е#о, Ку- 
ївша. Ну, й пехАіі би собі налягАв: бму трбба було якйм би ні 
булб рббом скарАбкатись на самб шолбмье чнновнон високбстн. 
А нехбіі мепі,'Небрбсі, скаже ясновйдець, чого трбба булб тому 
мизбрному чоловічку, що зАраз оповідАїиму про Єго... Сей хиба 
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хотів прйподббить родичу свойму, що с кателикА зробйвся ираво- 
слАвним, та вде якйм? впсокочпповним прибічником Юзафбвпчо- 
вим и разом ис тим завзЯтим нібито украйпнофйлбм. Таке бу- 
вАло в Кгіеві й за чАсів ІІетрА Могйлп. КйевсьішП журналйст 
Лебедйпцев, подаючгі пам у '„Кйепській Старині 11 нортрбт Кон- 
стантнна-Василія, князя Острозького, пропечатав там же, що 
се „соверінепнійшіи (зіс) во всіхь отношеніяхь человікг“, а Кйев- 
ськнй академист Лебедев превозноспть так само ІІетрА Могйлу, 
езуйцького учня, такого ж еквплпбрйста, як бннй Юзефбвпчів 
прибічник, абб й Лебедгінцейськнн „совершеннійшій во всіх* 
отношеніяхг человікт. 11 . 

•Ргіючись у Москві, в Архнві Мпнистерства Иностранньїхі. 
Ділі, тезко мій, ІІапькб, знайшбв документ про Могйлину игру 
в правослАвие й ирнхйлносьть до царЯ Алексія Михайловича... 
Оце ж тут и буде загадка: чого трбба було тому мизерпому чо¬ 
ловічку, що в мпзбриі своїй иійшбв тією дорбгою, як бнии Юзефо- 
вич и оиий прибічнйк егб. А сей перекйнчпк (мушу тут ска- 
зАти) показАв себе не в одному случАи до КулешА такйм, що 
годився б у прибічникгі и езуйгітові Петрові СкАрзі, п „совер- 
шевнійшему во всіхь отношепіях'ь чоловіку 11 , и Петру Моггілі, 
якйм бгб вйставпіз кйевськнй академйст Лебедев у товстечбзь- 
вій кнйзі своїй. Мизбрний сен чолоиічок був у Кйеві книгарбм, 
и Куліш визволЯв бго грошима, яко щйрого (так-то думалось) 
земляка. От лсе дивімось, як нотулсно н шгіроко пройдбхи витво¬ 
ряють свою кАверзу, силкуючись изневажити таку людйву, що 
им шкбдить, самА того не знАючн п, Яко людйна честйва, про 
злочестивих не дбАючн.’ 

їхав до’КулешА на хутір знАній професор, доктор Пулібй, 
и 'зайшбв у кннгАрьню до незнАного бму книгарЯ Ильнпцького, 
до того самого, що Куліш не'раз визволЯв грошгіма. Довідавшись, 
що ИулиЗй'іде до КулешА, Ильнгіцькпй кАже ІІулюбві (річ очо- 
вйдна, ш Чйбгось нашепту, а ш чибго ж, як не з рбдичового): 
„Хоч мені КуЯіш изробгів п добрб, та мушу вас остерегтгі, що 
се—-шпікг Юзефовнчів 11 (8іс, зіс!). 

Ще ж на ебму не кінець кАверзі тогб, в кого Ильницькнй 
був тим, чим була кішка в лАпах ув обезннп. Не бмУ, нбукові, 
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було живйтись каштанами, що вигребйла с пбчи ехйдва обізяна... 
Се вйдко буде з другого, йашого кйзуса, от из якого. 

Ідучи Кулйш н к зіму в Парйж, дав на схованку свойму 
землякбві по Борзьні н прпйтелеві по Варш&ві, Стасенкові, ар* 
хйвні свой впппскй, напбрі, пйсані іп-ГоІіо, вагою с півп/да. 
Стасенка, контрольного урйдника, переводять ис Кгіева в ІІо* 
дольськпй Кбменець.на вйшче місто, в він, знбючи про Куло- 
шбве. дббре діло, передбв сі папбрі на схбванку Ильнйцькому, 
а той зьрікся сихліапбрів, що буцім би то й не б&чив их нікб- 
ли! Сим рббом дбвга Кулешбва праця в архйвах н книготекбх 
пропбла. Аж ось трбхн згодом ийше до нею в Відень знаний 
змикгрант М. II. Драгомбнов: „Прйслаио мені с Кйева папбрі, 
не знаю, від кбго й про щб,—а всі вонй пйсані вбшою рукою а . 
Куліш прбспть прислати их у Відень. Той збраз присилбе... Що 
ж надполовгіняно вже Єгб випнскй в Кйеві, а недбкрад ибслано 
пбтай самою чбрта Драгоманову. Зазирнувши в свой випнскй, 
постеріг Куліш, що крав у Єю труда Єгб не такйй чоловік, як 
Ильнгіцький, а хиба такйй, як Єю рбдпч... Між иншими доро¬ 
гими внппскбми з архивів и библнотек укрбдено й досбдни й 
таким брехбкам, як автор „Богдбна Хмельнгіцкаю* документ, 
спйсаний у Глбвному Архйві Министбрства Иностранньїх'Ь Д'Ьлт», 
документ про те, як'брат Нова Борбцького, Андьрій, що через 
Ого Иов переювбрювавсь ис царськгімп рбдьнімн бойрами про 
нбше руське воссоединбньне, як сей Андрій Борбцький, вернув¬ 
шись у Киів по смертй брбтовій, иочбв був докладувати Петру 
Могйлі, йко душеприкащикові помершою митрополита, йко но- 
вбму вже митрополитові Кйевсько-Гблпцькому. 

Петро Могйла доигрбв уже свой ролю Кіевопечбрською 
архимандрита, роль страшну проміле Сцйллн з боку Москвй й 
правослбвия и Харибдн з боку Полщи й тою, що влее поробила 
Полща е такими відступниками, як Лебединцевській „совершен- 
ньій во вс^хт* отношбніях^ь челов'Ькь“. Изза домовини Нова ду- 
шеприкаїцпк Єю, маючи за соббю—не то що королй (король у 
ІІолщі був слуга своих „королят и ), а все те, що Скаркги, Кунцб- 
вичі и Руцькі велй за собою з Риму, мов опіслй той Хміль Орду 
с Крйму,—употулшоуворулсеяій католйцькою ордбю впховбнець 
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Волоських езуйт чув себе тепбр сторуким Брийареем >. вислу¬ 
хавши від Андрія Борецького словесне посольство в Москву Нова 
Борецького, відпустив Єг6 ні живого, ні мЄртвого як П Д > 
мали? якйми слов&мп? От якймп, ні білш и ні мети. „ а сі 
СЛОИ& тебе годйлось би вбити нань“. Сой Польський вйраз по 
н&ській Болох-причЄпа мусив би сказати так: посадйти на ко¬ 
льку, а по НоворУській мові—посадйть па колг. 

От и навчай исторйчиеи пр&вди такйх мудрагелів, що в 
Псалтирі фикгурйрують, яко аспиди глусі и затикающіи уши 

своя! 

18.—П. І, стр. XXIII. 

И ті, кому він в генерали 

Драбину лізти підставляв. 


Одйн 8 наших земляків Хірвовців, Всбволод Каховський, 
учйвея" в ВобияМ Акадбмпі в Петербурзі. На вйшчвй чий трбба 
бук', ему ішеітп диссертадію. Вів ліібрав тбму з Малоруська 
истбриі в, бувша мігшії Костомарову, госьтювавшп а пвм по 
раз та П пе два в Кулеші, ирохів Єг6 вказіти Щ всторйпв, 
джербла, Костоміровь так егб відбув, нічо В меі звіє, хто в.м 
-акйГ,. Тоді вів до Кулеші, вдпвбваин» в роздосідуванвй. Се,І 
зараз продиктував Є«У пізвн даверіл в виставив, яв из ігах 
изьліпйтп комвилйцію, та й опріл тою ле гордувів ям школи, 
ЯК се лйчить землякбві па пуяівяі. Ні! ось як блйзіко вш дер¬ 
жав коло сббо Кахбвсьвого. Як написав пбаму .Велйкі 1І|іоводв , 
та в» яівбму ійй ■ ЛЄ показував, дав дозволив ему пероллеати 
лсевдопімбваву лозму впЬ весгеїо у сббо ж тамі в кабпибті 
відільис ж самбго Каховською, мушу сказітп типлтоваве, про 
лелйкого ліва Грлдькб Кгалакгані, під вйдуманою назвою, гаї - 
лбнько зредакгувбв п напечітав у якбмусь Ильвівсьвому 
пальці з міомою довйскою, рекомендуючою яовбго ппсітедя. 
ІІо сій допйсьці Кулешеві» в можна знійтв сю характерйсті ку 
пішою макгната, нічим ле лучною й ле гіршою тих, що вола^ 
рбблювала 8 пішов Руса луківа дівав ІІблввіа і влило пісвля 
тбю ЛІТ ве півдесйтка чи що. Жввб Куліш у ІІетербурс, пола¬ 
тав вбрав» в другий томй „Истбріа Возсоедввслія Руса да 
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Хуторскую Фплософію и удалеянуго огь Світа Боззію" (цен- 
ура конфпскувала тьрі тйсячі примірників сбгб автобпокграфич- 
.8іч) тбма), новб ж орлЯ чи воропенЯ-генералепЯ й не поббчи- 
юсь пз нпм за ціляй рік, я рідну мову занедбало, ею мовляв: 

Кринйчину житьтЯ сьвящбнну, 

Укрйту вг серьця глнбені. 

19 . —П. І, стр. XXVII. 

А все друковано гултййство, 

Тарйсовство да Костомарство 
В беїичесьні брехні повернув. 

Сі бешчбсьні(8Іс) брбхні повилвлював Куліш у свойму 
гвбрі „Отпаденіе Малоросія отг Польшн“. Хто ж сбго твбру не 
читав, тому дбснть буде зьміркувбтп хоч одйн бешчбсно пере¬ 
бреханий факт. 

Густбв Адолф був иайславнїщий вопвбда свогб чбсу. Сей 
страшпйй усбму кателйцькому вбпнству гербй-невмірбка викли¬ 
ків на войну Ибльского короля Жикгимбнта III. Хоч бй и од- 
вбжпвся завзЯтий католик вййти проти завзЯтого протестбнта, 
дак не здолів би скупити докупи надійне військо. Такб військо 
зьміг тоді скупити вг Пблщі тілько вслбвленпй вбннськи и по- 
літйшнім талбитом, та ще й заможніший над королЯ коронний 
гетьман Станіслав Конецьнбльський. Идб віп проти Швбда, бгецьця 
мов лев нз лбвом, и Швед, зачепгівіпп Ляхб, сам просить у йго 
мйру. Дбно Шведові мир и Конецьпольський, ошчаджуючи за- 
хгідьпі провинцій Речи ІІосполйтои, що дознблп стацїннен бедй 
за сю войну, розьмістив своє жовпірство на лбжі в провппьціях 
східьніх, у так прбзвапій носьлі бунту Хмелевого Козбцькій 
Украййпі. Козакй ж, під швбдзьку ногйбелну панбм Ляхам (як 
чаяли) войну з Густавом Адольфом, задумали помститись над 
ннмй за Бедмбжі Лози, чи то за Курбкове Озеро (звуть бгб и 
КурУковим). ІІобїдйтель протестбнського лбва застукав бунтов- 
виків у Переяславі п, маючи під свойм сьтягом у півбдзькому 
поході номблу частйну лейстрбвого козбцтва, змусив бунтовпиків 
до покбрн. ІІостапбвлоно з нимй так звбні Переяславські пбктп. 
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^Козакй мусили й заприсягнули верховодів бунту повпдавбтп 
морські човнй (щоб не дрочгіли Турка) попалгіти, усіх, що 
встьрЯли в козбцтво зверх реєстру, пороспускати, а на тих рее- 
стровиках, що бгіли на бунтовнпків укупі яс лювпірамп, не мстй- 
тись навіть п примовками, и все ’це, як сказано в докуменьті, 
<І1а хтіеспеу раші^сі (1о Меігукі п до Хщ§ Куом’зкісЬ хутгіесігіопо 
Ьус та. 

Документ сей, під назвою Расіа 8іапіз1а\та Коніесроізкіе^о 
2 Когакащі 2арого2кіеті, знаншбв Куліш н хваливсь нбходкою 
свобю Костомброву. Вонгі с Костомаровим зімували вг Москві 
1876—7 рбку, працювали щодьня в Главному Архйві Мннп- 
стерства Иностраннпх Дкл и чбсто обідали вкупі у свого дав- 
лбго приятеля Н. Я. Макброва, вечорі ж мало не всі коротблп 
в Костомброва. Тоді сбме печбтав Куліш трбнтій том своен 
„Исторіи Возсоедпнбнія Русн" и первин том „Матеріалові для 
Исторіи Возсоединенін Руси“; у сих ясе то матернЯлах напсчатав 
Куліш и „Договорі Конецпольскаго сг Козаками вг іюні; 1630 года“. 

Справа, як бачимо, ясна: пе Конецьпбльського иодуяіалн 
в „Переяславщину" Козакй, а Конецьпольський подужав Козаків. 

СпоглЯпьмо ж тепереньки, як іііїї, сю справу, перебрехано 
не тілько в Шевченка (йму, Яко чоловіку темному да іі друко¬ 
ваному впбрве 1840 року, сам Бог правди в сему случбі, та пере¬ 
брехано іі у самого Костомброва, та ще колй? пісьлЯ вгіходу 
в сьвіт „Матеріпловг для Исторіи Возсоединенія Русп", да не 
тілько в первому впдапьпі Богдапа Хмельницкаго", а н у дру¬ 
гому, в трбіітбму іі у четвертому. 

Начитавшися Лясокопіського, Шевченко малібе стпхами „по- 
гбного Конецьиольського" подуясаним,—а „панків Лишків"—лежб- 
чими покотом („іарбсова Ніч'), а Костомара іі собі> як у пер- 
вих видапьпЯх зпакомгітого твбру свого, так и в остбпьнему ио- 
біднтелями побідптеля Густавового Адольфового; а про те, що 
Куліш опублпкувбв такгій документ, що вясе зась брехбтп брЄ- 
хане вкупі с козбцькимп літопйсьцями та кобзарЯми, про те не 
сказбв ні півслбва, и під Єго вслбвленим пмгЯм у всіх его ви* 
даньях читбють н досі дббрі лібде такі брбхні, як церква за 
Порогами в шіснацьцятому столітьті, да такб упія, яку вгіду- 

3* 
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алп чепьці, а не такб, яку знаходимо в КеІасуі'асЬ Мипсіи8г6\у 
розЬоІзкісЬ, вгідапнх давпб вже в Парііжі. Остерегбв бгб мій 
езкб документуючи від перепочбтуваньня того, що здавалось 
оліісь долбдьнім. Ні! дорожчі бму булгі грбші за нові видапьпй 
ез переміни... Хпбб ж се пе бешчбсно? Рятуйте, лібде дббрі, и 
бзум п.совісьть! Рятуйте Небрбху від гакодлйвих брбхень, хто 
іруе в Ббга прбвди! 

20.—'Та ж такй ХХУІІ строфі далій: 

Князів , царів премудрих слйвив, 

Русь под козащину поставив , 

Всіх до единости горнув. 

Простоволбсі лв5де с корбткнм розумом, стбючи навкругй 
ірестбла царй Миколбя, зробили могб тезкб Панькб творцем 
Іирцло-Меебдіівського брацтва в 1847 рбці, тоді як він був бго- 
іротйпником. Ідучи за гряннцю через Кйів, допгітувавсь вій про 
е брацтво в Білозерського й Костомарова: бо Мбркович Опа- 
ійс признавсь бму, щб вонгі кбили и які перські поробйлн собі з 
Ятерами К. М. (Кирйло й Меебдій), вонй ж запевнйли бгб, що 
стбв брбцькнй, премудрий тьвір Василйв Білозерського, спалгіли* 
і перські повкидбли в Дьніпро. Живб собі Куліш из Білозер- 
ьвим у Варшбві, по дорбзі в наукбву Славйніцину, коргістую- 
шсь прихгілносьтю до них велгікого зрудйта славянського, Алек- 
апдра Мацібвського, а як вонгі тоді взялгісь цупко за науку, 
(то схотів би се зпбтн, бачитиме в их виписках из усйких книг, 
цо позичбв им из книготеки свобії Маціевський. А тим чбсом 
Кгіовськпй прпйтель Костомарова, Михайло Юзефбвич прихбдпть 
уночі до бго, будить бгб й кбже: Давбйте мені пбрстень браць- 
мій и всі папбрі про брбцтво. Зараз увійдуть сюдгі жандбрмп. 
Царські шпіки • довідались про все. Костомбров уволгів вблю 
•дставпого майора, ипспектора училищ у Іжевському бкрузі, и 
«віспі бму не снплось, що сей майор простує до чину „дійстви- 
гольпаго тайпаго сов , Ьтппка“... Тілько, ще віддбв бму все пбгубне, 
ввіхбдять жапдарми. „Не беспокбйтесь, госнодб (речб новгій 
ИУда): все, чтб вамь здйсь нужно, у меня вь кармані". * 
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Тим чбсом у Варгабві діецьця гіпша трагпкомгічня сцена. 
Ласкбвич Зриванськнй бесідує з Варшавським журналістом 
Павлгіщевим про сьвій рідний край. Любйв гуторпти про бго 
Мпколбів світлійшій князь, а підлиза Павлйщев умів бму ро- 
сказбти дб-чого багбцько, та й говбрить: „Ваша спбтлость! по¬ 
звольте вам представить архималоросса. Самб фамилія его, Ку- 
лишь, говорить 8а негб, что ато хахоль неподдільньиі"... А тут 
сбме подають землякбві Паньковому, графу Зриванскому, кпйзю 
Варшавскому, депбшу від бго импербторськаго величества... Хо- 
рошь твой архималороссь, хахоль неподд'Ьльньїй (каже ІІаскевпч). 
На, прочитай!... Арестовать его сію минуту и отправить вь 
Петербурга". 

Рече и бисть. Приходять уночі до Кулеша й Білозбрського 
жандбрми и знаходять Уставь Кирплло-Меоодіевського обшества, 
пгісаний рукбю Білозерського. Забірбють н наши випискгі иа- 
укбви и всі гінші папері. Не стбить оповіданьня мого ні граф 
Орлбв, ні генерал Дубельт, ........ Скажу тілько, 

що як випускали Кулешб с Третьяго Отдйлепія Собственпой Его 
Императорскаго Величества Канцелярій, дак Лілозерській позабі- 
рав своп внпискй, а Кулешбви зробились бго папбри такими гнд- 

кгіми посьлі.допросу, що він иокгінув усе—ніби 

на суд потомству, що дивуватимецьця дбспотам, як вопй сьліп- 
нуть и глухнуть перед неповинним прбведпиком! 

От же тнрбнство над монм тезком у ГІетербурсі знайшло 
собі дурну рівню й на другому коньці сьвіту, в тому городі, 
що пбсьлі Кйева й Москвгі був колгісь трбіітбю головою Русн 
(читбй охбчнй у моій позмі пісьню І, строфу). У строфі ж XXII 
Небрбха не дарбмно про бго пгіше, що він— 

Князів, царів премудрих слбвив, 

Русь над козбщину поставив, 

Всіх до едгіностп горнув. 

Читай охбчпй „Хуторну Поззію“, що падрукувбв Куліш у 

Львбві. Там досталось на оріхп. } а 

Екатерйну Другу, йко царгіцю премудру він прославляв по за¬ 
слузі. Як ж бгб подякували львівські письмакгі? Так як и ті, 
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і. втйрили булй в нйкло! Щ6 тілько тупі их піра змогли вй- 
гдруватп, все воніі друкувблп в свойх мнзйрнпх часописах. А 
Рліш читав п сумував про их серьця запйклі. Не все ж він и 
тАв: бо до бго приносили поштарі такі часбписі, що він п 
ізвн их по знав. От він усе те й покйнув у Львові нероспе- 
танпм, так сбмо, як на хуторі Карповську „Защйту Богдбна 
челпйцького**. Но то часописі, да й лпстй нероспоч4тані б в 
о на хуторі, а колй з незнатьтй роспечатані, дак нечйтані. 
шлись Нльвівці на йго не за однйх премудрих царів, а й за 
гелйт“, що дйвляцьця па нові двйрі, та й за йнше такй. И 
,міх и горе! вйробилп собі злпдйньні Руспнй таку цензуру, 
о в их не знайшбв би Куліш нл4тьпбго корректора, колйб схо-- 
в у Львбві напепатати моїй позму. Кудгі тобі! Хотів був печ4- 
іти в Руській землі „Позйчену К6бзу“,—и тогб террбр грома- 
йпськнй пе дозвблив єдиному бгб пршітелеві: мусив печбтатн в 
(енйві. Там колись Кальвйп дьві годйні палйв на костьрі жп- 
бго Соцйна, а тепйр так с4мо тіалйли б Нльвівці могб тезк4 
іулеша, та пе дай Бог жйбі хвостб: 

Чому ж Ильвівська цензура не дал4 Кулешйві друковбтн 
ІІозпчепу Кобзу**? Тому, що він и тутепькі— . 

Всіх до едйпостп горнув. 

Іехбй охбчий прочитбе вь „Позйчепій Кббзі“ два вступові 
.ібві: однб до Староруських Народовиків, а друге до Німців. За- 
і&дили вонгі Львівським цепзорбм так, як олія блощйцям... Та 
іур пм! нехай собі цйнзорстпують. Ма§па езі тегіїаз еі ргаетаІеЬіі. 

21.—П. І, стр. XXIX. 

Була вона колись єдина. 

Була .сьвята ' едйнствомь Русь , 

Да з нЬи стала Украййна, 

Як пан Дяхбм перевернувсь. 

Неодьні НоворУси иелич&ють своїй зймлю „сьвятбю Русьсю“. 
Ся н4зва родйлась там, „откУду ношл4 есьть земля Руськая* 4 , 
сей повбжний титул ще й козакй, потомкй Варягоруські, голу¬ 
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били в свойх Бойновськпх думах. У н4ших невблнпцьких нла- 
чйх кобзарі сьпів4лп: 

Вйзволь, Боже, бідного певблника 
На сьвяторуський бйріг.... 

22.—У тій же такй ХХІХ-й строфі: 

Да з нбі стала Украййна... 

Украййною звалась у д4вні д4впа Волйнська Землй, йко 
земля вблнон вбли, землй кочувпйцька, пе културьня,—так с4мо, 
як у Москбвськоп Руси звались Укрбйнами незахйщепі від сте- 
повби дйчи окр4йини ц4рства, и звали их од слбва пйле, поль- 
скгіми Украйнамн,—пе пбльскими, а польскйми (слбво псал- 
тйрне),—звали польскйми Украйпамн Москйвського Госуд4рства, 
се єсть полбвпми, степовйми, пеосйдлсеними, чи то мало ще 
ос4дженнми. 

Як окултурено Волйнь, зймлю кочовби вблппцп, лій бон 
тілько заволоці да причйпі, тоді Украййною стала зв4тпсь Кйев- 
іцпна, дарм4 що се був осерйдок пайдавпіщих займанщйн, з4й- 
мин, з4ймшц и тягнув сей осерйдок до Кпйва по старій пймяті 
про ч4си дотатарські, про ті ч4сн, як ще не народились мпеоло- 
гичні Кйй, Щек и Хорйв,—тягнув до Кйева, до сійи мбтерп. 
Руських городів, зьвідкіДй „пошла єсть Руская Землй**: на- 
впосьлі ж стали зп4тп украййпами всі пустбпашні, або кр4йпі 
зймлі. От про сі ж то зймлі спів4е стародбвня иісьня: 

Ой но гбрах, по долйішах, 

По коз4цькпх украйнах, 

и такі займнщ4, такі узгранпччй Поляки звбля по своєму крй- 
самп (кгезу), шзбром тогб, як есьть и в брилі кгезу. 

Якже по Тат4рському лихолітьті окультурено сяк так и 
Кйівіципу, що стала вже крйсамн Волгінп, тоді ст4ли ійй звати 
Городовбю Украййною, аб<£ прбсто Город4ми, відміляючн від 
украййи не-городовйх, що звалйсь и в нас, як у Московщині, 
полйми, се есьть по-Польській кгезаті. Сі полй звались у нас и 
дйкими полйми (огулом и на старйх географпчніх картах Дике 
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Поле, по-Польській Бгікіе Роїе, се есьть безьлйдними пустош А ми, 

КОЧОВИЩЙМІІ. 

В одьній старосьвіцькій пісьні брат заволбка питАе в сс- 
стрй, що вймаиено або вхбплено з городів, як звАно з городами 
Я сбла: 

Сбстро, моя сбстро, 

Сестро Украййнко! 

Чи привйкла, сбстро, 

На ВкраЯині жйти? 

А жйти в дйкому пблі булб тйжко серед бесхлібья Я безьвідьдя; 
тим відкАзуе: • 

Ой хоч не привйкла, 

Мушу привикАти, 

Коли породйла • 

Без дблепьки мАти. 

ЧАсом же Я крАй г/сто заселений бувАв не до вподобі безьрід- 
ному бурлАці: бму присьпївувано: 

Ой гултАю, гултАю, 

Чого в тббе спитАю: 

НА що мене сватаєш, 

Колй хАти не мАега? 

Такбму безхАтннкові сйзий орбл, степовйй птах на бго питаньпя, 
що бго в сьвїті робйти? впдказував: 

Ох, и ти не внАеш, 

. Ох и я не знаю... 

ПокидАй сю збмлю, 

Де рбду не мАеш, 

Та йдй па Вкраййну, 

Там знАйдега родйпу, 

Там знАйдеш родйну — 

Ліббую дівчйпу. 

Оттакими-то АдАмамп та Евами и заселялись дикі поля пополам 
з бідбю. Котбрий крАй був с сАмого краю вемлй, осАдженои 
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густо, той и звавсь Украййною, и така Вкрайгіна приставАла до 
Московськои й Польскои земли, то відпадАла: ій нічого булб 
втрАчувати. Про Швідчину сьпівАють у нас, що зрАдп Петро 
велйкий опасував не від тіби землй, що звАлась городами (бо 
пбвен був у Мазепі), а від землй украйинськои: 

Востбчний царь Украйипцям 
Не доймАе віри: 

ПосплАе Галичгіна, 

Щоб не булб зьмїни: 

Ийди, ийдй, Галнчйна, 

Тбго стороною, 

А я пойду из Москвбю 
Сьлідбм за тоббю. 

Украййна булА не одна, як бАчим, и в козаків: бо сьпівАлп 
в нас издавнА: 

Ой по горах, по долйнах, 

По козАцких украййнах. 

Посбвувалась вонА далій и далій од Городів, чи Городовбп 
Украйни з утекачАмй, що цурАлпсь културніх порядків укупі з 
будниками, могйлниками й чабапАми, що селйлпсь не хатами, а 
холівАми да такйми, як у Січі холівАми. Ото ж, як задумали 
Мазеппньці вйрватпсь пснід Москбвіципи, дак найдалша від осе- 
рбдка Старби Русп украййна н була первнм гніздом задуманого 
бунту; тим у сучАсьній пісьні Востбчний Царь н посилає Голн- 
цина перш усего проти спх зрадників „украйнців“. Які лйде 
втекАли за Пороги с пбльских украййп-кресів, ми добре знаємо. 
Були вонй .ворогй не королй з бго королйтамп-панАмп, а всіх 
урйдппків и всіх замбжних людей, що мусили в Хмслнйніину 
голови й бороди голйти, пристаючй до хмелппчан, як пйше 
Самовйдець, прибавляючи: „Так учинйп собі дпйвол сьмїх пз 
людбй статбчиих“. ВойнА, прбзвана Руйпою, була не „за віру, 
честь и свободу", як вйдумали свого чАсу нстбрики-невігласн, 
а за право гайдамакувати всюди, де постАв сякйй чи такий поря¬ 
док прАвний. Почитателям култури пе годйцьця пишатись руйну- 
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иьпє ійй всібдн, почавши від Меяіигорського Спаса та й до 
їріибвського костбла, від пустбшеньня Москбвщнни в Само- 
шіщпну й Сагайдащпну та й до внпблюваяьня всбго пйсаного 
йідрукбвапого но всіх Староруських городбх. Щб ж до слбва 
Урайгіна, славленого в пас необбчно п віршами й прозою, дак 

сьвятб н лвЗба пам так, як рідний край, як рідна хбта, тай 
їді, отечества ж Украйгінськогб, як и мбви Украййнськои, ніколи 
й булб. Отбчество ибше—дрбвпя Русь Киевська, родоначальниця 
і сп Москбвськои, так як староруська мова родоначбльпвця 
>. ви й письмбпности—спбршу ІІбльскои, а потім и Московської!. 

Заходйвіпись коло вийсьнюваньня своби позми, годйцьця 
‘ЯІ, Нсбрбсі, перестерегтй людбй не тямущих, щб „сьвятб" едй- 
^оьтю свобю Русь изьіхала на Украййну через те тілько, що 
і,і нанй-Русь поперевертались Ляхбми сйлою многовікбвон по- 
икн Ргімськои в Польщі. 

23.—П. І, строфа XXIX ж такй. 

Ехйдно й під Москву втекав. 

Царськйм послбм до Богдбпа Хмелнгіцького всвбди й міш- 
іне и мужикй, ба й самі козакй; ті „статбчні лібде", що, по 
імовйдцю, приставблн в козакй „задьлй позбутьтй поббів, на- 
)ів и кормів незвичбйпих", мовлйли плбчучи: „Колй б дав 
іг, щоб пас абб востбчний царь, аб 6 король, абб хто-небудь, 
пів у міцьні рУки“!... 

От лкб булб козбцька дбржава! Лібде, придбвлені (мовліів 
амовйдець) шарпапйною добр у тих, що булй на преложбнстьві 
таршипували), нбвіть статбчні рбйці, бурмйстри, купці) з ве- 
йкои бедй, голйлись по козбцькій моді н приставбли до ко- 
щького війська... Такі лібде щйрим сбрцем прихилйлись до 
Івосточного царй“, а пбтто нбші Черьніговці да Сіверя'не, що 
лько с 1634 рбку почалй звбтнсь королівськими піддбнимп, 
лько ще 13 год поминбли на ектенійх королй католйка *) 

*) И дбсі в нас ліюцьця словом кателик. От и в Котьлярбвського 
идона не знайшла г/ршон лійки врідннкові Енбеві, як „невірний 
ібдій, кателнк“. 
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Владислбва Жигимбнтовича замісь „благочестйвійіпого, самодер- 
жавнїйшого (се есьть не підвлбдьнбго ні пбпі, ні панбм-королн- 
там, макгнатам) велйкого государі! Михайла Оедоровича... Такі, 
кажу, лібде щйрим сбрцем прихилйлись п горнулись до востбч- 
пого царй. Козбцькі лс верховбди (найбїлш из банітованои шляхти, 
стратбньців да с тих, шо зрбдили королй н Річ ІІосполйту, пба- 
чаючи перевбгу козакотатбрськои сйли над пбнською), сі не 
любгіли крутбго Москбвського режгіму так сбмо, як и все Русько- 
Лйтво-Пбльске пбнство й шляхбцтво. Вонй йшли під Московську 
протбкцію втбком, абй перебути своіб лиху годйну між хбиом 
з одпогб ббку н королбм з другого (бо кблесо фортупп поверну¬ 
лось павпакй козбцтва) и, в лиці свойх верховодів, козак справді 
такй „ехйдно під Москву втекбо", як се незаббром п вйявилссь 
у Вигбвщину. 


24. —П. І, стр. XXX. 

Там видумавши договори 

(С царем востдчним утікач!) 

ІЦо договбру с царськйми бойрами р. Б. 1654 не було в 
козаків, про се охбчий чптбй у закінчапьпі трбнтего тому Ку- 
лешбвого твбру „Отпаденіе Малороссіи ота Польши", дарма 
що козаки ХУІІ віку товклй про его так сбмо, як н козако- 
мбнн ХІХ-го. 

25. —П. І, стр. XXXI. 

У двох вони, нас роспинали, 

Вдвох сиротину доконали , 

З вовчицею голбдний вовк. 

Пгяпйй кобзбрь Тарбс, бгючгісь лобом об знану в Петер¬ 
бурзі „скблю", сьпівав про двох велйкнх творьців нбшои 
іичбсноі показбцькоп будущинй, про Петра Шрвого п Екате- 
рйну Вторую: 

Се той Пбрвий, що роспинав 
Нбшу Украййну, 
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А ВторАя доконала 
Вдову спротйну... 

Катй, катй, людоіди! и х. д. 

Як пишлА царгіця Катерйна Велйка дяцькбваною кгалйрою 
Дьніпру, дак малйсінька б то дівчпнка, на рукАх у матери, 
казАла пучечкою на цйцьку, н за се зробйлась непрбшчено 
ішною помАршею душАю. У-тьянАґо кобзарй вонА говорить: 

Чи я знАла, ще сповйта, 

Що тАя царйця— 

Лйтий вброг Украййни, 

Голбдна вовчйця! 

26. —П. І, стр. XXXIII. 

Що единйтись нам—дурниця. 

* 

Юзефбвичова кАверза накбила такого лйха, що Русинй- 
нйти, сі недолйшкп й вірою та й самбю мбвою, вйставили в 
броді Староруського кнйзя ЛАва Данйловнча сьтяг розгедн- 
Аньля Руси, осьвятйвши Аго фанатичнбю тарАсовщиною. Млйві 
бзумом у розлуці з нАшою ,Старбю (КйевськоЮ) н Новбю (Мо- 
копською) Руссю, не здужають вонй поратись коло истбрин са- 
осьтійно, и переверзАють на всі ладй костомАрщинуї В нмгй 
естатйчнбп, пойезуййченоп народбвости своАи збнвАють вонй с 
антелйку й нАшу молбдіж. Достаючй бо дбма цензурного душ- 
Анства, кйдаедьця вонА на отруєну харч" у сусід... ОцА я: під- 
апена сьліпбю політикою цензура так сАмо розьділйе нАшу 
усь на сй, як розьділйла ійй колйсь церковна унія вкупн с 
олонізаціею. . 

27, —П. І, стр. XXXV. 

Що не спитйвиїись наіжджйють, 

Останьній упокій хапають, 

Як в наших пращурів Ордй. , 

Е новорУська послбвпця: „Не'вб время госьть хуже ТатА- 
ина“. Се прАвда. ТатАрнна мбжиа було позбутись мушкетомг, 
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луком, шАблею; а що робйти з морАльнім одорбблом? Наїде не¬ 
сподівано, и кйдай свой розгбрнуті кннжкй, роспбчаті рукбпнсі, 
задумані стихбтворі. Тнм-то Пушкин благАв Господа Ббга спа- 
сАти Агб— 

Отг усипителя глупца, 

Огь пробудителя нахала. 

28. —П. І, стр. ХЬІ. 

Кгазбччиками, друкарями, 

А в спрйвах судових кручкйми 
Перевернулись Гаццуки, 

Ті що козацтву допекали, 

Як на Вкраййні рандували 

Всі мита, промита, шинки. 

Від одного такого потомка Украййпських Шейлбків осте- 
регАв мого тезкА прАведний йнок науки, Осип, а понаській 
Иськб, Бодйнський, автор „Наських Украййнських Казбк Запо- 
рбзьця Иська Матерйнки: „Се Жидбк підлйза (мовлйв не раз 
Иськб Матерйнка). НенАвпден він був мені ще й студентом, як 
лестйвся до мАне по моїй професурі. Бережйсь, пАне брате: він 
поти лашчитимецьця до тАбс, пбкіль засуне свой загребущу в 
твоіб кешАню. II справдилося віще слово нашого прАведного 
йнока. Так гарно Москбвськпґі Шейлок обідрАв могб тезка, як 
мужики землякй тепАр облуплюють у его в леваді лппй *), кохав 
н доглядАв их десйткн рбків. ЛітерАтор позвАв літератора в 
окружний суд. Тезко мій погордупАв явйтись перед судьді, знавши, 
що нічйм вонй не луччі від Московського Шейлбка п „по не- 
явкЬ“ заплатйв стілько, скілько той налічйв на его; а налічйв 
на Єго літератор іуда не трйцьцять сьрібляників, а тйсячу и 
дьвісьті. 

29. —П. І, стр. ХБІІІ. 

Почезли й чдсьні лиходій. 

Що хваляцьця сьвятйм добром. 

Що, мов о півночі злодій, 

Рошшарпали наслідьній дом, — 

*) Повидимому, вь втомь міст'Ь анторомь пропущеньї слова: 
й а він*.— Ред. 
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Що материзною ділились: 
Бо тихі сестьрі опизнйлись 
Дохбдити свогд судом. 


30. —II. І, стр. ХІЛУ. 

И мудьрі судьді, що закбну 

Держяцьця, мов кожуха вош , 

Що злодіяці оборбну 

Придумують над всіх сьвятоиі. 

Був у Борзьні такйй судьдя, па прізвище Сьвятоша (потіиа 
зипі осііоза). Мбла тоді Гбнна Барьвінок за воротьми в сббе 
парк, обнесений навкруги оградою. У тому пбрку пбслись удбнь 
ійгі кбні. Ключ од паркбвих воріт був у кучера. Огрбди нігде 
не порушено. Найлуччого копй вйведено серед білого дьня, и 
близькі сусіде ббчпли, як тим конем іхав хтось у Борзну, та ду¬ 
мали, що се пбні послбла поденщика на пошту. Судьдй Сьвя- 
тогаа роспочав сьвій Саломбновський суд пнтапьнем: „Ви 'випу- 
вбтите сегб чоловіка в уголбвному преступленіи“? та й оправдйв 
злбдія. ' _ . 

31. —П. І, стр. ХЬУ.’ 

И Каиніі, що пляму носять 
Клятьби сьвятби на чолі, 

У ті віки нас переносять , 

Як жер брат брата на землі... 


Истбрпки первобутьпен култУри оповідують про ’днбго 
дикбрського царкб, що вітьтйв у живого брбта рУку, жжбрнв 
тут же на жару та, н изьзів перед очйма в бго. Такбго вже нема 
в нас „па слбвніп Украййні", хоч ми ніколи пе вибудем, як у 
самому сбрьці Сьвяторуськои Землгі, в Кйевщииі, князь Рйри- 
ковпч осьлінйв князя Рібрнковича. От же й я, Небрбха, ббчив 
па свой бчі такбго брбта, що ів пе лібривши на огпі, сестринб 
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сбрце. Знав я осббисто й товстелезного пбка Лусту, що позн- 
вбвсь ис сестрбю за матерйзну н, пройгрбвши в суді справу, 
мстивсь на сиротгіні но дикбрській. Що дьнй встбвшп зза обіда 
й закургівшп лібльку, гукн4 бунбло: „Хлбпці! а ведіт’ сюдгі су¬ 
цігу"!... Хлопці, замісь вестй суцігу, песлгі вдвох кулй соломи, 
так нбче ведуть когб під руки. „Кладіт’ суцігу"! Кладуть. „А 
всйпте ж ій не ебтьню малахаїв"! Хлбпці вптягбють нзза пояса 
по малахай, аііаз но карбачу, аііаз по нагай, аііаз по канчуку, 
аііаз по батогу, та й бгйть солбмгяного кулй, пбкіль бідолаха 
розьвйжецьця на перевеслі та візмецьця солбмою. А Луста при- 
говбрйе: „А що, суціго? смашні мой нагагі? Зпай, як позпвбтпсь 
из брбтом, и таке йнше. 

Міз симй двомб тйпамн козако-украннщппн, насьлідувапои 
од пайдикших, мбже, Варйгів, була ще п бсь якб сусьпілносьть, 
на доказ нравдйвости старосьвіцькои пісьнп: 

Он ви, Запорбзьці, ой ви, молодйі! 

Повдавались ’дйн у ’днбго, як братй рідпйі. 

Назьбірбв колйсь брат-сестроід якгіхся шпаргблів, служачи десь 
у Черьнігові. Родич йгб пйше до бго с Петербурга: „Дай Косто¬ 
марову переглбдітн твій архгівець. Не буде в ему, як бачив я 
в тббе на хуторі білш півпуда вагй. Я й заплачу пошті. Мбже, 
Костомбра що й зьліпить нз бге, а в тббе сі мгішачі недоідкн". 
А сестроід відписбв рбдичові кбротко й йсно: „Нехбй попереду 
Костомбров нришлб мені тйсячу карббвапьців". 

Як раз так нзробгів и Луста, жнвучй не в Черьніговіцшіі, 
а в Полтбвщпні п не знбвши про сестроідову відповідь. 

„Исторія Руссовь", під назвою Літбнись Коніського, довго 
булб між ябшимн пнсьмакбмн такбю скарбівнею ріднои був ал¬ 
іцини, як опісьлй зробилась Кулешбва „ЛЬтопись Самовидця". 
Сам Куліш, шце бувши гимназгістом н служйвши, прп лихій 
годині, в канцелярій Ніженського лицбя, переппебв інй директо¬ 
рові лицея Вккебладові. Зробившись потім учйтелем двох синів 
у пана Ильляшбгіка в Перейславщині, чув од его, що автокгрбф 
сіЄн літбписі він ббчив у свогб рбдича Луста, а Лусьті ся дпво- 
вйжа перейшлб від егб рбдпчів по мбтері, Коніськнх. Стблася 
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ї ся розмова за обідом по ирислбвью: „про вбвка пом6вка“. 
Цось під рундукбм загуркотйло. Позирнув пан Ильляшбнко в 
іікнб: „Сбгбдьні (кбже) ми будем без обіду: Л/ста прпіхав*... 
Справді двбе гайдуків почалй виблювати з укладистои брйчки 
:трашбнну тушу. Насйлу вйвалили.- Ввіходить у столбву такб 
гпвбвпщс, що вже тепбр п но поббчвш на Вкраййні, забуток 
гих вблотьнів-людоідив, що проковтнули Полщу та й закусйли 

І сзоборбпппми землякбми. Пйкою й пузом булб вонб схбже на 
естроіда, тілько був Удвоє завтовшкй. Думаю, що над обомб ,сими 
■йіссбрдпмп чи запсклосбрдимп погбньцями справдйлась прбнія 
Новоруськои пісьні нарбдьнби: 


Хорошб тому на свїтЬ жить, 

У кого віть стида вь глазбхь, 

Нйть стида вь глазахь, пн совісти, 
Шть у молодца заботушки, 

Вь ретивом сердщЬ зазнобушки. 


Під Лусту за столом підставлено два дзйглнки; вів гупнув 
на пх так, що все здвигнулось, н загукав, мов у заізднбму дворі. 

І „А щб в вас б обідати?... Ге! борщ и кбша! та ще й дьві кбші! 
пшонйна до борщу, гречбна до мбсла... Ні, хлопче, не хапбйсь 
приймбтп, постав их перед номнбю обідьві“. И по сій мбві по- 
чбв собі виколуплювати пшонйну кбшу з гбрщика, приговбрюючи: 
„Пшошїна до борщу, гречбна до мбсла", аж пбки вишкрябав до 
дна... „Ні, ні, хлбпчо! не приймбй геть борщу!" гукбв сопучгі, 
п сим рббом, як мовлйв той Крилбв, 


И щи и кбшу, все прійль. 

І Совус, печбня, десбрт—все втонуло в Лустиному чбреві, нбче в 
тогб знанбго на Волйни прожбрп Дапйлка, що потішав ним 
гостбй своих Косьтянтгін-Васйль, князь Острбзький, тогб Да¬ 
пйлка, що зьзідбв за обідом ціле телй, випивав с цббєр оковгіти- 
горілки п не був нікбли ні сит, ні пьян. 

Мовчбв сопучй пан Луста, покіль жер, плймкаючи покаба- 
нячи, а як подано Єму люльку з довгелбзнпм чубукбм, тоді по- 
чбв хвалйтись Літбписьсю Копіського. Засіло в памяті в Кулеша 
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те, що він казбв про Коніського іі бгб автокграф да тоді що 
бму булб не до автокгрбфів. Як же вйбнвсь нз літопгісннх брб- 
хень земляцьких и зьясував Самовидцем сьвіт лібдям, седйчим 
у тьмі, взялб бгб охбта заіхати мпмбіздом до Лустн. Заіхав. 
Прбсить показбти Літбпись Коніського. „Нбщо ж ііій показувати? 
(відказує брат солбмьянои сестргі). Колгі б хто схотів ііій в 
мбне купйтп да поклбв перед помнбю готбві гроші, дак мбжиа б 
и показбти". „А скілько ж би ви схотіли грошей за сей авток- 
грбф? „Тйсячу карббваньців" (лйпнув Луста, наче змовивсь 
из сестроідом, що годйпея б ему п побратйми). Почувши се, Ку¬ 
ліш собі думає; „Ми й дбсі не дознались, хто скомпонувбв тен¬ 
денційно сю химбрну Исторію руссов, та й вупинйлись на дб- 
мисьлі, що нбю хотів піддурйтн царицю Катерину Велйку так 
звбннй малороссійський депутат Політика. А що, як нбю підхо¬ 
див під нбн сам Копіський, рівняючи ійй до ебньця в ііій пере¬ 
їздах по Империі"? От н кбже, підхбдючи штучпо під Лусту: 
„Тйсячу не тйсячу, а пятебт рублів уторгувблп б ви, колгіб якйй 
музбй упевнйвея, що рукбппсь вбшу писбв свобю рукою архи- 
епйскоп Гебргпй Конїськпй".—„Як же б то він упевнйвея"?— 
„Ось як. Перед вами седйть такгін, що вміє робйти Гас зііпііе 
з уейкои рукбписі, а й нбтто старосьвїцькоп. Ся наука звецьця 
палеокгрбфія. Я вчивсь ійй у слбвного палеокграфа, академика 
Ьербдиикова Якова Ивбновнча".—„Добре (заговорйв тоді Конісь¬ 
кого нотбмок такйм лагідним гблосом, як відказує бувало коро¬ 
лівським поедбм Хміль Хмелийцький). Не то Гас вішіїо, да хоч 
и всю ійй ссйсуйте собі. От на сему столі й перепйсунте від 
коньцй до коньцй. Хліба-сблп, хвалйти Господа милосердного, 
ви в Лусти не переісте. Тілько нбрше, нілс я положу перед вами 
Літбпись Коніського, ви положйте перед номнбю плтеот карбб- 
ваньців. Як продбм у музбй за тйсячу, я вам сі пятебт готов и 
вернути. Я чоловік богобоязлйвнй: що продай за тйсячу, за те 
но схочу півтори тйсячп взйтп". 

Куліш нздвнгнув тоді Нлечйма, та й покгінув богобоязливого 
чоловіка мовчки. 


4 
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32. —П. І, стр. ХІЛ'ІІ. 

Що ,вік учивсь, дурним у мір’. 

Нарбдьня гутірка: „Вік живгі, вік учгісь, а дурнем умрй“. 
НагУдуе вонУ СокрУта, що мовляв: „Я тілько те знУю, що нічого 
не знУю“. 

33. —П. І, стр. ХЬУІІІ. 

Бо хтдсь між тих ересійархів, 

Новди віри патриярхив 

Такі по сьвіту роспустйв. 

Що ніби Бог ис прідку-віка, 

Як не создав ще чоловіка, 

Про Иго пекло вже 'зробив. 

В зпоху настаньня церковнои уній новбю вірою звали все, 
но Ііійшлб від АнгелякУ Вйкнефа, Чеха Гуса и Німця Лйтера 
і бго сектУптамп. Шоти чн Скбтти сектУити пововірьці перевУ- 
жлли релігййним фанатйзмом 'не то католиків из их Лойблою, 
'а й найзавзятших нововірьців, такйх, як той Калвйн, що спа- 
лйв свогб ж такй товУриша-нововірьця на малбму вогні за не¬ 
згідне з ним розуміньне суомУдрого пптУньня; йк довбдився Син 
Божий Богові Оццбві • и Сьвятбму Духові?... Бокль ув „Исторпі 
Цпвнлнзаціи Ангелпн" пйше навпростбць, що нововірьці ИІбти; 
ІІІкбтп, чи Скбтп, свой пУству зробйли безумною, малйючи перед 
ійй тбмним розумом Бога не добродієм, а безошчаднйм тпрУ- 
пом-харцпзйкою. Вони бо (речб) вчйли, що всіх людбй, опріч 

І малои хибУ частйпи, засудлсено на віковічпе бідувУньнє ще за 
их животУ, а дйкнмн картйиамн нбкла сі поббжні фанаічікй 
заткнули за пбяс усіх инквизнторів п тих нУвіть папських угбд- 
ників, що питУлн в папи: „ІЦ6 нам робйти з албикгбйцямп? Го- 
* род их мУемо топбр у своїй ейлі й волі, да в городі багУцько 
гакйх людбй не знУють ні сном, ні духом про бресь? Боимбсь, 
щоб из еретикУми не згубйти с сьвіту й вірних чад едипон 
соббрнои й апостольськоп цбрквп"? А пУпа неианепогрішпмо 
відказав пм: „Не бійтесь нічбго, вигублюйте всіх до ногй, а хто 
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помре без винй, того неббепий Отбць наш знУтиме, як наградгітн 
вічним блаженством за корбтку муку від мечУ й огня“... Оце ж 
у „дбяких ересійархів, новби віри патрпйУрхів" Госпбдь Бог та- 
кйми муками втішУецьця й пишУецьця: но их бо науці ще й не 
було на сьвіті ні едйнои людйпи, а пекло й невгавуща геепна 
вже булУ в Господа Бога готбва. Заздалегідь (мовляли сі архн- 
пбпи й крутопбпи) вільний свій час потратив Бог на те, щоб 
гупорядкувУти як найлучче се місце вічних мук, так щоб ужб 
воно знУло, що чинйти, екбро зьйвицьця па землі чоловік, ббраз 
п подббие свогб сотворйтеля. (ЧнтУн охбчпГі у Ббкля ПО Бесту- 
жевському пербкладу „Исторіи Цивилизаціи в Англіи“, бочкй 
листків 295—358 другого тому, або хоч одйн бочбк 327; в Уг- 
лнцькому оригинУлі читУй охбчпй V главу другого тому). 

34.—II. І, стр. Ь. 

Бажаючи и нам добра. 

Що здобулись, своббди, вдли. 

. Розуміньне вбльнеи воли, чи слоббди (свободи) було в пас 
нетямнб ще й тоді як наші Руські, полякуваті, п Польські, щиро- 
польські панй осуджували скрізь по козУцькпх п некозацькпх 
украйинУх, по так звУннх у Уоінтіпа Ье£ит пустипйх „вблі“ 
п „слободи". Самою нУзвою таких осУд— воля, чп всо одно сло- 
ббда (се есьть не підлбглосьть тому, чий по королівській граматі 
землй) нУдилп вонгі до сббе вейкий люд извітти, де він мусив 
комусь п чомусь підлягати, відбучу відбувати, або чинш платити. 
ЗдавУлось нашим прбдкам, так мужикУм, як п папам, що най- 
вйшче блУго-на землі в тому, що Запорбзька пїсьня зве „на 
сбрдепьку свой воля". Вонб лс бо так п есьть, да тілько щоб 
уейко сбрденько булб довбдене до вмілостп користуватись волею, 
пе вшкбджуючп нікбму, а черес. те й самому собі,—се єсть, щоб 
людйна вміла, орудувати мечем обойду-гбстрпм п палицею об 
двох коньцйх,—тим мечбм и тіей пУлпцею, що звемо воля, сло- 
ббда, пепідлеглісьть. Як же се орудувати? а так, щоб у молйтві 
пе лукавпуючи промовляти: „Сбрдце чйсто созйждп во мнЬ, Боже, 
н дух прав обновй во утрббі мобй“... 


4* 
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Хто мбе Сьвятб Письмб не перед очйма тілько, а в рбзумі 
й сбрьці, той знбе, що довелб Жидову, люд справді вибраний, 
люд над усі богонбтхиені лібдп, що их довелб детяжкби невбли 
по чужйх збмлях н до впосліджепьня у всіх язйків? Те саме, 
що запротбрувало нас у Татарську й Турецьку невблю, те, що 
поробйло нбших Руських князів п панів Ляхбми п НедолЯш- 
камп, а й нбших осадників пустйнь-украйн козацьких и неко- 
збцьких одьнялб „збмлю, текущу молоком и медом",—те, що 
нбшу едйлу, сьвяту едйвосьтю Русь роздбрло на шматкй між 
Ляхбм и Німцем, те, що по сім ббці славутнці Дніпрб довелб 
нас до Шведчинн, а по тім—до Коліівщпни. Не рбзум, честь и 
совісьть упосьлідплн нас, стбрших па сьвятій Русі братів, а те, 
що наші мбпші, та розумніщі від пас братй Новоруссп звуть у 
нарбдьній пісьні— 

Нрнткость, бойкость молодецкая 

И хмелйнушка кабацкая. 

За ту прпткость, бойкость молодецкую н хмелйнушку ка- 
б'щкую, під усякими ійй прбявамп, вихвблюе нас підсьліпуватпй 
Костомбра и іі’ьянйй, як тбмпа ніч, ІНевчбнко; вихвблюе за нби 
нас чужозбмня підступна прбсса, и пбвно вихвалювала б пще к 
білш, колйб ми як-нббудь вернулись до козащини й гайдама- 
щини під новбю гунею, під новбю нбзвою козбцькои вбли. Про¬ 
славляють гербів тіби спасбнпои б то вбли й Новоруські недбумки 
по кгазбтах, журналах, книжках укупі з неуками,—так сбмо, 
як прославляв наш балакучий причбпа Ворбпіжець пз вбшим ге- 
пійальпйм, да полуписьмешшм Черкасцем. Да шкодб 1 нам добу¬ 
вати якйм би ні було рббом Костомбровськоп й Тарбсовськоії 
вбли по сусідзькому, по ворбжому підшепту. Идейбл справдбш- 
пбп, нехнмбрпоп вбли мусить зростй в пас рбзом из наукою са- 
мозпатьтЯ,—мусить зростй на рідному полі, за дбглядом непо- 
зйчепого Староруського й Новоруського рбзуму, рбзуму двох Ру- 
сей, Малби, да старшоп віком, и Велйкоп, да нарбджепоп не¬ 
давно, сбгб пбгоньця з нбшого ж такй кореня. Про се догбду- 
вавсь йноді пбтверезу й козакомбн Кобзбрь: бо в „дружнбму по- 
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слбньні до мбртвих и жпвйх н ненарбждевпх Земляків" ось що 
проббвкнув: 

Немб на сьвіті Украййнн, 

Нема нам другого Дьніпрб, 

А ви претбся на чужйну 
Шукбти дбброго добрб, 

Добрб святбго, волп, вбли! 

Неслй, неслй ні чужбго пбля 
И в Украййну прннеслй 
Велйкнх сьлів велйку сйлу, 

Та й білш нічбго... 

35.—П. І, стр. Ь. 

о Як прідки наші панували, 

Що ратищем лани орали. 

Довліе й нам так панувать. Козакй, Хмелпіічбпе, вирізуючи 
до ногй, вирубуючи в пень, добнвбючи келепамп и лежбчих 
своих супротйвників під нбзвою Ляхів (а врбжими Ляхами була 
в пх и правослбвна шлЯхта), мовлЯлп: „Як наша земля шчйс- 
тицьця, тоді вже будемо з упокбем панувати “. ДопевпЯючпсь 
воли, доповнялись вонй панувбньня. Сам Шевчепко, БоЯи, соло¬ 
вей пбвого временн по стихотвбряому кгбнію своііму, збрбханого 
Тарбса Трясйла свого велпчае пбном: 

Вже не тьрі дьні, не тьрі ночі 
Бгбцьця пан Трясйло; 

а до козбцькои черьни промовлЯе отбмапськпмп вустбмп: 

Оттбк, дітп! дббре, діти! 

Будемо панбмн. 

Козбцькпй же панегйрннк, Костомбра, у своій „Руйні" про- 
пйсуе, що знбчні козакй спрбвді запанувблп, тілько як? Год 
черес пятпбцьцять по Хмелнйщині робйли вонй своймп крена- 
кбми „старйннпх козаків", тих самйх потужпиків свого бунту, 
що бувбло Хміль Хмельнйцькпй гукбе до них: „Гей, козакй, діти, 
друзі, небожбта"! II мусимо признатись, що пангі, ті що их лбяло 
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козбцтво пашійппками, Ляхами и гукало: „Гей вйріжмо врблшх 
Ляхів, гей що до однбго"! Но самі ті нанй, що дорекали им ко¬ 
закй, як Адамові Кпселбві: „Твой Руська кісьть оброслб Поль¬ 
ським мйсом", да й родовгіті Ляхй не налягали'так на свойх 
мулспків-хліборббів, як налягбли козакй запанівшп. Петро Скбркга, 
іезуйт-речпгік, докорйв бувало Варшавське вельможне папство 
тим, що мужикй роблять за них усйчппу, тілько не мбляцьця за 
панів у костблі. От лсо нро козаків, що поробились панбмп, дой- 
шбв до. нас пербказ, що за них мусили мужикй и Ббгу молй- 
твсь. Козбк запанівши, гукав свойму крепакові, повалйвшись на 
нуховнки-нерйпп: „Хлбпче! нерехристй менб“... 

Настбвпнк волйкого князя Лптбвського, Снгизмунда-Авгу- 
ста, Мпхалб Литвин, сурбво пйше про ЛитворУську шлйхту, що 
вонб прокйнувшпсь урбньці, гукбла с постели: „Вина! внна“! да 
й С*гб землякй-панй не глумувблн так у роскбшах свойх, як 
нбші козакй, поробйвшись панбми. Читбй охбчий у Костомбри- 
пій „Руйні“ донос царбві від Стародубського полкбвника Р6- 
славця, н не дпвуйся, що Костомбра, перепечатуючн такі доку¬ 
менти, козакомбнствуе но-Тарбсівські так, що Небрбха, як и сам: 
бгб тезкб, повертає „Тарбсівство да Костомарство в бешчбсьні 
брбхні 1 *. (Розгорнй охбчнй мой, Небрешппу, позму на дбпнсці 
до пісьни І, до строфи XXVII). 

36.—II. І, стр. ЬІ. 

За те, що из людей дер лики, 

Не вдержав булави й Юрась. 

Козбцькі вбтагп чеплялнсь до Юрася Хмелничбнка, Богда- 
нового сйпа, пбти, пбкіль він, архнмандрптуючп, а ибтім потурт 
пакуючи, прощйндрив ббтьківські крівбві скарбй та з бідй по- 
чбв дбртн шкуру ж жпьйх Жидів ба й Жидівбк, вимагбючн 
грбші та й знов грбші на піддержку свогб потурнбцького геть- 
манувбньня під султбнським-титулом Сармбцького кнйзя. Був се 
справді такйй гербй, як Шевчбнків идейбл Галайдб, що про¬ 
мовляв до своби кохбпкн (а над нбп, мовлйв, 
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Краіпчоп иембе, 

Ні на иббі, ні за нббом, 

Ні за сйпім мбрем). 

От що він промовлЯв до нбн козакуючи: 

Збвтра вночі у Чнгргіпі 
СьвЯчоппй достану... 

Дбсьть він мені сьрібло-злбто, 

Дасьть він мені слбву. 

Одягну тебб, обую, 

Посадлсу, мов ибву, 

На дзиглику, як гетьманшу, н т. д. 

От якйм рббом педблюдок Юрась Хмеленко ноти здобуває 
крівбве сьріблб-злбто н разбишбцьку слбву про свойх коханок, 
пбкіль пустйв у грядущі вікй прпслбвге: „За Хмелнйцького 
Юрбся пустб стбла Украййна, звелася 11 ... Опбсуючпсь тоді іі за 
власні шкурі, козакй-гандамаки оступйлись гбть, а Султап лри- 
слбв ему шовкову петбльку. 

37.—П. І, строфа ЬІ лг такгі. 

Коли два кажуть пьяний, годі... 

Е в нас прислбвье: „Колгі два кажуть пі. я ний, дак лягбй 
спбти". 


38.—II. І, стр. ІЛУ—ЬУ. 

Хто схотів би знати, як мій тезкб здобувся на таку теозб- 
фию, нехбй увбжить, як перевернули шйло на мгіло ПрОТО- 
станські архнпбпп да й нбгаі такп крутопбпи, що про пбкло іі 
рай.оповідують хибб трбхи не так правдйво, як старб Дубйннха. 
Я ж, Небрбха, опріч Ббкля (допйска до нісьнп І, строфгі ХІЛ'ІІІ), 
вкажу нм и на Ббйронів стіїхбтьвір: Тіїе Ргауег о! Хаіиге, щоб 
ііе закрутйлось так у кого в голові, як у могб тезкб Панькб. 
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39.—Шсьня II, строфа II. 


Чи бута-товмача, ярйзу, 

Що чужоземні мбви знав. 

Слбво бут синонім слбва товкмач, абб товмАч. Остров на 
ьніирі Буцькнй (Бутовський) звавсь и Товмаківкою чи Токма- 
івськпм. Яріїзою у козаків звАвся війсковнй глашатай, оклич¬ 
ну чи то б то герольд, перемовігпк, нарламбнїор-, або те, що в 
'урещнні звбцьцп кавйс. У кобзбрьскій думі про Кішку Самійла 
і.півбють: 

' \ , 

Тілько Ляха-потурпак& не рубайте 
Мілсдо військом дьля порядку 
За ярйзу військового зоставлгїйте. 


>. Мвпіії Московській полгіціі земські яригн чп ярйжки, 
ак сбмо, як у Турбщині й дбсі каваси, носйли гірко фарбовану 
Ід-іж и при церембніях ийшлн попереду з лопбтою й метлбю *), 
рочншчбючл дорогу, абб й хап&ючн невпокіинпхь людбй під 
горожу. У Запорбзьців такгій яргіза (певно те ж с&ме, що й 
рйга), чолоп^га ярйй, сердйтнй, по прізвищу родич нбшого 
тароруського яр-тура Всеволода,—такгій, кажу, ярйза військб- 
ий у запорбзьців бував звичбйпо чужоземець п прондйсьвіт. 

Смакуючи в ’цбму дорогому знайдорбжчпх уламку н&шоп 
іднои Иліййди, що ійй вь очевидячки иогубйли палігіки-козакгі, 
спогад&вшн, що их дйкгае нат татбро-турбцьке пустбшеньне 
рродів Староруських п пінських замків **) их лйЗта ненбвисьть 


*) Кавйс, уворужений но самі зуби, мке в-ь руках не метлу а 
'■’здиггін. От и в тій же таки думи сьпіпкють: 


То Лях-гіотурнак чогось до гада в, 

Сам на чердкк внступкв, 
Турецьким білим завивалом махкв. 

Раз, то мовить по-кгрбцькій (мові), 
А вдруге по-турбцькій. 


**) Як увійшов Магамет IV у Подбльский Ккм-ьннець, дак пер¬ 
ім бгб веліньнем було—пристквити сторбжу до всіх архивів. 
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до всяких письмбн, чи то Руських, чи то Польських, чп то 
Жидівських и до всяких друків—не то повпбнвАлп с кобзар¬ 
ських голів такі рапсоди, як дума про Кішку Самійла, да ще 
аозатнрАли сьлідгі „соловгів" и старого й підстАрого премеив, 
віщих Боянів,—годицьця нам удАрпти чолбм перед Клйземськпмн 
та Москбвскпми Русичами, що хоч не хутко, да вгірятувалп 
такй наш Староруський край и спід Монгбльськоп, и спід Козако- 
ТатАрськоп, и спід Ляхо-Ріімськои дйчп (Лгіхо-Ргімська дііча 
ніби-то просьвічена „прегордою Латйною", була найдіїкша в 
свойму атавйзьмі іі нАшій рідьній Старорушчпні найшкодлйвша,' 
як се вбачаємо й дбсі на кривомбвності прозп й стнхА в рідьній 
нам, та попсбванііі Галичині и на ійй антн-Руськнх тепдепціпх 
у ійй прбсьсі). А вдАрнтп такйм чолбм, як наше, буде нам н 
чесьть и подбба тілько тоді, як при сбму чоломі помянемб зіпе 
іга еі віибіо найбілшнх подвйжників духбвноі Руськоп п госу- 
дарственнон свободи,— помянемб преслАвнпмп, пайславпіпіпмп 
их пбдвпгами... Духбпнои Руськои свободи не подужає ніяке 
деспоцтво, пічиб й нійке вАрварство, нічйй и ніякий атавйзм. 
Се ж бо й б наука, шйроко розумбвана, та всбгосьвітьня влади¬ 
чиця й пАні, що пройняла нас наскрізь, организувАлась у нАше 
дУманьне, а ся спасенна наука зрослА й воплотйлась у пАшому 
рбзумі за підмбгою тих шкіл, що панасАджувалп сі подвйжннки,— 
хто б вонй ні булй, чи самі царі, чи царьські радьпі паті, чи 
их прибічники и такі, як Долгоруко велйкпй у ІІетрА Велйкого 
вимагАлникп. 

У Могилйнських ііАшпх школах, нАгоньцях-вовчках чужо- 
йднои полщйзни да мбртвон схолАстпкп, прпдАвлено духа Ста- 
роруськон народбвости пАшоп, якА б вопа ні була до нападу 
латіїнпзбвапои полщйзни на нАшу рущчину. II тоді ж то, як 
придавйв нам духа прослАвлепин учбнпми Петро Могила, иАша 
стародАвня руїпчппА, рідна полумиойчпему тепер ужб Боннові, 
„соловьбві старого времонн", осіла вниз пз верховітьтя Старо¬ 
руського мйру, сказАти йпше—верховітьте нАше помбрзло іі 
повснхАло від Пбльсколатйнського хблоду, від схолАстнко-Рйм- 
ського злембнту. ІІанй й князі наші переставали бути сир Аж нею 
Русьсю ще н тоді, як пе перестАвалн молйтись ув одьній церкві 
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з нарбдьнім нбтовпом: бо вже мбвою, звпчбем п нарбдьнбю вію- 
дббою, без воротьтгї назбл, полічились, „вируббли Ляхбм“, як 
мовліла геть опісьлй бжє нарбдьня пїсьня *); а сполячений и 
зьезуїіченпії Волбх Петрб Моггіла усьвятпв се полгіченьне псевдо- 
православною, по польскій, тішчасбвою наукою. II тоді ж то наша 
Старорушчина, та що ійй й теіібренькі ще не зйрозумілп гарбзд 
лі козакомбии з одпого ббку, ні ляхомбнп з другого, так сбмо, 
як и москвомани с трбіїтбго, а западомбни пт четвертого,—тоді 
ж то, кажу, паша рідна, прбведно нарбдьня Руїпчинб новимірбла 
вкупі з неппсьмбниимп позтами нбшого рідного, мбтериного слбва 
н дпвйлись на ійй впмірбньнб впсоковчбні Могпліне байдужно... 
Так би ми почбзлп до ’стбнку без увбги па нбіпе зникбньне віт 
'ак звбплх сьвітйл тогочасбвих. Но... о! се велйке й спасенне. 
Но... нбгпі рїдьні братй Кляземські й Москбвські русичи, по- 
кидбючп мбртве мерьцйм, домудровблись.до такби прбсьвіти, ЗЦО 
спорудили аитйпода Могилінськои Духбвноп Академии — Мо¬ 
сковський Импербторський Университет, а той, дйшучн прбвнм 
духом Вгіклефа, Гусса, Лїбтера, онлодотворйв наш неплідний ужб 
рбзум, и ми сяк так, за их підпомогою й осьвїтою, вродйлн 
упіиерситбт Хйрковський. Московщина далб Старій Рушчині зб- 
хист од Мопгбльскоп дпчи, Харківщина—од Поляколатйнськои. 
Старб Русь, не дознбвши папських мук за віру, обнялась и ’в 
Москві и в Хбркові з братбми НоворУсами. От колй тілько, не 
пйрше, додумались нбші втекачі н там п тутепькі до своби 
Староруськои побойніцинп й покобзбрщинн. Рбку Божого 1819, 
тоді, як народйвсь на сьвіт мій тезко Куліш (не здивуйте за сю 
споминку, панове козакомбни, та й йнші мбнп), у Харкові князь 
Цбртелев папечатав нбрвнГі з десіток улбмків ІІлійади й Одне¬ 
си Староруськои, забутои вже в простолюдьді, що гордувбли 
нпм козакгі-панй, карабкаючись на Московські впсокбстп так 
‘бмо, як их нобилитовані прбдки карббкались на впсокбсьті 
Польські. Через шісь років Михбйло Макспмбвич, перепечб- 


*) Ой пье Сква ц гуляє, 
Ляхбм нирубке. 
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тавши Цбртелева и де в чому, йко невіглас, иопрбшішіш, до- 
ббвив до 8го аьбірничка ще зо дьві (ііеапокрифбвапих) думи. 
Малбсенька крингічипка занбдбаиого письмбншшн людьмй на¬ 
шими сьпіву Староруського ледь-ибледь задзюркотіла байдужним 
проміж иисьмбнниками бурчбчком; от же він бурчби собі пророчо, 
п прорбчо вразйв сбрце двом такйм, що на роду им було иа- 
пйсано розворушйти й так и сяк гбспуче багатьтс в Старорусь¬ 
кому рбзумі й серьді. Макспмбвнчів зьбірнпк 1827 рбку загоїш- 
рйв прппадьніщ усякого віршуваиьня й прози до Костомбропа в 
Хбркові; далбко повніщий Максимовичів зьбірнпк 1834 рбку 
иромбвив так сбмо до Кулешб в городі Игоря Сьвятослбвпча, 
де ибвно жив п сьиівап про бгб бессмертшш творбць „Слова о 
Полку Игореві". 

Про факт одушевлбньня Старорушчиною пісеньнею згбдуе 
Куліш у свойх сиоминкбх про Костомарова („Новь и 1885 рбку), 
и на его про сю річ оповіданьня подивйвсь, як телй па нові 
двбрі, якйй ся Случбвський, Сьліпчбвський, чи Глуичбвський,— 
пе памятбю дббре; як звуть па прізвище придуркуватого нпсакп *). 

На остбнок Лукашевич Платбн р. Б. 1836, через сімнаць- 
дять років посьлі кийзя Цертелева появйв на сьвіт велйкои впгй 
кобзбрську думу про Кішку Самійла. Не згадуючи тутенькі про 
іінших подвйжників нбшои Старорушчпші, бью пбрвнй чолбм у 
збмлю перед ябшпмії братбми Новоруспчамн, достойно званих 
Велйкою Русьсю пбред нами, Русьсю Малою. Бью чолом за той 
захйст,- що вонй зробйлн вь сббе й у нас науді, та й за саме 
росповсвбдпеньне науки по старгіх и по новгіх руських займи- 
щбх. Без них бп ми пропбли, як ті Обри, що зробились у нас 
ирпелбвьемь. 

40.—П. II, стр. III. 

Стойть в Турецькім каюці. 

Перевбзьні човнй на Босфбрі звуцьця й теибренькі по ту¬ 
рецькій каюк . У кобзбрській думі про Кішку Самійла співають: 


*) Чнткй охочий у кгаябті „Новое Время“, 1885 рбку в фельетбні 
рецензію Кулешбвнх „ВоспоминанШ**, напечктаннх в журналі „Нояь а . 
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Тоді коз&кп у каюкй скакали, 

Тую кгалйру за малбвані бблавкн брбли, 

Та на нргістань сьтлгйлн. 

* 

41 .— П. II, стр. IX. 

Удвох? до й баба Талалайка 

Од вас обдх до нас прийшла, 

Що почала від Наливайка 

Верзти про мідного вола? 

Вповбючи, що Тарбс, громбдзьквм прйсуцом, седйть собі на 
небі, Куліш написбв до 8го віршбваний лист (віршований: бо 
нрбза тбменькі не в мбді) та й наиечбтав у „Дзвоніпід наз¬ 
вою: „До Тараса на пебесб". 

Іірбтії Кулсшбвого насланьнй, лрийшлб відповідь ніби з 
неббс про бббу Талалбйку, а справді, як опісьлй вйявилось, тілько 
с тогб сьвіту. Він ясо, думаючи, що Тарбс відгукнувсь до его з 
нбба, взяв та й пропечатав обйдва лйстн, сьвій п Тарасів у 
Харківському „Южному Крбі" 1885 року. 

Тарбс у свойму відгуці с тогб сьвіту промовчав, до він 
обертбецьця: бо пйсаром у бго, як тепбра зпбемо, був Мнкбла 
на тому сьвіті; сей же й за ясивотб свогб ще зввк нкгяорувбти 
навіть н такі документи, як Переяславськії нбкта Конецьпбль- 
ського (чптби охочий допйску до строфй XXVII в пісьиі І сіби 
позми); а вонгі, сі пбкта, булй знбні Костомбрі ще тоді, як він 
поруч працювали в ІІетербурсі в Импербторській Публнчній Бпб- 
лнотбці .в 1873—1874 рбці. Не любив тімбха признаватись у 
свойх помилках: думав що так и полетить из землі на небо до 
Бога прбвдп, аж довелбсь тнийтнсь понад Стйксом у Батька Брй- 
хепь. Цбркву за Порогами збудувбв нще в ХУІ-му'віці, а дорогі 
джерела про унію, що иадрукбвбно в Парйжі р. Б. 1864 двомб 
томбми, під назвою Кеіасуо Хипсуизгбм' Арозіоізкісії і іппусії 
ОзбЬ о Роїзсе ой Коки 1548 йо гоки 1690, нкгнорувбв до самби 
смерти, дармб що Куліш покладав их перед ним на столі, як 
він госьтював у бго в Варшаві,—та й вгіпустнв четверте ви- 
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дбньнє „Богдана Хмельницького" с тпмгі яс брбхпямн, що попа- 
друкбвував п в трбйтему. 

Як я, Небрбха, читаю Кулешів стнхбтьвір: „Нарбде бес путя, 
беш чбстн и повбгн", дак п думаю: „Як сбму народові здобутпсь 
на чесьть н повбгу, колй мені, Небрбсі, довелось написати, що 
мін тезкб— 

Усб друковане гультбйство, 

Тарбсовство да Костомбрство, 

В бешчбсьні брбхні поверпув! 

Не то в літературьніх брбхилх, та н в учйнках свойх бу- 
вбв Костомбров бешчбстен. Гроші, зьбїрані по Кулешбвому пи- 
чйну, через редбкцію „Оснбви“, перейшлй по дурпому розуму 
громадйп, у Єгб рукп, п він зробйв нз нпх, премію свого ймеин, 
мбвшн в ббнку власного капиталу сто тисяч рублів. А що Ку¬ 
ліш ббчнв его над Стйксом из важкйм гамапбм на шйі, дак се 
малбвано з натУрн. Мандрували вонй вдвох но Итбліи п наймали 
по готелях удвбх одйн нумер. Урбнці, вмиваючись, Костомаров 
закидбе булб з грудбй на спйну гаман пз грошгіма, що з ним 
на шйі й спав. Нікбли гаманб сбгб не здпймбв умпвбючись иш 
шйі. Куліш и питбе: Що се за морбка в вас на шйі?—„Се черь- 
віньці", відкбзуе. „Дак оцб ви таку ваготу возите на собі в до¬ 
розі"? Мовчйть на се пптбньне „Микола, козацького письменства 
школа"... Аяс ось просить у Кулешб: „ІІозйчте мені грошей".— 
„А червіньці хибб не гроші".—„Черьвіньців не хочецьця тра¬ 
тити"... Куліш позйчив и раз и ндруге п у трбйто, так що Ми¬ 
кола завинуватнвсь бму аж дьвісьті и пяддесйт карббваньців. 
Вернувшись у Петербург, не віддай Костомаров пбзички. Куліш 
пйше до его, що грбші сі бму тйяско потьрібні. Костомаров від¬ 
тісує: Нехай вам заплатить за мене Кожбпчпков. Тоді вже Ку¬ 
ліш накрутйв ему цідУлу круто. Да прпчбпа наш вйявпв, що в 
Єгб родичів по ббтьку немб прнслбвья: „Словом забьеш білш. 
ніж кигікою", а замісь нбшого прнслбвья вонй говбрять: „Брань 
на вороту не виснеть"). Одбрясав Куліш позичку своіб не хут¬ 
ко, и все такй не від Микблп самбго, а від кннгарй Кожби- 


чикова. 
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Кулешбве листувбньнє с Тарбсом, що посбджеио бго ва ко- 
ацьке гайдамацтво на небесбх, булб так лвббе козакомбпом, як 
дія блощіїцям... Гбголеве слово: „Тілько скажіі: там-то й там 
мівб дурень,—збраз хтось вйскочнть“. „Як сьміеш нас ганьбу- 
■бтп“? Се слбво справдйлось на мойму тезку. Вйскочнв такйй 
І роти его з Гадяча. Слбвен сей гброд тим, що руйнувбтелі коро- 
івського збмка Койдакб, Сулйминьці, та королівські бунтовнпкй, 
Іавлгоківці, сйпалп там вам; так сбмо, як за царй ІІетрб Мазб- 
пнці, зрбдппки Петрови, в Кйеві. Инженірі царські обтяпбють 
. улб вуші Мазбппньцям шпбгами за их песлуханьпе. Так само 
іннйлн й королівські с Сулйминьцями та с Павлюкіпцями в Гб- 
ячі. Оцб ис, мббуть, якййся потомок безухнх розбпшбк возрев- 
човав про их козбцьку чесьть н слбву. З Гбдяча вт. місяці цьвітьні 
1885 року пушчепо до Кулегаб безймепннй заказнйй лист, и він, 
ко истбрик, ховбе сей лист у свойх напорах. А щоб зпблп й 
потомні шанувбтелі прбвди, що й у Кулеша булй такі глухі 
гаспедгі, як у псалмйста (хто б ним ні був), що затикбготь уші, 
чуючи прбвду, я ІІебреха Панько, випрохав ув Олбльковнча 
Папькб дбзвіл надрукувбти при моїй позмі пйсаний у Гбдячі гид, 
щб и се друкую, копируючи й дику правопись безйменниое (зіс!) 
карнавушепка. 

Гей опуче! Гей, онуче 
Баби Талалайки! 

І До, скажи, тебе доводе 
До гризькі та лайки? 

Чи тебе убогий розумь 
Та гординя муче? 

Чи буптують давні мрій? 

Признавайсь, онуче! 

Чи то зависть невгамбнна 

До чужоі слави 

Мне твоє єхидне серце, 

Мов шматокт. халяви? 

Чи морбльне давне пьянство, 

Згубно та пекуче, 

Вже тебе затуманило? 
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Схаменись, опуче! 

Та дорога, на котору 
Ти огь-се сягаешт., 

Загорожена для тебе, 

Се ти добре знаегаг. 

„Наїпшгь-вашимт.—страхь противне, 

Як багно вопюче; 

А вже жь тугь воно и пахне, 

Вибачай, опуче! 

Мислить, в тебе муза хитра? 

Ні! простоволбса... 

Підкуряй кому ти зь ией, 

Хто не май носа. 

Згляпсь на вїкт. твій, та покбйся, 

Діло неминуче: 

, Вже на божій ти дорозі... 

Гріхь тобі, онуче! 

(Кгазбта „Южниіі Край", № 1421, 1885 року). 

Чув я від Кулешб, що й ві Львові письмакй-козако.мбнн 
досадували на бго, чбм у них не пптбецьця, як ему про іцб ду¬ 
мати й писати. Показував мені й печбтані в кгазетах стнхб- 
творі хрпплйвои Львівськои музи. Оцб ж и відказує тим капла- 
вухпм віршомбзам Куліш у „Дзвбні", стихбтвором під назвою 
„С хутора". 

Вітбючп мого лйбого тезка на хуторі, як перечув через 
лйде, що вернувсь бідолбха с того сьвіту, роспйтував я про вся¬ 
чину... Хбче він сам проппсбти, щб він там ббчпв, и нехбй ему 
Господь прнсьвічуе свойм яснйм нббом! Ато хвалгівсь мені, що 
Мартпрпмьйн (сьпівбю про Єгб в другій п в трейті пісьні у сій 
жо такгі моій Небрбшнній позмі) знайшбв у чорьтячій кпнготбці 
кнйжку такби нбзви: „П. А. Кулішу (бвтор-причепа, заволока з 
Мордвй, не тймив, що по наській трбба було б написати Куле¬ 
шеві: бо, хочбй написав и Кулешу, дак се був би ^епеіітиз од 
слова куліш—стрбва, не баПуиз од Куліш—прізвище). От же 
сей недоріка й паписбв: П. А. Кулішу Пйсапка за Крбшапку, 
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та й прислав па ралець батькові брбхень, запобегбючи в £го 
л&скп. Річ знбиа, що між пекельнімп маками, опріч гарячгіх 
сковорід, казанів пс смоляніім п сірчбипм кпп'ьячбм, б ще й 
брехлива кнпготбка; атб б пзьвідкіля взяв Ііушкнп сьвій вбсклик; 

„Но вьі, разрозвенние томи 

Изг бвбліотеки'чертей!“ 

Тілько ж бо чортйча лбска зьвісно яка. Ббтько всіх брбхень, ба¬ 
гатий па некблне багбтьтє, и чим багатий, тим и радий. Що 
той Мордбвськпй заволока пробувбе на сбму сьвіті, а душу бгб— 
поббчить охбчий читбючи трбйтю пісьню—припекбе так, що й 
архипіп Кальвйн но припекбв так у Женбві тих попів, що знбли 
лучне его, як довбдицьця Богові Снк Ьбжий п Дух Сьвятгій. 

42.—Пісьня ІІ-ж такй, п строфб ІХ-ж таки. 

„Ге! то живим, збрехавши, правди 
Соромились ми вже сказати. 

Костомброп, критикуючи й гбпючи „Хуториу Иоззію“ чи 
то „Крашапку" Кулешбву (не памятбю добре), викидав бвторові 
на очі, що пУблнка вже пе схбче зпбти такбго писбтеля, що 
спбріиу вірував у свою нбтямню лжу, а пбтім прнзнбвсь у свонму 
нбтямі й недорбзумі. Виходить, що, вбрехбвшись через иедбсь- 
від, мусимо брехбти до скбпу,—буцім повага наукбвого прок- 
грбсу міраецьця пе рбзумом и доброю сбвісьтю, а вірою публики. 
Тим чбсом нбвіть неиисьмбнна громбда остерегбе нас правдо¬ 
любно прпрлбвгем: „Брехибю сьвіт прійдеш, та назбд не вер- 
несься"... Костомбров що білш брехбв про козбцтво, то • все 
трудьнііц* було йму вернутись назбд. Мусив пройдисьвіцтвуватп 
и, радіючи вірі публики, зпай побілпіував той важкйй гамбн, що 
висіп у Єго на шйі и в Итбліі и над Стйксом. (Читбй охбчий 
иіце й строфи ХІУ—ХУІ, п. II). ( 

43.—П. II, у тій ясе такй строфі. 

• Той сбром, брате, з нами вмер. 

„Мертвьіе ербма не ймуть", мовлйли нбші Староруські 
предки, хрббрие Русичі княженбцькі. 
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43. —II. II, стр. X. 

Тут нам, мерьцям, одна й одрада. 

Як одрбдно мусить бути „помбршпм душам" вйявптп своп 
таемийці п тим поскидбти с серьця важбньні камепйкп,—про 
сей дбмнсел читбй охбчий ув Амерпкбпьця Готорна (Наиііюгп) 
в бгб прегарьній пбвісьті „Червбна Літера" (Кей ЬеНег). 

44. —її. II, стр. XII. 

Що хочби чарочку маліньку 
Горілки промочити пельку! 

З велйким ясалем оповідав мені, Небрбсі, тезко мій лйбіїй 
про Тантблови муки Тарбсовп. Скілько ж бо зміг, рятував егб 
від кпгаковби геенни,—и шифером бгб до сббе заклйкав (на пре- 
велйкий ясаль рбдичові „молодбп княгйпи", Вйкторові Забілі) и 
в чужй непитущі, а вдовольняючі духа збмлі, мостйв ему гро- 
шйма дорбгу, и нбвіть на остбньці вже піку Тарасового дарував 
бму одному, без йншпх гостбй, свой працювйті вечорі в ІІетер- 
бурьсі, почйтуючи з пим то кобзбрські нбші ду.чп, то вблико 
цінованого в оббх пх Пушкипа, еіс, еіс... ІЦб ж білш усего не 
давбло Кулеіпбві рятувбтн Шевчепка с тіеи гебнпп пьяпйцькоі? 
Перебивбли Кулешеві в бгб спасенному силкувбньні ті прпнтелі 
Тарбсови, що, мов каясангі проти сьвітла, летіли с тбмрявп своен 
проти слбвп велгікого кобзарй. Вонй потурблн всім егб ду'ро- 
щам, усім гйдощам(зіс) бго, п, як шинкарі Жидгі споюють у 
селі заможного хлібороба, так вопй споювали п столйці велгікого 
позта. Про се, як н про гіпше такй багбцько дечого мбжна б 
спогадати, да пе годгіцьця Небрбсі ворушгіти гпдбту... „Небеса 
их одвергли, щоб не затемнйти красгі свобп (сказбв би про егб 
потурблників Дант), не приннялб йх и самб пбкло, гордуючи пх 
пікчбмносьтю". 

♦ *І « г . 

Сассіагіі і Сієї рег пои еззег шеп Ьеііі, 

N6 1о ргоіопйо іпГегпо £ІІ гісете, 

СЬ’ аісипа £Іогіа і геі алтеЬЬе й'еііі. 


5 
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45— II. II, стр. XIII. 

Що пахне любо горілками, 

Яких я й зрбду не пивав. 

Сі вірші напікано на спбмпн, що покійничок Тарас дуже 
втіт&вся в думі про Кгбпжу Андиббра словами дуків-сьрібляників: 

Мабуть сей козак нідб не бувбв, 

Добрих горілок не пивав... 

На остбиьці свогб віку раз-пораз прбсить булб Кулеша 
поагітувати ему наші кобзарські дУмп (мов на відхбді дуппі). 
СіУхае булб Тарбс и не наслухаецьдя соловгів старбго нашого 
врбмспн, так як, мбже, сьпівбць Игорів слухав солові старбго 
свого врбмеїш, вішчого Бойна... От же нарівш з р.днпм зносом 
лгобйв Тарбс—нехбй у Ббга царствує-тілько Ііушкипа. Юзо- 
грівшн духа свогб дУмами кобзарськими, почйтуе було напбмять 
Иоворуського Гомбра , ІІЙндара, Софбкла, не знаючи, як и.цшу 
бмУ зложитп за бгб пйшве слово. 9гб! він бо н сам вйріс и 
такгім позтом, колй б дорослй ми, СтарорУсп, до того, щоб та¬ 
кого позта вйкохатн,—тим и розумів достбииство Щінкина гли- 
бенбю духа свогб. У цінувбпьню велйкого Ііушкина схбдився 
Тарбс нз мойм тезком Нанькбм так сбмо, як и в внс кому Ці 
иувбньию недбгпбків нашого Староруського, побойновського зпоса... 
Но згбдуючн Тар&са, раз-пораз наткнбсься на цінйшне поруч 
ис позтйчпім. Так и при сій нагоді мушу занотувбтн правди¬ 
вому истбрнкові Кйевськои Старорушчннй и Московськои Ново- 
рушчпнй одґін факт. 

Між перл&мн Ііушкинського стпхб згбдував Тарас н про- 
мовлйв па пбмять частіш над усі йнші стпхбтьвір про Мнцк - 
вича, и се тим пбче заслуговує потбціи пбглядом -на Шевченка 
и па риембвану вдачу НоворУськон пісьнп, що сей стпхотьвір 
про Іібльского ббрда написбв Ііушкпн білим стнхбм. БувбЛо, як 
немб в хаті пбчп, Шевчбнко завершйть свою НоворУську де¬ 
кламацію так, як би завершйв ІЙЙ в востбрзі москбль-салдбт, 
москбль-ямщйк, москбль-шинкарь москбвським Вбскликом... ка¬ 
жуть буцім би то лаятись по москбвській вивчивсь наш мбпшші 
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брат Новорус у Монгбла. Чбм жо ми, СтарорУсп, не вивчились? 
Хпба тогб, що й у Татарське лихолітьте м&лп вже незнане на 
Клйзьмі та па Москві „стьгдМііе кт, снохам", як пгісаио літописі, 
про те, „откуду пошла єсть Руская Земля"?... Як би воно там 
ні булб, тілько велйкий кобз&рь впявлював свой востбрги пад 
Ііушкннським стпхбтвором..про Мпцкбвпча помоскбвській. Про¬ 
мовить булб ввесь бгб напамять та й восклйкне моекбвщппоюг 
«Е... е... м...! стпха-то не зам’Ьтишь"’ От воно Иушкинськс про- 
рокуваньне, що „Славянскіе ручьй сольются вт, Русскомт, морЬ". 
Кому б, як не Тарбсові памятбти, що кбнв нз памп й Лях и 
Москаль? От же він, Дко позт невмірущий у далекій будущппі, 
промовлйв нгіенею с свого тьріпблшнка единбньнє! 

46. —П. И, стр. ХІУ. ' 

.Тобі ще байдуже, Тарасе, 

(Озвавсь Микдла). Ні! капшук 
Важкий повісь на серце, лісе 

До золота,—от мука з мук!" 

Читай охочий дбппеку в п. II до строфі! IX. 

47. —П. II, стр. ХУІ. 

. Та й збагатив двох ницих баб. 

Про се, пбки-що, скажу тйлько: „Якгій пйшбв, таку й 
сьтрів". Буде про що поговорйтп псторпкові талалайства н літе- 
ратурьнего й громадянського. 

48. —II. II, стр. ХУІІІ. 

Чотпрі лерві стпхн в строфі ХУІІІ позпчпв я, Нсбреха, в 
того, хто на тому сьвіті ббчпв ще білше див, ніж мій тезко. 
Сьвятбп памяти Котьлярбвський зазирнув п в рай, не в одно 
пбкло. Оцб ж, навпакй пеклові, змалював рай такенькі; 

Ні холодно було, ні душно, 

А саме так, як в сіракбх, 
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II весело и так нескугано, 

На велнкбдннх мов сьвяткбх. 

, 

49 —П. II, стр.' ХУІІІ-ж такй. 

Та й гатить в гаспедзьку матьню. 

Матьня у нас у штбнях, а в Ляхів се слбво (таїпіа) зиа- 
вівковніб и тенбта. Не знбю ж, чи Ляхй в нас позйчилп 
ймп й тенет, чн ми в Ляхів ббраз. маїьні шаровбрьнбп. 
■гбцько Староруського слбва присвбила польщйзна, так сбмо 
шляхеччина Нбльська зажбрла багбцько нбшого поважного н 
атбпного Староруського лйду. Що ж бо Ляхй вважали рідну 
мову за „трудну", и писали документи й літбпись легкбю 
про пих латйпьню, а ми вже давнб мблн в нетрудшй Руш- 
своій не то документи, прбво й літбписі, да й велйкій 
як убачбемо по бго „чернйчому* недбгризку, так звбному 
Ілову о Полку Игореві". Нбші великі князі знйлн чужоземні 
и вже дочкб Ярослбва Мудрого булб Французькою королй- 
а про те не кйдалн ми рідного письменства аж поти, пбки 
наших дуків підлестйлась польщйзна двома уніями в 1569-му 
політикбвого, в 1696-му деркбвною. Нбшу нрю за нарбдьнє 
гаршинствб, як с Поляк&ми, так сбмо и з братбми НоворУсамп 
зсс.Удить нстбрия да література, як обідьві перестбнуть бути 
грашкою в. політики й у козащини. 

50.—П. II, стр. XIX. 

Щоб се козацтво недолуге. 

тутепькі в слові „недолуге", як и в слбві „матьня" (до- 
до строф й XVIII) МИ знов стпкбемось ис полщйзиою. по- 
мовлйють про иедбумка (абб слабосйлка) ніебоїе?» (у них 
оіека, попашому б то долука, те ж саме що й тое, зііа), тим 
4сом н&ші Дівч&та стлівають: 

Св&тав мене, Стінко, й другий 
Та й той дрУгпй недолугий. 


Г 
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51. —Ц. II, стр. XXII. 

На дурьня дурень там сідає 
И дурьня дурнем поганяє *. 

Но нарбдьнбму погляду нашему, чорьтйка—дурень, н его 
чйсто розумний чоловік обдурює. С сбгб вбачбв н мій тезко су¬ 
муючи, що брехунй попадбюцьця чорьтйді в лаббтп черес те. 
що дурніщі за его. И саму бо брехню звуть у нас дурнйцею, 
Самйй синбнім чорта—„куцбк" виявлюе народьню зпевбгу до 
его „нечпстоп сйлп". Чйста, се єсть прбведна, спла даецьдя від 
Бога, тим и подужує чорта, як нрбвда Ббжа подужує чортову 
брехніб. Тим и журидьця мій тезко не того, що его мучитимуть, 
а того, що—навіки, мовлйв, там пронаду, де па дУрьні дУрепь 
іде, п дурнем поганйе... 

Не в хуторі, дак ув аду! 

52, —II. II, стр. XXXIII. 

О! лучне б горілдк я зьрікся , 

И рбмом пуншовйм не впився. 

Не знав Микбла, що мучптимецьдя за брехні вкупі с Та¬ 
расом, та й кепкувбп пз бго, як віп сйде було на вбчорі в его 
бсторонь письменників та й поппвбе не чай пз ромом, а ром 
иш чбем. Жартуючи, перербблюе він було пісьшо про козака Не- 
най на пісьню про козакб, Тарбса. Про Нечай сьнівапо свого часу: 

Козбк Нечбй, козбк Нечбй 
На те не вважає, 

Та с кумою Хмелнйцькою 
Мед-винб кружляє. 

Микбла народирував сі стпшки такбпьки: 

Козбк Тарбс, козбк Тарбс 
. Ні про що не. дбає, . 

Седйть собі у куточку, 

ПІ чбем ром кружлйе. 
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Від кружлйньня рбму перестережемо було бідкху тим, що 
одаемб до чкю певелгічку пус/дпнку рбму. Роскбзують и про 
іиктбра Гкжгб, що віп, в утбках од свого Кароіеоп 1е Реііі, 
вик піїти пунш такіїн, вю палив язпкк Парижанам. Не впи¬ 
вся ж старйй Вйктор пікблн, а паш Тарас пив „до положеньня 
пз“, як мовлііли ' попгі ш чеиьцймп. Оттут же то вброг роду 
юдзькбго й усівбв бму в гблову ті брбхні, чи все однб дур- 
Зиіці, що через ппх тілько за малйм Богбм не попавсь на тому 
ьвіті в лаббти брехунбві брехунів, а по народьній нашій зкзе- 
йтнці —дУрневі .з дУрьнів. (Читан охочий допйску до строфі XXII 
другій же такй пісьні); 

Раз увбчорі зайшов Шевченко -з мужикуватим т>янгіцею 
ІІкушкнтш до Кулешб. Тоді серед столйчніх народолюбців пк- 
Ьппх булб так бп сказбтл мужпкомбпська пбшесть, п багбцько 
:урббтн вонгі терьпілп - через иби. Но послбвиці „вбравшись між 
ворбнп, крбкай, як п 6нп м , мусив н Куліш терьпітн сьтілько, 
спільно в бго самбго було тоді ще на язиці й під пербм козако- 
мбнськоп кргівди. От п загулялись пьяні гбсьті в тверезого 
господарі! аж геть. Покйпулп вовн госпбду Єгб тільк© тоді, як 
нічого вже булб налпвктп в чаркй. Куліш бо догадавсь підстк- 
вптп им порбжні пляшки, и сим рббом здйхав невпокійиих ре- 
нрезенткптів брехлйвого всЮди мужицтва. Засів тоді за вечірьшо 
своіб перебйту ЄмУ пр&цю; аж опівночі—дзвінок, другий, трен- 
тій! Відбмкнуто двбрі на схбди. По.сходах Якушкпн, из двбрни- 
ком удвбхі ведб під руки Тарбса в его знанім кожусі й шбпці 
кучмі, а той удаб с сббе пьяпйцю-бкбу, п бббським гблосом 
сьпівбе: 

Не ведіть же вл менб, 

Я сама до дбму йду: 

Погуляла молод& 

На солбдкому меду... 

Якушкпн же благбе Кулеші (по нашому не вмів пірсе): 
„Ради Бога, дайте ему переночевать у себя! Не довезу до квар¬ 
тири: валлтся св санокт»,.. во всю 

глотку, грозпгь свопмт, свяченпмт, .... брапнгь ... па челт» 
спінь стопть... Нась насадять вь кутузку обопхь“. Мусив Ку- 


лїш. уступііти л& ніч кабинет певпокіііному Фббовому синку... 
Идб туди врапьці,—смброд страшбпішй. Госьтя вже иемб. Дьні 
подбшциці шарують поміст. 

Ще гіршу гпдбту оповідують про гостюшїиьнє Тарасове в 
Кйеві у давн^го товариша по лспвбписі. 

53. —II. II, стр. XXXVII. 

Сюди забравсь Мартиримьян . 

Невиразне тші Мартирмтліпове спіткбв я Небрбха тілько 
раз на віку в оповпдапьні людзькбму про той сьвіт и про 
помбрші душі. ІЦб воиб есьть, про се шкод сі в простих людбй 
пит4тп: воші бо, лбсьлі палібиюи все нйсапе її друкбвапе, зостб- 
лпсь мбло не піміім, бесслопбсішм язиком на велйкііі ножарйпі. 
Все ж такй вйдко, що ся традійня сьвятб персбна мбе від Бога 
власьть прошчбтп й Каинській гріх, не так як у тих лютосбр- 
дпх заморських архппопіп (члтай охочий допйску до строфи ХЬІІІ 
в пїсьпі перьвій), що не создавши Бог піде іі чоловіка, вже на¬ 
готовив про его пекло. Вбачбемо се з оповідальна стгрбн Дубй- 
ипхп (чптбй охбчпй передьнс словцб до донпсбк), я ІГіІЇ опові- 
даньня про той сьвіт пропечатав словесно Куліш у первому тому 
„Записок^ о Южноії Русії”, 306 бічбк листка. ІІрл тій нагоді, 
як був Куліш у пбклі, молена б £му було багацько де про що 
довідатись у самбго Мартиримгйна, дак чи там же було ему до 
довідок, за чорьтЛчим гуком да дбментом брехак, що ііпмй на- 
бііто ибкло на втіху ббтькові брбхень? Тенбрепькі всі бп правди 
довідаємось хиба на лоні в Абрагбма, кого Бог приведб возь- 
лягтп таменькп, вкупі с тпмй, що поприходять мовлйв од во- 
стбк п збпад. 

54. —II. II, стр. ХІЛУ. 

с Та ба й Москву не вбльми иітйв, 

Що Хмбля натто звеличала , 

. С Кутузенком 2гд зьрівняла } 

А Хміль у шані у чорьтів, 

З нбдпху Московського нідлгізи Юзефбвпча,.прп- 

бічнпкй, па вічну ганьбу обом Русям, Старій л Новій, написали 
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зблотом на Хмелевому чбстені в Києві: „Богдану Хмельницкому 
благодарная Россія“. 

55. 1 —П. II, стр. ХЬУІІ. 

А ти на що, ледащо, важив, 

Як Соловьівського зневажив 
Свойм посланьнєм докторця? 

Соловьев так бессоромпо зробйв свого підлйзу, Кбрпова, 
дбктором,- що по Москві розійшовсь каламбур нашого земляка 
Максимовича в лнсьті до 'дного пркйтеди: „У вас (речб) на 
Москві; рікі; сладко стрекочуїціе соловьи, дають докторскія сте- 
пепп карпушкамь воронамь“. Сей каламбур яропйсано мені на 
хутір. А про послбньнз Кулешева до Кбрпова чнтбй охбчпй до¬ 
писку в строфі XIV до п. І. Коротеньке булб. послбиьнє. „Пуш- 
кинь справедливо стнднлся нменп литератора. 5 дпвліїгось, что 
вь теченіе полустолбтія послі ІІушкина лнтературная наша бра¬ 
тія не сділала вь нравственностп ннкакпхь успіховь". ІІрбвда, 
тут же Куліш викидає Кбрпові нб очі й лбдарство бгб. 

56.—П. II, стр. ХЬУІІ. 

Дарма що Гуню конокрйдом 

(Ахилла й Гбктора) зробйв. 

Соловьевь так дббре знав Полискую мову, трактуючи про 
Ляхів и Козаків у своій „Исторіп Россіп“, що, прочитавши в 
псторйчнбму джерелі про вблетьня в козакувбньні й боротьбі с 
королівськими гетьманбмп перейшов: „бо Мозкм’у \те ігхузіа 
коні“, напечатав, що Гупя втік у Москву и „увель триста ло- 
шадей“. 

Куліш, мій тезкб, спізнавсь не сим велйким пстбрпком у 
С. Т. Аксакова, найліберальнійшого чоловіка в Москві. Бувбв у 
бго, йко ліберал, и Соловьевь, дармб, що Константипь Аксаковь 
обьяяйв тоді ж такй печбтно гірку бму прбвду: „Соловьевь 
не исторін". Сей непстбрпк залюбкй ніби слухав, як Панько, 
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мій тезкб, чнтбв Шевчбпкови творі „Капкбз" п таке ипше: 


З плнлб пісьля тбго рбків пз двбцьцять. Не-пстбрпк Соловьевь, 
впдаючй що-рбку по тому так званои „Исторіи Россіп", регулярно, 
як машйна, зробився на обезьлюдьді Хомбю-дворннйном. Поба¬ 
чивши Кулешб в Главпому Архиві (Миппстер.) Ипостранпьіхь 
Діль, благоволйв спитбти: „Чого вьі вдісь пщете"? н на егб слова: 
„Ищу -документовь, относящихсн кь зпохі Іова Борбцкаго", від¬ 
казав: „Напрбсно будете искать: я все исчерпаль". Одпакжо 
тіей ж такй зімп Куліш напечатав первин томь „Матеріаловь 
, для Исторіп Возсоедпненія Руси“ с такйми документами, ідо их 
Соловьевь або не читав, або читав сьліпуючи. Се дай зрозуміти, 
як віп оцінував п зробив конокрбдамп героїв боротьбі! козаків 
с панами на Старні ріці, тих, що рббом Байди, князя Впшне- 
вецького, перейшлй з Гуною (Ахпллом и Гектором козащпни) на 
службу царй Московському. ІІапечатавши вясе своіі Матеріялн, 
Куліш изнаіішбв н той велйкон вагй документ про Андрея Ве¬ 
ронського (Борецкаго?) й Петрб Могйлу, що вкрадено в его в 
Кйеві вкупі з пншимп, останок ясе переслано іисо^пНо за полі- 
тйшню прірву Драгомблову. (Чптбй охбчий дбішеку до XXII 
строфй в пісьпі первій). 

57.—II. II, у тій ясе такй ХЬУІІ строфі. 

Чи Чернишевській , що Микдлу 

Навчив брехні зробити школу. 

Спізнились мп с Костомбровим у Кйеві тоді ще, як пін був 
там усім незнаний. Седів він у Юзефбвича ех оііісіо, прибувши 
с Харкова, а я—гостем. Зайпілб розмбва про паші літбписі. Ко- 
стомбров щось бовкнув не до рбчн. Я відказбв ему тпрбдою з 
якбись літописи. Велйко се здивувало Хбрківця, що в Кйеві он 
як пйлно чптбють нбші літбписі. Вййшли ми разом од Юзефб- 
вича, п він прбсить мене до сббе, щоб нщб блпяече спізнбтнсь. 
Я знакбмлю бгб з антпкварнем и кпигомбном Свидзинськнм, бага¬ 
тим паном, що яси в собі самітнпкуючц и не яеблувап грошей на 
рукбппсі й кнйгп. Як збелапо Костомарова в Саратов, Свпдзішськин, 












74 


Ь мойю порукою, посилів Костомарову тюк за тюком, дарма що 
,ЯВ Єго козакомапію. И 6мУ й Михайлу Кграбовському честь и 
шва за те, що Пбльський патриотйзм а ніжб неробгів их жп- 
\ми прбтн СамарЯн, и навпакгі. Се буліі Ляхй лібербли... т 
о, за підмогою такбго ліберала Свндзйнського, (що спорудив 
іі’сля в Варшбві бнблпотеку рбдппів своих, «графів Красшських), 
йше Костомаров у Саратові свогб „Богдана Хмельницького н 
рисилбе мені, в Петербург,, прбсючи редакгуватп ійй, як сам 

іі&тпму и папочбтатн. , . ' ' . 

Може ж сйгб ніхто не знбе, що в бпблиотещ в Плетьнева 

бвано мапістерську диссертарцію Костомарова про церкбвну 
нію а може н по. сей час ховбють спий Плетьнева. Кнйжку 
о, печбтану в Харкові, всю почеркбв Плетнйв, н як настанбв- 
«по Кулешб лектором Руськоі мбви для студентів ннорбдців У 
ІетербУрському унпверситбті, дав йму про те, щоб ійй поч 
уючп, наставлйтп чужоземців, як не годйцьця впслбвлюватис 
.о руській. Одно се скбже, як мусив морбчптнсь мій тезко 8 
едакгуваньпєм пресловутого Костомбровського „Богдана Хмель¬ 
ницького». Аж ось приходить до бго Чєрппшевський н подає 
пдулку Кулешеві під Костомарова: „Прошу вручить подателю 
іапйскн моби рукбпнсь мою для напечатанія вь журналі". Біліле 
,і слова ні тоді, ні павпбсьлі. Напечбтавшп в журиблі, дав Черпн- 
невській, яко мпстбць революційного збдуму, дав ходу козако 
«Апству Костомарова, и почбв с того часу Микола верстати 
дорогу, знану в нас по девйзу: „Брехнбю сьвіт прійдеш, да на- 
гід не вбриесься"... Що ж бго так стусапувато пхнуло в козачі 
Ірбхні? Мбже, віп бідкавсь у Сарбтові грогагіма? Ні! у его 
годі вже лежбло в банку сорок тисяч карббваньців за прбдаж 
іатькіпщвнп в Ворбніжчині. 

Тут мушу сказати, що Лях Кграббвськнй п два Москалі, 
Т. Аксбков п II. А. Плетнев самгі догбдувалпсь про Куле- 
,ибву нужду и запомагали йго позичками на бго видапьпя «від 
300 до тйсячп карбованців, а Костомарову не задовжпвсь Куліш 

ніколи п одніїм карбованцем. 

» 


58. —II. II, у тій же таки ХІЛЧІ строфі. 

Ні Писарев, що дурнем звав, 

Та ще й ледащом, чоловіка, 

Що був краса й иіанбба віка 
Мов соловій-Боян сьпівав. 

До чбго доводить брехлйву вдбчу соційальппй, як н вся¬ 
кій фанатизм, пбруч пш Чернпшбвськім. Я, Небрбхц, сам чнтбв 
у журнблі за підпискою Ийсарева, що Пушкіні був п дУреиь п 
иадьлібкя. ІІрбвду мовлЯв ІПекспйр, що хто стойть на слизькій 
впсокбсьті, той хапаецьца за всяку всЯчнпу, хоч бй якб вопб 
булб гндкб... Ну, котбрий же брехун ледачійший, чи той, що 
брбше задьля політпчнеп хпмбрп, чи той, що вибріхує червіньці? 

59. —П. II, стр. Ь. 

Той Соловей розбойник славний 
Брехун, сказати б так, державний, 

Миністра кожного тивун. 

У пандбн ясуваньню Констаптпиа Аксакова, що „Соловьев 
не пстбрик", тезко мій напечбтав у спойму „Дзвопі" (бічбк 52) 
стпхбтьвір „Кніїгогризопі на той сьвіт". 

60. —II. II, стр. ЬП= 

Що дивувавсь Багрянорддний, 

Як ті неддлюдки голддьні 

Йдуть на ляму залюбки. 

Про сей первоббраз нбшпх Запорбзьців, що повтекалп од 
Катерйппного лЯму (Оповіданьне Запорбзьця Коржб) читай охо¬ 
чий ув Зйперлйпгового Карамзпна в тому І, на бочку 79 и в 
доппсьці 307. 

Оповідує Запорожець Корж, ще, як опанувбв Текбля Січ 
(1775 р.), дак Січовпкй вппрбшували в его дбзьвіл нйтй в Ти- 
лнгул на лЯму (на тягбньпе рйбп по ноді лЯмою, чп то биче- 
вою), п спм рббом багбцько их повтекало піт Турка, по гірькій 
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нбтій ирбпіі: „Ще не велйка штука Москалй обдурйтп. „Читбй 
охбчпїї „Устпое ІІовіствованіе Запорожця Никитьі Коржб". Вй- 
дав бгб Екатерппослбвськпй архієпископ Гавріплт., да сьвятйцьця 
пбмять бгб! 

61.—П. II, стр. ЬІХ. 

Що в Москаля лічити вчився 

Галбк, що всипали хрести. 

Сам Ііушкпн запрнкмбтнв у преслбвній своїй позмі, що 
Москву відзначують, мін; йншпми прикмбтамп, 

■. льви на воротах!. 

Н етап галок* на крестах*. 

Не дйво, що й якгійся земляк паш, опинйвшпсь чогось у Москві, 
дпвувбвсь непомблу, як там галкй вкривають усі дерквй. Дн- 
вуецьця собі, а служйвнй Москбль збраз и постеріг; що степо- 
вйк лбвпть у гброді гави. Спрбвді ж бо згіхалн нгізько нбші 
землякй, що колйсь не вбльмп дивував пх и Босфбр в бго Зо¬ 
лотий Ріг, ані ввесь блискучий Дарь-Гброд, як н их предка 
Олбга, що прикувбв свого щптб на слбвлепих усібдн ворбтях... 
ІІостерігшп мбншпй брат стуманілого стбршого, присіпавсь до 
Єго: „Какт> тн сміють счптбть казенних* галок*? Скблько на- 
счпталь? признавбйся**!—„Та вебгб двацьцятеро й шітеро, го- 
сподб служба 1 *.—„Давай четвертак**! Землйк наш збраз и дав: 
бо, аьвісно, Москаль не сьвій брат; з Москалем хоч и дружй, 
да й то каменя за пбзухою держй. Дав четвертакб та й хва- 
лпцьця товаришеві: „Ще иевелйка штука Москалй обдурити. 
Налічйв білш. тьріцьцятбх, а не заплатив и по копййці за гблку**. 

62.—Пісьня III, строфа II. 

И тілько мріє, ніби пляма 
На каразіі на сукні. 

Сукнб каразія тпм тілько перевбжувало прбсту сіру сук- 
нйну, що булб чорніще, абб такй й чорне. Козакй звблись у 
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дбвню давнину сірбмою, абб, як вовкй, сіромбхамп, тим що по- 
ейлн просте товстб сіре сукнб. Корбль Стенбп Батура, спору 
днвшн над Сбймом збмок Батурпн, принаджував до сббе козац¬ 
тво поставбмп каразіп, склад сбгб сукнб дерлебв про козаків у 
Львові. 

63. —П. III, стр. III. 

Все вниз та вниз, на дно катуїии. 

Катуша—те, що в дбвпеп Москвй засьтінок, місце кату- 
вбньня, чи то мук. Узйтп зрбдннка чи злбдія на муки , чи в 
кат/шу все одно—до кбта. 

64. —II. III, стр. VIII. 

В правиці недолймок ссяе. 

Келеп и недолйм, се чекбн. Повбжна персбпа не внхбдпла 
з двбру без недолймка, йко знаку старшппуваньня п готбвоп 
оборбнн в ті гайдамбцькі чбсп, як брбло гбру прбво дул;чого. 

65. —П. ПІ, стр. IX. 

Хто ж у козацтво затесався , 

У пекло сторчакй летів. 

і- 

Не дйво, що так нйзько стойлп колйсь нбіпн верховоди, 
козбки. Роспочалй вони Велику Руййну не то ще до Хмелпй- 
щпнп, тай до Косгіпщпнп—гібпадом на Мел;йгорського Спбса н 
тнрбпьпіего пад нгуменом сбгб манастпря. Ув Нова Борецького 
булб тьрі дочкй, п він пх поробйв черпйцлмн, а синів запрова¬ 
див геть від козбщпнп, що вже хвалйлась при ему, залякуючи 
королівського посла: „Перед козакбми тремтить сьвіт увесь**, од- 
ногб ейна послав служить до царя' москбвського, а другого—до 
потужного кпйзя Раднвйла. 
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66.—П, гіг, стр. IX ж такії. 

Бо хоч би й рак на диво свиснув, 

А судовик усюди б тиснув: 

Одна у них с козацтвом путь. 

Козакп вворужнлвсь проти королівських аііаз пінських 
урйднпків та й заткнули нх свойми кривдами, зробйвши звбрх- 
нпкамп суду на Вкраііиі в полкбх (губерніях) полковників, а в 
сотьпях (повітах) сотників. Проти сбтника шкодб булб шукати 
правди в полкбвпнка: бо до нас переказом дойшов таквй Шемякпп- 
ськнй прйсуд нолкбвнпцькпй. Уподббав собі пап полкбвнвк гай сот- 
ницькнй и даб за Єго сто рублів. Сотник не хоче й тйсячн за 
своіб ббтьківщвиу. Пап полковник вгірік бму резолюцію по мн- 
ибсовськп: „Абб сто рублів, або сто киів“! н сбтиицькнй гай 
нзробгївся полковницьким.* 

Немб в нас дбказу- чнбп-нббудь. кргівди’ над прпслбвге: 
„Сьвіт иастбв, рак не свпстбн", або: „Тоді се станецьця, як рак 
свйсне“... Тим п я, Небрбха, сим прнслбвгем покренйв у моїй 
нбзмі нарбдьній пбгляд Украййнський, унасьлідуваний ш чбсів 
козакопбнськои боротьбй. Колгі хто так, як Самовйдедь, нарепав 
на козбцтво за Хмелнйшпнп, дак самб козбцтно ще гірше на- 
рекбло на своих Судовиків За Розумівщпнп. Вопй бо перевер¬ 
нули кблесо Фортунн-Фортунипн *) так, ідо за Хмелнйдького 
збмлі й жіпкй Шляхбцькі стблн козбцькимн, а за Розумовського 
пе то землі Козацькі, та й Козадькп жінкй робились (аби 
охбта) Шляхбцькпми. Заслужили ж бо сбго Козакп: бо их попгі, 
покорйстувавшись доволі их лупами за діле столітьте, яко своих 
оброчників (читай охочий странпці 186—294, або хоч одну стра- 
нпцю 288 в: І томі „Матеріалів для Исторіп Возсоедивепія 
Руси“), під голоднбчу н всякі злгігодьні 60-х років XIII сто- 


*) У піеьні старосьвіцькій сьпівають: 

Ой Фортуно-Фортунино 
Форту но-небого! 

Послужи мені немного.,. 
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літьтя, викидбли козацтву нб очі в деркбвпих словбх—казапьшіх 
таке. „ ... по незббжнихг папах взялй (на Вкраіні) зверхность: 
бровбрниці, піинйці, костпрбво, кбртпиді, злодіеве іг разбойпшш 
и свинопаси, а меновнте невостлбхи (певістЮки—бабін?), котб- 
рьшт, пж ся такт, повело, яко бной світці, межи кони влізши: 
же куди свпнші хотіла, туди копа летіла; :п взйвшп моцг, не 
тблько жидбвт. п панові, свойхг забпвбли, алб н городовт, 
евзлтбм • добуваючи и всюди огнемг пблячи, людб/і вг иевйи- 
ностп забивбючи н вг неволю видаючй, цбркві, олтарі Божій 
пустошачи, сокрамбнта вг нівечг подь ноги помітаючп, тіла 
святнхг угбдннковг Ббжихг обдираючи, людбн умбрлнхь зг гро- 
обвь викидаючи, рбчи посвящбннне церковіше вг піведг обо- 
рочбючн и пропиваючи, зг ризг п сг стихарбн церковннхг 
садни і фартухгі жбпамг и доркбмг свопмг снравовалн *), сріб- 
ромг деркбвинмг шаблі, сагайдакй, шабелтаси і пожни собі 
оправовбли; братію своіб драли, мучили и забпвбли, дівбкг і 
млад^ндевг міскихг Татбромг законі, за сагайдакй п шаблі 
проданалд и вь неволю, вт> особі* самого Христй, вх повинності!, 
видавблн; прйсяги по колко кратг лбмлючи, Шведовг я Ббн.д- 
ровг, Волбхг н Мултянг звбдячп, изважбютг; а на остатокг і 
самбго царй москбвськаго хрпстійнского, йко власного отця, по 
кблко кротг отступуютг: Ордг і Лйховг па Задпіпре затягають, 
листами и прблестямц свойми, старшпхг позводили, миромг 
всімг заколотгілп, воевбдг дарскйхг иоїшгопяли, и по татко 
мідйннми дбпгами знбхтіли, алб и срббпнхг по копійци не 
нринялй, тблко но чеху и но осмаку. і яко, хто хбчетг, бпве 
оборочбетг; а вг томг, незпаючп певного старшого, гбрезій, бл\*- 
довг п блюзнерства между соббю, справе яко простунцн закбиу 
Ббжого, намножили, почавши отг старшнхг ажг до нанмбнншхг. 
Зважмо л; самії межи собою, йко карання отг Бога за тбе, не 
годин есми“ї (3 рукописного зборннка, під назвою „ІІчела", 
котрий стулйв у Борзбнщині, и селі Крупйчполі, якййся Петро 


Лже-Конісьтшй напі-ь, підіймаючи Козацтво вгору такі., ніби 
родивсь посьлі Костомара Й Шевченка, винуватить Жндівь снмц са¬ 
мими словами (певно й вичитавг ихь у Козацького облпчителя). 
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[иногр&дзькип „прп Церкви Святйтеля Христова Николая» вг 
,679 п 1680 році. Р. Б. 1740 ся „Пчела" булб влбсностю ІТар- 
бна Кумицького, Пйсара Новомістской Сбтьні Стародубського 
Иолкб,—се видко по двом нАдписям, а по трбйтій, без ознаки 
рбку, Дмитрію Ивановуму сипові, Стародубському Протопопові". 
КазАпьнє під ибзвого: „Слбво во врбмя бездбждия п глбда і всй- 
коя пкгубьі і всйкоя нужди і злоключбнія людбй", напечатано 
ому назад років білше трнцьцятох, друкувбв а его влАстним 
коштомь и корректував сам тезкб мій,- та шкодА булб ЙМ 5 за¬ 
охочувати белбаса до чбспоп прАци. Він був Борзенський Луста *). 

67.—П. III, стр. XII. 

И я один с тих рідких був, 

Що рук в крові не умочили , 

И шарпанини не чинили. • • ■ 

Про нещасливий 1647 рік Самовидець пише: „Рідкій вь 
той кріві на тогь часг рукт, свонхг пе умочиль и того граб- 

ДЄНІЯ тихг добрь не ЧИНПЛ'Ь . 

Шарпаниною звецьця в чумаків ргіба тарАяь **), и думаю, 
що нАзва ся взялАсь від шарпаньня, шарпати: бо в Козаць¬ 
кому ЧумакувАпьні беш шАрпаньня не бувбло, як сего доводять 
спомипкй про козаків кбмишппків, що позаписував Куліш від 
людей старйх та сьвідбмих (Зап. о ЮжП. Р. І, 75—76). Ато 
такй в Хмеліійщину слбво шарпанина: вживалось йко синбнім 
грабувбньня п жакуваньня. Самовидець, нід рбком 1649, нпше: 
„А то усе Діялося (постАньне Козащиви) задля того, же прош- 
лого року збогатйлпся шарнанйиою добрг ИІляхбцькихг н Ап- 
дАвскихт, п ипихг людей, бувАючихг на преложбвстві" (на стар- 
шпвстві). 

68.—П, ЦІ, стр. хі\. 

Як Папа ще мовчав про Схизму. , 

До розділ би ьіш Хрястбвоі Церкви на Востотою, чи Слідчі», 
и Засадну, то на Залідьшо, Ршшіие но звілл наше, Грек»- 

*) Читай дописку 15. 

. ♦«) Звецьця так у селян и густенька страва с тарань 


81 


рУськоі Віри схизмою (роекблом), а христийп, що тяглії до 
Цареграду и бго Патріярха, схизматиками. Слово каволйче- 
ський, по нашому вселдньський, мАло той д;е рбзум, що н ка¬ 
толицький. Схйзму, йко хулу па православіе, па віру праву, 
прййняту не „криво" від ХрпстА через егб апостолів, вгідумав 
Римський первссв ицбпппк з его копклапом, папа, обгявйвнш 
себб (черес підроблені п IX столітьті Исидбровські Декретбліп) 
главою церкви, замість вселенського глави, Христа, п вважав 
тількі своє католицтво правовірним; хто я; не католйк, тон у 
Рймського пАїш буп—абб схизматик (се б то ми, православні, 
що Римську, Латппську, католиціку, папіжапську віру звали 
кривбю), або ж еретйк (се єсть усі хрнстияие нововірьці, чи 
Лйтеровп сектбпти). 

. ' . 69.—П. III, стр. XX. 

За давняшнє попа еднаньнє. 

МАемо - даввйшніо пословпцю: „Женйтпсь пе страшно, 
страшно Попа єднати". Ні за які Церковпі треби не вимагають 
нАші попй такбі плАтп, як за вінчАпьне. 

70.—П. III, стр. XXII. 

Сей заслужив страшній кари 
За ті гусьті письмацькі хмарі, 

Що по Вкраййні роспустйв. 

Та ддбре, що мені послухав. 

Мод письмо сяк-так роиічухав: 

Его ти с пікла слобонйв. 

Бодйньський напечатав „Исторію Руссовг" псевдо-Ііопісь- 
кого с пбвпою вірою, що ся літбпись пе фалшбвана. Тим часом 
Куліш, пзпайшовшн в Києві едйпу правдомбвню літонпсь, про¬ 
звав лптопйсьця-пебрбху Самовидцем, п послав дорогоцінне 
письмб его прнйтелеві Бодйньському про папечатапьне в „Чте- 
ніяхь Общества Исторіи и Древностей Россіііскихг", яко редак- 


6 
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торові сЄго ясурпала и секретареві Обшестпа*). Но Бодйпьський 
так підиевблив сьвііі трудПщіП, та не вельми крилатий розум 
брехлйвому (п мушу сказ&ти вйебко талентбваиому) МаКфер- 
сопові нашоі Исторпографін, Лже-Коніському, що, -в допйсьці 
споіГі до Літописі Самовидця, сим прЛведиим ппсьмбм шдпбр 
олжйву „Літбппсь Поліського 0 , як звали „Истбрію Руссов“... Тим 
у мбне, в Небрбхи, Мартирпмьйн п каже: „Моє нпсьмб сяк-тбк 
ропіч?хйв“, се єсть урозумів, хо*і и не збвсім, що вопб пра¬ 
ведне... Хто Ж був паш літопйсний Макферсбн, ми й досі не 
анбемо, як не знаємо іі автора анокрифбвнх дум Кобзарських, 
що попечатав Срезневській у „Запорозькій Старині 0 . Нікбму не 
признавсь він н про те, де понабірав и тих имен, п тих дйкнх 
впдумбк-фактив, котрймн затовкував своб брехлйве Твбриво. 

А був собі, мовлйлп, подвйжннк Науки... Щ6 ж воно б се под- 
вйжництво," колй но та рбвпа прихильність до прбвди, яка б ні 
була прбвда, чи'хвалебна, чи ганббна? Ся рбвпа прихильність 
була в Бодпнського, дарма що так спіткнувся на „Літописі Ко- 
ніського 0 ; у Срезнйвського ж, як бачимо,'правди в серьці не було. 

Годицьця тут нропестй биографнчпу черту в удбчі сбго 
подвйжника ще з одного боку, Куліш и СрезневськіГт^нослали 
на повен час своі збірники пісень, той ис Кгіева в Харків, а 
сен ис Харкова в Київ. Куліш вернув Срезнепському егб збір¬ 
ник, а СрезіїбпськіЛ Кулешеві ні! На Єіч> Листи мовчав, а як 
доііеншівся Куліш опорі рукбипсі через .приятеля (Бйктора Біло 
з'*рського), дак Срсзибвській підказап, що вона десь валиець- 
Ц!) на горілці, а потім додби такі слова:, „Не раяв би я Куле¬ 
шеві нажинати собі ворогів 0 . Да не той Куліш чоловік, щоб 
людзькбі ворожнети у своій правді лякатись. Стойтн за правду 
но то против однібі ледбчоі людйіш, та хочь би й проти Кагалу 
ледарів, се бго, можна сказати, культ. Тим я й пишу про ніго 
п моїй иравдйвій ІІдзмі: , 




Куліш нічого но бойцьця, 

Ба й Чорта в Пекли из гаком! 


*) Читаіі дописку 55. 
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* Одержавши таку зьпістку про дорогі запйсувапі ще змалку 
пісьні, він зараз послів заказіїйіі лист Срозпевсько.му, а в лисьті 
написав: „Бачу тепер, що и професорі бувають злодіяками 0 . 

71. —ГІ. III, стр. XXIII. 

Що наш вопрос козакопаньський... 

Хмелниіцпна була підказом не на Пбльсько-Руське п не 
на катблико-православне пнтаньпє, а па козбко-папьске, се ость 
на питаньие ‘ соційльпе, а не полптйчпє и релігййне. Хто хоче 
се зрозуміти, того відсплбю до Кулешбвоі кнгігп: „Отпадепіе 
Малороссін отг Польши". 

72. —П. III, стр. XXIII ж таки. 

В нас Материнкою він звався. 

\ 

Як вйдав Бодйньськиії у 30-х роках нбгаого столітьтя, 
невелгічку кнгіясечку: „Н&ськп Украйнськп Казки Заіюрбзьця 
Иськ4 Материнки*. До пас, гимназіяльноі дітвори в ІІопгородку 
Сіверському, не дійпібв тоді ще пі Гулбк - Артембвськші, ні 
Квитка-Основйненко. Втішались ми тількі перелнцеваною Епей- 
дою Котляревського. Тим казкй Иська Маторипки були про пас 
1 пбрвим ступнбм нарбдьнего самонознапья нашого п самоцьпіту 
Староруського. Я й досі знбю на п&мять не то самі казкй При¬ 
луцького Землякб Иськб (Іоснпа), та н передьпе слово до казок: 
„Дивйсь, дивйсь! осьбсь н н4ші з музйками! чи се весільля, чіт 
яка Німецька чудасія? Запорблсець ис казкбми!... Чи не з Неба 
ти, пбне бр&те, звалйвсь? Мабуть, що так... Хто видав, щоб 
ведьмідь щебетбв? От же щебече, та ще як щебече! все по нась¬ 
кій, та по наській*, и т. д. Пишу се навманйі бо рідкбі сіеі 
кпйжечки ні в кого й вйпрохати. 

73. —Н. III, стр. ХХУ. 

И смерьть зустьрів натощака . 

Як спізпАпсь я с професором Бодяньськпм, ибшим ІІськбм 
Матергінкою, дак зараз постеріг, що м&ю справу ні ченцем без 
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волосянії ці, а тільні в довгому жупбпі на кшталтрйси я в таких 
чоботйіцах, якії ми вихвалився перед ляховйтпм фбртиком зна- 
ком їітиіі Авопйт, Іобн из'Вишиі Вйгаеньський. ІІрацюпйтий день 
сьвій почпнбв сей пр&ведшій подвйжннк Науки« рбно' врапьці 
прохідкою по Московських бульвбрах, и сбмітьне гулйиьнє заідав 
іпматбчком булки, часом и прбскурою, розмбченою в теплій во- 
дііці бес сбхару. Ні чаю, ні кбфе, ні вина не вжнвбв, и лицб 
в пЄго булб блідб, без румйньця, як у Печорського мовчалника, 
хоч не худорляве и весбле, прнязнб. Бессрббрепик був Исько 
Матерйнка, не стяжбтеЛь; а тількі тративсь^на кннгп, да й ті 
скуповував білш по товкучих рйнках. Бойвсь Цін прогиівйти—не 
то ділом и словом, та й самйм помишлбньнем своїй госиодйяю, 
Мбреу Нікітішну, щйру Москбвку, душу предобру, прерозумпу, 
та рбзом с тим и престрбгу. Вонб любила егб, як мбти и сестра; 
вона тількі про нЄгой жплб, дармб що нічогісінько^ не розуміла 
в науці., Не ббчив я нбвіт, щоб вона іцо-небудь читбла. Була ж . 
вопб пані, мйло тогб, що над самим Бодйньським, велйким 
учбннм, зііакомгітим слпийстом н археокграфом, та й над его 
значними в пбуці гостьми. Чи з гикгіени, чи з якоі йишоі ввбгп, 
не пив наш Исько Матерйнка чаю (а де ж бго й пйтп б, як не 
в Москві?) Мброа яс Нікітіїпна любйла чай, мов Китаіня, п пила 
мало не ввесденйчкп. Як приходив якйй гість до іі затвбрнпка 
(а він любйв одиідпни людей поважних), вонб дивйлась кріз 
щілину в днбрях, який він, той гість. Кулеша ж вона любйла, 
а й иатто ще бго пані, що пбтім уславилася, йко Ганна Барві¬ 
нок, оповіданьнйми з нарбдьніх уст, и вдостбювала чабпнтьтй з 
нбю самбю пе то пх оббх у парі, та й самбго егб, так що, не 
перебиваючи • ббсіди земляків, прнибсила сама гостеві чай. Як 
жо прййде бувало хто йншпй, Мароа Нікітіїпн? подивнцьця в 
щілину,—„Н^тг,’ не ндравпцца"! скрйвицьця н не пішле гбстеві 
чбю. Хто ж був ій по смаку, тому збраз посилбе; а чай у п£і 
мушу сказбтн—був препахущпй. Раз Куліш седів у Бодянсь'кого 
с Костомаровим. Чбю не подано: Костомара Мареі Нікітішні 
не пондрбвпвсь; а через приятеля й сам Куліш не вдостбівсь 
тоді під нбі чбсти. Всевлбдпицл господи Бодйнського клала пев¬ 
ний коитрбль н на Єго кииголіббство. Не раз Исько Матерйнка, 
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дарма що звався Запорбзцем, гаукпв у мбне від неї протбкціі, 
навідавши в букннйста смбшпі ему та ще хпба тількі мйшам 
кнйпг. ІІербіздом через Москву, я дьшовбп п почував у ибго. 
Оце ж було наптбшимо собі всйкого, мовляла та баба „бездільля" *) 
та й веземб до дому сьміливо: свою провину Запорожець ІІськб 
звертбе на гбстя, а гісьть €му помагає тихцем розмістйтн кой- 
раббнду по шафах. Ляклнвость Иськбва перед господйнею вра- 
жбе моб сбрце ще біліле тим, що я знаю, як міцно, як мУжно, 
з якйм хорббрим духом стойв сей крбткий Анахорбт против 
Аксаковського не-истбрика Соловьева з бго Можновладною клн* 
кою, як про се буде-мова при другій нбгоді. 

, ’ 74.—П/ІП, стр. XXIX. 

Під м€не, по свойму звичаю , 

За Флбччера він підкопавсь ... 

Вельми вжпточні про зпоХу Йвана IV Грозного меморійлп 
Флбччера (Сіїо РІеїсЬег) надруковано в Лондоні 1591 року, під 
назвою. ОГ іііе Киззе сошшоп АУеаІіЬ ог шапег оГ ^оиуегпешепі 
Ьу Ніе Киззе Етрегог [сотопіу соМ Йіе Етрегог о і Мозсоуіа] 
\уііЬ іЬе тапегз апй ГазЬіопз оГ Ніс реаріе оГ Иіаі. соипзігоу, 
За пронечатаньнс перекладу сібі кнйгн в „Чтеніяхь ІІсторіи її 
Древностей Россійскпхь м , відставлено Бодіїнсьтсого від секретарпі 
учбного Товбриства н перекйнуто Єг6 з Москбвськоі профессури 
в Казбнську. Ьодйпьський у Казань не поїхав* Поки егб, бачивши 
егб прбвду, помйлувано, мусив би він цілісінький рік жйти, по- 
ложйвши зуби на полицю. Но знайшлись такі добрі п грошолиті 
люде (пехбй сьвятйцьця намять пх!), що сбме під сю лпху го- 
дйну прнпбла им охбта до Славйнщнци, котру Бодйньськин зпав 
шйроко и глгібоко; дак вони пбти слухали в нбго дома увинер- 
оитбцькі лбкціі, аж пбкн бму вбрнено насушний хліб. Госпо- 


*) Оснівочку пропила, 

Нехай тбе не лежить; 
А вток на похмільлв, 
У скрині беяьдільле. 
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ііпя ж 8г6 й недогодувалась, що над іі шпроковчбиою дптйиою 
гк поглумйлпсь учбні вороги, подвйжннки Науки: бо Запоро- 
ець Иськб МаТерйнка цілий рік впхбдпв ніби в університет, 
а й копбвсь у мйшачому добрі по товкучкбх; а грбшей подавав 
і що-місяця стількі, скількі вона звйкла трбтптп на сббе и на 
е господбрство. А трбтила вона на сббе пе мало, комбдп ійй 
ещбли від шовкбвого шуплатьтя. Пані Кулешйха. спитала раз 
„Мароо Нікітішно! про що ви -нашивбете собі стілько гаов- 
вппй**?—„А воть па што (відказбла Москбвка): какь намру, 
чтопь зиалі племяипіцп, што у них тьотка бнлб“. Чбсом 
рпятілка с Старбі Руси (пх мблсна звбтн прпятілками) покбзу- 
•иа Мбреі Нікітішні нову мбду, да та приймбла не всйку н 
їдкбзувала: „Ви—Маадам (зіс), вам и падабает анб. Каґда пь я 
илб Мадам, н я бн так аделась; но ведь я—Марель. 

ІЦе словцб про іі слухпйну дитйву.—Бодйпьськпй наш був 
акйй вірний слбву н ділу чоловьйга, що.й мені, Небресі кохан- 
еві, можна сказати, господйпі бгб, не дав примірника вже на- 
рукованого Флеччера, а дозволив тількі переписати. Дякуючи 
му й за се, не раз я покорйстувавсь меморпяламп сучбсппка 
Івбпа Грбзного; оригипалу ж пе густо зпайдбга и в столйцях. Іак 
о Руська историокгрбфия, дйкуючп, мовлйв Исько, „подвижпп- 
.ові Науки**, корйстуецьця и досі прбцею бесплбтного трудо 
івббця *), що проредакчував и прокорректував єдиним оком своим 
на друге не бачив) цілу сотьнйгу томів знакомйтих бго пмьям 
Чтеяій вь Императорскомь Обществі Исторіп и Древностей 
’оссійскпхь**. 

В останьне бачив я бго вже пенсіонером. Дано ему пенсій 
■ількі 1.500 рублей річно; а „подвйжвпк науки** брав яко Про¬ 
цесор и' член грошонбеннх комиссій, 12.000 р. Се вилічив мені 
,рукбваній жпдбк Гаццук (попбвсь був и я в бго ІНейлоковські 
іабети). Жидкй ж на*такйх речах знаюцьця ех ргоГеззо що ( іп 
іасів Фпнікпйнки Дндони. 

■В 

І І 

' «) За Сеіфотарстно по аао со Общестпо чіпко і плити. 
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75. —II. III, стр. XXXI. 

И бороду мені знов голять, 

До моди Ляцькоі невдлять. 

Хміль Хмелнйцькпй, в документі про „Козацькі крйвди**, 
пгіше, що Козакам Паньські креатури виривали бороди. Знаємо 
й по сучасному портрбту Петра Сагайдбшного и по Йншнх па- 
мяткбх, що нбше Козбцтво поважйло бороду так ебмо, яв и 
славетне мещанство. Носив, бороду ц той, що „держав Козацтпо 
в міцних руках 1 *, и що пісьля бго смертп настав (се чули ро¬ 
зумні серьця) Копіес Роїзкі,. вкупі сь козацьким бунтом. От же 
верховоди козащннп, шляхбтьні баніти да ннфамиси, стра- 
теньці (зігасіепсе) культурнеі громади, голбньнє бороди зробили 
так ебмо мбдою в Запорозькому Війську, як прибічішкй Владп- 
слава IV—міяс поважною старопольскою шляхтбю. 

76, —II. III, стр. XXXII. 

Так. сьміх из нас, людей статечних 

Собі диявол учинив! 

Самовйдець, під роком 1649 ітйше: „Наветь где вь горо- 
дахь бьіли п права Майдебурскіе, п (там) приейгліе бурмнетрове 
и райцм своп уряди покидали, п бороди голплп, до того воііска 
пшлп: бо тіе себй зневагу держали (приймали), которьій би зь 
бородою неголеною у вонску бьі.ть. Такь дняволт. учппплл. собі 
сміхь зь людей статечнихь**! 

77, —II. III, стр. XXXVII. 

Се не Татаре її не Комлйки. 

Козаки кликали до себе на підпомогу не то Татарьську, 
та й Калмицьку Орду. Калмиків звуть у пас Комлйками. 

78. —П, III, стр. XXXVII ж таки. 

Йдуть на нашу мертву Русь. 

Думаю, що мій Мартирнмьіін тількі ту Русь уважав живою 
не мертвою, де Старор/ська мбва пе вмбрла перше під нвда- 


і 















юм схол&стики та полщйзни, а пбтім під нйдавом московщинн. 

5 нашим лібдом, що ввійшбв ув ббласть Новоруськоі живучости, 
5го не стблось,—опріч хибй. тих частііи Старбруськоі Киевщннп, 
іе кублилась Лихва з Римською схоластикою свобю. Де ж не 
уло дбвго шкпл пійкпх, опріч трбх бурс, Кгіевськоі, Чернігов- • 
•ькоі та їїерейславськоі, що псувбли нарбдній словбсннй смак, 
ам цілою зісталась нарбдьня прбведно Руська, можна сказати 
рхп-Руська, мбва, захована в зневажених бурсомбніею пісьнях 
московманіею розмбвах. Там тілько й була могота, нроявгітнсь 
акгім репрезентбптам Староруїцингі, як трохи попсований Поль¬ 
кою и Московською письманіцппою Котьляревскій, як менш 
го попсбванпй Гулбк Артембвськпй, як зовсім не попсбвапий 
Світка з бго блискучим спутпиком, Гребінкою, и як великий 
тарорУськпй промовнйк ІИевчбнко. Знбймо £о, та й не забу- 
4ймо, що ИІевчбнко, сей воскресіітель рідного слбва, роспоч 'В 
воб велйке діло, з віршувбньня Новоруського, с того віршу- 
Аньня, що вже віізволплбсь пс-під схоластпко-семннарьського 
■ертвйчого смаку,—не то що роспоч&в, та й опісьлй йму прп- 
вічував кгбпііі Ііушкииа в бго невміруїцій пі)омбві. 

79. —П. III, етр. ХЬ. 

А ти, Панюто, придивись. 

ІІанька Кулешб звав Мартирнмгяи Панютою так само, 
ік у своім письмі, що знаємо під нбзвою, „Літбпись Самовидця", 
вав свого сучасника Васплй Золотаренкб. Васютою. 

80. —П. III, стр. ХЬІ. 

Покрав, та й прав. Бо бес поваги, 

Беш чбсти, *бес путя нетяги 
Жидами ледарі живуть. 

* 

Про такгіх, що не читбли КулешЄвоі „Хутбрноі Поззіи и *), 
одйцьця передруковбти при сій нагоді бду бгб до Рідного На¬ 

*) Втоть сборпшгь П. А, Кулигаа напечатань нами во 2-мь тон*, 
і потому перепечатку одм зд^сь мьі счптаемь липінеН.— Ред . 
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роду, що написав, подаючи ему сьвій Староруський переклад 
Шекспїровпх Творив. 

Назвав Куліш тут розумним добродієм НоворУса, Велико¬ 
руса, Москалі („як хоч мене зовй, на все я позволйю", скаже и 
вій тепер, як той Мальований Запороягець). Справді був розумеп 
той, хто вйрвав сьвячЄпого ноя;б з рук у гайдамацтва, и добро¬ 
дій був той, хто не дав козбцтву злйпнутись из Ляхами, с Та¬ 
тарами, Турками, Шведами, а далій вйрятував Козаків од іх 
старшини війсковбі, од іх доморбслоі шляхти, що краяла пм серце 
без нол:б, и жбрла на достатки ще прожорливішч, ніж старо¬ 
давня Пбльска шлйхта жбрла стародавні солтпства, чи то як 
можновлбдзтво жЄрло свойх підпанків, а папські підлйзи—так 
-звбну нйлсчу шляхту та ва одним заходом и здобйчшо конто 
вйгачоі й нйжшоі шлйхти, козаків... Чував я від Кулеша докір 
бго учепим, та не доученим (се єсть ибукам), або н переуче¬ 
ним, чи навіки заученим, можна сказати л школах замученим 
(се єсть титуловаппм недоумкам) землякбм, и в мене в памяті 
^вастрйв ис тогб докбру ось якгій урйвок: 


У Правди вид поломьянйй, огнйстпй; 
Жахбецьця ійй дух тьмп нечйстий. 


II. 

ПонУрившпсь у землю, мов бпкіі, 

Ви ревете на рбвпщі письменства. 

Так по свойх прптбнах козакй 
Ревлгі протйв Москвй й іі главЄіістна, 
И доревлйсь, що нх у крепакгі 
ІІовбрнено, подвйяспиків рівбнства. 

Хто ж повернув? Зрадлйві их братй. 
Хто покорбв лихйх катів? Катгі. 

III. 

Так ваша кров лиха тепер бунтує 
Бес совісти, беш чЄсти, без умб... 
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Письменницьке багно, мов Кіт, юртуе, 

Силк/ецьця згасіїть сьвіт ІІрбвдп Тьма. 

Ні! як Москва над зьлйкамп пан^е, 

ІЦо брехні знай плетуть без соромб, 

Так праведьні пнсьні моеі М^зи 
Накладують на вашу крйвду ^зи. 

Вертаюсь до Кулешевоі одп. Сьпівае Рідному Народові в 
тій оді: 

ІІІукбега думками десь йншоі Вкрайііпи, 

II з Матерйаною ховбесься, мов злодій... 

Сьпівав колгісь п Велйкий Кобзарь: 

Немб на Сьвіті Украйгінн, . 

Нембе другого Дьніпра..., 

сьпівавав, та й по знав, що доведбцьця правдолвббцям ховбтнсь 
но такйх иниіих (мовлйв Куліш) Украййпах, де, як н дома, 
частенько приходить па д^мку пісня: 

Та вже ж тгіі ворогй 
Кругбм хбту обляглй, 

Кругом хбту, ще Й СІНН 
Воріженьки обсіли. 

Тезко мій узйв нбти, ще нббрані на рідьній бандурі, кобзі 
чи лірі—нбти Руського Возсоединеньня (котре н в наукових .тво¬ 
рах проповідує, поки ще марно, глухонімйм и сьліпорбжденим)... 
От же й йму зась по-евбьему, по-Староруській на Рідьній Украіні, 
н і Рідпому Дпіпрі-Славутпці сьпівбтн! п не черес кого йншого 
зась, як через йгб ,недоучених, перевчених и в науці замоче¬ 
них мудрагенів. Се він вйявив у свойму стихбтворі, що я про¬ 
слухавши від него разів зо два вь розмовах, перейняв усб від 
слбва до слбва. Оце ж вам п вопо *). 

І. -— 

*) См. вь настоящем'ь томії стр. . г »0.— Ред . 
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81.—II. III, стр. ХІЛ. 


82,—II. III, стр. ХІЛІ. 


83.—П. III, стр. ХІЛІІ/ 


84.—П. III, стр. ХЬІ. 


85.—II. III, стр. ЬХУ. 


86.—II. III, стр. ХЬУІ. 


87.—II. III, стр. ХЬУІІ. 


88.—II. III, стр. ІДІІ. 

- Не Ариману він, Ормузду 

Даремно панщину робив. 

Ариман (по-Збндській Авіїго-Маіпіив)—се злий дух (чи по 
наській нечйста сйла), у на^ці Зоройстровій—почйнок зло, глава 
пекйльпіх богів, кгбній тбмряїш й руййкн, що знай борецьця з 
Орм^здом (но-ЗбндськШ Аііига-Магсіа, се есьть Високомудрпй 
Володбрь), у Зоро&стра—Божество Добра. Зендп вірують, що ся 
боротьбі скінчйцьця. ісолйсь, н тоді Орм^зд росповсібдшіть по 
землі царювіїньие добра на вічні нікй. 

Кінець допискам до пбомп „Куліш у Пеклі". 
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Дописки до позми „Грицько Сковорода* 4 . 

1.—її. І, стр. III. 

Любіиічий вам, ніж Лях той ськай . 

Преславне Запорозьке Військо, знакомите по Сьвітах наше, 
Козацтво, було продуктом Шляхецького ч Ьегггцсіи Польского, 
продуктом зпапоі нам з Уоіитіпа Ье^ит, перга ніж пз Лі- 
тбпнсей, 8\?а\уо1і ТІкгаіппе]. Слово Козак довго не заявля¬ 
лось на страницях Польського Права. Турбовала правоправяіцу, 
під Королем Шляхту все тілько іі Кресбва чи Украінна бра¬ 
тня, що нею гетьманпли, потурали й помагали ій навіть осо¬ 
бисто вельможні Королівські Старбсти. Сановники сі згорда ти- 
туловались Королівськими Руками (ЬгасЬіа ге^аііа), та й дува- 
пили дуваші 8 дикими комишниками, з усякими злодіяками, 
з душогубцями, відсудженими чести й самоі яшзьни банітамн- 
стратбньцями й инфамисами, втекачами, роблячи им (як доко¬ 
ряв погрожуючи Король Степан Батура) усякі асітіпісиїа. На¬ 
віть н тоді, як уже Козаки Низовці виступили на бобиу й 
хижацьку арену Напьськими местниками. Первий исторично знаний 
супротивник правоправлщого ІШяхецького Народу був Писар 
Запорозького Війська Гренковнч (по прізвищу Шляхтич, а по 
крівавому хижацтву в Межигорському Манастирі Сьвятого Спаса 
недовірок), а сьлідбм за ним другий, противокоролівський Геть¬ 
ман Запорозький, Косіпьський, що имгя своє на Руських пактах 
с Кйязьми Острозькими підписав один’ с козацтва по Польскій, 
и що всі титулували его Паном. Гетьманлчи отамануючи Нп- 
зовцямп, изверги ІІольскоруськоі Шляхти, дичали серед Запо¬ 
розького Війська и зробили з н£го таку Орду, що мусила брата¬ 
тись нз Ордою Татарьською^мало того, що сбго вимагало* іі хи¬ 
жацьке й розбишацьке, чужоядне ремество, та й задьля самбі 
цілости споеі, як се явила нам згубна й Польщі и нашій Древ¬ 
ній Русі Хмелннщина. Оце ж, читаючи Козакоманські демон¬ 
страції, здвигаєш тількі плечима, що Козацькі Патриоти цура- 
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юцьця своих предків Ляхів усякоі віри п впхваляють пх кодло 
в незнаних Геральдиці паліях та коліях. Коли б же вопп дошу¬ 
кувались правди, дак знали б, як Правитель Катерининоі Мало¬ 
росе» Румлнцев писав* до Цариці, що не було ні одного такого 
зтізду Дворян, щоб один одного не докоряв самозваним Шля- 
хецтвом. „Уличаемо бьіло (ннсав Румянцен), что н по нісколько 
раз свои нмена нікоторно по необходпмостям и обстоятель- 
ствам міняли; нерідко смертное убійство н другіе порокп прп- 
мішивались** (Соловьевт, Ист. Росс., XXVII, 47). 

2.—II. І, стр. IV. 

. Вертаймось до того лицарства, 

Що городило городи . 

Вихваляють наші Кобзарі „славу-лицарство Козацьке** за 
руйпуваньне городів. Се була слава протпвокультурьпя. Могли 
б так само вихваляти, та певпо й вихваляли, Кобзарі Мопголота- 
тарьські БатнЄве Козацтво, ту Золоту Орду, що поруйнувала 
Староруські, Владнмеровські, Ярославовські п так далій городи 
та й закочувала собі по-над Волгою, беручи з розгородженої нашої 
землі „ясак. ІІісьля с€го першого Лпхолітьтя свого, підьнялась 
наша «Древня Русь из упадку за приводом колопізаторів паганх 
пустинь, хто б ні булп сі сопфіеггагїоз Монгольскоі займаніцппп, 
котроі пильнували баскаки, що б вано до Віку вічнего була ди¬ 
кою прбстороньню між Европою й Азією. Постали знов осади іі 
городи по-над Дніпром, Богом, Дністром и Черппм Морем, н по 
ж то достойну вічного спомину Колонізацію знівечило наше Ко¬ 
зацтво, прикликавши на підмогу иащбдок Золотоі Орди с Тав- 
рикп, с по-над Руського (Чорного) Моря, с по-над Моря С/розь- 
кого, прозваного Азовським, и з забутоі вже Мстпславовськоі 
під-Кавказької Тмуторокані. Сліпуючий Исторпк наш Костомара, 
та пьянгій Кобзарь, Шевченко, підхонпли Кобзарьську хвалу 
Хмелишцпни, хвалу половлепого Лпхолітьтя Батпіпського, и 
вкупі с темпою плеядою Козацьких ІІатрнотіп, папустилп густого 
туману в той период нашоі Старорушчішй, що не прославив, а 
сплямував наше Руське имгі перед Культурпім Сьвітом. Оце лс 
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покиньмо довбатись у видумках, то ведуть нас до Атавнзму, 
апевалсмо крівавпх, паліїв, и вертаймось поззінішмп споминками 
до того лицарства, що не руйнувало, а городило городі!, почи¬ 
наючи с предка всіх Руських городів, Києва, и до того, що ря¬ 
тувало пас під саму Хмелппщнну братерським хлібом від го¬ 
лоднечі!, як дорекав самому Хмелю Царськгін посел ^ ньовськнй, 
а пісьля Козако-татарськоі Руіви зпов „городило городи 11 р >бом 
Староруських Владимерів та Ярославів, 

3.—II. І, стр. VI. 

А ті, що Хмеля прокляли. 

\ 

Мазепу прокляв Царь Петро уст&ми Духовенства Обіце- 
руського, п неписьменна Муза Народьня прийняла за благо сей 
проклін. Вона сьпівала ще й нашого часу: 

Ой як крикне проклятий Мазепа 
На своі Рейтари: 

„Ой вовьміте Палія Семена 
Забийте в кайдани. 


Ой обізвсцьця Палій Семен 
С темноі темниці: 

Бреше, бреше пес Мазепа 
В Царя на столиці. 

Або ще впразьнішч: 

Ой вигорів ввесь Батурип, 

Зісталася хата... , , 

Та вже ж твоя, псе Мазепо, 

И душа проклята. 

Хмеля не важилось проклинати Киевське Духовенство, дар¬ 
ма що рушило було навтекн с Києва вкупі с Поиами-Унитами 
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й Католиками, як він ийшов с Ордою с-під Корсуня до Білої 
Церкви, Не годилось н Московському Спвклптові церковному про¬ 
клинати бго йавіт п тоді, як прочув про бго тайну присягу Ту¬ 
рецькому Султанові послі явноі—Цареві. Духовенство ж Кидон¬ 
ське нашого часу нехтувало честенем Хмслнпцькому, л скілько 
змогло робило перекір Юзефовпчої^й клиці; та вона перемогла. 
Дак за те ж у тому Суботові, де кривоприсяжний паливода ви¬ 
мурував собі на усипальницю церківку, а про свою Козацьку 
здобич—склепи в своій оселі, я сам Р. Б. 1843 записав из на- 
родніх уст проклін Козацькому Батькові, такий: 

Ой богдай Хмеля Хмелницького 
Перва куля не минула, 

ІЦо велів (Орді) брати парубкгі н дівкй 
И молодні молодиці. 

Нарубкй йдуть сьпіваючи, 

А дівчата—ридаючи, 

А молодпі молодиці— 

Старбго Хмеля проклинаючи: 

„Ой богдай Хмеля Хмелницького 
Перва куля не минула! 


И. П. Буціпьськпй, у кнпзі своій „О Богдані Хмельппц- 
комь" припечатав варіянт сего прокльону, такпіі: 

Ой богдай Хмеля Хмелпицького 
Нерва куля не минула, 

' , А другая устрелила, 

У серденько уцелпла! 

4.—П. І, стр. IX.- 

Колись давно, як ще не знали 
У нас нічого про Москву . 

Киів город обгородивсь н знавсь пс Царьграцом ще в вось¬ 
мому, коли но ранше, століті, а про Москву найстаршій наш 
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Літописець почппае чути, яко про городок нще незначній, тілько 
під 1147 роком. Було над річкою Москпою село заможного Бо¬ 
ярина Кучка* Вподобав позицію.Кучкового села Георгій Владп- 
меровпч, князюючп в .Суздальскому Владнмері, та й загородив 
там гиродок, котрий довго звався Кучковпм. Такий був починок 
Москви* 

5.— П. І, стр. X 
И струни славу рокотали . 

Золотими звуцьця в нас у пісьнях и струвп й труби, 
па озпаку их прппадностп. Н&віть колодязьні ключі здаюдьця 
пподі й инкому золотими, ті ключі, що бьють ис під; землі, а 
може й ті, що па нпх витягалнпці чепляють відра *). Тим и 
Малбвапий Запорожець надписав над собою: 

Струни моі> струнп золотиі! 

Заграйте мені стиха! 

ІЦо ж до Бонна, дак бго сучаснпк, сьпівбць ІІозми, котру 
певно якпйся чернець уписав між літописні й ипші поважні речі 
під назвою „Слово о Полку Игорепі“, так само, як колпсь через 
педброзум драмовану хвалу чесному весільлю, „ІІісьню Піс£нь“, 
вписапо в кодекс Божествбннпх Книг, яко твір Царя Соломона,— 
що, кажу, до самого Бонна, дак незнанпй сучасник бго так нро 
нбго згадує в своїм речитативнім рапсоді: „Не ліпо ли на 
бяшеть, братнє, начати старьімп с-іовесн трудних повйстий о 
Полку Игорєвй, Игоря Святославлпча? Начати же ся той пйснп 
по бьіліЛіам'ь сего временп, а не по замьпплеяпю Бояню. Боянь 
бо вйщпй, аще кому хотяше пйснь творити, то раст'Ькашеться 


щ ) Ой глибокій колодязю, 

Золотиі КЛЮЧІІ 

Та вже ж мені докучило 

В сьвіті горюючи. 

Тут е повязь між тугою, що внлнваецьця сьлізми її тими клю¬ 
чами водн, шо сповнюють кблодязь. Е повязь між такими слізми н 
тими ключами, що ними достають з глибині воду. 
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мнслию по древу, с'Ьрьім волком ПО ЗЄМЛИ, ПІПЗЬІМХ ОрДОМ*Ь 
подг облаки. Иомняшеть бо п'&сн'Ь первихь времень усобппї,, 
тогда пущашеть десять соколові, на стадо лебодей; которьін доте- 
чаше, та преди іі'Ьсп'б пояше: старому Ярославу, храброму Мсти¬ 
славу, вже заріза Редедю пред полкьі Касожскпмп, красному 
Романовп Святославлпчю. Боянь же, братнє, не десять соколовь 
на стадо лебедей пущаше, но своя віщпя персти па живьш 
струни воскладаше, онн же само князем славу рокотаху“ *). 

6. —П. І, стр. XI. 

Плачу достойну и сьміху. 

Пушкпп: „О родь людской, достойний слезь л смї>ха!“ 

7. —II. І, стр. XI ж таки. 

И за Порогами вже билїі 
у Нас Печеніги, и зробили 

Собі с Князькоі голови 
Знак величаньня паровий. 

Як вертавсь Князь Святослав Игоровпч пз Болгарщппп, 
Печеніги . обсїунилп Дніпрови Пороги п перепялп ему дорогу в 


) Переклад. Чи не гаразд було б вам, братьтв, почати старших 
словами сумних переказів співати про військо Игореве, Игорп Сьвято- 
славовича? Початися ж тій пісьні по бувальщинам сбго часу, а не по 
вигадкам Бояііовим. Боян бо віщий, нк схоче було кого впсьпіпати, 
дак ростекаецьци мислю по древу, сірим вовком, по землі, сизим орлом 
під обляками. 

Спогадає ж було первочасві усобиці, та іі пускає десять соколів 
на стадо лебедів: котрий долетить, той перш и висьпівуе: старому 
Ярославові, хороброму Меотнславові, що зарізав Редедю перед поту¬ 
гами Касозькими, вродливому Романові Сьвнтославичові. Та Боян 
браТьте, не десять соколів на стадо лебедів напускав напустом: ні! 
спої віщі персти воскладав па живпі струїш, вони ж самі Кпязям 
славу рокотали. 
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іиішцпну. Святослав поліг буйнбю головою, и ГІечепізькпй 
Спязь Курії зробив собі з бго черепа пирову чашу. Глумувалн 
ак пе одні Запорозькі козакп тогочасьви. Болгарьськпй Царь 
Крум, убивши Грецького Императора Никифора 811 року, опра 
вив череп бго вь срібло, и Славянські Князі пили с сіеі мертвоі 
• >лови, мов с кубка. 

8.—П. ї, стр. XI ж таки. 

Під самоправництва имлу 
Нас динарі повоювали. . ... 

Перву жорстоку науку держатись укупі дали Русі Татари 
■атпьовп, а другу ще жорстокій у—Татари Ислам-Гпреьови. Са¬ 
мовладники Кпязі, не слухаючи Гетьмана своеі Федераціі, Вели¬ 
кого Князя, напустили в Руські голови такоі мли,' такого туману, 
той що впсьпівують у пісьні: 

Напускаєш тумап густий, 

Хочеш мепо з ума авести. 

Так сталось и а насьлідиикамп пашнх древніх самовлад¬ 
ників, ГІольскоруськими Макгнатамн, що не корились ні ІІрезн- 

І дептові своеі Республики, ні іі правоправнбму Вічу, се єсть обом 
Палатам Парламенту свого, Палаті Перів (Сенаторьській Избі) 
и Палаті Депутатів (Посельській Избі). Москва ж довго пасла 
задьню в Культурності, и навіт ублюдкам Польского Можловлад- 
тва, Козакам, здавалась варваром, кожушником, лапотником, про¬ 
сторікою Мужиком; та, покоряючись Цареві з іого Думою п ша¬ 
нуючи Церкву з іі Ібрархамн, вііпередила обідьві химерпі Рес- 
публпки, ПІляхецьку й Козацьку, па всіх • попршцбх Розумовоі, 
ІІолітичкіН п Соціяльгібі Культури. Бо кожному, хто вказував 
ій па верьбі такі груші, як Польська Кбтмюбс, \Уо1поб6 і Ціе- 
рос11е£Іо6с, говорила—не словами, а ділом самгїм: 

Напускаєш туман густий, 

Хочеш мепо з ума звести. 


І 




і 
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А присоли, ішевнпвгнпсь у царському самодержавстві, що 
воно-то й внратуиало нову Русь пз пагуби, знтузіазмувалп мо- 
сквитяне и такими словами перед Ляхами; „Ви хвалитесь воль- 
лостю вашою, а ми—неволею нашою". Се знайде охочий л в 
Костомарова, що написав ув одурі (природьнп хиба его) нісе- 
нитницю, під главпзною книжнбю: „О началі самодержавія .вг 
Россіи". 

9.—П. І, стр. XII. 

Мов хижим духом воплотився 
В кас Азіяцький Пан-Сусід... 

Вселивсь тоді в наш Руський дух 
Хижацтва й каверзи недуг . 

Хижацтво, чуясоядзтво, кочове наіздництво було в Татар, 
наших Азіяцьких Сусід п нашийників, основою жпзьни, як н в 
нашого Козацтва. Каверза ж сама собою виникає с такого по¬ 
буту, вг‘ котрім Культурна органнзація—річ неможня. Недуг хи¬ 
жацтва й кавервц привів Золоту Орду до занепаду, розділив іі 
ла супротивні Ордії, и вона сама себе звоювала. Москва тим ча¬ 
сом, умудрена' досьвідом, насіла на неі хирну здоровим організа¬ 
ційним розумом свопм, та й зробила своих Азіяцьких Сусід, за¬ 
жерливих Панів своих, своимп слугами. Той же саміїй недуг, 
вселившпсь у Козацтво, погубив Козацьку Республіку—Гетьман¬ 
щину так само, як п Царства Казанське, Астраханське, Крим¬ 
ське. Ще в Мазепииьскі часи хтось віршував про Козаків: 

През незгоду всі пропали, 

Самі себе звоювали 

' 10,—II. І, стр. XIV. 

А там готове вже й зерно 
Про засів новини було . 

Москва своєю господарностю брала гору н Ордою, и пад 
так званою Литвою, не то над Україною. Десятками тисяч уте- 
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і*и з. Литви селяяе за Московську гряшщю в Царьськб піддчп- 
ж Якжо «землю, що текла молоком и медом 4 * (так величали 
іпу Русь-Украппу Поляки), Козацтво зробило голодною пусти- 
*р; як самі побратими Козацькі, Татарп, покид'лн свопх сою- 
іі^ків у великій біді черес те, що не зпаходпли на Вкраіні нб-‘ 
*гь мяспва п мусили харчнтись власними кіньми,—тоді двинуло 
Іліч голодного люду, вкупі з лейстровнми Козаками, у Царь¬ 
ку Землю. Такого бідолашпого натовпу звикли ще Гі до Хмел- 
£ципн визирати граничні Воіводи Царьські, и в безлюдних 
їїях будовали заздалегідь хатіі про втекачів. Оце лс прибега- 
йр> ворохібники Хмелпичане, аж по тих оселях' уже им наготов- 
дао й Царського зерна про зчсів новини полечоі... От яким ро¬ 
би боролась Новоруська, Московська культура з нашою Старо* 
кькою, що з Варягоруського Дружпнництва да ратництва зт>і- 
і іа па Татаркувату Козащину и переймала в ненавидноі Ляхви 
Ь Г 2 ЦГІ а но господарство. 

11. —П. І. стр. XVI. 

У дорогому вривку з забутоі нашої Одисоі, читаег.о: 

А Козак седить у корчмі та мед-вино кружає, Корчму 

сохваляо: 

„Гей корчмо, корчмо-каягине!. 

Чом-то в тобі козацького добра багато типе? 

II сама еси неошатпо ходиш, 

II нас, Козаків-петяг, під случаїї бес свптбк водиш 44 . 

12. —II. І, сгр. XVII. 

Оце ж , куди Козак прийшов , 

Там Пана знов Ляха знайшов . 

Козацтво клина знов загнало 
т Між панувиту й просту Русь . 


У строфі XIV сказано, що Козак росколював клином Русь. 
І Справді мов суцілие дерево роскололн Козаки нашу по-Моп- 
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гольску Русь. Панунита половина іі відпала до Панів Католиків 
та Нововірьців, а половина простацька, за приводом Шллхетпо- 
врождепих зрадників и предателів Папських, пристала п мусила 
приставати до Козаків. Мусили приставати до них и статечні 
люде Купці іі Мещано с-під Магдебурського Права, покпдаючн 
своп Бурмистерські, Раецькі, Лавницькі „преложеистпа 4 *, чи стар¬ 
шинства, „задля позбутьтн пасьмівиска н нестерпимих бід н по¬ 
боях и кормах незвичайних 4 * (пише під 1648 роком примусовий 
Козак-Самовидець); Як же Козаки, пісьля Збарашчипп та Зборов- 
щини, заплатили Татарві за підмогу ясиром семидесяти Руських 
городів, опріч яснруваньпя самовольного, тоді вся Шляхта вго- 
рулсилась на Татарську й на доморослу Орду, п за Берестеш- 
чину хвалила Господа єдиними устами с Католнк&ми й Новірь- 
цями... Тут уже Староруські Князі й Папи павікп відчахну¬ 
лись від рідного Народу. Слова Лях и Пан зробились сипопі- 
мамн и вживались однозпачно аж поти, покіль під Московською 
державою с Казацькоі Старшини продплась нова Шляхта, що 
влсе не молена було будникам, винникам, броварникам, гуль- 
тйям бунтоватись против неі, яко проти власти чуясовІрьиГч. 
Так росколовши знов Русь нк двоє, Козак під Москалем знай¬ 
шов Знов Пана Ляха,—тілько що тут Шнп справді вже заїдали 
Козацтво так, як брехали бунтовнпкп до Хмелнпщиин п в саму 
ХМелпйщину, ніддуруючп посиілство якоюсь чудацького, неможли¬ 
вою волею. 

13.—II. І, стр. XVI. - 
Що покидав уже й жупан. 

Мода всюди поставала с пихіі. Щоб не здаватись ріаиею 
людям нижчої статечпости, чи значяости, видумувано таке, що 
було не по кешепі вбогому, чи то не личило Панові, геть мен¬ 
шому ’д магната. Меіцанам же й ремесникам само Шляхоцьке 
право, доз роїопісит; доз бисаіе, забороняло носити кармазпн п 
таке инше Була.навить свого часу и кармазинна, п личакова 
Шляхта. Оце лс, скинувши с себе маску козакуваньня, зрадники 
давнбі Шляхти нехтували Польскпми жупанами, п хапались за 
чужоземне модннцтво Московського Барства. 
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14.—П. І, стр. XXI. 

Під Москалем крівцю з нас ссало 
Те ж саме, що и під Ляхом. 

Москалем, Ляхом, Турком розуміючи не націю, а глапу Націй, 
али Козаки Царя Московского, Короля Польского, Султана Ту- 

І цького. До назви Турка добавляли ще Великий , а вблнч, або 
лу Москаля виявлювалп словом Москалюга, аж покиль запо- 
зьці з-не-хочу почали сьнівати до царици Катерини:. „Великий 
*віт наша мати”. Короля лс не звали з А очі. ні Великим Ляхом, 
Ц як білше; звали тілько Королем, мов би тобі чули близький 
1|аець и самого королюваньня; а білш того, що королята в Речі 
Ьснолитоі білше важили нілс король. 

15.—П. І, стр. XXII. 

Чернігове! ти другим градом 
В Багрянородного стоіш 
По Києві . . . ». . . ;• . 

У договорі Киьовського Князя Олега з Впзантінським Импе- 
•тором] Константином Багрянородним (906 р.) читаємо: „Греки 
лоть по 12 грпвепь на человіка, а натто й уклади на городи 
їіьов, Чериігов, Переяславль, Полтеск, Ростов,. Любеч и ннші, 

\ панують Князі, Олегови піддані”. 

16.—П. І, стр. XXIII лс такп. 

. В тобі, мій Батьку, Лях Ляхдвич, 

Преславний Лазар Баранович ... 

Автор зве Черпігов своім Батьком черес те, що родивсь у 
‘рніговській Глуховщині, а вчивсь у Черніговському Новгороді 
11 по Єго рідній Сівериі, прозвано Сіверськпм. Барановича зве 
• хом Ляховпчем, яко твориво Полщпзпп, яко Польского Піиту 
* Руському Владицтві. Исторпк Польскоі Літератури, Бартоиіе- 
говбрить правду, пишучи: Ки§ зроізгсгуїа віє гиреіпіе рггей . 
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Впіергеїп і га Бпіргет (розуміє він таких репрезентантів Руси, 
як Могила, Кальнофойськнй, Сакович, Барановпч і іиііі циапіі). 
2у)’е іага \усіцй і гивга зі <2 рапедігук йіидіо ]ез 2 сге Іаіа деяу- 
кіет, ігезсіц; Іііегаіига іо сгузіо роїзка. Ха^віїпіез’згут іат ге- 
ргегепіапіет Іііегаіигу рапіе§ігус 2 пб] ]езі Тагаг Вагапошсх, 
агс^Ьізкир сгегпіесікжзкі.... Мос чуіегзгу парізаі іеоІо^ісгпусЬ і 
Гі 1020 Ііс 2 пусЬ, %ууйа! 1 „Ьиіпіо Аро11іпо\уц“.... 2а Вагашжісгет 
\у1есге зіо згеге£ піегпапусЬ пат роеіблу, сЬуЬа 2 ітіепіа іуїко, 
£Йу о ^ейпут і йги£Іт газіузгеїі&ту, аг йо МісНаїа Когасгугі- 
вкіе£о> кібгу, \у роїохуіе рапотсапіа Аи^изіа III, Ь^йцс агсіїіпіап- 
йгуіц ріесгагзкіт, зкіайаі \гіегз 2 е роїзкіе. Такі Ьуі зііпу \\ г іейу 
\ур1у\у сутсіїігасзі роїзкіе^, йе газіпі куотсзсу тіелуаіі па^ 7 еі ка- 
гапіа ро роїзки. 

А в Галичині попи проповідували з амбону польщпзною ще й 
нашого часу, домаж, у семьі, чи й тепер ще подекуди розмовляють. 

17.—П. І, стр. XXIII ж таки. 

Зьняв , мов личман старезний, иі иіиі . 

Починаючи с такоі нашоі давнини Староруської, як ІІовго- 
родзький Добрпня, було в звичаі в Князів п сапувитпх людей 
поспти на шиі личман, що звався золота гривня . Другий по 
Кньові, город, Чериігов, був личманом бесціннпм на шиі в Мо¬ 
сковського Царя н в самої Россіи, п сим городом величавсь пе 
помалу Король Владислав ІУ, як одняв Єго в наших Руських 
властителів р. 1634, як по Нодяиовському договору, оддано ему 
КнязтвА Смоленське, Сіверське п Черніговське. Оце лс тілько с 
того року стали ми, Чернігівці й Сіверці, як п Смоляне, зватись 
Польскими підданими, а через двацьцять літ, р. 1654, зпов при¬ 
сягнули на підданство Московське в Переяславі. Так, йе .іиге міг 
пролсили з Ляхом два десятки год, а йе ґасіо, як збуптовало Ко¬ 
зацтво обидва береги Дніпра року 1647, ми вясе й тоді з Ляхом 
не жили, п сим робом скинули с сббе чужопародьню власть, 
пробувши під нею тількі тринацьцять год. Оттим же то Черь- 
нігов, зробившись другим по Кпьові „садом Поліцпзнп”, за при¬ 
водом таких сполячених Письмаків, як Лазар Баранович, соро- 
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мйв нашого Руського духа, що білш од Кніова: той бо не поми¬ 
нав на єктеніях православного верхбвенства білш трох сотень 
літ, а наш Батько Чернігів поминав по Церквах па переносі 
гілько тринадцять, а найбілш двацьцять год Католика Владнс- 
лава Жнгпмонтовпча. Правду пише Юліян Бартошевнч про стра¬ 
шенний вплив Польської цивилізпціІ на нашу Старорушчину. *) 
Ііолнб не перенажпла Польщизни Новоруська Культура, медували 
ми, Староруси, и досі робом таких передовиків ІТпсьменпиків, 
ік Петро Могила, Кальнофойській, Баранович, Козачпнській и 
гаке инше. 

18.—П. І, стр. XXIV. 

В „Дажбожих Внуків* погибало 
Насьліддє древнє по Князях. 

В ‘„Слові о Полку ИгоревЬ" читаємо: „... погнбашсть жизнь 
(аждьбожа внука, в Княших’ь крамолах вйци человікомт, сгкра- 
пшась“ (VI, 13—14), и далій: г Вт>стала обида вт, силах Дайсь 
олса внука: вгступив дівою на вемлкі Трояню, вьсплескала 
ебедпньїмн крили на спнемь морі“ (УШ, 2—4). Не коментують 
аментаторі древнбі ііозми, що воно б ДажбожийВнукь у а Поль- 
кій коментатор, Красіпьськнй, додумавсь до сбго слова. Він 
ише: Касі П 119 І 4 , кгаііщ Баб£-Во£а, Ьіаіуш ^аЬ^^32Іет ипові віє 
гіо\уіса 2Іе] боїі, бо кібг^ робоЬіеп 9 І\УО гна^іцету \у тоготсе] 
гіетсу и аиіога Сгг&йупу (Мнцкевнча). И я думаю, що „Слово 
Полку Игореві" зве Даждьбожпм Внуком Роса, чп Руса, Ру¬ 
тка, Русина, се б всю, Русь вважаючи на те, що вона (як зве і і 
тепер ще Новорус) „Сьвята Русь“, Богові найближча, найрид- 
іща з Народів, робом Жидівського народу, избрапого вь Бога, 
обіщаго над усі народи. В одьній Коляцьці прпсьпівують: 

Ой дай , Боже } дай, 

Боже іюмогай. 

У Дажбога, як унук у діда, випрошує Народ помочи. Може 
поменшене слово Дідько має сьвій розум у Славяньській Миоо- 


*) Читай дописку 16. 
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логін: се, може знижеиний аж до Пекла Бог Аримаи. Годицьця 
тут спогадати присьпівтіе: Богові молись, а чорта не гніви. 

19.—ТІ. І, стр. XXIV ж таки. 

Живиі струна в кабаках . 

Німці подали пам слово іиинк у а Ноиоруси— кабак . У 
старосвіцких.думах знаходимо й „кабак *, и „шинкарку Ііасьтю 
кабагнну*. Слово каЬак увійшло и в Старопольську Письменність: 
Рапо\уіе, 61а ро^іекзхепіа іпігаі, лурголуабяііі, і каЬакі 

хаіойуіі (Раргоскі). Ро каЬакаск Іаба зяембпсії бгІ 9 * 8і§ тизхіпуе 
ге 8\уеіі. (Тшичіотсзкі). Хіесгувіе 82 к 1 а па пасгупіе бо каЬакбго 
оЬгбсіс іггеЬа (Тоггетсвкі). 

< 20.—II. І, стр. XXVI. 

Тоді Котьляр ще не сміявсь. 

Прізвище Котляревський е и в Борзеищпні; та соляне 
звуть Пана Котляревського Котляром. Так, певно, и Косто¬ 
марова звали б у сббе дома Костомарою. Так п сполячене пмгя 
Хмелницький було пм не по смаку: вопп Хмелницького звалп 
Хмелем: „Висипавсь Хміль пз міха, наробив Ляхам лпха ц ; вводі 
Старйм Хмелем, відміняючи від Хмелннчеика, пноді ж Хмелем 
Хмелницькнм: 

Богдан Хмеля Хмелницького 

Перва куля не минула! 

21.—П. І, стр. XXVII. 

Постали в нас козацькі Дуки. 

Давні Козацькі Дуки були деріі Шляхтичі, що випрошували 
собі в Коронного Гетьмана, яко в зверхннка Запорозького Війська, 
полковннкуваньне, осавульство, сотнпцтво, отаманство, я всяке 
преложенство над Реестровнками. Були бо вонп Панськими нрн- 
хилннкамп, чп підлизами, п певпо дерли Козацтво: бо всі бунти 
своя обпірало воно на недоплаті Королівського жолду та на заі- 
даньні Козацького добра. Герой Козацькоі боротьби з Дукамп- 
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Облянпками, Кгапжа Анднбер, ремствує на заіданьве Козацького 
ч *ра н дума про бго помсту знайшла собі сночутьте в серці того 
І&ацьтва, що відбуло Хмелпищину. Зникли вже неиавидні Ба- 
рші, и в думі фигурирують уже не правобереясні, не Пер¬ 
ські, Чигиринські, Корсунські, а лівобережні Дуки: Довгопо- 
лііко Переяславський, Войтенко Ніжеиьський, Золотаренко Чер- 
гівськпй. На театрі Козащини перемінились дійві особи, та 
йісьлідуване з давніх давбн здирство не перемінилось: бо Ко- 
і;и, даючи Дукам прочухана „в три березнни м , приговорювали: 

8 й дукн, ви, дуки! 

За вами всі луги й луки, 

Нігде нашому брату* Козаку-нетязі, стати 

И коня попасти. 

Те ж зхо відгукнулось н в уривку забутоі вже пісьні: 

Та все Пани, та все Дуки... 

Позаїдали наші поля, луги й луки. 

Як старина Козацька під Московською властю переродилась 
впройднсьвітьню Шляхту та в Дук-Срібляників, и як вона за- 
ала рідне ій, но боротьбі с Панами Ляхами, та зневажене Ко- 
іцтво, нро се вопиють Архпви в Кневп, Чернігові, Полтаві, Хар¬ 
ові, Москві,—вопиють не глухо вже, мов с-під землі придавлені 
ерці, а голосом живих людей й мопографнстів Козащини, потом- 
ів доморослоі Шляхти. 

22.—П. І, стр, XXX. 

Що вуса пес йму лизав. 

ІІатриярхалний пббут наш сягає того давнЄго часу, що про 
ього нагадує Еваигелист: „.... и пси ядягь ота крупицт. пада- 
ццич'ь ота трапезьі господбй свопхт» 4 * (Мато. XV, 27). В Га- 
іицько-Руському „Букварі 44 1790 року, пропечатана в нім „По¬ 
етика свкцкая 44 велить: „Кости н ости з рьібьт и скорки фрук- 
ов на край талкркн складай, а не па обруск, и подь столх не 

шдай, абнся ота нпх пси не покусали 44 . 

7 
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23. —П. І, стр. XXX ж таки. 

Так вічной памяти було. 

Котьляревський у своій перелицьованій Енеіді згадує: 

Так вічной памяти бувало 

У нас в Гетманщині колись. 

Та ще тоді не знали Козацьких брбхепь, кривд и ляси, або 
не вважали на ннх. Тепер же ми—коли не с Крптико-Историчнйі 
Науки, дак нз Небрешипоі Позми знаємо, до чого вони довели 
Хмелницького й Хмелннчан в усіма хпалниками их. Усе „те в 
ІІекло загуло 44 . Пересторога й брехунам-иисьменникам. 

24. —П. І, стр. XXXIII. 

Як видмикуфлі спорожняли 

Пивниці Паньські в давнину . 

Пани Ляхи не даремно пропили Поліцу с своими гостьми та 
з власними своими нешчисленппми росгіаті: Мова пх збагати¬ 
лась виразними словами: чуусітікиїеі, луусІткІгЬап, тосяулуцз, то- 
сгутогсіа, йгЬапагг. Про одного видмпкуфля пише Тршппрттпць- 
кий (Тггурггускі), що він за свою працю ирогтііпаі 8І<з ^иг^іеПи. 
(„Со помге£о, аЬо Н\уог“, книжка давил: бо друкована іце Кготп- 
цьким друком). 

' ‘ 25.—II. І, стр. XXXIII ж таки. 

Що доблесне колись було . 

Нам, дякуючи Народові. Вблико-Руському, можна велича¬ 
тись давніми доблестьміі перед Панами Ляхами: хоч п скаме¬ 
ніло було наше серце в мертвеньйій' Полщизьні, та н ожило: 
лсивемо тепер, як и брати наші Новорусн, потужпо, дсивемо 
царственво. 
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26. —II. І, стр. XXXIII ж таки. 

И що Макгяати виробляли 

З грянишниками на Сеймах. 

Грянишнпки Макгнацькі були Пани, що з ними вони гря- 
инчились, и часом бували такі ж потужні Макґнати, як н про* 
тивна сторона. А боролись Магнати кріваво 8а гряниці своих 
маетностей, чи тільки замірянні' Панського своеволею 8айман- 
щин, пкоп, поти було ІІолщи. Судячися ж верховним судом на 
Сейміх, водили за собою тисяч по пяти впдмикуфлів и, як ска¬ 
зано ще в Вислидькому Статуті за Казіміра Великого, „силою 
одвбдили право". Коли ж бачили, що Сейм не вводйть их волі, 
дак готові бували вломитись у своє Національне Соборище, та 
й рубати направо й паліво, не дивлячись ні на кого, хочби то 
був и Король ... Се дике слово промовляли вони перед своєю 
‘ЯКОЮ дружиною, перед своим потужним п завзгїтим почтом 
горда, и ніхто не ставив им опісля такого пбгрозу в сором, на¬ 
віть н такий гуляка, гайдамака и лихоімедь, як Владислав IV. 

27. —П. І, стр. XXXIII ж таки. 

Пройняв и кунтуш и кожух. 

Кожушинками взивали Пани Ляхи Москву й Татарву, а 
Козаки, бачивши в их нестатечність, проложнли пословицю: и ІІо 
неволі Пан у жупані: бо кожуха чортмі". До великого вбозтва 
доживались гонорувиті Пани часто, и найчастішч—черес Паньску 
пиху. Як же в міру давнеі пихи починав их дотинати сором, 

, і» 

годі вони приставали в Козаки, проковтнувши ІПляхецький ськай. 
Читай дописку 1). 

28. —П, І, стр. XXXIV. 

Бо первий чоловіка вбив. 

Варвари переймають білш пороків у людей культурних, ле* 
щчого білш, ніж доброго. Атавнсти ж беруть гору над самими 
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варварами в их варварстьві. Тим и наша Шляхта, вйрпувгаи с 
Козащини, переважувала спою статечню братню в дикій писі ви¬ 
думаним родом своим. Коли статечний Пап силкувавсь вивести 
рід сьвій від Ноя, дак Дука. Козацький сягав але до Адама п 
его Каіна.... Один Пап великого коліна, що йшло від Гетьмапа 
Хаиепка, хваливсь мені листовно, що в его родича Солонини £ 
Універсал Поятийського Пилата Сотнику Солонині, „прпсутство- 
вавшему при распятіи Спасителя". Так подужали Козаки в ппсі 
„душманів" своих, Панів; подужали жив тпх ліпоїдах, котрими 
Вельможни Дуки занапастили Річ ІІостолиту, зьвіряючнсь руко- 
дийпим Слугам-Шляхтпчам, рострйвлюючи в них охоту до хи¬ 
жацтва, .а потім перевідуючись у полі с хижаками, що повте- 
кавпш 8а Пороги, приводили на пх маеткп дике потомство Тор- 
ків та Берендіів,Чорних Клобуків. Панський Пророк, Езупт Скарга, 
даремно було викидає можновладним лекгам ні очі, що вони 
змушують Хлопа (колиб же тілько Хлопа!) усячину па пхь ро¬ 
бити. Не достає, мовляв, одного вам: щоб Хлоп за вас п в ко¬ 
стелі молився!... От же Козак, добившись идеалу свого, вимовле¬ 
ного пословнцею: „колиб хліб та одежа, дак ів би Козак лежа", 
зробивсь таким лекгою, що переважив и своих „душманів" Ля¬ 
хів. Гі (мовляв Литвин Михалоп) ще в бебехах гукають: „вппа 
вина"! а сен, зробившись Дукою Срібляником, гукав: „Хлопче, 
перехристи мене"! О Скарго! не знав есн, хто заткне за пояс 
Езуита з &го спасенного Наукою.... 

29. —П. І, стр. XXXV. 

Не раз що-року та й не два. 

Татаре були таким непозбутнім лихом па Вкраіпі, що й 
досі чоловік бідолаха виявлюе свою недбалість у роботі траги- 
чнбю пословнцею: „Абй не седячого Татаре взяли.“ 

30. ; —П. І, стр, XXXV ж таки. 

Позбувся жиру коло жорен. 

Культура в Татар була ще нижча від паїпоі Украінськоі. 
У нас були млипи: вешпякн й вітряки, а Татарва не йшла далше 
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жорен. „ІІовелптелним Листом 14 останпбго Хана ИІагин Гирея 
1780 р. визначено всі доходи Кримського Ханства. С тих дохо¬ 
дів митницю Козлевську й Кефийську вкупі с соляпими озерами 
зарапдував Мавроені с товариством за 250.000 рублів, пропина- 
цію—Купець Хохлов наймав 8а 16.500 р., рибалство на Дьніпрі— 
якийся Запорожець ва 1.000 р. Плату з рогатпзпи й овець за- 
рапдовано за 30.000 р. ІДе зарандовано пасікй та землянб мило 
кпль); а білш йічбго. 

31. —П. І, стр. XXXVIII. 

Як ,душманів * душить завзявсь. 

Прокламація Запорозького Гетьмана ІІавлюка (був се Шля¬ 
хтич Руський, Павло МихНоанї Бут) виразно писана против 
„душманів 44 , що душять Козацтво й ІІоспілство; Хмелнпщнна ж 
виявила, що душманами в Козака були прелдЖені (^на прело- 
жепстві буваючні 44 ) люде, а з ними пбсь'піль п всі люде' заможні. 
Випорошки Хмелнпчан, Залізнякови Коліі) дали себе нам раз- 
познати в Черкасах 1 на Мещанпні Дридзі, запаливши йму на 
спгіпі сірки, поти дерли скребом, поки жінка внесла горщпчокт, 
ш червінцями, що заробив у ШлСнському на волах. ‘(Зап. о Юлій. 
Р. І, 246—248). 

32. —II. І, стр. XXXVIII ж таки. 

Або кияки стережись. 

Знаний каверзами против Староруського Письменства па¬ 
нюго, та й особисто против мене самбго, згадував, за доброго 
ладу зо мноіО, про свого дида-Сотника такий факт. Вподобав 
Пан Полковппк Сотницький гай. .Продай непі, Пане Сотнику: 
він мені в межу. 44 —„Се ж моя Предківщина, Пане Полковнику 44 !— 
„А ти таки мені продай. Дам Тобі за нбго сто рублів 44 .—Та я й 
тмсячи не схбчу, ІІапе Полковнику 44 ! Тоді доморослий Макгпат 
перемінив поту: „Або сто рублів, або сто киів"! грімнув Дука 
Сьрібліїник тим Хмелевськпм голосом, що від нйго „дріжалй 
шкурі 44 на Королівських послах,—и Сотник, певно такий же ца- 
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пун, як и бго зверхнпк, прійняв смиренно сто рублів. Оповіду¬ 
вав мені се Юзефоппч нще, кажу, за добраго ладу; а був сен лад 
такий, що „Чорну Раду 44 почитував я в него па літературніх 
вечорах. Правда, зопсувалп мін лад з повим дукою наші Колако- 
манн, зробивши собі Новйй Завіт нз брехень ІЦевченка да Ко- 
стомари; однак ніде правди діти, що слухателі моеі „Чорноі 
Ради 44 , не маючи твердої наукової підстави, яко дилетанти На- 
ціопальности, поробились усі навпосьлі перекинчиками. Се були 
знаний Галагап, знаний Ригелмап и такі нпші. 

33. —II. І, стр. XXXIX. 

Потоцький , зеркало Панів! 

До розуму тебе Крим не давів. 

Втерявщп перевагу над Хмелем черес Папьську ппху свою, 
Мпколай Иотоцькін не покаявсь и вернувшіся не Татарьськоі пе- 
волі. Мусив Король пноді мирити бго с Каліновським штучним 
способом, або держати при своім боці, що б не псував боевоі 
справи людям тямущим. А він, мов пешчена дитина, кидав у 
Військових Радах булаву на землю н погрожував прибічникам 
с. ножем прппоясппком, немов другий Александр Македонський. 

34. —II. І, стр. ХЬ; 

Між Письмаками Каконко. 

Так прозвали мп, тросьвяцькі в Малому Вороніжі школярі, 
Нпщуна, що проказував нам заданий „стих 44 (урок), Каконко, се 
скорочене како он = ко. А самого Дяка, „Сьліпого Якпма 44 
(був сьліпорожденпин, та намятаньнєм богослужепьня оправджував 
слово сьпівця Давида: „Господь умудряеть с.т&пцьі 44 ; сего премуд¬ 
рого дяка прозвали ми Твердонто (твердо-|-он — то). 

35. —П. І, стр. ХЬІ. 

И на Низу в Дейнеках жить. 

Козаки Дейнеки почали так зватись од свого ватажка Дей¬ 
неки (були й Козаки Семени, Вовчурі й такі пнші), а пе від 
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пеможпого слова денеякий, по Костомарпному домислу. Був ище 
й за моеі памяти в Малому Короиіжі Козак па прізвище Дейнека. 

Е й пісьпл: 

' Ти, Козаче Запорозький, Дейнеко, 

Не заводь дівчпни від матусі далеко. 

36.-II. І, стр. ХІЛІ. 

В Цариці Грамоти просили . 

Як покликала Цариця Катерина з Малоі Россін вповажве- 
нпх людей в Комисію Нового Уложеиія, дак доморосла наша 
Шляхта просила в неі Грамоти на Дворянство, рівне з Дворян¬ 
ством Великоруським..Тоді виявилось, що* дворян старезних в 
Малій Россіи не було, хиба тількі в нашій Сіверщині. Тим и 
Сенат не дозволив приймати Малоросіян у Кадецькнй дворян- ^ 
ськпй Корпус, обьявнвши, що „вь МалоЙ Россіи нйть дворянь 44 ... 
Право ж своє на Дворяпьсько достопнство груптувалп паші Пани 
па заіданьню чужих маетностей: бо Румянцев доносив Цариці, 
що білш 300 сіл н городів с-підсамоі Казни (опріч заїдених у 
сусід) перейшло каверзами в руки претендентів па Дворянство. 
(Читай охочий розумну мопографію про се Ив. В. Теличевка в 
Кіевской Стар. 1890 р. та ще там же в 1891 році № 2, „Діла 
по исторіи крестьяпства вь лішобережной Малороссіп", В. 
Мякотипа). 

37.—II. І, стр. ХЬІУ. 

Вас многор Церкву підперае 
Стовпів нетес . 

У „Житій Сковороди 44 , що написав впховапець Єго и друг> 
Коваліньський, паиисано про се так: 

„Мпогіе пзь учениковь его бьтвшпхт», пзь зпакомьіхь, пзь 
родствєнниковь, будучи тогда монахами вь Печерской Лаврі», 
папалп на пего пеотступпо, говоря: ІІолпо кругомь бродить но 
свіїту! пора пристать кь гапани. Намь пзвйстньї твоп талап гн 
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Святая Лавра прпмегь тя, акп своє чадо; тьі будегаь столб Церкви 
, и украшеніе обнтелп.—Ахь, преподобньїе! возразпль опь вь 
горячностп: я столботпорепін умножать собою не хочу; довольпо 
н вась, столбовь неотесашшхь, во храмі; Божіемь.—За спмь 
прпвйтствіемь старцьі замолчали, а Сковорода, смотря на нпхь, 
продолжаль: Риза, риза! коль немпогихь тьі опреподобпла! коль 
многихь окаяиствовала! Мірь ловить людей разшлмп сітями, 
накрьівая опьія богатствамп, честьми, славою, друзьлпп, знайом¬ 
ствами, иокровительствомь, вигодами, утіхами п святинею; но 
всйхь иесчастнйе єсть послйдняя. Блажень, кто святость сердца, 
т* е, счастіе своє, пе сокрьіль вь ризі, но вь волі» Господиеіі!... 
Монахи перемовились вь лпцО, слушал сіє; но звопь позваль 
ихь, и ови поспОшплп на молитву 44 . 

. ' . 38.—II. І, стр. ХЬУ. 

Те встихотворене здо, тло . 

Склади в Церковній ГрамАцьці кінчались так: здо , тло у 
тлю , тля у а школярі від с£бе добавляли: „Попове теля, побігло 
в ліс, узяв £го біс 44 , и такенькі звеселяли своє неволнпцтво, 
свою нудьгу, усолоджували знану ще за Петра Могили „гірку 
школьпу чашу 44 . 


39.—П. І, стр. ЬУІ 

• Та вуса замолоду зьрікся . 

Зьрікся він вуса ще бувши в бурьсі бакаляром. Бакаля- 
рамн. ж звались у нас домові учителі. Козацький вус не лпчпв 
учителеві, яко виставка завзятостп, або й бурлацтва. Як у та¬ 
тарських статечних людей коза/с-Татарпн знаменував те, що 
розумілось у Москвичів у Самозванщин^ слово ворь (сппопіім 
разбпшаки й хижака козака) у так п в нас „диявол зробив 
собі сьміх из людей статечних 44 у таких оказаченпх примусом 
людей яким був певпо й сам автор сучанпх зАппсок, що я про¬ 
звав „Ліітописью Самошідца 44 . Сковорода почав учителювати по 
Паиьскпх домах рано. Та й по Школах учителі, пе духовен- 
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,по, що нбсило бороду, вуса зрікались. Певно, самі Префекти 
магалп того, щоб Запорозці пе н&дплп молодіЖн до козаку- 

ІІЬІІЯ. 

40.—П. І, стр. ЬІХ. 


Тігопез-Бурсаки бріли. 

Тіго, Іігоиіз—новобранець. Так звав Запорозьку мо.Дбдіж 
в Борецький у листі до. свого протектора, Князя' Радгішіла 
>руп6нка, також на -'ймггі Криштофа, як звавсь н Радйвил 

рун. • ... 

41.—П, І, стр. ЬХ. 

СНодьні дерли кажанки. 

Кажанком у Козаків звавсь куценький кожушок. Старий 
оповідував мені, як-один Гайдамака в Коліівщвну так зав- 
о колов Ляхів, що, „аяс кров по ратищу с-під каясапка текла". 




42.—П. І, стр. ЬХ ж таки. 
}КррйвСь,' що 'спїатки продавав. 




Статками звалась рухбма худоба, маєтками —нерухбма. 
Неволницькому плачі сьпіяають: 


Нехай отець-матуся статки п маєтки збувають 
Головоньку Козацьку б тяжкоі неволі визволяють. 

43.—П. І, бтр. ЇЛІІ. 


Щоб Хто з Ляхом не накладав . 

Такв мовляли про короля Жикгмонта III, що мавши в своих 
уках білш 20.000 Дйнгнітарств, надив ІІанів Русь до накладапьня 


своєю клерикалною партпею. 


44.—П. І, стр. ІЛУ. 


Остерегав од Лжи Оцьця . 

ІІреподобйий Іов Пбчаевськпй робивсь 1551-го, а скінчивсь 
651 року. Подвизавсь вблнкЬ против Езуіцькоі песчепиці, Цер- 
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ковноі Уній. Сава Туптало, отець Св. Днмптрня Ростовського, 
родившись 1599 року, скінчився, черес стоп три годи, року 1703. 
Проясившп на Сьвіти білш піпсотні літ, мусив року 1050 записа¬ 
тись лейстровпм Козаком у Макаровську сотьшо. Кневського ибпку, 
певно робом тих статочнпх людей, про котрих, під роком 1048, 
пише Самовидець, що „диявол пзробив собі сьміх пз людей ста- 
течнихг". Видно, тим ясе поглядом дпвивсь в Туптало на Коза- 
щину: бо сина-одиньця зробив Ченцем на 17 році яснпота его, 
а трох дочок такоя; поддавав у Манастнр. Так и Іов Борецький, 
описуючись певно, щоб Єго два сини не поробились Іігоп’ами 
Запорозькими, одного послав на слуясбу до Князя Радивпла 
ІІерунедка,. а другого— до•. Московського' Царя Михайла бедо- 
роВпча. 

45.—П. І, стр. ЬХГУ. 

Та переважив Козака. 

■, Хочуть шаші'Козакомайн п Мужнкоманн Костомаріпці, щоб 
Козацтво пійшло з Муясицтва;, да не та і; вопо діялось. Козаки 
перш усйго проявились у Татар, н були се в Хана такі неслух¬ 
няні люде, як у короля ті кресбиі чи то вкраінни Старости, що 
робили Низовцям усякі, мовляв, айгаіпісніа. Днзопців ясе не Му¬ 
жику було заводпти; не з Муяспцькимп достатками, не з Мужпць- 
кою сьвідомостіо речи було засікатись у січ перед очима в того 
чудища, мовляв Гералдик Папронькій, що тілько Руські Герку¬ 
лесі! (славлені в его панп-руснакії) сміливо всовували ему руку 
в роздзявлену пельку. 

,46— П, І, стр. ЬХГІІ. 

Що має поміиіниць сім сот. 

Е •етаросьиіц!,ка..пісьня: 

Геїі з устя Дніпра та й до вершини 
. Сім сот- річок н потирі 

Та й усі ж вони у Дніпро, впали, 

В Дніпро пр&внй не сказанипн. 
і И Кгаижа Андибер, у- думі: 
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На бпстриі ріки поглядає 
Кличе, добре покликає: 

„Ой рікп, ка&е, ви, ріки Ннзовиі 
ІІомошнгіці Дніпровпі!... 

47. —П. І, стр ЬХІХ. 

Ні на безьлюдьді Дворянином, 

Ні на безрибьі рачим сином 
Не був Сковорода Гоицько, 

Ні Твердонто, ні Каконко. 

Пословпця: „На безрибні и рак—рпба; на безлюдьді ц 
•ма—Дворянин". Про Твердонто п Каконко читай дописку 34. 

48. —П. І, стр. ЬХХІІ. 

ІІісьня про зруйнувапьне Січи має в собі сі дивні слона: 

Великий Сьвіт, наша Мати 

Наиуст напустила: 

Славне Військо Запорозьке 

Та й занапастила. 

49. —П. І, стр. ЬХХІІ.. 

Та гарно брешу чи, в Судах. 

Багацько так званих рукодайних Паньскнх слуг-НІлях- 
чів повписувано за злодійство в давні судові акти. Прокрав- 

у Вельможного Папа Добродія, такі пройдіісьвітп втекали 
пчайно за Пороги, або, під бунт, у Козацькі Купи. Насьлід- 
іКп давпйго пануваиьня, Козацькі Дуки, позаводили в себе та- 
же придворний штат мочпморд и дармоідів; та вже недовго 
шли пм настіж Низові курені и зімовники. Тілько й зісталбсь 
шськнм підлизам пожпвп, що крива присяга. Що й тепер е 
дбкудп на Вкраіпі Панки-сутягн, що держать у себе недолу- 
лекг про кривоприсяжне сьвідкуваньне на Суді. 
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50. —П. І, стр. ЬХХІІІ. 

Що Баба зьнівечить нам Січ . 

Старі дідп памнтали ще Запорозьке пророку ваньне, що Січ 
пропаде через Бабу. По пх переказу, таке пророкуваньнє йшло ще 
з давніх давен. Не була се мова про Царицю Катерину а розіегіогі. 
Та про неі не зосталось нічогісінько такого в переказах, або в 
пісьнях, як блягузкав Шевченко, взиваючи іі лютим порогом 
Украйни, голодною вовчицею п т. д. Се був у Шевченка надпх 
Польский, а не Руській-Украінськпй. Між иніііими, практикує 
кривопрнсяжництво синок змал&ваного в мене в „Украппскпх* 
Незабудках*" з натурп дворянина Злбдія. 

51. —П. І, стр ЬХХІІІ. 

Зробила віщуна-пророка 

Давно ще с Князя Василя . 

Князь Константин Константиновпч Острозький широко зна¬ 
ний по Сьвітах під назвою Князя Василя, в листі до зятя Князя 
Раднвнла Перуна писав про якусь відому обом истбму, звучи іі 
Баба з Востока у що клепучи (кого й з& що, не споминає) проро¬ 
кувала все більші та білші злпгодьні Панам, як Руським, так и 
Литовським, се єсть ІІольскпм. Тоді ще тілько наклюнулась На- 
ливайщина, и Князь Василь боявсь, що з Наливайком доведецьця 
так торгуватись, як ис Косіиським. 

52. —П. І, стр. ЬХХУІ. 

Ба ■ й на Босфорі зацьвіли 

Були руїнницькі надіі. 

Ще 8а Короля Степана Батурн, Козаки підпірали тих са- 
мозваньців, що надились господаритп в Волощині; а як минули 
руіньні літа Самозианщпнп Московсько^ п Земля Восточного 
Царя почала вбиватись у давню потугу, вони вхопились обіруч 
за видуманого в Польській орді Лпсовського да в Езуіцькін То- 
сканщині Турецького Царевича Алексаядра Ахшо Оттомаиуса, и 
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вже були готові вести бго па Босфор; но Станіслав Конецьполь- 
ськиіі побпв Гетьмана нх, Жмайла, в Ведмежих Лозах, над Ку- 
руковнм, чи Круковим 1 Озером, р; Б.'.1(!25, а'Москйа розгледіла 
втеклого в Путпвель Турецького Царя, як величали Ахию Ко¬ 
заки, н йб'бтереглн; що се Кктблицька з бднбгб боку, а’Кбзацька 
з другого'кйв'брзії та й 'вяпроЬбДйла"бйіу(}та''гихце'м "за ! свбю’ най- 
далійу Архагі^льСьісу ггіянпііго'.' ' 

І 

53. ^11.' І, стр.' ЬХХУІ *ж така. 

Не вміли й хати збудовать: 

У*'думі'про Козацький побут ’сьпівають: 

Знати, знати Козацьку хату 
Кріз десяту. 

Вона соломою не покрита, 

Приспою не осипана, 

Коло двора нечиста ма п кола, 

На дрійітьні дров ні поліна; 

Седить 1 в ній Козацька жінка, околіла! 

Знати,.-знати' Козацьку ■ жінку, • 

Що всю; ’зіму. боса ходить;' • 

Горшком воду носить; 

Половником' діти напуває! 

54. —П. І, стр. ЬХХГІІІ. 

Що грали ролю сучаків. 

Слово сучаки вийняли' ми- з уст останнЄго • Козацького 
іатька, Максима Залізьняка, що не вславив бго й сам Шевченко 
ад якогось ІІозта-саморідка. 

Ось як той сучасник впСьпівав бгб: 

Максим Козак Залізьняк / 

С славпого Запорожа 
ІІроцьвітае на Вкраіпі, 

Як в городі рол:а. 
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Роспустив військо Козацьке 
В славнім місті Жаботині,— 

Гей, розлилась Козацька слава 
По всій Украіпі! 

Гей Максиме Полковнику, 

Ти Батьку Козацький! 

Гей, не втече ж Жаботнпа 
Навіть и дух Ляцькпй... 

Оце ж, окритий Гайдамацькими лаврами, процьвнтаючп 
славою як у,городі рожа, іхав останьній Козацький Батько в 
Черкаси, про нрці подвиги вжа не над Ляхами, а робом Царя 
Цадивая в, Могплеві, Луцькому еіс. еіс, над -одновірними меща- 
нами.*), Р. Б. 1768, а черес сімдесят и пять год старий Цехми- 
стрр Черкаський оиовидував менн про нбго снце: 

„На другий день у Петрівку рознеслась по Черкасам чутка, 
що йде якесь військо, а ми тогді були ще хлопцями. То люде 
бояцьци, а нам байдуже: сказано діти. Побіжимо, щб там за 
військо!" Побігли за Білйзерьську царину, аж справді йде вій¬ 
сько. Попереду іде Отйман. Шапка на ему сива, чоботи сапь- 
Лнці, пбяс шалбвпй; за поясом ппсталет; при боку шабля. Ото 
ж був сам Максим Залізьпяк. Не старіііі пще чоловік літ, може, 
сорока, а може й білщ; на впду повний, кругловнстпй, уродою 
хоррший, на взрост иеврликий, та плечистий; усй русяві иеве- 
лцчкі; за ухом оселедець. А за ним усе по два, все но два з ра- 
тищ&ми, ц упереді ніх пар, може у трех, ратища с короговками 
двойчатими, так що оце половина буде біла, а половина красна, 
а'знову половина жовта, а половина чорна, або сппя. А поса- 
мому заду йде чоловік 8 десяток пішо, без ратищ п без ус?го, а 
тількі колкй позасмалювали та й йдуть. То влсе впппикн то-що, 
що поприставали в Гайдамаки. От ми й стали коло шляху, по 
праву руку, и шапки познімали. А він, порівнявшись нз нами, 
та й каже: „Здорові, сучаки"! А ми кажемо: „Здоров, Пане"!— 
„А щб.ви? не ор.етб"?—„Ні, Панр".—„А ми ж оце почалй ора¬ 
ти". Та, й поїхав у город... (Читай охочий Зап. о Южн. І’, т. 1-й). 

*.) Читай дописку 31. 
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55.—П. І, стр. ЬХХІХ. 


Що жартом им здававсь Псалтир. 


Псалтир люблять у нас пз давніх давбн, яко піснословне, 
о н в перекладі на прозу, зрушує серце своєю гармонією, и не 
ин Псалтнрнпй стих обернувсь у нас у пословнцю. За те я; 

І де, котрим навязли вже в зубн чужомовні словеса, обертають 
годі в жарти десятоструньні гусьлн Сьпівця Пророка. Від жарти- 
ивого Дяка, чп й Дякона, чуєш иноді таку хвалу шевцеві: 
ч Ік удере чоботп, дак уже именно—кріпость моя и пініє моє": 
ю двох же приятелів, знаних охотннків до чарки, Дяка й Дя- 
|на, чув я, що вони й бгюцьця жартуючи святгіми словами. 
г дпв раз Дякон Дяка, сіпаючи за патлп и говорячи: „Аз уснух 
снах, возстах“! Той, схопившись, дав Дяконові по-бурсацькій 
ща: „Ми же возстахом и исправпхомся“!—„Во утріе пзбію вся 

І Ьшния землі и І одважпв йму, як у бурсі колись, Дякон.—„Зуби 
ішппком'Ь сокрушу 4 *! відказав словом п ділом Дяк. 

56.—П. І, стр. СІ.. 

Стратеньців-Шляхтичів зтоамюіа. 


Шляхту, що ходила робом Косіньского, чи Наливайка, від- 
(джувано чести, маєтку й жизьні, се єсть оглашано банітами, 
іжих баніт вільно було кожному стратить (зігасіс): тим и звали 
і стратенцями. 


57.—II. І, стр. СІ ж такп. 

И по пустинях, де Зборовський 
Самійло з голоду вмірав .... 

Геральдик ХУГ Віку, Папроцький оповідує про Самійла 
їоровського, як він, банітованнй за те, що вбив Цапа Ваповсь- 
*го, моя{на сказати, перед очима в Короля, поплив з дружиною 
ї уг-ИІляхтичів за Пороги, як, погетьманивши якийся час Ни¬ 
рцями, вертавсь манівцем из Низу, в рідний сьвій Самбор, п 
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як годувавсь у пустинях (тепер багатих на всяке збіжьжє) жо- 
лудьдем та вовчими недоїдками, копитнями степових сугаків. 
(Охочий читай про се в 1-му томі моеі „Исторіп Возсоедшіенія 
Руси“). 

58. —II. 1, стр. СІ ж таки. 

Ратай на волини гукав . 

Идеал упокою надпх&в уже й Сьпівця ІІозмп, пазвапоі 
„Словом о Полку Игореві“. „Тогда по Рускон Землп рідко ра- 
таеве кикахуть (гейкали), но часто вранп граяхуть (кракалп), 

, трупія себі ділячи, а галици свою річь говоряхуть, хотять поле¬ 
тіти науідіе". Порівняй розумвий культурній идеал Сьпівця XII 
Віку з пдеалом Шевченка, читаючи йго впкликаньне с Того Сьвіту 
Низових кочовників: 

Вернітеся... дивітеся, 

Жита похилились, 

Де паслися ваші коні, 

.. Де тирса шуміла, 

Де кров Ляха, Татарина 
Морем червоніла.... 

Чп не марно наша стара Русь звікувала иять сотень ро¬ 
ків, коли гусьлярі XII віку стояли в ній так високо над кобза¬ 
рями ХІХ-го! 

59. —П. І, стр. СІІ. 

Ти ж у Цариці лик Минерви 

Вбачав еси . 

Сковорода висловив своєму другу, авторові „Житія“ его, 
свій символ віри так: „ . . . . Кому нодобеиь пстппньїй чоло¬ 
віка, Господь сьій во плоти?.... Раскрой сердце своє для пртіпптія 
вірьі н для обнятій того чоловіка, которьш Отцу своєму пебе- 
сному ВМІСТО СИЛЬІ его и вмісто деснпцьі его ЄСТЬ БО віки ві- 
ков.... О сімя благословенное, человікь лстинньїй, Божій! Вся 












122 


видпмость єсть подножіе его. Сам онь вь себй носить царство, 
опебеся всякаго ,просв1пцаемаго имь . и псполняя своимь всеп- 
сполненіем'ь, возсйд'ь намисто деснпцм (одесную)*Охца небеснаго 

ПО ВІШІ*\ 

Симт» пзвістньїмт» не мпогпмь правилом!» водясь (повй- 
ствуетт» „Житіє), располагаль Сковорода упражненія своя и за¬ 
бави, перем'Ьняль нечинно міістопребьіванія, д'Ьдаль знайомства, 
вступали вь пріязнн, принпмаль вт» дружбу свою и не прежде 
рішался долать что-лпбо завпсяіцеє отт» единствецнаго вибора 
волп его, кант» посовйтуя со внутрепипм'ь духомь, котораго онь 
назьтваль иногда Минервою. ІІбо, какь Мннерва, по баснословію, 
рождена пзг мозга Юинторова, такт» духт» нашт» происходцть 
оть Бога.—Какт. Богь даегь дарованія не вь одну мйру, но раз- 
лячпо, по. разлпчію отраслей всецілапо, то людей, вступающпхт. 
вь состояніе жпзнп де по врождепной способяостн, називалт» 
Сковорода людьми безь Минервьі, Такт», часто, впдя робкаго 
воєначальника, грабптеля судью, хвастуна богослова, роскошнаго 
монаха я ироч., сь досадою говорилт,: „Воть люди безт. Минервьі"! 
Бзгляиувь на изображеяіе царствующей вт» в'Ьк'Ь его Екатернньї, 
находившеєся у друга его вт. гостпнномь покой, сказали опт» сь 
двнженіемт»: „Воть голова ст. Мпиервою"! 


60. —П. І, стр. СІІ ж таки. 

Кого Петро , Великий Первий , 

Великою пророкував . 

Цінуючп [Гетра Великого над усі ІІотентатп, творці Царств, 
я піддаюсь позтичнему мистицізмові, и любов Петра до своеі 
Цариці Катерини Первоі вважаю за прозпраньне в будущпну з 
надією па жіночий розум, що сягає часом впшче й глибше чоло¬ 
вічого, як се бувало часто в Екатерпнп Второі Великої» 

61. —П. І, стр; СІІ я; таки. 

Таке , як „Мати Січі Козацька . 

Козаки величали свою Січ Матірьрю, а свій Великий Луг— 
Батьком. Ей пісьня: 


V 
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Ой Січ-Матн, ой Січ-Матп, 

А Великий Луг—Батько: 

Ой щб в Лузі добре заробити, 

Те н у Січі пропити. 

62. —ІГ. її; стр. VI. 

. Прапрабабами , пращурками . 

Се єсть переказами:* бо в коленій бабі живе с свопмп пере¬ 
казами пращурка. 

63. —II. II, стр. VIII. 

Татарокозака-туму : 

Козакь-тума зведе з ума. 

Тумою, властиво кажучи, звавсь козак, що народивсь від 
Татарина п бранки. 

64. —П. II, стр. X.. 

И трусим женщину § як грушу . 

Люби як душу, а труси як грушу. 

Пословпця. 

65. —II. II, стр. XVIII. 

Що два кріваві милиони . 

Сей лік признає й Горберт Спепсер, вважаючи Наполеони 
аа величезного душогубця. 

66. —п. її; стр. хх. 

Князь, як ми звали Гол'ичищ 
Що пес Мазепа підкупив . 

Йди/ идн, Голичпне, 

Тою сторопою, 

А я пійду из Москвою 
Слідом аа тобою. 


о 
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Ой вигорів ввесь Батурин, 
Зісталася хата, 

Та вже ж 'твоя, пес Мазепо, 

И душа проклята. 

Старосвіцька пісня. 


67.—И. II, стр. XXI. . 


И тількі рукавцем майнула. 

Ой я тую чорну хмару 
Рукавцем розмаю: 

Перебула поговори, 

Перебуду н славу. 

Пісня. 

68.—II. II. стр. XXII. 

Уога§о $ап£иіпіз , мовляли, 

Чи геі риЬІісае... 


Уогадо запітнів позігі—пропасть, пьющая нашу кров. Так 
* Михайло Литвин у ХУІ-му віці звав Крим з бго неволниць- 
інп базарами. Уога^о геі риЬІісае—погибель. 

69, —П. II, стр. XXII. 

Хан правом жизні величавсь. 

Татарське слово гарач по нашому буде право жизни, до¬ 
ні жити. 

70, —П. II, стр. XXII. 


Урвалась нитка й тій Зіюаіюоіі. 

Ще, як про Козаків и их бунти ніхто не знав у Польщі і 
і; а добре знана в Польскому Статути (Уоіишіпа Ье£ііт) 8\?а- 
* а Пкгаіппа. Гетьманами 8\уа\\ - о1і бували Старости, котрих 
«сяо назвать Маркграфами Польскими, та украінні Можио- 
Ідпикп и Латинської и Грецькоі віри. 

71.—П. II, стр. XXIII ж таки. 

Як людожерницю вовчицю. 




* 


1 

і 
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Чи я ж знала, ще сповита 
Що тая цариця— 

Лютий ворог Украіні 
Господня вовчиця? 

Шевченко. 

Великий Іуобзарь наш був продуктом лібералізма польско- 
го, що до погляду па антипольскі и на антпкозацькі порядки 
Россіи. 

72. —Ц. II, стр. ХХУ. 

Опперла царство об Херсон. 

Сьліди Херсона (або Корсуня), чи то городища сего древ- 
н?го города, видко й тепер під Севастополем. 

73. —П. II, стр..ХХУ ж такн. 

Переступала Рубикон. 

Річка Рубикон одділяла древню Италію від Кгальліі. Це- 
зарь, переступивши з Кгальліі в Италію, почав нові подвигп 
своі. С того пішла пословпця „переступити Рубпкоп“. 

74. —П. П, стр. ЬУ. 

Що він—посьлід Карамзина. 

Посьлід у житі не йде в мливо, а підметають бго від пе- 
ревіянои купи жита, а й патто від іі чола про драбину та про 
свині. 

75. —II. її, стр. ІУІІ. 

Як рицарь щастя , на мечах . 

Украйна не була . 

76. —П. II, стр. ЬУІІ ж таки: 

Грицька перекотиполя . 

Перекотиполе , степове зіллє вітром котпть далеко. 
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77. — П. II, стр.' ЬХХП. 

Избранних ради з нас одних. 

Мате. XXIV, .22. ' • 

78. —II: II, стр. ЬХХХУІП. 

Про час, котрий на думці мав. 

Іоанна II, 4. 

79. —II. II, стр. ЬХХХУІП ж таки: 
Підпора и Громад, и Царств. 

Тііеогі оГ Могаї Зепіітепіз; МТеаШі оІ Хаііопз. 

80. —II. II, стр:. Х0ІХ: 

Як з.уст младенчеських и.ссущих. *) 

81. —Пі Ш, стр. II. 

Рятунок наш у Давнині. 

Туман поле покриває, • 

Козак полом проїжджає. 

, Ой виїхав па могилу, 

. На могилу верховину: 

Ти могило верховина 
Чом ти рано не горіла?... 

Пісня. 

82. —П. Ш, стр. IX. 

Що нам дубровами шумлять. 

Ой не шуми«луже 
Дубровою дулсе. 

Пісня. 


*) Псаломь VIII, 3. — Ред. 
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83. —П. III, стр. IX ж такп: 

И квилимо до Старини. 

На Чорпому морі 
На білому камені, 

Там седнть сокіл білозерець 
Квнлнть'проквиляе 
Смутно себе має... 

Дума. 

84. —II. III, стр. IX ж таки: 

Хоч гостем ти до нас вернись 

Наздогпала' молодиці 
В калиновім мості; 

Вернітеся молодиці, 

Вц до мене в гості. 

Пісня. 

85. —II. III, стр. X. 

Христос тебе від схизми спас. 

и Іпсуст. Же ‘ рЄчб им: впемлнте и блюдитеся оть кваса фа- 
рисейска и саддукейска (Мате. XVI, 6). 

II ирещаше имь, глаголи: зрите, блюдптеся отг кваса фа- 
рисейска п отг кваса Иродбва (Марка VIII, 15). 

86. —II. III, стр. XXIV. 

£. • , 

И повиводив ис тюрми. 

Изведи нзь темницьі душу мою, нсповідатнся имени Твоєму. 
(Ис. СХІЛ, в). 

87. —П. III, стр. XXV. 

Задьля живущих покидать 
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88. —П. III, стр. ХХУІ. 

Таїть Небесна Бездна глас. 

Бездна бездну прпзьіваегь. *) 

89. —П. Ш, стр ХХУІ ж таки. 

У стародавніх тих пісьнях. 

Камо Туре поскочяте, своимь златимь шедомоме посвічи- 
тамо лежать поганин голови половецкия, поскепаньї саб- 
калепимп шеломн оварскьш оте тебе, Ярь-Туре Всеволоде, 
іво о Полку Игореві, У, 19). 

• 90.—II. III, стр. ХХУИ. 

Та гейкающих ратаїв. 

Тогда но руской землі рідко ратаеве кьїкахуть. (Сл. о П. 
15). 

91.—II. ПІ, стр. XXXI. 

Того иіирокого Подільля. 

Стародавнє Подільлє обіймало низи Дністра, Бога и Дніпра. 


) Пса.іомт. ХІЛ, Ь.—Ред. 


І 
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Зїрішіїчакія редактора. 

















ПримЬчанія Редактора. 


Дзвін. 

Сборнпкь стихотворенііі П. А. Кулнша подь зтпмь загла- 
віемь вншель вь світь заграницей, вь 1893 году, обьемомь вь 
240 стр. и разміромь вь 16-ю долю листа, имія такой вьіход- 
ной листь: „Кулииі Олельковия Панько:— Староруські думи 
п сьпіви.—Женева.—Н. Оеог£, ІлЬгаіге-есІііеиг.—1893“.—На вто- 
ромь виходномь листкі нмя нздателя замінено назвавіемь 
типографіи: „Украінська друкарня", а „Ігаргішегіе ІТкгаіпіеппе, 
Севете, сЬ. Бапсек, 15°, обозначепо на оборотпой сторопі зад- 
ней обложки сборннка. 

Вь свопхь примічаиіяхь ко ІІ-му тому „Сочиненій н Гіисемь 
П. А. Кулиша" ми вміли уже случай дважди упомянуть о сбор- 
нпкі „Дзвін", говоря о „Хуторннхь Недогаркахь" и о „Переспі¬ 
вах з великоруських співів"; Указавь на ті части „Недогарковь", 
котория били напечатани покойнимь г. Кулпшемь вь газеті 
„Дніпрь", ми иеречислнли и стпхотворенія, перепочатаниия пмь 
оттуда же вь „Дзвін". Касаясь „Переспівов з великоруських спі¬ 
вів", ми отмітилн, что авторь предполагаль первоначально помі¬ 
стить нхь вь „Дзвоні", потомь переложпль вь „Позичену кобзу"; 
при печатапіи же зтихь двухь сборнпковь онь не внесь нн вь 
одинь, пи вь другой. 

Что намірепіе автора помістить „Переспіви" вь „Дзвоні" 
вміло серьезноо оспованіе, ноказиваеть найденпое нами вь одпоіі 
изь редакцій „Дзвона" н нанпсанное рукой самаго П. А. Кулвша 
нпжеслідующее ' его обьясненіе кь „Переспівам з Великорусь¬ 
ких Співів". 
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„Печатаемо сі „Переспіви* вь „Дзвоні* сь тіеі причини, 
^задля ипхь авторь узявся до своеі бандури, може, геть на- 
йо занедбаної. Доброі н заслужненоі памятп М. О. Вольфь 
>мавь бувь папечататп свої „Родние Отголоскп* украіпськішь 
сеном!», п прохавь автора проспівати по-своему вибрані для 
зь Велпкоруськнхь кобзаріво співи. Вподобав!» наш!» ав- 
думку головатого ньіводця, п заразт» настроівт» своі, якт» (у 
[,) у поззіп моппцця, „золотпі струни*; а переспівуючи Велпко- 
днну, набравь охоти п до іцнро-украінського співання, сь 
ірого й вьішо^ь оцей „Дзвін*. 

Таково пропсхожденіе сборнпка. Но вь своє „щиро-украіи- 
співанпе* П. А. Кулпшь вложиль ті думи н чувства, кото- 
| вт. то время волповалн его мозгь н сердце. ІІо своєму ха- 
*Іеру -П содержанію к!» „Дзвону* уже не подходплп „Переспі- 
іп Великоруських Співів*, и онп, какь ми виділи више, 
а виділенн. Вмісто нпхь, вт» „Дзвін* вставлено било кіс¬ 
тко сггпхотворепій изь „Хуторной иоззіи*, именно: 1) „До 
*оі бабп*; 2) „До Рідного народу, подаючп ему переклад 
Шспіровпх творів*; 3) „Слово правди*, н 4) „Компромис Ля- 
Изь зтихь стихотвореній трн первия ми опустили, такт» 
опп повторепи авторомь вь „Дзвоні* лить сь одними стн- 
ическпмн поправками, котория будуть отмічепи вь сборникі 
штовь; вь четвертомь же стпхотвореніп: „Комнромпо Ляхам* 
її стиди.стичеекпми поправками пзміняется и характерь про¬ 
йденій,, подходящій боліє кь .характеру „Дзвона*, и потому 
шшромис Ляхам* ми помістили н вь настоящемь томі, не 
дря.на нахожденіе 'его уже во второмь. 

Также опущени нами еще три стпхотворенія: 1) „Остань- 
кобзареві 'козацькому* („Не поляже кажешь славй?*). Зто 
отвореніе составляеть первую половину того, которое’ уже 
Ь Напечатано нами вь 1-мь томі (стр. 314 п 315) подь 
пшіемь* „Слава*.’-9та половина бьіла поміщена самнмь авто- 
прп жпзнп подь заглавіемь: „Кобзареві*, но сь зпигра- 
ие -пзь- кобзарской думи,- а изь Шевченка: 


—Не поляже, а роскаже 
Що діялось в’ світі, 
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Чия правда, чия кривда 
И чпі ми діти*. 

поміщена, повторяемь, била вь харьковской газеті „Южпьіи 
Край* (еслп ми не ошибаемся) вь № 1384, сь подпнсью автора. 
Вторично зта же первая половппа „Слави* перепечатана, но 
безь указанія міста запмстповапія, проф. Н. її. Петровимь вь 
его „Очеркахь исторіїї украинской лптератури XIX столітія* 
(Кіевь. 1884 г., стр. 293—295). 

2) „Татарамь про Иозму Маруся Богуславка*; зто стпхо- 
твореніе опущено намп потому, что оно составляеть „Зпплокг* 
кь позмі п напечатано вь конці ея, во 2-мь томі (стр. 385). 

3) „ІІІукапьне-виклпканнье* опущено также вслідствіе на- 
печатанія его вь 1-мь томі подь саглавіемь: „Соиеть" (стр. 243). 

Какь ми уя;е упомянулп вь прпмічаніяхь кь „Переспівам 
з великоруських співів", сборпикь „Дзвін* дошель до пась вь 
трехь полньїхь боліє плп меніе редакціяхь н вь нісколькнхь 
варіантахь отдільньїхь стихотвореній, входящпхь вь него. ІІер- 
вад редакція „Дзвона* паппсана бьіла правоппсапіемь 187С года 
и представлена авторомь Кіевскому отдільному цензору для раз- 
рішеніе кь печатанію; на первомь листкі нмістея поміта цеп- 
зора, скріпленная его печатью; „Поступила 17 япларя 1884 года 
оть г. II. А. Кулнша*; затімь пміется постраничное цеизорское 
разрішеніе: „Дозволено* н т. д. Но, какь ми уже вьіше сказали, 
„Дзвін* вьішель вь світь не вь Россін, а заграпнцей. 

Вь первой редакцій сборника п расиоложепіе стлхотворепій 
п заглавія нікоторихь нзь нпхь отличаются оть таковьіхь послі- 
дующихь редакцій. Чтоби дать понятіе о первообразі зтоіі редак¬ 
цій, прпведемь ея „Реестракь:* 


Заспівь. 

Глась Воппющаго. 
Рунноманамь. 

ГІисьмепнпмь Гайдамакамь. 
Подвижники Свободи. 
Петро^та Катерина. 

Вінь и Вона. . 

Двоє ПреДкійь. 

Зараза. 


Національний Пдеаль. 
Прокгресь про царство Мерт¬ 
вих* Душь 
До Тараса па Небеса 
Зь Небесь 
Недотепам* 

Украннськнмь ІІсториокграфамь 
Великому Кппжппкові 
Репекгатьі 
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^ Тараса за річку Ахеронь 
йзацькпмь Панекгириикамь 
] староі баби 
| Мазепьі 

ЛпЧЄНКОВІ 

пня та цуцпкь 
Ітарамь 

І режній" 
доумкамь 

редо Гоголевьімь Бюстомь 
ставпикь 

І Спідленпхь 
Шекспіра 
рідного Народу 
іратпмн 

*памь діло до того? 
еншій брать" 
іацькпй Жаль 
рка н Жизпь* 

[ЛЯЦТВО 

>во ІІравдьі 

ІІідгірря 90 

. іродішй Домь" 
імерпьій Сонь 
Іцьке Добродійство 
імпромпсь Ляхамь 
Ьвндпмьій ключь 
фмезида • 

ма про Курку сь курчатами 
її Дунаі 

(двіднпьі / 

і Кобзи та до Музи 
ібзарська Зиптафпн 
її чужій чужині 
Ьаведпе Папуванне 

ШТОВІ 


Сумь п Розвага 
Муза 
Трі позти 
Серце моє тихе 
Квитки сь слезами 
Лплія 

Троє схотннокь 

Заворожена Криниця 

Апахореть 

Пионерь 

Абадонна 

Молитва 

Переспіви з Великоруськихь 
Співівь . 

Переднє словце до Великору- 
синівь 
Степь 

Степь о Півдні 
Вечірь у Степу 
ІІічь у Степу 

Степова жпзнь (Весна' п Літо 
вь Степу) 

Степова Сіножать 
Степова Могила 
Украіна 

Чумаки-нОчліжане 
Дніпрова Повідь 
Прнвітапне зь Дономь 
Паланка - 
Соловьпна Левада 
На Греблі 
Гаданне-Віщуванне. 

Коло Колодезя 
Пасіка 


І Таковь биль первоначальньїй составь „Дзвона". Изь уцілів- 
іхь отдільнихь лпстковь со стнхотвореніямн пзь зтого обор¬ 
ка можна заключить, что существовала еще одна редакція, 
ть можеть самая ранняя, вь которой раслоложеніе стпхотворе- 
і еще боліє разннлось; напр., послі „Заспіва" слідоваль „Пн- 
ер"; по возстановпть порядокь вь зтой редакцій оказалось невоз- 

І жньїмь. Вь уцілівшихь пзь состава 1-й редакцій листкахь 
гді не оказалось стпхотсоренія „Ренекгатьі", и ми лпшеньї 
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возможностн сказать: зто ли стпхотвореніе до пась пе дошло, 
или асе ми его пміемь напечатанньїмь, но подь другіїмь пе- 
пзвістньшь уясе теперь заглавіемь; котория авторь часто мі- 
няль, какь мьі увнднмь пиясе. 

Вторая редакція сборника ппсапа кулпшовкоп п по распо- 
і лоасенію свопхь стпховь прпближается кь печатпому зкземпляру 
п 3-й редакцій. Зтой послідней редакцій держался авторь, пе- 
чатая „Дзвін" вь Женеві; ея асе держались п ми, поміщая 
зтоть сборникь вь настоящемь томі н возстановляя пропущенньїя 
строфи (напр. 5-я строфа вь стих. „Петро да Катерина") плп 
нарупіенную ореографію подлпннпка. 

Изь сравненія первоначальнон редакцій сь послідней, її 2-й, 
ми видпмь, что заглавія нікоторьіхь стпхотворенін пзміненьї 
авторомь; перечисляемь позтому даліе всі зтп пзмінепія: 

Во 2-й редакцій: „Московська Наука-Розлука"; пь 3-й—„Ні¬ 
мецька Наука-Розлука". 

Вь 1-й редакцін: „З Небесь; вь 3-й—„С Того Сьвіту". 

Вь 1-й редакція: „Письменпьшь Гайдамакамь; вь 3-й— 
„Пісьмакам Гайдамакам". 

Во 2-й редакцій: „Книгогризові, Новому Соловьеві-Розбоп- 
ннку (исправлено пзь „Новому потомкові Соловья-Розбоіінпка") 
на той сьвіт;" вь 3-й—„Книгогризові на тон сьвіт." 

Вь 1-й редакцій: „Недоумкамь"; вь 3-й—„Гавкунам". 

Вь 1-й редакцій „Перед Гоголовьш бюстом"; вь 3-й „Пе¬ 
ред Гоголевпм честенем". 

Вь 1-й редакцій: „Наука и Жпзнь; вь 3-й—„Яка Папі, таки 
й сані*. 

Вь 1-й редакцій: „Пролокг"; вь 3-й—„Побояпщпна". 

Вь 1-й редакцій: „Химерний Сонь"; вь 3-й—„Прокід від Сну". 

Вь 1-й редакцій: „Добродіям-Ляхам" (поправлепо нзь „Ляць- 
ке добродійство"); вь 3-й—„Папам Добродіям". 

Вь 1-й редакцій: „На Дунаі"; вь 3-й—„Козацька хата". 

Вь 1-й редакцій: „Невидимий Ключь"; вь 3-й—„Чзроваппй 
ключ"! 

Вь 1-й редакцій: „Немпзпда"; вь 3-й—„Сестри Немпзндп". 

Во' 2-Й редакцій: „Давпппа", переділанпое пзь „Глась 
Воппющаго"; вь 3-й—„Дума Пересторога". 
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Во 2-й редакцій: „Додумокх до чотнрох дум* (т. е. до 4-хх 
редшествующихх думх); вх 3-й—„Дума про найвишчий* Дар*. 

Вх 1-й п 2-й редакцій: „Рай*; вх 3-й—ато стпхотвореніе, 
ачпнающееся словами: „Вітаю глуш твою, Куточку мій затиш¬ 
нії*, оставлено безх заглавія п отмічено лпшь тремя гвіздочками. 

Вх 1-й редакцій: „Любому другу єдиному, Козарьлюзі М. Ф. 
лободі, посилаючи §му „Байду*; вх 3-й—три первьія слова п 
апціали нменп н отчества г. Лободи вмчеркнути. 9то стпхотво- 
‘Ніе било написано на обороті заглавнаго листа зкземнляра, 
рсланйаго авторомх М. 9. Лободовскому. 

Вх 1-й редакцій: „Козацкпй Зановндт>“, иереділанное по- 
мх вх „Кобзарська зпнтафия"; вх 3-й—„Иокобзарщина*. 

Вх 1-й редакцій: „Украпноманамх"; вх 3-й—„Каверзникам". 

■На отдільиьіхх лпсткахх нікоторьія стпхотворенія также 
міютх илп изміненния заглавія или пояснительния добавочпьія 
шпискн; наир.: • 

„Насьлідьде по Боннові* измінено вх „Побоянщнна*. 

9то стпхотвореніе, какх ми виділи више, озаглавливадось 
Іролокгом". Обхяснепіе причини зтого заглавія ми нашли на 
ідільномх клочкі бумагл между отдільними листками автора; 
* одномх изх такихх листковх онх пишетх кому-то (можетх 
чть, вх топографію): 

„Кажется, послаДх я Вамх „Засьпів до Чотнрох Дум ц , да 
і знаю, чи б тамх строфа VI? Ось вона: 

„Налай же, невгасимий духу*, п т. д. См. вх настоящемх 
ші стр. 53. Слідовательно, „Побояніщіна* служила прежде „За- 
пвом“, или „Продокгомх", кх 4-мх думамх. 

Вх конці зтой строфи приписано красними черпплами рукой 
І А. Кулпша 

„Закріпило й Балашеикові так, як Дорошенкові п всім 
г одо-патріотам: бо всі вбрехались по шию, дак моя правда им 
Вколе очі". 

„Украинскіії ІІатріотнзмх" измінено сначала вх „Нашимх 
^іевельможппм и вельможним, а потомх вх „Вельможній поко¬ 
лінні". 
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„Дума про Найвншчій Дарх" била переписана вх отділь- 
ную тетрадку п озаглавлена просто: ;,Нанвьішчій Дарх". Подх 
заглавіемх—зпнграфх: 

„Ти рождена воспламепять 
Воображеніе позтовх. 

Пуіикинь. 

Рядомх сх зппграфомх приписано посвяіценіе красними 
черниламн: „Присвячено Ганні Барвінокх*. 

Все стпхотвореніе написано старьімх малорусскпмх право* 
пнсаніемх („Летіло дьві душі на крнлахх уповапьня" п т. д.). 
Наконецх, подх послідней строкой означено время написанія 
зтого стнхотворенія: *1890, листопада 5". 

Кх рукописямх сборинка „Дзвін" прнложена, вх особой 
тетради, „Дума про Курку", переписанная чьнмх-то иеизвістньїмх 
иамх почеркомх. Текстх Думи испещрепх собствеїшоручньїми по¬ 
правками II. А. Кулиша почти на половину; поправки, какх всегда, 
ділались авторомх красними черниламн. Вторая половіша Думи 
оставлена безх иоправокх, что и обхясиилх II. А. Кулшпх вх 
приписні на 1-й странпці тетради: 

„Се переробнвх мою Думу якпйся недотепа, пе маючи 
ні доброго смаку, ні зтнографнчнеі науки. Хотівх-бувх я 
иереправптп, та се егппецька праця. Лучче пришлю Вамх 
свій власний скриптх, а его мазанину вертаю ие домазав* 
ши. П. К." (сь обичньїмх расчеркомх). 

На послідней страннці зтой тетрадп II. А. Кулншх прп- 
писавх карапдагаемх: 

„Не говоря уже о стпхі, крайнє пзуродованиомх не¬ 
прощенними поправками, самое изображепіе містиостп, 
сділавшей ,нзвістное впечатлініе на автора, иерепначено. 
Краски, взятьія сх натури, загрязнеии, и обстоятельства, 
изображенние біографпческп, заміпени несвонственними 
автору, Словомх, порча отх начала до копца" (даліе обич- 
пий авторскій расчеркь, но безх пнпціаловх). 

На первомх заглавномх дпсткі тетрадп 3-й редакцій „Дзвона* 
рукой автора караидашемх на ноляхх сх лівой сторопьі напи¬ 
сано: „Поправки Ї892 г., ноябрь*, а вх нпжией части страпиціл 
пміется и другая приписка: „Найпоправнішца редакція поміти¬ 
лась из усякою/покпдьдю. 1894, япв. 12". 
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Додатки до „Дзвона 44 . 

Хотя они и поміщеньї памп вь конці пастоящаго тома 
(стр. 413—424), но вь виду ихь связи со сборнпкомь зтого наз¬ 
ваній, ми находнмь умістньїмь говорить о ннхь пменпо здісь, 
вслідь за сказанпьшь намп вите о самомь сборнпкі. Тетрадь 
па оберточпомь лпсткі отмічепа такь: „Додатки до „Дзвона 44 
роспочалпсь 1892, лпстоп. 23 44 , т. е. вслідь за тімь, какь руко- 
пись 3-й редакцій била сдана вь тспографію. 

Тетрадь заключаеть нь себі: 1) „Думу про чотирі власті" 
(но первня два слова зачерпнути авторомь); 2) „Про шо він? 44 ; 
3) „Відрадощп жпзні" (жнзни—зачерпнуто); зто стихотвореніе 
является „Засьпівом до думьі про Курку сь Курчатами 44 и напе- 
чатЯпо вь пастопщемь томі на стр. 79; 4) „Вішчпй дух 44 , начн- 
нающійся словами: „Забули мп козацьку колотнечу" н т. д.; зто 
стпхотвореніе вошло вь 3-ю редакцію „Дзвона 44 п напечатано вь 
настоящемт» томі подь заглавіемь: „Забули мп", на стр. 17; 
5) „Славлені Тьрі дьні"—напечатано во 2-мь томі на стр. 423, 
сь обьясненіемь дь прпмічапілхь причпньї напечатапія тамь 
зтого стихотворенія, и, наконець, 6) „Під вінцем 44 . Такпмь обра- 
зомь, вь „Додаткахь 44 непзвістньїмн являются только три 
(1-е, 2-е н 6-е) стгіхотвореиіл; но кь нпмь ми прнсоедн- 
пяемь взамінь ті, которьш изь 1 - й редакцій „Дзвона 44 не 
попали вь гіослідуюіція, равно какь п ті, каторьія, повиди- 
мому, пе *пріуроченьі ни кь какой редакцій и находятсл 
на отдільннхь листкахь. Зто пменпо стпхотворенія: „Настав- 
нпкь 44 , „Недотепамь 44 , „ІІрокгресь про царство мертвих душ 44 
„Гостинець пс чоломом 44 , „Корчемня Кобза 44 , „Левада гай и старо- 
сьвіцкій садь 44 и „Оженився ченурппй 44 . Трп первьш: „Настав- 
нпкь 44 , „Недотепамь 44 и „ІІрокгрес 44 , запмствованньї изь первой 
редакцій „Дзвона 44 . 

„Гостппець не чоломомь 44 мьі пміемь на отдільньїхь лпет- 
кахь вь двухь редакціяхь, со слідующпмь заголовкомь п прн- 
ппекамп: на первой: „Гостппець и Чоломь паву Володареві Сте¬ 
пановичу Александрову, Украинскому Превосходптельству, за иа- 
досланем ему ,;Байди 44 ; карапдашемь прнппсано: „Давно колись 
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писано"; вь другомь місті: „Се превосходстпо оскубло Курку п 
зрлдпло в вороняче пірьре 44 . 

На другомь лпеткі, но 2-й редакцій зтого стпхотворенія, ми 
чптаемь: „Гостинець ис Чоломом Украннському Нревосходптель- 
ству, Оленченкові Стеиановічові Володареві за падослаиьиемь ему 
„Дзвона". Тексть стихотворенія вь зтон редакцій остался почти 
безь изміненія; сверху, вь налалі лпетка, прописано карапда¬ 
шемь: „Колпсь напечатати 44 . Вь конці стихотворенія, на обороті 
листка: „Кінець Дзвонові"; по слова зти бшп потомт» зачерпнути 
и даліе приписано: „Такь я поважавь Александрова до его іпг- 
трпги зь думою про Курку сь Курчатами 44 ; даліе раечеркь 
автора, но безь пнпціаловь именп и фампліи. 

„Корчемня Кобза 44 — переділка стпхотворенія „Народний 
Домь 44 ; иервая половина значительпо пзміиепа; вторая же совер- 
шенно новая; позтому мьі и напечатали зто стихотвореніе цілн- 
комь. 

„Левада, гай и старосвіцькій сад"—на отдільномь листкі, 
непзвістно куда относящемся; стихотвореніе, повидимому, пеокон- 
ченное; но на обратной стороні страннци ніть его окопчанія. 

Подь стпхотвореніемь: „Олсеппвся чепурппй 44 приписано 
карапдашемь: „Про Миколу Білозерського", окоторомь у пась бу- 
деть річь впереди. Зто стихотвореніе иміеть значеліе для біогра¬ 
фій автора. 

Кромі напечатанннхь иронзведеній П. А. Кулпша, єсть еще 
три его стихотворенія; мьі не помістили нхь рядомь сь дру¬ 
гими вь виду ихь невьісокпхь художествєпиьіхь качествь; но 
не рішплись и совергаеипо отложить зти, такь сказать, проби 
пера, опять-.таки вслідствіо ихь біографпческаго зпачепія. 

Первое озаглавлено: „Г аньні Борьвінокь—до і а соверіиен- 
ства“. 

Ой у мене чоловік добрий,— 

Цошлп, Боже, бму вік довгий! 

Я, молода, пью та гуляю, 

Я, весела, гадки но маю. 

' Ой пійду я куди захочу, 
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Нічям себе на заклопочу, 

Ані мужем, ні дптпною. 

Ані свекром, ні свекрухою... 

Бо й у мене чоловік добрий,— 

Пошли, Боже бму вік довгий! 

На поляхь сь правой стороньг приписано: „Р. Б. 1894, 
місяця ІІаздерннка, дьня одинацьцятаго, в Хуторі Ганнпній 
Пустині", 

Зтпмт. же почеркомь п 9тпмп же черпплами, на обороті зтого 
же лпстка находптся другое стнхотпореніе: Ода до Фортуни . 

Ой Фортуно, Фортунино, Фортуно небого! 

Послужи мені немпого. 

Служила вь козацтві, служила вь чумацтві 
Послужи в нещасті. 

Ой Фортуно, Фортунпно, Фортуно небого! 

Послужи мені немного, 

Покіль осідлаю коня вороного 
Та під себе, молодого, 

Сиідлаю та й поіду, 

Та й поіду по всім сьвіту. 

Ой, світе мій ясний, 

Сьвіте мій прекрасний, 

Якпй мій талап нещасний! 


Наконець, 3-є стпх^твореніе, на отдільномь клочкі бумагп, 
яв */з 2 долю лнста, нспиоапномь сь обіхь стороні., безь заглавія. 


О бідная Дора! 
Зачімь ота запора 
Скопчался ти? 
Ужелп мечтн 
Не сбудутся нашн? 
Не.сядешь ти каши 


ІІокушать за столт.? 

И я би пришель 
Кі> тебі па трапезу! 
Теперь же чуть лізу 
Я ночью чрезь дворь— 
О лютий запорь! 


Сохраннлнсь еще наброскп стпхотвореній П. А. Кулпша 
карандашемь, писанпьіхь пмь вь послідніе місяцн и днп жпзпп; 
но прочесть ціликомь зтп наброскп вказалось рішительно невоз- 
можпо. Печатать же отдільння слова, по крайпей мірі ві> на- 
стоящемь пзданіп, ми не счптаеш. необходпмимь. 
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Куліш у Пеклі. 

Заканчпвая печатаніе „Дзвона", II. А. Кулипгь, на обороті 
Задней обложкн зтого сборннкаобьявляль чптателямь: „Печатаецьця 
п незабаром увійде в сьвіт Позма Панька Небрехп: Куліш у 
Пеклі *. Таково било паміреніе автора вь 1893 г., когда сборішкь 
готовплся кь випуску изь типографіп. Но нп вь зтоть, ніі вь слі- 
дующіе годи позма не вишла вь світа. Она началась печатаніемь, 
віроятно, лпгаь вь половині декабря 1896 г., пезадолго до смертп 
ГІ. А. Кулпша (ф 2 февраля 1897 г.). Обь зтомь ми узнаемь 
изь егб письма „Вь Украннскую Тппографію и , гді печатался 
„Дзьвіп". П. А. Кулипгь ппсаль: 

„Вь 1.893 году напечатана вь зтой типографіп книга 
моя, лодь заглавіемь: „Дзьвін ". 

Посилаю при зтомь перпне листки другой кнпгп моей, 
подь заглавіемь: я Куліш у Пеклі \ сь иредложепіемь на- 
печатать ея сто зкземпляровь такого ;ке формата, такнмь 
же шрифтомь, па такой же бумагі (сь брошюровкою), какь 
п „Дзьвін". Обьемомь зта кпшкка будеть вь трп раза 
меньше Дзвопа; по за нею послідують н другіе закази мон. 

Благоволите увідомпть безотлагательио, вь какіе сроки 
присилать плату типографіп, соотвгьтственно плапиь за 
„Дзьвін".— П. Кулишь.—1896 г., ноября русскаго ЗО. 

Адресь: „Россія, Черниговскон губерній, городь Борзпа. 
Пантелеймону Алексапдровпчу Кулпшу". 

Изь зтого письма становится яснимь, что печатаніе назвав - 
ной виїпе позми, прппимая во впимапіе время на пересилку 
орпгинала вь тппографію, но могло начаться рапіе половшій 
декабря 1896 г. Смерть П. А. Кулеша ирервала печатаніе. Но что 
печатаніе било начато, вь зтомь увіряеть нась одпнь пашь зна- 
о комий, свідушій вь ділі человікь, обіщавіпій даже показать 
намь зкземплярь напечатанпой части позми, еслн таковой отн- 
щется между его мелкпми брошюрамп. Но намь такь п не уда¬ 
лось видіть отпечатаппнй зкземплярь первихь лпстовь позми; 
тімь не мепіе ми не пміемь ни малійшаго основанія сомпі- 
ваться вь томь, что часть позми била, дійствительно, папеча- 
тапа при жпзпи автора. Вь зтомь убіждають нась уцілівшія 
редакція позми „Куліш у Пеклі", кь разсмотрінію которнхь ми 
п прпстуїіаемЬ'теперь. 
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ІІозма „Куліш у Пеклі“ задумана и написана авторомь очень 
\Вно, еще вь 1890 году, но послі зтого неоднократно исправля- 
ісь н дополнялась, Вь настояшее время ми располагаемь шестью 
дакціями зтой позмьі н двумя редакціями „Дописокь" до нея. 
ервьія редакцій не вміють ни „засьпіва", нн „дописок",а лишь- 

І сліднія редакцій. Различія одной редакцій оть другой 8аклю- 
іются то вь орвографіи, (кулншевка заміняется то ореографіей 
76 'г., то первоначальпой малорусской), то вь стилистиче- 
Кихь поправкахь. 

Позма „Куліш у Пеклі" написана авторомь какь мьі сказали 
ше, еще нь 1890 г., чтб видно изь приппскн его на одной изь 
рвьіхь редакцій: „Роспочав я сю позму Р. Б. 1890, місяца 
отого па 14 день". Кь зтой старійшей редакцій нмь приготов¬ 
ив бьіль такой вьіходной листь: „Куліш у пеклі—староруська 
ома—Небрешпна Панькова—друковав же Небреха позму свою— 
і Львові — за доглядомь ІІавлнка Михайла Иваненка—Р. Б. 
70“ (8іс! Конечно, описка автора). Но „Небреха"—зто уже 
імішеиинй псевдоннмь автора; нервоначальнийже бьіль „Ломусь". 
ри зтомь вь первнхь редакціяхь прибавлялось нодь заглавіемь: 
Спивана па голось: п Елей бувь ■парубокь моторний* . Вь ре- 
акціяхь 1891 п 1896 гг. мьі находнмь уже новую редакцію вьі- 
однаго листа: „Небрешпна позма Панькова—Куліш у Пеклі— 
друковавь ійн Небреха—вь Женеві—вь Украинській дру- 
арні—Р. Б. 1897 —за доглядом самйх друкарів". - * 

Точно также вь болію р&ннихь редакціяхь позми и зпи- 
рафь ея бьіль нной—слова Лютера: „.Іейег за^Рз іп зеіпеп 
ргасЬе, топіт пісЬі ісЬ іп сіег теіпеп" (Слова Лютеровн). Сгііп, 99^ 

Е чііиг^еясіїісіїіе Йез XVI ^ЬгЬііпсІегі. Вь подздпійшихь редак- 
яхь слова Лютера бши заміненьї авторомь Еайроновскпмь 
ихомь. * 7 * 

Посвященіе позми позту ГлІбОВу е ПМІЄТСЯ только на одной 
едакціи позми; вь* позднійшія же редакцій опо ужо не вносп- 
ось, бьіть можеть, вслідствіе ‘приписки автора, вілзванной не- 
8вістними намь причинами: „послано та не довезено". 

Оконч&тельньїй видь позма припимаеть вь конці 1896 г., • 
Іогда рукопись ея приготовлялась кь отправкі вь Женев- 
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скую украпнскую тппографію для набора, обь условіяхь котораго 
П. А. Кулишь ппшеть на начальних* листкахь рукописи: 

„Послапньїе для образца почерка п набору листки 
прощу отложить кь моимь автографамь, которьіе во всіхь 
видахь своихь прпнадлежать одному пріятелю; набирать же 
благоволите по сему екземпляру, тімь боліє, что „Засьпів 
до позми" мною переділань, и потому посланник Вамь го- 
дится только для собпрателя мопхь автографовь, и черно- 
вихь и пнсанпихь начисто. 

Я печатаю сто зкземпляровь сь тою, между прочпмь, 
цілью, чтобьі заміченпьія вь зтомь издапіп оиечаткп по¬ 
править для второго издапія, которое будеть печататься вь 
. значнтельномь числі зкземпляровь. Позтому, покорніґіше 
прошу Вась пзучнть особеппости моего почерка и правопи- 
санія;.если же и пзучпвши сділаете кой-какія погрішпости, 
то будете отвічать не предо мною, а передь публикою, 
такь какь вь заглавномь листкі сказано: „за доглядом 
самйх друкарів". 

Мні било би пріятно поставить здісь Ваше нмя; если 
протпвь отого нпчего не пміете, то сообщнте его мні вь 
такомь виді: бедорович, Петрович и т. п. Я бьі напечатал: 
за доглядом бедорепка, Петренка (что-ли), Ляховецького 
Ивапа (что-лп), подобно тому какь на „Дзвоні" ігапечатано 
нмя Кулеша по-старинному. Депьгн Вьі будете получать 
немедленпо послі увідомленія, что папечатано столько-то 
листовь, — слідуеть получить столько-то (чтобьт я пе про- 
срочнль безь умнсла). Благоволите только увідомить, за 
сколько печатинхь странпць кажднй разь ІЗамь уплачн- 
вать. „Вінка" на Вольфову могилу прпшлите по моєму 
адресу вь Борзну только два зкземпляра, а потомь полу¬ 
пите другой адресь. Посилаю Вамь на сей разь . . . . 

Р. 8. Я наміревался печатать позму сначала безь при¬ 
мічанні, но .теперь возпамірплся и вь первомь уже нзда- 
нін онон папечатать сь автобіографпческвми прпмічаніямп, 
которьія займуть вдвоє больше странпць, пежелп сама 
позма". * . ... 

„Засьпів", о которомь упомннается вь пастоящемь письмі 
автора вь тппографію, пміль три редакцій; Когда мьі приступали 
кь печатапію позми вь нашемь распоряженіп били 1-я її* 2-я 
редакція его. Кь первой пе подходилп совершенно ссилки „Допп- 
сок"; ко 2-й они Лодходплн не вполні. Ясно, что существовала 
3-я редакція, которая, наконець, послі долгпхь розисковь, п най¬ 
дена А. М. Кулишь. Но самь авторь, повпдпмому, 1-й редакцій 
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совсішь не прппнмаль во вннманіе н посланпую нмь вх тппо- 
графш 2-ю редакцію назьіваль первой, такі, кант, для типогра- 
фіп опа, Д'бйствптельпа, бьіла первой. Третья редакція бьіла для 
нея второй, почему оватакь названа н Л. А. Кулпшемх вх прп- 
ппск^ на поляхх, помЬщенноіі памп вь нодстрочномх прпмйчапіп 
пастр. 517. Такимх образомх, зта посліідпяя редакція отллчается 
отх предшествующей ей второй ббльшпмх колпчествомх строфх 
да стплпстпческпмн поправкамп; разннца же между 2-й п 1-й ре¬ 
дакціями заключается, главпьімх образомх, вх заміні первой н 
части второй строфх совершенно нової! переділкой. Вх первопа- 
чальной редакцій, помічениой „1896, ноябрн 22“, я 3асьпів“ нме- 
пуетси то „Прологомто „Приступом до поами“. Вотх ота ре- 
дакція первой н начала второй строфх: 

І. * 

Боні постали від Героіп, 

Героі ж—потім від Богів, 

Преславних душегубством Воііі, 

Що н Дідько б іх не подолів; 

Однак, хто спати вічно вклався, 

Мннос^ в лапп доставався, 

Тому чудовіщу—Судьді, 

Що як хвостом себе обкрутить, 

Дак н Юпптер не роскрутить • • 

Погпбного кручка тогДі. 

‘'її. 

Де ж.сей Оудьдя судив?... У Пеклі... 

В тій темряві що хоч робп: 

Бо там уже всі душп мертьві... 

Чого ж бажати ще тобі?... 

Гомер, Впргилій, Котьляревській 
Співали про той Мір Мертвецькій, , 

А Дапт—мов на Дону там був. и т. д. 

Вх другихх дальнійшпхх строфахх єсть также пзміненія 
вх вьіраженіяхх и словахх, но то уже умістно будеть отмітить' 
среди варіантові.. 
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Разлпчіе между 2-й и 3-й редакціей „Заеьпіпа" читаю: 
можеть видіть, сравппвь нхь напечатанпнмп вь настоящем 
томі на стр. 147—150 н вь „Доповиеппях м на стр. 517—520. 

„Доппскп до позми ц , судьба которьіхь опреділепа самим 
апторомь вь его ппсьмі вь тппографію, пміются вь двухь р« 
дакцінхь; первая—краткая н вторая—подробная; по п вь зт< 
подробной редакцій II. А. Кулпшь не рішплсн вьіразнть всег 
что бьіло у него вь мьісляхь, и мпогія прпмічапія заміпп. 
точками. Что разумілось подь зтнми точкамн, остается таких 
образомь неизвістньшь. Бьіть можеть, впослідствіп л отьіщут< 
оригпналн нолньїхь дописокь; но вь пастоящее время опи оказ 
лпсь не нанденньїмп. Копочпо, возможно, что зти сокровенпі 
мисли автора н нпкогда не вьікладьівалнсь нмь на бумагу. 

Первьш редакцій самой позмьі бьілп наппсаньї старпннш 
малорусскимь правоппсаніемь, и потому II. А. Кулпшь прилатає- 
елідуюіцее „Примгьчаніе для присоединенія кь рукописи: Щ К 
лбіиь у Пекліь , позма Ломуса *. 

„Для незнакомьіхь сь язьїкомь Малорусскимь , та і 
назьіваемьімь Украинскимь и . 

„Послі согласньїхь, букви и у и пропзносятся її 
сколько мягче пелнкорусскаго ьі\ буква е — какь оборотпое 
букви £, й, і , б —какь и н /; буква гь п послі согласньїх 
н послі гласннхь, и вь началі слова, пропзиосптся, каї 
и п /; буква же є —какь общерусское гь пли е. 

Вь 1834 году М. А. Макспмовичь наггечаталь вь Моспі 
„Украпнскія народний думи н піснн* сь тімп значкам 
которью прннятьі вь рукописи Кулпша для указаній, каї 
пропзносятся нікотория гласння букви вь малорусско.\ 
говорі и . 

Зтнмь позднійшимь примічапіемь авторь замінпль нерв 
начальпое, которое, вь виду его краткостп, прнводпмь ниже ц 
ликомь: 

„ Для незнакомьіхь сь язьїкомь Малорусскимь, та, 
називаємьімь Украинскимь , собственно Старорусскимь 

„ІеНсг ба£І*8 іп 8еіпсг 8ргясЬс гаги 
пісМ ісЬ іп Зег шеіпеп и ? 

ШПег. 

„Вонрекн правоппсанію, пзлюблеппому грамотин:, 
предеґавнтелями Украйни (слово неонредїленное),—лопреі 
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тому правописапію, которос пь Червонпой Руси, назмнающей 
себп Галичиною, найменовано Кулішівкою (правильніш Ку - 
летівкою ), я, ниже подписавшійсл, дерзаю ирниять право- 
писаиіе Котляревскаго, при всей его нррегулярности, можно 
сказать козацкой. 

Кулешівка бьіла нулиіа вь своє время и, при тогдаш- 
немт» разнптіи старорусской ппсьменностн, сослужнла свою 
службу. 

Но она, вта пзлюбленная Украиноманами п Козако- 
манами Кулешівка , противорічпть національної! традицій 
русской: она рветь пашу связь сь первою Руссісою Літоппсью, 
сь Епангеліемь Остромира, от» Русскою Правдою Ярослава 
и сь остаткомь утраченнаго пь татаро-монгольское и по- 
томь вь козако-татарское Лихолітнє зпоса старорусскаго. 

Хотя „суєтная славпца 44 и доллєм а льстить уху того, 
чье имя соединепо сь ирозвшцемь Кулешівка ; но я бьі 
совітоваль и ему самому, вернутись, какь сльїшу* бла- 
гополучнб пзь своего странствованія по Тому Світу, про- 
должать заграничное издаиіе своего старорусскаго перевода 
Шекспира, не Кулешівкою , какь напечатавьі три иервия 
драмьі, а нравописаніемь Котляревскаго, сь которьімь, безь 
сомнінія, оиь бесідоваль нли вь Пеклі или вь Раю. 

До меня дошель даже слухь, что непричастйьій укранно- 
маній н козакоманіи Котляревскій совітоваль принять нзобрі- 
тенвьій львовскими Староруссамн и усвоенний М. А. Максп- 
мовпчемь еще вь 1884 году способь указувать на грамма- 
тическое словопроизведеніе посредствомь паерка (А) надь 
гласиьіми, обращешшми безразлично вь мягкое (нині велико- 
русское) и. Такь мні гласила стоустая молва, возникшая 
неизвістио пзь какого нсточника. Но Кулишь, какь гопо- 
рять,—вь отвіть на зтоть разумньїй и благой совать, по- 
жаль только плечами. Чтб значило зто пожатіе со сторони 
столь молчалнваго человіка, ми узнаемь разві тогда, когда, 
безь словь, онь вьіскажехся діломь, нменно—когда появнтся 
за границею для галнцкпхь Руспновь, для Німцевь и для 
старорусскихь да иімецкихь мишей полньїй старорусскій 
переводь Шекспира, за которьімь, безь сомнінія, послі- 
дуеть такой лсе переводь Байроновихь „Чаіільдь-Гародьда* 
н „Донь-Жуана", исполненний Кулишемь (зхо стоустої! 
молви)—едипственпо изь уваясенія кь зтимь велнчайшимь 
позмамь новаш времени, ділающпмь пезаслужевную честь 
новому человічеству и ждущимь себі Оцінки оть неродив- 
шихся ‘еще критиковь. 

Ломусь . 

, 1890, октнбря 15. 

Гиннина Пустинь. 
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Позичена Кобза. 

Полное заглавіе сборника слідующее:—„Гіозпчена Кобза— 
пересьпівп чужомовних сьпівів.—Переспівував же іх—Куліш 
Олелькович Панько—виступцем першім не кобзою—печатаио в 
Женеві—в Украипській друкарні—Р. Б. 1897 й —Сбориикь пе- 
чаталея уже послі* смертп автора, которьп! усніль только приго¬ 
товить его кь набору. На рукописи єсть помітки, что опь приво¬ 
дила ее вь окончательний нндь вь октябрі н иоябрі 1896 года; 
но мьісль о составленіи сборнпка родилась у автора еще вь 1892 году, 
когда онь и приступпль кь ея осуществленію, послі перевода „Рим- 
скихь Злегії! 44 Рете, о чемь ми сказали уже вь прпмічаніяхь ко 
2-му тому. Свою поаму „Позичена Кобза* авторь предполагаль 
сначалапечатать но Львові. Сохранился даже между листками зтого 
сборника и заглавний лпетокь, номіченпьій: „1896, октября 26. 
Послі обнчнаго заглавія внизу пояснепо „ІІечатано вві Львові— 
Р. Б. 1897—за доглядом Михайла Павлпка 44 . 

Приведемь здісь кстати, по поводу печатанія зтого сбор¬ 
ника, иисьмо-„телеграму и П. А. Кулнша кь пеизвістному, иигді 
не названному вь рукописи, лицу: 

„Телеграма, 1896, декабря руського 1 9 44 . 

„Мені зостаецьця жити „дьві чисниці" (Вираз парольній. 
Ще як ув Оленовці, Олжиному городку, а пашему одноверсто- 
вому сусідству, стояли Олгини сані, що їздила ними велика кпя- 
гппя и велика молодиця, дак с тих часів переказом дошила од 
кгреків идея парок, чи бабів, що прядуть—на толоку; мовляв, 
уже пряде, як от н я—що прядуть, кажу, наш вік чи житте па 
сьвіті, а пряжу наши баби личять чисвпцями). От сих же то 
чисниць мені зосталося проценти зо дьві. Тим я п хочу, щоб 
Абрагамь не дав мені від Коша, як допхаюсь проміле праведни¬ 
ками до І5го лови.;. А черезь що він дасть мені від Коша? Через 
те, що поспитає: Скажи мені, с ким ти дружив, дак и знатиму, 
хто ти? Брехати ж на тому сьвіті вже шкодб: серце наше вже 
не прикриецьця тілом од очейБолсого праведника, ні лукавпувапь- 
нем. От и відказуватиму: „друзям монм іімья лекгпон 44 .—Иу, 
скаясе,- ніколі мені ввесь его нереслуховуватн, а и знаю, що ти 
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пробував уві Львові. Чп друяшв есн с тим и с тим? Дружив", 
скажу про того, чи то—як се годицьця родичу Котляревського, 
внршувапьнем: 

Гай, гай, да ніде правди дітп; 

Брехня ж наробить лиха білш. 

Чн такт», чи сяк, а колпб п мені не було так, як тпм „пп- 


сарчукамь ледачих вірш". Ну, вже я був у Пеклі, а хто знає, 
чп визволить мене с Пекла Мартнримьлн у друге? Дак от боюсь 
и правди перед улюбленим праведником Божим, боюсь и брехні. 

Та що де оце я? Сам знаю, що житьтя мого па сьвіті хиба 
8б дьві чисниці, а листуюсь пз Вами так, що не додсиву до конця 
мого листу. Писатиму на пбхапки. 

Вбачаючи, що вбравшись міде ворон, кракай як и вонгі, чи 
то по Московській: „сь.волками жпть, по волчьн вьіть“, пе мушу < 


шіепяти, кого б ні було, ні від нашого кракаиьня, ні від Москов¬ 
ського скиглеиьня. Подержите, благаю Вась, „Позичену Кобзу" 
іп. себе тайкома, так щоб ні спч, ні сова пе знала; я де Вас 
нснопіщу, куди ійп послати, чи кому передати. Теперепькі ж 
ясую Вам, що „Небрешина позма Куліш у Пеклі" пробував в 
Женеві. Зробіте ж мені ласку — дайте адресу Української дру¬ 
карні. Там друковатиму все, чого друковати боятиметесь чп за 
себе, чи за того, кому жити на сьвіті зо дьві чиснпці и хто собі 
на уміг^Аргев тоі 1а (Ши£е. Ні словечка, ні іоти не внкипу и 
не переміню, хоч би вашн народовикн н Німці з Ляхами поро¬ 
бились левами з роздзявленою на мене пелькою. 

Ис 35 руб. прошу Вас пололсити зараз у калнточку Вашій 
неньці від мене, яко від родича ійп по великій княгині Кіевскій г 

Ользі, десять московських рубликів. Не зарікаюсь н ще колись 
надіслати. 20 же и 5 рубликів ховайте, покі не скажу, де іх < 

дітп. Аміпь. 

Р. 8. До телеграми: Чи можна мені вмовитись, щоб Же¬ 
невська друкарня сама ядерясала корректуру по моїй виразній 
рукописи. Коли ж се річ не можна, дак самі поідемо в Женеву, 
тай запечатаємо все до іотн". 

; Поперект» странпцьі письма написано: „Послано коротеньку 
телеграму ц , но кому—опять не сказано. 
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Письмо писало сначала карандашемь, потомт» черньїмп чер- 
нилами, а меледу строками, писаипнмп карандашемь, и пость-скрпп- 
тумт»—красними. 

Изь письма мьі видпмь, какь II. А Кулпшь предчувстБО- 
валь близость своей кончппьі, наступившей 2-го февраля 1897 г. 
На одномь лнеткі рукописи „Позичено і Кобзи и опь приппсьі- 
ваеть карандашем'ь: „Понумеровано, відкладуючп переписане. 
ИІКОД&, що пе всюди поправки писав переписувавши, да певно 
вдруге переписувати не доведецьця". Будучи всегда точніші» и 
датнруя свон пропзведенія, П. А. Кулпшь, вт» послідпія „дьві час¬ 
инці свого жнття 44 , отмічаеть чпсломт» н м^сяцемт. работу каждаго 
дня; зти отмітки мьі везді удержали при печатапіп послідппхь 
стихотвореній. Япварь місяць 1897 г. II. А. Кулпшь провель 
надь стпхотворньїмь переводомь библейскнхь ктінгь, что ми по- 
дробно и укажемь при печатаніп стпхотвориаго перевода Бпбліп. 
Числовьія помітки доходять до „Ледепя 31, в Понеділок* 1 , т. е. за 
два дня досмерти. Ноболізнь наступила раньше, уже 26-го ливаря, 
вь ереду, II. А. Кулпшь нриписьіваеть подь переводомь Кнпгп 
Бьітія? „ІІід нездужаньне де що позагублювалось між покидь¬ 
ками. Мушу нове писати 44 . 9тн слова иаписаньї карандашемь п 
рядомь сь ними приписка черннлами: „Ні бо! Знайшлося". 

На недокончеппой тетради „Устихотворепоі Библін 44 дрожа- 
щей рукой автора начертапц послідніе слова: „ІІнфлюенца зу¬ 
пинила. (Кріз сон я промовляв щось віршоване). [Так перерва¬ 
лась устпхотв. Бпбл.]"< и вьісокодаровитьій иозть тихо вь Бозі 
почиль сь мьіслью о Немь и сь полньїмь сознаніемь копца своей 
многотрудной, неутомпмой діятельностн, вь которой онь пола- 
галь все содержаніе и ціль своей лепзеп. 

• Многія стихотворенія изь ДІознченоі Кобзи 44 II. А. Кулпшь 
раздаваль лікоторьімь лицамь для напочатапія вь ихь пздапіяхь. 
Такь, напр., на одной тетрадкі сь пзвлеченіями нзь „Кобзи 44 
находптея па обороті послідняго листка черновпкь письма автора: 

„Згідпо з Вашими земляцкимн покликами про запо¬ 
могу, посилаю Вам, Панове братьтя Буковіньці, такі стпхо- 
творі під назвою „Позичена Кобза®. Обійме вона аркушів 
друку немало. Даю Вам право на нерве типоваиьпе спх 
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стихотворів, скількіб пі схотіли Ви примірників падруко- 
вати, до роспродажи их па користь Вашей газетки; а в 
самій газетці також, поки що, печатаіїте, скількі схочете. 
Як побачу, що моя запомога пійшла в лад, посилатиму и 
далій, що маю. В нас на Вкраіні тим паче надились би 
куповатн сі загранпчні кнпжечкі, бо ще й досі не відмінено 
указу 1876 року, хоч я й писав про се петицію мппістропі 
внутрешніх діл, яко доказ моеі щироі дяки за випрошену 
мені в цари мплость, се єсть за даруваньне мові знов ви- 
сокоціяного підданства російського (В редакції „Зорі“ ле¬ 
жить без ужитку початок „Позиченоі Кобзи 14 . Тепер вона 
буде инакше вформоьана; дак возьміте, коли хочете, до 
себе й ту (невелику) рукоиись; тількі мушу проредакту- 
вати іі, бо де що поправляв дома. Тим часом, як вона ле¬ 
жала вві Львові, чи в Стаппславові) *). Коли схочете печа- 
тати з усіма монми ороографичпими значками, та ще й 
без усякої хиби , се мені буде єдина Ваша дяка“. 

Многія другія стпхотворепія П. А. Кулиша, вошедшія вь 
„Позичену Кобзу" иміють авторскую помітку: „послано Кобринь- 
ской и (нзвістной галицко-русской нисательниці). Ей же, пови- 
днмому, предпазначалось п яижеслідующее письмо, хотя, непз- 
вістЯо, посланное-ли: 

„Високоповажна Добродійко! Озвались до мено такі 

люде.. . . **) нялпсь печатати всі моі твори 

.дп власним коштом на вжиток тру . . . 

. . * щимся и обремененпимь. Грошенята. 

и по тім боці політичнеі прірви зробились теперь заявами: 
гульденів 70, чи що там по рахунку М. Ив. Павлпка, та 
50 рублів у М. II. Драгоманова. И ті й сі гроші просимо 
Вас обоє з Ганною ириняти до свого распорядку па Ваші 
видання. Посилаю дьві цідулочки про сю справу. Посилаю 
й кількі виписок пз моеі „Позиченої Кобзн и . Може знадо- 
бяцьця до жипоцькоі Бпбліотеки: Коли пійдуть у лад, про¬ 
шу підписувати кожну так: Кулиш Олелькович ІІанько (ви- 
имки с „Позиченоі Кобзи 11 ). Де тепер Драгоманов, не знаю, 
а писав я до нбго по такій адресі: Рагіз, 29 атетіе Ьо 
\Уа^гат. Мг. Пг. Ноізіеіп. 

Витаємо Вас обоє прихильним серцем. П. Куліш (сь 
расчеркомь) Р. Б. 1894, пазд. 17 руського. Ганнипа Пустинь 
під Борзною. 

*) 8тн слова, взятия вь скобки, зачеркаутьі авторомь вь черно- 
вомь оригнналі.— Ред. 

**) Здісь и дальше точками обоначенн слова, написанньїя вь 
верхнемь правомь углу листка, которьіИ оказьівается оторванньтмь.— Ред. 
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Вь „ІІозичепу Кобзу ц II. А. Кулингь внесь било н первую 
піспю изь позмьп „Сіііїйе ІІагеМ’з Ріі^гіїпа^е" Байропа, вьішед- 
гаей вь 1905, во Львові, вь полномь переводі иодь заглавіемь 
„Чайльд-Гарольдова мапдрівка". На рукоппсн первой нісші авто* 
ромь помічено: „Повна позма подарована сестрі ГаппниіГі Па- 
дежді *) па спомін, що колись вона зачитувалась Байроном". ІІо- 
священт» же переводь зтой Байроновой позмьі В. М. Білозерскому, 
и посвятительное стнхотвореніе П. А. Кулпша папечатапо вь 
вншеупомянутомь изданіи перепода позмьі, по галицкоіі ороогра- 
фіей. Какь оригинальное произведеиіе автора, ми печатаемь его 
вь нашихь дополненіяхь и при томь той ореографіей, какоіі 
написань орпгиваль, сохранипшіііся пь бумагахь II. А. Кулпша, и 
накой онь желаль иапечатать всю позму. 

і Додатки до „Позиченої Кобзи". 

Ми уже говорили вьіше, что рукоиись зтого сборннка пред- 
ставляеть собою разорваяную на отдільшле листки большую 
тетрадь; мелсду стпхотвореніямп на такихь лпсткахь, ношедшимп 
вь печатний сборникь, оказалось много пенапечатапньїхь, пред- 
назначавгаихся, но*видпмому, II. А. Кулншемь для второго вьшуска 
„Кобзи". ІІонитно, позтому, почему на обложкі печатігаго сбор¬ 
ннка авторь говорить о своемь ноявленіи вь спіть „виступцем 
первпм ис Кобзою"; несомнінпо, онь готовился появиться п „ви¬ 
ступцем другим". Второй внпускь Кобзьт білль би, какь ми ніі- 
димь нзь додатковь, гораздо больше перваго, а но содержаиіго н 
значенію „пересьпівіп чужомовніх сьпівів" и важніє его... Надь 
нікоторими „пересьпівамн" авторь особенио старательно работаль, 
папр. надь „Артистами" Шиллера. Своя взглпдь на „Артистовь" 
II. А. Кулншь внразиль вь заміткі, написанлой на одпой 
нзь редакцій рукописи позми „Маруся Богуславка", па оберточпомь 
лпсткі, карандашемь н крайнє перазборчпво. ІІрпводпмь даліе 


*) Вто —Надежда МпхаШювна Забіла, портреть котороН помі¬ 
щень во 2-мь томі настоящаго наданій. 
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— 

то, что удалось наліт, все-таки прочесть (точками обозначенй не- 
разобрапньш міста): 

„Поз. Кобза: Знаменита лнтература, що пишаецьцся Кор- 

нелямн, Расинамп, Гюгйми, не спромоглась досі. 

.переспівати ..на. 

переклад Шпллеровихь Артпстовь. Жук.Лнт. 

руська дала .... разні п дивні пересьпіви знакомитого 
твору, ще вь сороковихь (чи 50?) годахь. Йдучи тим же сьлі- 

домх, п ми.сили й краси рідного слова 

па Артпстахт», яко на такой субьекть пьеси, що послужила самому 
ІІІиллерові до впсокпхь обьективніхь творів*. 

Вт, конці рукописи перевода „Артнстовь* П. А. Кулпгат, ука- 
зьіваеть время окончанія первой его редакцій: 22 октябрн 1894 г.; 
но вь бумагахь поконнаго другой редакцій мьі не нашли. Подь 
датой приписано: „Читай: Всіїегг, „ЗсЬіІІег ипй веіпе 2еіі, II, 130, 
реззіш; II, 157. 

Заглавіе „Артистові* звторь переділиваль вісколько разь: 
„Артисти*, „Кунштовники" и, наконець, „Кунштарі". Два первьія 
заглавія зачеркнутьі и оставлено третье, нодь которммь и мьі 
нанечатали „переспів* переводчнка. 

Изміїшлись заглавія и другихь стнхотворевій вь „Позн- 
чеиой Кобзі*. Напр.: 

* • Заглавіе стихотворенія: „До Тирцп* (вь другомь варіанті: 
„До Тирці*) пзмінено „До тогосьвітнеі*. 

ІІервое, вь первомь вмпускі, стпхотвореніе „Позичеиоі 
Кобзі*: „Словце до староруських иародовпків*, много разь оза- 
главливалось разяо: Воть его варіацій: 1) „До Підкарпатнпків*; 
2) Словце до Львівців*; 3) „Словце до Псевдо-Народовиків*; 
4) „Словце до Червоноруських Народовиків", и наконець то, 
которое папечатано вь сборннкі. 

Грицько Сковорода. 

9та позма, если осноиБіваться па 36-й „доппскі* кь ней П. А, 
Кулиша, вь которой єсть ссьілка на жури. „Кіевскую Старину" 
1891 г., могла бить написала лпшь послі зтого года. Но заклю- 
ченіе ато *можеть относпться только ко 2-й редакцій, псправленной 
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и снабженной дописками. Первая же редакція, безь „дописок" п 
со многпмп поправками, конечно, должна била писаться раніе 
1891 г. Относнтельно ореографіи первой редакція позмьі самь 
авторь говорить слідующее вь надписи карандашемь на иер- 
вомь заглавномь лпсткі: „Написано правописею свято-юрскою 
до прпподобаньня к правописьній цензурі (бо па правописи 
вона в мене й зависла). Як же побачив, що вони й такоі правописи 
не прийняли, вернувсь до моєї Кулешівки". II вторая редакція, 
дійствительво, написана „Кулешівкоії*; но н туть авторь пояс- 
няеть особенностн своего правоппсанія: „Хто переппсуватпме 
сей манускрипть и не вподобає щедроі на проппсьпі літері 
ортографіи. нехай пише по власній уподобі. Я ж державсь руко¬ 
писів ХУІ и ХУІІ віку. Там и таки слова, що па них опи¬ 
нялась думка писацька, красуюцьця ирошісніми літерами, хай 
авглпчане (читай Байрона) любили се в письменстві своєму* 
(авторскій расчеркь бе8ь нниціаловь). Свою позму „Грицько Ско¬ 
ворода*, авторь иміль ваміреніе посвятить д-ру О. Огоповскому 
н вь первой редакцій весь второй лпстокь тетрадп занять такимь 
посвяіцейіемь: „Переважннкові вь розуміньпю Слова о Полку 
Игореві, Профессорові Львовского Университета, Докторові фп- 
лологіи и фплософіи Омелянові Огоновському, просвячуе піаябб- 
ннкьего високозаслуженного именп Папько Олельковнчь Кулегаь*. 
Бо второй редакцій позмм зтого посвяіцевія ми не находпмь. 

Доповнення. 

Ми относпмь сюда сохранпвшіяся части, очень незначи- 
тельния, какь вндить читатель, переведенннхь П. А. Кулишемь 
Иліади и Одпссеп. Мьі не вміли повода вносить ихь вь „Позичену 
Кобзу*, такь какь, во 1-хь, зти переводи бьілп сділани авторомь за- 
долго до составленія имь зтого сборвика п, во 2-хь, изь рукописи 
„Кобзи* нигді пе видно вамірепія П. А. Кулпша ввести вь ея со- 
ставь н зти отривкн. Переводь частп Иліади не сохрапплся вь орн- 
гиналі, а лпшь вь копій, сділавной А. М. Кулпшь, на тетрадп 
почтовой б у маги; одинь край зтой тетрадн оторвань и недоетаю- 
щія виражевія п слова пришлось замінить прп печатаніи точками. 
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Переводі Одпссеи ясно помічені 1889 г., а относптельно 
Иліадм мм позволяемі себі висказать предположеніе, что она, 
бьіть можеті, переводилась ві началі 80-хі годові, когда на- 
чался также переводі Шекспира п когда написано бьіло авторомі 
стихотвореніе „Гомер и Шекспір“, вошедшеб ві настоящій томі 
(см. стр. 35). 

Позднійшая послідпяя редакція „Засьпіва до поеми „Куліш 
у Пеклі" внесена нами также ві „Доповнення 11 , такі какі ру- 
когіись ея получцна била нами оті А. М. Кулпші уже ві то время, 
когда настоящій томі з.аканчивался печатаніемі н нами бьтла ві 
своемі місті поміщена 2-я редакція „Зцсьпіва", переділанная н, 
дополненная потомі авторомі пакавуні печатаніц позмьі ві Женеві. 

Ще доповнення. 

Сюда мьі рішились отнести такіп. произведенія П. А. Ку* 
лиша, которня не предзначалпсь ни для какого сборника—какі 
посвящсніе перевода Чайльді-Гарольда п Доні-Жуана Байрона 
Васплію Михайловичу Білозерскому, о чемі ми сказали уже вище, 
плп котория хотя н у містин били ві „Додаткахі до „Позиченої 
Кобзи" („Идейали" Шиллера и „Тп взяві свою плату, чогож 
гаєш час"? Гейне), по не могли бить туда внесени вслідствіе 
того, что представляють собою очень нечеткіе черновикп автора 
п безі стплпстпческой отділки; многія слова ві зтихі стихотво- 
реніяхі били прочтени сі большпмі трудомі; сомнительное 
чтеніе другихі отмічено вопроснтельними знаками, а третій, по 
причині полной неясности пхі написаній, замінени точкамп н 
предоставлени читателю уже самому для возстановленія ихі по 
собственной догадкі» Желательно било напечатать все, что хотя 
сколько-нибудь можно било разобрать. 


И. Л 
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